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*'  In  order  to  deserve  a  place  among  the  best  speakers^  it  i 
not  enough  that  one  should  have  what  is  commonly  termed  \ 
good  education  and  good  sense  ;  he  must  have  paid  particula, 
attention  to  the  subject  of  pronunciation — unless  he  has  beei 
surrounded  during  the  whole  period  of  his  education  wit] 
none  but  correct  speakers,  which  is  seldom  or  never  the  case 
at  least  in  this  country." 

Joseph  Thomas,  M.D.,  LL.D. 


PREFACE  TO  THE  FOURTH  EDITION, 
REVISED  AND  ENLARGED. 


The  present  volume  is  a  revised  and 
enlarged  edition  of  **  7000  Words  Often 
Mispronounced." 

The  remarkable  success  achieved  by 
this  book,  under  its  original  title,  has 
induced  the  author  not  only  to  subject  it 
to  a  thorough  and  careful  revision,  but 
also  to  append  a  supplement  of  3000  ad- 
ditional words.  In  the  preparation  of 
this  supplement  a  special  examination  has 
been  made  not  only  of  Webster  s  Inter- 
national Dictionary  (edition  of  1900),  the 
Century  Dictionary,  the  Standard  Dic- 
tionary, and  Worcester's  Dictionary,  but 
also  of  many  other  reputable  authorities. 

It  is  hoped  that  the  book,  in  its  revised 
and  enlarged  form,  may  continue  to  meet 
with  the  favor  so  generously  accorded  to 
it  in  the  past. 

W.  H.  P.  P. 

New  York,  January  ist,  1903. 
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It  is  related  of  the  French  painter 
Girard,  that  when  a  youth  and  in  poor 
circumstances,  he  was  the  bearer  of  a 
letter  of  introduction  to  Lanjuinais,  a 
member  of  the  Council  of  the  First  Na- 
poleon. The  young  artist  was  shabbily 
attired,  and  his  reception  was  frigid  in 
the  extreme.  Lanjuinais,  however,  in  the 
course  of  the  conversation  that  ensued, 
was  so  much  pleased  with  the  intelligence 
and  amiability  displayed  by  the  young 
man,  that  at  the  termination  of  the  inter- 
view, he  courteously  accompanied  him  to 
the  door  of  the  ante-chamber. 

Girard;  contrasting  the  manner  of  his 
cordial  dismissal  with  that  of  his  cool  re- 
ception, could  not  avoid  an  expression  of 
surprise. 

'*  My  young  friend,"  said  Lanjuinais, 
anticipating  the  question,  *'  we  receive  an 
unknown  person  according  to  his  dress — 
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we  take  leave  of  him  according  to  his 
merits^ 

Tlie  lesson  here  taught  with  reference 
to  shabbiness  of  attire  suggests  a  similar 
one  with  reference  to  carelessness  in  pro- 
nunciation. For  if  the  manner  of  one's 
dress  can  play  so  important  a  part  in  his 
reception  by  others,  it  is  no  less  certain 
that  his  manner  of  expression  (which  is 
the  garb  in  which  our  spoken  thoughts 
are  clothed)  must  prejudice  others  either 
favorably  or  unfavorably  according  as  it  is 
or  is  not  correct. 

In  spoken  language,  pronunciation  is 
the  most  striking  element,  and  thus  it 
happens  that  it  is,  more  than  any  other 
one  thing,  the  most  obvious  test  of  gen- 
eral culture. 

Even  in  a  speaker  of  recognized  ability, 
his  mispronunciations  fall  harshly  upon 
the  ear,  and  cause  the  hearer  to  suspect 
that  his  early  if  not  his  later  education 
has  been  wanting  in  polish  ;  or  (what  is, 
perhaps,  more  to  his  detriment)  that  he 
has  not  been  accustomed  to  the  society  of 
refined  and  cultivated  people. 

But  pronunciation  is  important,  not 
merely  because  it  serves  to  make  good 
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the  first  impressions,  but  for  other  and 
more  weighty  reasons.  The  importance 
of  conveying  ideas  with  clearness  and  pre- 
cision, cannot  for  a  moment  be  doubted ; 
and  if  no  acknowledged  standard  of  pro- 
nunciation existed,  spoken  language  would 
largely  fail  as  a  medium  for  conveying 
ideas. 

Those  who,  in  Italy  and  France,  have 
made  a  special  study  of  this  subject  say 
that  there  are  hundreds,  and  even  thou- 
sands of  dialects  existing  in  the  different 
parts  of  those  countries,  and  that  persons, 
meeting  from  remote  sections,  find  it 
exceedingly  difficult  to  understand  one 
another.  The  same  is  true  of  Germany 
and  England,  but  fortunately  in  a  lesser 
degree  of  our  own  country ;  although 
any  one  who  has  travelled  extensively  in 
the  United  States  is  able  to  distinguish 
already  the  beginnings  of  dialects,  which 
should,  if  possible,  be  eradicated  by  teach- 
ing a  uniform  system  of  pronunciation  in 
our  schools,  as  well  as  by  encouraging 
correctness  of  pronunciation  among  adults 
generally. 

The  study  of  foreign  languages  has,  of 
late  years,  assumed  great  importance  in 
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the  United  States.  A  leading  difficu 
in  mastering  these  languages  lies  at  i 
threshold,  in  the  form  of  pronunciati- 
This  difficulty  might  be  easily  removed 
first  studying  carefully  the  pronunciat: 
of  our  own  language,  which  would  res 
in  an  acquaintance  with  at  least  forty-t 
important  elementary  sounds.  To  \ 
nothing  of  the  advantage  thus  acquii 
in  one's  ability  to  pronounce  English, 
pronunciation  of  foreign  languages  wo 
be  rendered  comparatively  easy,  since 
remaining  eight  foreign  sounds,  so-call 
might  be  easily  learned  in  a  single  les5 
— at  least,  sufficiently  well  for  practi 
purposes. 

This  knowledge  of  elementary  soui 
is  not  only  of  use  in  all  matters  of  readi 
speaking,  oratory,  and  singing,  and 
short-hand,  but  it  also  assists  in  awak 
ing  people  to  the  monstrosities  of  < 
present  system  of  spelling,  and  the  c 
sequent  desirability  of  a  spelling  refoi 
This  knowledge  is  also  serviceable 
assisting  one  to  trace  the  broad  lines 
relationship  that  exist  among  diffen 
languages,  as  taught  in  the  etymolog 
of  words, — an  acquaintance  with  wh 
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relationship  is  exceedingly  valuable  in 
mastering  not  only  foreign  languages,  but 
our  own  as  well. 

The  satisfaction  that  comes  from  a 
knowledge  of  English  pronunciation  and 
the  consequent  ability  to  pronounce  cor- 
rectly, is  similar  to  the  pleasure  that  re- 
sults from  skill  in  any  other  fine-art,  and 
becomes  a  source  of  continual  enjoyment, 
since  this  higher  art  is  brought  into  con- 
stant requisition  in  some  form  or  other. 

In  presenting  to  the  public  a  new  book 
on  English  pronunciation, — the  third  and 
last  of  this  series, — the  author  desires  to 
call  attention  to  the  following  points  : 

1.  The  list  of  words — about  seven 
thousand  in  number,  considered  as  a  care- 
fully selected  one,  is  more  complete  than 
any  other  that  has  yet  .appeared.  The 
aim  has  been  to  select  such  words  only 
as,  through  inherent  difficulty  or  careless- 
ness on  the  part  of  the  speaker,  are  liable 
to  be  mispronounced  ;  no  effort  having 
been  made  to  increase  the  list  by  insert- 
ing words  concerning  which  no  doubt 
could  well  arise. 

2.  The  number  of  Proper  Names — 
twenty-five  hundred — is   unusually  large 
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for  a  book  of  this  kind.  No  other  simi- 
lar book  pretends  to  give  a  list  in  any 
way  approaching  it  for  completeness. 

3.  The  list  presents  the  pronunciations 
of  all  those  common  words  and  phrases 
from  foreign  languages,  that  might  give 
difficulty. 

4.  The  pronunciations  are  very  care- 
fully indicated, — each  sound  in  each  word 
being  accurately  represented,  so  that  no 
shadow  of  doubt  can  exist  as  to  the  cor- 
rect pronunciation. 

5.  The  system  of  marking  words  is  not 
only  identical  with  that  used  in  the  two 
previous  volumes  of  this  series,  but  is 
practically  the  same  as  that  employed  in 
Webster's  and  Worcester's  Unabridged 
Dictionaries  ;  it  has,  however,  been  ren- 
dered somewhat  simpler  by  respelling  the 
words  phonetically,  thus  avoiding  the  use 
of  unnecessary  or  duplicate  signs. 

6.  The  principal  authorities  consulted 
are  Webster,  Worcester,  Stormonth,  and 
Haldeman.*  For  names  of  places  and 
persons,  Lippincott's  Gazetteer,  and  Lip- 
pincott's  Biographical  Dictionary  (stand- 
ard authorities  for  the  pronunciation 
of    Proper   Names)   have   been   referred 

^  See  note,  p.  39. 
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to  frequently.  In  addition,  the  New  Im- 
perial»  Walker,  Sheridan,  Knowles,  Jame- 
son, Perry,  Smart,  Cooley,  and  Cull  have 
been  consulted,  and,  in  many  instances, 
their  pronunciations  have  been  given. 

7.  Where  several  important  pronuncia- 
tions of  a  word  occur,  the  fact  is  indicated, 
— Webster's  pronunciation  being  gener- 
ally placed  first 

8.  In  addition  to  the  author's  comments 
on  various  words,  quotations  are  made 
from  leading  authorities,  where  it  is 
thought  that  these  might  be  valuable  or 
interesting. 

9.  The  book  will  assist  a  person  materi- 
ally in  laying  a  foundation  for  the  study 
of  French  and  German,  by  teaching  him 
the  sounds  regarded  as  peculiar  to  those 
languages.  The  frequent  occurrence  of 
these  sounds  in  words  incorporated  into 
English,  suggests  the  necessity  of  adopt- 
ing them  into  our  own  language,  and  this 
necessity  is  here  recognized. 

There  is  a  tendency  in  the  evolution  of 
every  spoken  language  to  increase  the 
number  of  sounds  by  two  processes  :  first, 
by  the  recognition  of  distinctions  among 
the  sounds  native  to  the  language ;  and 
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secondly,  by  the  incorporation  of  ne^ 
sounds  from  foreign  languages,  whei 
these  occur  sufficiently  often  to  demanc 
recognition. 

ID.  A  brief  chapter  on  "The  Sound 
of  the  English  Language, — both  Native 
and  Adopted,"  has  been  prefixed  to  th( 
"  List  of  Words."  The  reader  is  advisee 
to  study  this  chapter  carefully.  It  will  bt 
well  also  to  acquaint  one's  self  thoroughh 
with  the  "  Key  of  Signs  or  Diacritica 
Marks,"  and  to  read  with  attention  th< 
chapter  entitled  "  Suggestions  concerninj 
the  Use  of  the  Book."  In  this  way,  it  i; 
hoped  that  no  difficulty  will  be  experi 
enced  in  ascertaining  the  pronunciatioi 
of  any  word  found  in  the  list. 

Those  who  desire  to  acquaint  them 
selves  with  the  "  Principles  "  of  the  art  o 
Correct  Pronunciation  are  referred  to  th< 
author's  manual,  entitled  "  How  Should 
Pronounce  ?  "  ;  while  those  who  desire  ; 
more  elementary  discussion  of  the  sub 
ject  will  find  it  in  his  "  School  Pronoun 
cer.  Based  on  Webster's  Unabridged  Die 
tionary." 

I  take  pleasure  in  acknowledging  m; 
indebtedness  to  Professor  Appleton  Pari 
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Lyon,  of  New  York,  whose  intimate  ac- 
quaintance with  all  matters  pertaining  to 
the  science  of  Phonology  has  been  of 
frequent  service  to  me  in  settling  difficult 
or  doubtful  points. 

I  have  endeavored  to  avoid  the  too 
common  practice  of  commenting  upon 
the  easy  and  shunning  the  difficult ;  I 
trust,  therefore,  that  I  shall  not  be  held 
amenable  to  the  criticism  involved  in 
Young's  familiar  couplet : 

''  How  commentators  each  dark  passage  shuiij 
And  hold  their  farthing  candle  to  the  sun." 

William  Henry  P.  Phyfe. 

Nkw  York,  March  12,  x889. 
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THE  SOUNDS  OF  THE  ENGLISH 

LANGUAGE— BOTH  NATIVE 

AND  ADOPTED. 


It  is  not  the  province  of  this  book  to 
discuss  the  Elementary  Sounds  of  the 
English  language,  except  in  a  general 
way,  nor  to  give  drills  in  these  sounds; 
this  subject  has  been  elsewhere  treated  by 
the  author.*  The  object  of  the  present 
volume  is  mainly  to  indicate  the  correct 
pronunciations  of  words  often  mispro- 
nounced ;  and  it  is,  in  consequence,  only 
necessary  in  this  chapter  to  furnish  a  brief 
survey  of  the  sounds,  either  actually  oc- 
curring in  English,  or  adopted  into  it  from 
foreign  languages.  By  means  of  this,  it 
is  hoped  that  the  exact  signification  of  the 
key  and  of  the  diacritical  marks  will  be 

*  See  ' '  The  School  Pronouncer,  Based  on  Webster's  Una- 
bridged Dictionary,"  and  '*  How  Should  I  Pronounce?  or 
the  Principles  of  the  Art  of  Correct  Pronunciation"  (G.  P. 
Putnam's  Sons,  New  York). 
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easily  understood  by  those  who  have  not 
had  the  advantage  of  studying  the  other 
books. 

The  subject  of  English  pronunciation  is 
more  difficult  than  is  generally  supposed, 
and  hence  it  must  not  be  thought  that  the 
following  remarks  are  any  thing  more 
than  a  set  of  suggestions  for  the  use  of 
the  present  volume. 

I.  SIMPLE  OR  ELEMENTARY  SOUNDS. 

(z)   The  Forty-Two   Native   or   Common 
Elementary  Sounds. 

i)  Vawel'Saunds. 

1.  It,  as  in  arm,  father,  ah. 

This  sound  should  be  kept  open  and 
broad,  and  yet  should  not  be  con- 
founded either  with  the  sound  of  a  in 
all,  or  with  the  sound  of  a  in  at  It  is 
generally  called  the  Italian  a. 

2.  a,  as  in  ask,  past,  soda. 

This  is  the  first  shade-vowel  sound  of 
a.  It  is  called  a  shade-sound  because  it 
differs  but  slightly  from  the  preceding 
sound  (a).  It  requires  some  practice 
to  give  it  correctly. 
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3*  ft,  as  in  at,  man,  tap. 

This  sound  is  the  most  common 
sound  of  a,  and  is  generally  known  as 
its  short  sound 

4«   ft,  as  in  air,  dare,  care. 

This  is  the  second  shade-vowel  sound 
of  a,  and  differs  but  slightly  from  the 
preceding  sound  (a).  It  is  invariably 
followed  by  the  sound  of  r. 

5.  6,  as  in  ebb,  let,  met. 

This  is  a  very  common  sound  of  ^, 
and  is  generally  known  as  its  short 
sound. 

6.  a,  as  in  ale,  fate,  pay. 

This  is  known  as  the  long  ^ownA  of  a. 
By  some  orthoepists  it  is  considered  a 
diphthongal  or  double  sound. 

7.  I,  as  in  it,  pin,  pity. 

This  sound  is  generally  called  the 
short  sound  of  u 

8.  e,  as  in  eel,  meet,  he. 

This  sound  is  generally  called  the 
long  sound  of  e. 
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9.  6,  as  in  odd,  pop,  cot. 

This  sound  is  generally  called  th< 
short  sound  of  0. 

10.  6,  as  in  orange,  dog,  God. 

This  is  the  first  shade-vowel  soun( 
of  o,  and  differs  but  slightly  from  th< 
preceding  sound  (6),  with  which  it  i 
frequently  confounded. 

11.  6,  as  in  or,  for,  bought. 

This  sound  is  sometimes  called  th< 
broad  sound  of  0. 

12.  8,  as  in  only,  whole,  wholly. 

This  is  the  second  shade-vowel  soun( 
of  0,  and  differs  but  slightly  from  th< 
succeeding  sound  (o),  with  which  it  i 
frequently  confounded. 

13.  0,  as  in  old,  hope,  so. 

This  sound  is  generally  called  th< 
long  sound  of  0. 

14.  do,  as  in  look,  book,  took. 

This  sound  is  commonly  called  th< 
short  sound  of  double  ^,  and  is  to  b< 
carefully  distinguished  from  the  sue 
ceeding  long  sound  (c5b). 
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15.  00,  as  in  ooze,  moon,  coo. 

This  sound  is  commonly  called  the 
/on£'  sound  of  double  o,  and  is  to  be 
carefully  distinguished  from  the  pre- 
ceding sAorf  sound  (c)b). 

16.  0,  as  in  urge,  fur,  cur. 

This  is  the  first  shade-vowel  sound  of 
of  Uf  and  closely  resembles  the  succeed- 
ing sound  (ti),  from  which  it  should  be 
carefully  distinguished. 

1 7.  d,  as  in  up,  but,  luck. 

This  sound  is  commonly  called  the 
sAori  sound  of  u,  and  is  also  known  as 
the  natural  vowel-sound,  because  it  is 
the  one  most  easily  produced  by  the 
vocal  organs. 

18.  e,  as  in  ermine,  serge,  verse. 

This  is  the  second  shade-vowel  sound 
of  ti,  and  differs  but  slightly  from  the 
preceding  sound  (ti). 

2)  Consonant' Sounds, 

19.  y,  as  in  ye,  yet,  your. 

It  should  be  observed  that  this  sound 
is  very  similar  to  that  of  long  e  (e)  very 
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lightly  pronounced,  before  an  accented 
vowel-sound ; — ^as  in  yard  (a-ard'). 

20.  w,  as  in  we,  wet,  warm. 

It  should  be  observed  that  this  sound 
is  very  similar  to  that  of  long  double 
o  (60)  very  lightly  pronounced,  before 
an  accented  vowel-sound  ; — as  in  will 
(ob-il'). 

21.  r,  as  in  rave,  roar,  peer. 

In  foreign  languages,  the  r  is  gener- 
ally trilled  ;  in  English,  less  often. 

22.  1,  as  in  lave,  lull,  ill. 

23.  ng,  as  in  ring,  singing,  long. 

This  sound  seems  never  to  occur  at 
the  beginning  of  a  word. 

24.  n,  as  in  no,  nun,  in. 

25.  m,  as  in  me,  mum,  him. 

26.  zh,  as  in  azure,  measure,  rouge. 

The  digraph  zh  never  occurs  in  Eng- 
lish ;  the  sound  being  always  represented 
by  some  other  combination  of  letters,  or 
by  a  single  letter. 
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27.  z»  as  in  zebra,  buzz,  is. 

28.  th,  as  in  thy,  thither,  breathe. 

29.  V,  as  in  van,  vivid,  have. 

3a  g,  as  in  get,  gig,  ^%<g. 

This  is  commonly  known  as  the  hard 
sound  of  g. 

31.  j,  as  in  jet,  judge,  edge. 

This  is  commonly  known  as  the  soft 
sound  oi  g. 

32.  d,  as  in  do,  did,  add. 

33.  b,  as  in  be,  bib,  ebb. 

34.  sh,  as  in  she,  mission,  hush. 

35.  s,  as  in  see,  cease,  hiss. 

This  is  said  to  be  the  most  common 
sound  in  the  language. 

36.  th,  as  in  thigh,  thing,  moth. 

Persons  who  lisp,  introduce  this 
sound  where  the  sound  of  s  properly 
belongs. 


1 
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37.  f,  as  in  foe,  fife,  if.  / 

38.  k,  as  in  key,  kick,  oak. 

39.  ch,  as  in  chew,  church,  each. 

This  should  be  regarded  as  a  simple 
sound,  and  not,  as  some  orthoepists 
claim,  a  union  of  t  and  sh. 

40.  t,  as  in  to,  tat,  it 

41.  p,  as  in  pay,  pip,  lip. 

42.  h,  as  in  he,  hot,  hoot. 

(2)  The  Eight  Adopted  or  Naturalized  Ele- 
mentary Sounds. 

In  addition  to  the  ordinary  forty-two 
sounds  of  the  English  language,  there  are 
certain  other  sounds  which,  although,  in 
a  certain  sense,  foreign  to  the  language, 
may  be  considered  as  having  been  adopted 
into  it,  since  they  occur  in  words  that  have 
been  made  part  of  our  mother-tongue. 
Even  the  person  who  makes  no  preten- 
sion to  a  knowledge  of  foreign  languages, 
must  frequently  encounter  such  words  as 
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Goethe^  Muller^  encore^  vin^  bonbon^  un 
Richter,  Leipzig. 

It  Is  absurd  to  say  that  these  sounds  do 
not  occur  in  English,  since  they  are  al- 
ready in  actual  use  ;  moreover,  they  are 
:>f  necessity  not  only  recognized,  but  to 
some  extent  discussed,  in  all  our  larger 
dictionaries  and  works  upon  English  pro- 
nunciation. 

It  is  virtually  impossible  to  pronounce 
many  familiar  proper  names  with  any  de- 
cree of  accuracy,  without  an  acquaintance 
ivith  these  eight  sounds,  and  our  dictiona- 
ries generally  seem  to  presume  that  their 
readers  are  acquainted  with  them. 

The  learning  of  the  correct  pronuncia- 
tion of  the  French  and  German  languages 
(now  so  universally  studied),  would  be 
rendered  much  easier  if  a  due  acquaint- 
ance with  these  sounds  were  already  pos- 
sessed ;  as  there  would  then  be  no  new 
sounds  to  be  learned  for  these  languages, 
jnless  one  should  wish  to  make  finef  dis- 
:inctions  than  are  generally  observed. 

[.  0,  as  in   Gothe  (another  spelling  for 
Goethe).     French  eu,  as  in  leur. 
This  sound  resembles  the  English  e 
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in  earth  (6),  which  may  be  substituted 
for  it,  when  one  is  unable  to  produce 
the  original  sound. 

2.  u,  as  in  Mijller.      French  u,  as  in  tu. 

If,  while  the  lips  are  rigidly  held  in 
the  position  for  saying  ob,  one  should 
attempt,  with  his  tongue,  to  say  e,  a 
close  resemblance  to  this  sound  wouldi 
result.  For  those  unable  to  produce 
this  sound,  the  sound  of  u  in  duke  (q) 
may  be  substituted. 

3.  Sn,  as  in  encore. 

This  is  the  first  of  the  four  French 
nasal-vowels.  If  the  English  syllable 
dng  be  pronounced,  with  the  ng  lightly 
uttered,  it  will  approximate  this  sound, 
and  may  be  substituted  for  it  by  those 
who  are  unable  to  give  the  original 
sound.  The  n  added  to  the  a  repre- 
sents no  sound,  but  simply  indicates 
that  the  a  is  to  be  nasalized. 

4.  Sn,  as  in  vin. 

This  is  the  second  Vr^nch,  nasal-vowel. 
If  the  English  syllable  iing  be  pro- 
nounced with  the  ng  lightly  uttered,  it 
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will  approximate  this  sound,  and  may 
be  substituted  for  it  by  those  who  are 
unable  to  give  the  original  scyund.  Xhe 
N  added  to  the  H  represents  no  sound. 
but  simply  indicates  that  the  it  is  to  be 
nasalized. 

5*  dN,  as  in  bonbon. 

This  is  the  third  French  nasal-vowel. 
If  the  English  syllable  dug  be  pro- 
nounced with  the  /^^  lightly  uttered,  it 
will  approximate  this  sound,  and  may 
be  substituted  for  it  by  those  who  are 
unable  to  give  the  original  sound.  The 
N  added  to  the  6  represents  no  sound, 
but  simply  indicates  that  the  d  is  to  be 
nasalized. 

6.  On,  as  in  un. 

This  is  lYi^  fourth  French  nasal-vowel. 
If  the  English  syllable  Ung  be  pro- 
nounced with  the  ng  lightly  uttered,  it 
will  approximate  this  sound,  and  may 
be  substituted  for  it  by  those  who  are 
unable  to  give  the  original  sound.  The 
N  added  to  the  ^  represents  no  sound, 
but  simply  indicates  that  the  *  is  to  be 
nasalized. 
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7.  K,  as  in  Richter. 

This  is  a  very  common  sound  in  Gei 
man,  and  may  be  produced  by  attempi 
ing  to  give  the  sound  of  h,  while  th 
vocal  organs  are  rigidly  held  in  a  pos 
tion  for  giving  the  sound  of  i^.  It  ma 
be  imitated  by  prolonging  the  sound  c 
k  in  zk,  and  avoiding  the  initial  part  c 
the  k  sound.  For  those  who  are  unabl 
to  give  this  sound,  the  English  sound  c 
k  may  be  substituted.  It  is  well  to  ol 
serve  that  this  sound  is  slightly  modifie 
by  the  nature  of  the  vowel  that  precede 
it. 

The  Scotch  sound  of  ch,  as  heard  i 
loch,  is  essentially  the  same,  and  for  a 
practical  purposes  may  be  deemedident 
-     cal  with  it. 

8.  G,  as  in  Leipzig. 

This  is  a  vocalized  form  of  the  pre 
ceding  sound.  It  occurs  in  Germar 
and  may  be  produced  by  attempting  t 
give  the  sound  of  y,  while  the  vocc 
organs  are  rigidly  held  in  a  positio 
for  giving  the  sound  of  k.  It  may  b 
imitated  by  prolonging  the  sound,  of  ^ 
in  tg,  and  avoiding  the  initial  part  c 
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the  /  sound.  For  those  who  are  unable 
to  give  this  sound,  the  English  sound  of 
g  may  be  substituted.  The  importance 
of  this  sound  is  duly  recognized  by 
Vietor.* 

It  may  be  observed  that  these  eight 
foreign  sounds  are  frequently  found  in 
the  ordinary  English  books  and  news- 
papers. These  sounds,  together  with 
the  forty-two  native  ones  previously 
discussed,  give  precisely  fifty  sounds 
that  may  be  considered  in  use  in  the 
English  language. 

2.  COMPOUND  OR  DIPHTHONGAL 
SOUNDS. 

There  are  in  English,  in  addition  to  the 
fifty  simple  sounds  given  above,  several 
compound  or  diphthongal  sounds,  so  called 
because  each  one  consists  of  two  simple 
sounds  so  closely  united  as  to  appear  like 
a  single  sound.  They  all  belong  to  the 
vowel-class,  and  are  four  in  number :  I,  oi, 

0W»  Q. 

*  For  a  very  full  and  clear  discussion  of  this  sound  see 
VTietor's  recent  and  valuable  work,  "  Elemente  der  Phonetik 
ondOrthoepie  des  Deutschen,  Englischen,  und  FranzOsischen," 
pp.  ZI3-134. 
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1.  I,  as  in  ice,  mine,  by. 

This  compound  sound  is  often  mis- 
takenly considered  to  be  a  simple  sound, 
because  it  is  generally  represented  by  a 
single  letter.  In  reality,  it  consists  of  a 
close  union  of  the  two  simple  sounds,  3 
as  in  arm,  and  e  as  in  eel^  with  the  accent 
on  tht: first  sound  ;  thus  (S'-e). 

2.  oi,  as  in  oil,  noise,  boy. 

This  compound  sound  consists  of  a 
close  union  of  the  two  simple  sounds, 
6  as  in  or,  and  If  as  in  zty  with  the  accent 
on  t\i^  first  sound  ;  thus  (o'-i). 

3.  ow,  as  in  out,  bound,  now. 

This  compound  sound  consists  of  a 
close  union  of  the  two  simple  sounds, 
a  as  in  arm,  and  00  as  in  ooze,  with 
the  accent  on  the  first  sound ;  thus 
(a'-ob). 

4.  Q,  as  in  duke,  lute,  new. 

This  compound  sound  consists  of  a 
close  union  of  the  two  simple  sounds, 
I  as  in  it,  and  6b  as  in  ooze,  with  the  ac- 
cent on  the  first  sound  ;  thus  (i'-ob). 
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ACCENT. 

:ry  person  should  be  able  to  accent 
liable  in  any  word,  and  should  prac- 
itil  he  can  accomplish  this.  It  may 
11  to  observe  that  all  French  words 
the  accent  on  the  final  full  syllable, 
at  this  accent  is  generally  very  slight 

— In  addition  to  what  has  been  said  in  this  chapter, 
1  be  found  in  their  appropriate  places  throughout  the 
tain  remarks  concerning  sounds  and  pronunciation, 
has  not  been  thought  advisable  to  repeat  here.  For 
uller  discussion  of  the  Sounds  of  the  English  lan- 
le  reader  is  referred  to  the  author's  books  suluded  to 
:eding  page  of  this  chapter. 


SUGGESTIONS   CONCERNING 
THE  USE  OF  THE  BOOK 


Many  persons  find  it  difficult  to  make 
practical  use  of  a  book  of  this,  character 
This  difficulty  arises  mainly  from  lack  ol 
familiarity  with  the  signs  or  diacritical 
marks.  By  observing  the  following  sug- 
gestions, the  reader  will  find  the  book 
very  easy  to  use. 

z.  It  is  advisable,  as  soon  as  possible,  to  become  ac- 
quainted with  the  Key  of  Sig^s  or  Diacritical  MarkSp 
on  page  37. 

In  consulting  this  key,  observe  that 
each  sign  is  a  definite  symbol  for  a  defi- 
nite sound.  Each  sound  has  its  own  sym- 
bol, and  no  symbol  is  used  for  more  than 
one  sound.  The  words  are  accordingly  all 
respelled  phonetically,  and  each  symbol 
employed  is,  without  exception,  the  repre- 
sentative of  some  one  sound. 

For  example,  the  viord  fate  is  respelled 
32 
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fat,  which  a  careless  person  would  be 
liable  to  pronounce  fat — noticing  the  spell- 
ing  only,  and  not  observing  the  marking 
of  the  letter  a.  Whereas,  by  a  reference 
to  the  key,  it  will  be  seen  that  the  three 
symbols  (f,  a,  t)  stand  for  three  definite 
sounds  which,  when  combined,  produce 
the  word  fate,  as   correctly  pronounced. 

2.  In  endeavoring  to  pronounce  a  word  correctly,  it  it 
irell  first,  to  utter  distinctly,  and  in  their  proper  order, 
the  separate  sounds  in  each  syllable,  and  then  to  com- 
bine the  syllables  into  the  word. 

Since  every  word  consists  of  one  or 
more  syllables,  and  each  syllable  is  com- 
Dosed  of  simple  sounds,  it  follows  that 
yy  building  up  the  syllables — sound  by 
iound,  and  then  combining  these  syllables 
n  their  proper  order,  the  word  is  con- 
structed, if  the  proper  syllable  be  ac- 
:ented. 

3.  It  is  important  to  observe  the  place  of  the  accent. 

Many  words  are  mispronounced  simply 
Decause  the  accent  is  misplaced.  In  the 
ivord  exquisite^  for  instance,  if  the  accent 
be  placed  upon  theyfrj/  syllable,  the  word 
is  correctly  pronounced  ;  whereas,  if  it  be 
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placed  upon  the  second  syllable,   it 
mispronunciation.     With  this  excepi 
there  is  no  difference  between  these 
pronunciations  of  the  word. 

4.  It  is  necessary  to  become  acquainted  wit 
Sounds  of  the  English  Language,  as  found  on  pp. 

Since  the  diacritical  marks  repre 
the  exact  sounds  to  be  used  in  the 
nunciation  of  a  word,  it  results  that 
sounds  should  be  well-known  in  order 
a  word  may  be  pronounced  corre 
For  this  reason  the  reader  will  fine 
acquaintance  with  the  sounds  of  the  1 
lish  language  of  vital  importance. 

If  more  assistance  is  needed  tha 
given  in  this  book,  he  is  referred  tc 
author's  Manual  of  English  Pronunciai 
entitled  '*  How  Should  I  Pronounc 
published  by  G.  P.  Putnam's  Sons,  ] 
York. 

5.  Remember  that  the  signs  or  diacritical  i 
used  to  indicate  the  correct  pronunciations  of  ^ 
are  not  spellings  of  these  words  in  the  ordinary  s 
but  simply  symbols  for  the  sounds  of  the  words. 

6.  Observe  that  in  becoming  acquainted  wit] 
signs  or  diacritical  marks,  the  vowel-signs  ar 
principal  ones  to  be  learned,  since  the  consonant- 
are  generally  familiar  to  the  reader. 
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serve  that  a  reference  to  the  Key  of  Signs  will 
be  .  at  the  foot  of  each  page. 

ItVs  well  to  consult  this  in  all  doubtful 
cases/  If  still  further  explanation  is  re- 
quired, turn  to  the  chapter  on  The  Sounds 
of  the  English  Language,  p.  17. 

8.  Form  the  habit  of  using  the  correct  Foreign  Sounds 
rather  than  their  substitutes. 

If  a  person  is  acquainted  with  the 
French  and  German  languages,  it  will,  of 
course,  be  an  easy  matter  to  pronounce 
these  foreign  sounds  correctly. 

Otherwise  it  would  be  well  to  hear  the 
sounds  carefully  pronounced  by  some  one 
acquainted  with  them. 

If,  however,  no  such  person  can  be 
found,  the  sounds  may  generally  be 
learned  by  carefully  following  the  di- 
rections given  for  producing  them.  But 
if  one  does  not  feel  sufficiently  confident 
of  his  ability  to  produce  these  sounds,  he 
may,  as  a  final  resort,  fall  back  on  their 
English  substitutes. 

9.  Although  the  abbreviations  in  this  book  are  not 
numerous,  time  may  be  saved  by  at  once  fixing  in  the 
mind  those  few  that  are  not  already  familiar. 


nc 
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zo.  EndeaTor  to  carefoUy  cany  out  t  m,  Obt  [^    Jg 
preceding  suggestions  in  the  ase  of  the  b.foun^  ^-^ 

If   this  is  done,  it   is  hoped  ^  ike*: 
difficulty  will  be  found  in  ascertaini.lg  the 
pronunciation  of  any  word  given  in  the  list 

Note. — Any  person,  wishing  to  master  the  pronunciatioi 
of  the  seven  thousand  words,  can  easily  do  so  in  a  few  hours 
by  merely  marking  with  a  pencil  those  words  presenting  an] 
difficulty,  and  afterwards  reading  the  marked  words  two  o; 
three  times.  Of  course,  any  one  person  would  have  difficult] 
with  comparatively  few  words  in  the  book. 


KEY  OF  SIGNS  OR  DIACRITICAL 

MARKS. 


I     SIMPLE   OR   ELEMENTARY    SOUNDS. 

I)  Native  or  English  Sounds. 

Si  =:  a  in  arm. 

6 

=  ^  in  odd. 

k  =  a  in  ask. 

8 

=  ^  in  orange 

Si  =  a  in  at. 

6 

=  ^  in  or. 

§L  z=z  a  in  air. 

8 

=  £?  in  only. 

^  =  a  in  ale. 

0 

=  ^  in  old. 

b  =  ^  in  be. 

do 

=  00  in  look. 

ch  =  cA  in  chew. 

Ob 

=  00  in  ooze. 

d  =  ^  in  do. 

P 

=  /  in  pay. 

6  =  ^  in  ebb. 

r 

=  r  in  rave. 

e  =  ^  in  eel. 

s 

=  ^  in  see. 

e  =  ^  in  ermine. 

sh 

=  sA  in  she. 

f  =/in  foe. 

t 

=  /  in  to. 

I  =^  in  get. 

th 

=  M  in  thy. 

1  =  ^  in  he. 

th 

=  ik  in  thigh< 

i  =  t  in  it. 

a 

=z  u  in  urge. 

j  =yinjet. 

a 

=  u  in  up. 

k  =  i^  in  key. 

V 

=  2/  in  van. 

1  =  /  in  lave. 

w 

=  w  in  we. 

m  z=  m  in  me. 

y 

=  jj/  in  ye. 

n  =  /^  in  no. 

z 

=  £r  in  zebra. 

"g  =  ^^  in  ring. 

zh 

=  -sr  in  azure 
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2)  Adopted  or  Foreign  Sonndt. 


ii 
aN 

An 


0  in  GOthe. 
u  in  Mullen 
en  in  encore. 
in  in  vin. 


6n  =  on  in  bonbon. 
tlN  =  un  in  un. 

K  =  ^A  in  Richter. 

G  =  ^  in  Leipzig. 


2.    COMPOUND    OR    DIPHTHONGAL   SOUNDS, 


.   I  =  /  in  ice. 
oi  =  oi  in  oil. 


ow  ^  ow  \n  now. 
Q  =  ^  in  duke. 


LIST  OF  ABBREVIATIONS. 


The  following  abbreviations  are  made 
use  of  in  this  book  : — 

adj.  =  adjective, 
adv.  =  adverb. 
Bib.  =  Biblical. 
Biog.  =  Lippincott's  Biographical  Diet 

C.  =  Century  Dictionary, 
class.  =  classical, 
coll.  =  colloquially. 
Dr.  =  Doctor. 
Eng.  =  England,  English, 

Fr.  =  France.  French. 
Gaz.  =  Lippincott's  Gazetteer. 
Ger.  =  Germany,  German. 
Hal.  =  Haldeman's  Dictionary.* 
interj.  =  interjection. 
Imp.  =  New  Imperial  Dictionary. 
It  =  Italy,  Italian, 
n.  =  noun, 
p.  =  page. 

♦  Properly,  The  Clarendon   Dictionary  by   Browne   and 
Haldeman. 
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LIST  OF  ABBREVIATIONS. 


part. 

pi. 

pop- 
Port. 

pron. 

prop. 

S.&W. 


Sp. 
Stor. 
U.S. 

vb. 
Web. 


participle. 

plural. 

popularly. 

Portuguese. 

pronunciation. 

properly. 

Soule  and  Wheelers  Mai 

of    English    Pronuncia 

and  Spelling. 
Spain,  Spanish. 
Stormonth's  Dictionary. 
United  States  of  America, 
verb. 
Webster's   I  nternational 


tionary. 
Won  =  Worcester's  Unabridged 
tionary. 
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"  Speak  the  speech,  I  pny  you,  as  I  pronounced  it  tc 
you,"  *  ♦  ♦  Shakespeare. 

Damas, — *  »  ♦  **  The  Prince  of  Como  does  not  under, 
stand  his  ^wn  language  ! 
Melnotte, — Not    as    you    pronounce    it ;    who  the  deuce 

could  ?  *'  BULWER. 

**  Fine  words  !    I  wonder  where  you  stole  'em." 

Dean  Swift. 


*'  In  words,  as  fashions,  the  same  rule  will  hold: 
Alike  fantastic,  if  too  new  or  old  ; 
fie  not  the  first  by  whom  the  new  are  tried, 
Nor  yet  the  last  to  lay  the  old  aside." 

POPK. 
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A 

ichen — ^a'-Kgn. 

Ger.  for  Aix-la-Chapelle,     For  k,  see  p.  28. 

iron — ir'-Gn  or  a'-rdn. 

acus — ab'-4k-Qs,  not  ab-ak'-fis. 

Daddon — i-bad'-6n. 

atis  rintfenchment) — ab'-St-Is. 

Worcester  and  Stormonth  give  ib-it-e'  as  a 
secondary  pronunciation.  Fr.  pron.  a-ba-tfe'. 

►attoir— a-bat-twar';    ab-at-wSr'    (Ston, 

Hal), 
bbassides — ib-bSs'-sIdz. 
bd-el-Kader— abd-Sl-ka'-den 

See  Abdul'Kadir. 
idomen — ab-do'-m6n,  not  ab'-dO-m6n. 

"  Words  which  are  adopted  from  the  Latin 
language  into  the  English  without  any  change 
of  orthography,  generally  retain  the  Latin 
accent,  especially  if  they  are  terms  of  the  arts 
and  sciences,  or  words  somewhat  removed 
(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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from  common  use.  The  following 
have  the  accent  on  the  penultimate  ; 
both  in  Latin  and  in  English  :  abdon 
men,  asylum^  bitumeriy  curatory  decorum^ 
dictator y  horizoriy  spectator^  testator' 
These  words  are  therefore  exception 
general  tendency  in  English,  which  is  t 
the  word  as  near  the  beginning  as  pos 

Abdul-Kadir— ab'-ddbl  kS'-dln 
See  Abd-el-Kadcr, 

Ab^lard — ab'-e-lSrd  ;  Fr.  pron.  a-ba 

"  R  in  most  European  languages  i 

more  strongly  than  in  English,  partici 

the  end  of  a  word  or  syllable." — Web 

Abernethy — ab'-er-nSth-i. 

Four  different  pronunciations  of  tl: 
are  found.    I  give  the  one  in  commoi 

abeyance — i-ba'-Sns,  not  a-be'-ans. 
Abihu — a-bi'-hu. 

"  Nadab  and  Abihur 
abject — ab'-jekt,  not  ab-j6kt'. 
abjectly— Sb'-jekt-li,  not  ab-jekt'-lK. 
abjectness — 4b'-jgkt-n6s,  not  ^b-j^kl 
ablative— ab'-la-tiv,  not  ab'-l-tiv. 

Pronounce  the  second  syllable  distir 

Abomey — ab-o-ma'. 
aborigines — ab-O-rij'-In-ez. 
Aboukir — S-bob-ker'. 

Also   spelled  Abookeery   Abukir^  t 
nounced  as  above.    "  The  battle  of  A 
{For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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About  (Edmond) — gd-m6N'  a-bob'. 
For  dN,  see  p.  27. 

abracadabra — ab-ra-  ka-dab'-ra. 

Final  a  in  English  words  has  generally  the 
sound  of  the  a  final  in  America, 

Abraham — a'-bra-ham,  not  a'-bram,  unless 

spelled  A  brant. 
Abrantes  d* — da-braN'-tfis. 

For  aN,  see  p.  26. 
absent  (adj.) — ab'-sfint. 
absent  (vb.) — ab-s6nt'. 

In  words  of  two  syllables  like  the  present 
ones,  that  do  double  duty,  as  nouns  or  adjec- 
tives on  the  one  hand,  and  as  verbs  on  the 
other,  it  is  the  custom,  with  a  few  exceptions, 
to  accent  the  nouns  and  adjectives  upon  the 
first  syllable,  and  the  verbs  upon  the  last 

absinthe — ^ab-sinth' ;  Fr.  pron.,  ab-saNt'. 
For  iN,  see  p.  26. 

absolutism— ab'-s5-lu-tizm,   not  ab-s6l'-yQ- 

t!zm. 
absolutory — ab-s6l'-yQ-tO-ri,   not  ab-s5-lQ'- 

.  to-rl. 
absolve — ab-s6lv';   ab-z6lv'  (Won,  Stor., 

Hal), 
abstemious — ab-ste'-mI-Qs,^«^/ab-st6m'-i[-Qs. 
abstract  (n.  and  adj.) — ab'-strakt. 
abstract  (vb.) — ab-strakt'. 

See  absent. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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abstruse — ab-strQs',  not  ab-strobs'. 
Abydos— ^-br-d6s. 

''  The  Bride  of  Abydosr 

abysmal — a-blz'-mal,  not  a-bls'-mSl. 

acacia — ^-ka'-shi-a  or  ^-ka'-sha. 

"  When  c  comes  after  the  accent,  and  is  1 
lowed  by  ea^  ia^  ioy  or  eous^  it  takes,  like  s  z 
t  under  the  same  circumstances,  the  sound 
shr—Wor, 

academian — ak-i-de'-ml-an,  not  ak-a-d6i 

academician — ak-a-de-mlsh'-an,  not  a-kS 

e-mish-an. 
Academus — ak-a-de'-mds. 

"  The  green  retreats  of  Academus.^* 

Acapulco — a-ka-pobl'-ko. 
accent  ^n.) — ak'-s6nt. 
accent  (vb.) — ak-sSnt/ 

See  absent. 

accept — ak-sSpt',  not  6k-s6pt'. 

Articulate  the  first  syllable  distinctly. 

access — ak-s6s'  or  ak'-s6s ;  ak'-s6s  (Imp 
The  weight  of  authority  favors   the  f 
marking  ;  custom  favors  the  second. 

accessory — ak-sfis'-O-rl  or  ak'-sSs-O-rl. 

The  first  is  Webster's  pronunciation  ; 
second   is  the  marking  of  Worcester,   Si 
month,  Haldeman,  and  the  Century  Dicti 
ary.     See  accessary. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p.  yj, ) 
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acclimate — ak-kll'-mat,  not  ak'-klim-at. 

Words  of  more  than  two  syllables  are  gen^ 
erally  accented  on  the  last  syllable  but  two. 
This  word,  however,  is  an  exception. 

acclimatize — ak-kll'-mi-tlz,  not  ak-klJm'-a- 

tiz. 
acclivous — ak-kll'-vQs. 
accompaniment — ak-kdm'-pan-im-gnt,    not 

ak-ktlmp'-nim-6nt. 

A  word  of  five  syllables  when  pronounced 
correctly. 

accomptant — 5k-kownt'-ant. 

accost — ak-k6st',  not  ak-k6st',  nor  ak-k6st'. 

This  (o^  is  a  sound  midway  between  6  as 
in  not  ana  6  as  in  or,  "  Smart  says  that  this 
medium  sound  is  usually  given  to  the  short  o 
when  directly  followed  by  ss^  sty  and  M,  as  in 
cross,  cost,  broth  ;  also  in  gonCy  coughy  troughy 
offy  and  some  other  words.  To  give  the  ex- 
treme  short  sound  to  such  words  is  affecta- 
tion :  to  give  them  the  full  sound  of  broad  a 
is  vulgar." —  Web, 

accouter — ak-kc5b'-ter,  not  ak-kow'-ter. 

Also  spelled  accoutre,  but  pronounced  as 
above. 

accrue — ^Sk-krQ',  not  4k-krc5b'. 
accurate — ^Sk'-ko-rat,  not  ak'-ker-it. 
Aceldama — i-sgl'-da-ma,  not  as-Sl-da'-mi. 

Stormonth  gives  a-k^l'-da-ma  as  a  secondary 
pronunciation. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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acephalous — i-sgf'-i-lds. 

acetal — ^4-se'-tal. 

acetic — ^i-sgt'-ik  or  a-se'-tlk. 

Most  authorities  seem  to  favor  th< 
pronunciation,  although  the  second  is 
heard, 
acetify— a-set'.rf-I. 

Haldeman  says  a-set'-!-fi. 
acetin' — Ss'-e-tln,  not  a-se'-tln. 
acetous — a-se'-tGs. 

Knowles  says  ^s'-e-tfls. 
Achaia — a-ka'-yi  or  a-kl'-yS. 
Achates — a-ka'-tez. 

*^Fidus  Achates**  In  Greek  and 
Proper  Names,  "^  in  final  es  is  pronoun 
in  the  familiar  proper  name  Andes,** — J 

achenium — ^4-ke'-nWim. 
Acheron — ^ak'-e-rdn,  not  ach'-e-r6n. 
See  Magna  Charta, 

Achitophel— i-klt'-O-fd. 

"  Absalom  and  AchitopheL**    See  Ahit 

acme — ^ik'-me, 
acolyte — ak'-O-llt. 
Aconcagua — ^a-kdn-ka'-gwS, 
aconite — ak*-0-nlt,  not  ak'-O-net. 

See  ite. 
acorn — ^a'-kflrn  ;  a'-kern  (Won). 

The  first  is  the  standard  or  full  pron 
tion ;  the  second  is  the  common  or 
pronunciation. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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acoustics — a-kow'-stiks  or  a-k(5b'-stJks. 

This  last  pronunciation,  although  correct, 
is  not  the  one  preferred  by  Webster. 

Acre — a'-ker  or  a'-ker. 

The  second  pronunciation  is  the  more 
common. 

acropolis — a-kr6p'-0-lIs. 
across — ^a-krSs',  not  a-kr8st'. 
See  accost 

acrostic — ^4-kr8s'-tik,  not  i-krOs'-tlk. 
See  ctccost 

Actaeon — ak-te'-6n. 

In  Greek  and  Latin  Proper  Names,  the 
diphthongs  cs  and  ^,  ending  an  accented  syl- 
lable, are  pronounced  like  long  e.  This  is  an 
important  rule,  which  is  frequently  violated 
by  classical  scholars. 

Actium — ak'-shl-Qm  or  ak'-tl-flm. 
actor— ak'-ttir;ak'.ter  (Won). 
See  ctcorn. 

acts — ^akts,  not  iks. 

"  The  Acts  of  the  Apostles." 

acumen — ^a-kQ'-mSn,  not  ak'-yQ-mfin. 
See  abdomen. 

Ada— a'-da,  not  ad'-a. 
adagio — ^a-da'-jo. 

Worcester  makes  it  a  word  of  four  syllables 

(^-a'-jI-O)  ;  and  Stormonth  anglicizes  it  (^d- 

«'-jI-5). 

Qr»r  Kty  of  Sigm,  set  p.  37,) 
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adamantean — ad-a-m^n-te'-an  ;    ^d-^-m 

te'-^n  (Ston). 
adamantine — ad-a-mSn'-tln,  not  ad-a-mi 

ten, 
Adamic — ad-im'-Kk,  not  ad'-Sm-ik. 
address  (n.) — ad-dr6s'. 

The  natural  and  correct  tendency  is  to 
low  analogy,  and  accent  this  word  upon 
first  syllable.     See  absent. 

address  (vb.) — ad-dr6s'. 

Adelphi— a-del'-fi,  not  a-del'-ft. 

Aden— a'-d6n  or  a'-dSn. 

adept  Tn.) — ad-6pt',  not  ad'-6pt. 

adept  (adj.) — ad-6pt'. 

There  are  a  few  words  of  two  syllal 
that  serve  both  as  nouns  and  adjectives, 
is  customary  to  distinguish  between  them 
accenting  the  nouns  upon  the  first  sylla 
and  the  adjectives  upon  the  last.  In 
above,  and  a  few  others,  however,  the  n< 
as  well  as  the  adjective  is  accented  on 
last  syllable. 

adhesive — id-he'-siv,  not  Sd-he'-zltv. 
adieu — a-dQ' ;  Fr.  pron.  ad-yo'. 
For  6,  see  p.  25. 

Adige — ad'-lj-e  ;  It.  pron.  a'-de-ja. 

ad  infinitum — 5d  Kn-fin-l'-tum,  not  ad 

fln'-it-Qm.  . 
adipocere — ^ad'-]tp-5-ser. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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adipose — ad'-Ip-Os ;  ad-ip-os'  (Won,  Smart, 

Cooley). 
adjectival— ad-jek-ti'-vSl  or  ad'.jek-t!v-al. 

Worcester  gives  the  last  form  only. 

admirable — Sd'-mir-a-bl,  not  ad-ml'-ra-bl. 
admirably — ad'-mir-a-bli,  not  ad-ml'-ra-bli. 
admiralty — id'-mlr-al-tK,  not  ad-mir-al'-tL 
adnascent — ad-nas'-fint 
adobe — a-do'-ba. 
Adonais — Sd-O-na'-is. 

Shelley's  ''Adonais:* 

Adonijah—  id-O-ni'-ja. 
Adoniram — Sd-o-ni'-ram. 
Adonis — a-do'-nis,  not  a-d6n'-fe. 
Adriana — ^ad-rl-an'-a. 

"  Comedy  of  Errors." 

Adrianople — id-rl-an-o'-pl. 

Worcester  makes  the  a  long  in  the  first  syl- 
lable. 

Adriatic — ad-re-at'-ik  ;  but  Worcester's 
pronunciation  (a-dre-at'-Ik)  is  more 
frequently  heard. 

AduUam — a-dOl'-am. 

"  The  cave  of  AduUam^ 

adult — a-dGlt',  not  ad'-Qlt. 
ad  valorem — ad  va-lo'-r^m,  not  ad  val'-6- 
r6m. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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advance — ad-vins'. 

The  a  in  the  last  syllable  has  the  shade- 
vowel  or  short  Italian  a  sound. 

advantageous — ad-vSn-ta'-jOs,  not  ad-vSn' 

ta-jQs. 
adverse — id'-vers. 

"  This  word  was  formerly  accented,  by 
some  authors,  on  the  last  syllable ;  but  the 
accent  is  now  settled  on  the  first." — Web, 

adversely — ad'-vers-ll. 

Worcester  says  M-vers'-U. 

advertise — 4d-ver-tlz'. 

Webster,  in  addition  to  this  pronuncia. 
tion,  gives  ^d'-ver-tiz  as  a  secondary  form. 
The  New  Imperial  Dictionary  says  :  "  id 
ver-tiz',  formerly  pronounced  Sd-ver'-tlz." 

advertisement — ad-ver'-t]fz-m6nt  or  Sd-ver- 
tlz'-mgnt. 

This  last  pronunciation  is  a  very  commoD 
one  in  the  U.  S. 

advertiser — Sd-ver-ti'-zer  or  ad'-ver-tr-zer ; 

not  ad-ver'-tls^r. 
aedile — e'-dll 

See  ediU, 

^^gean — e-je'-an. 

^  and  (E  in  words  of  Greek  and  Latin  ori- 
gin are  pronounced  like  e  alone  in  the  same 
situation. 

iEgeon — e-je'-6n. 

"  Comedy  of  Errors." 

(For  Key  of  Signs,  seo  p,  37.) 
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aegis — e'-jfe, 
Emilia— e-mll'-I-a. 

"  Comedy  of  Errors." 

/Eneas — e-ne'-Ss  ;  Bib.  e'-ne-Ss. 
/Eneid — e-ne'-id 

Webster   gives   the   above,    together  with 
e'-n6-id  as  a  secondary  form.     See  Eneid, 

Solus — e'-C-lQs,  not  e-oMQs. 

eon — e'-6n. 

lerate — a'-er-at,  not  a'-re-at 

terial — a-e'-ri-al. 

erie — e'-ri. 

This   is    Webster's    marking.      Worcestci 
says  6'-rl  or  a'-e-ri. 

teriform — a'-er-If-drm. 

terify— a'-er-If-i. 

terolite — a'-er-O-llt,  not  a'-rO-llt. 

leronaut — a'-er-o-n6t ;  a'-rO-not  (Smart). 

'Eschylus — fis'-kll-tis,  not  6s'-kQ-ltis. 

estheticism — gs-thfit'-is-izm. 

esthetics — gs-thet'-iks. 

Smart  and  Cooley  say  ez-thSt'-lks. 

etiology — e-tI-6l'-0-jL 
iffinage — Sf'-ftn-aj  ;  af-fl'-naj  (Standard). 
iffix  (n,)— af'-fiks. 
iffix  (vb.)— af-ftks'. 
See  absent, 

ifflatus— af-fla'-tds,  not  af-fla'-tfis. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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afghan — Sf'-gan,  not  af'-kSn. 
Afghanistan — af-gSn-is-tan',  not  af-gan-Irf 

t^n  ;  af-gan-is-tan'  (Gaz.). 

See  Kurdistan, 

aforesaid — af-0r'-s6d,  not  af'-0r-s6d. 

a  fortiori — a  for-shi-o'-rl. 

again — a-g6n',  not  a-gan', 

against — a-gSnst',  not  a-ganst'. 

agape — a-gap'  or  a-gap'. 

Agape — ag'-a-pe. 

Agassiz — ag'-as-e  or  ag-as'-iz  ;    Fr.    pfon. 

a-ga-se'. 
Agatha — ag'-a-tha. 
aged  (adj.) — a'-jed,  not  ajd. 

"  An  aged  man.*'  In  compounds,  as  ftUh 
agedy  middle-aged^  it  is  generally  pronounced 
ajd. 

aged  (part.) — ajd,  not  a'-j6d. 

"  He  has  aged  greatly."     See  learned, 

aggrandize — ag'-gran-dlz. 
aggrandizement — ag-gran'-diz-m6nt  or  ig'- 
gran-dlz-m6nt. 

Worcester  gives  both  of  these  pronuncia- 
tions, but  prefers  the  second.  The  New 
Imperial  Dictionary  gives  the  second  only, 

agile— aj'-Jl,  not  Sj'-ll. 
Agincourt — Szh-aN-kobr'. 
For  Sn,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37,) 
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o— a'-ji-a 

Worcester   gives  ^d'-je-6   as  a  secondary 
pronunciation.  Webster  prefers  ^j'-K-6. 

flies — ag'-nez  ;  coll.,  ag'-ngs. 

nostic — ag-nds'-tlk. 

nosticism — ag-nds'-tjs-izm,    not  ag-n6s'- 

tik-izm. 
jonistes — ag-dn-is'-tez. 

"  Samson  Agonisies.** 
jra — a'-gra. 
rramante — a-gra-man'-ta, 

"  Orlando  Furioso." 

rarian — a-gra'-ri-Sn. 
riculture — ag'-ri-kdlt-yur. 
riculturist — ag-rl-ktilt'-yu-rist. 

The  word  agriculturalist,  often  substituted 
for  this  word,  is  not  now  in  good  repute. 

ue — a'-gQ,  not  a'-ger. 
fuilar  (Grace) — a-ge-lar'. 

For  r  final,  see  Abdard, 

rulhas — a-gobl'-yas. 

a — a-ha',  not  ha-ha',  unless  spelled  haha. 
lasuerus  (King) — a-has-u-e'-rCis. 
lasuerus  (The  Wandering  Jew) — a-hazh- 

ob-e'-rds. 
lithophel— a-hlth'-O-fd. 

See  Achitophel. 

iriman — a-re-man'  or  a'-rim-an. 
"  Ormuzd  and  Ahriman.'' 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Aida— a-e'-da. 

aid-de-camp — ad'-dfi-kaN. 

For  Sn,  see  p.  26.  Webster  formerly  pro- 
nounced this  word  ad'-dtl-kimp. 

aiguille — a-gwel';  Fr.  pron.  a-gwe'-yQ, 
Pronounce  the  last  syllable  very  lightly. 

Aijalon — ^aj'-a-l6n  or  a'-ja-l6n. 

ailantus — a-lin'-tOs,  not  a-lSn'-thtis;  I-lSn'- 

tOs  (Hal.), 
ailment — ^al'-mgnt,  not  al'-mOnt 

In  all  words  ending  in  enty  the  last  syllabh 
is  to  be  distinctly  pronounced.    See  damage, 

aisle — ll. 

Aix-la-Chapelle — aks-la-sha-p^l',   not  a-lS 

sha-p6l'. 

See  Aachen^  Ger.  for  Aix-la-CkapeUe, 

Aix-les-Bains — aks-la-bSN',  not  a-la-biN'. 
For  iN,  see  p.  26. 

Ajaccio — ^a-ya'-cho,  not  aj-as'-i-O. 

In  Italian/  at  the  beginning  of  a  syllable 
is  pronounced  like  y  ;  ci  and  cci  before  a,  i 
and  Uy  are  pronounced  like  ch  in  chair, 

Akbar — ^ak'-ber ;  Hindoo  pron.  flk'-ben 
"  Sometimes,  but  erroneously,  accented  o: 
the  last  syllable."— ^^^. 

Akron  (Ohio)— ak'-r6n,  not  a'-krdn. 
alabaster — al'-i-bas-ter. 
Aladdin— a-lad'-In,  not  al'-ad-In. 

{Far  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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[node — ar-a-mod  ;  Fr.  pron.  a-la-m6d'. 

iric— al'-ar-Ik,  not  al-Sr'-ifk. 

rum — a-lar'-dm  ;  il-ar'-Qm  (Ston). 

3 — a-las',  not  a-lSs', 

jategnius — al-ba-teg'-nl-ti& 

Digenses — Sl-bl-j^n'-sez. 

ino — 4l-bi'-no. 

Worcester  gives  ^l-be'-nQ  as  a  secondary 
form. 

umen — al-bo'-mgn,  not  al'-bo-men. 
caeus — Sl-se'-ds. 
See  jEgean, 

cantara — ^al-kan'-ta-ra. 

hemist — ar-ke-mist. 

hemy — al'-ke-mi. 

cibiades — Sl-si-bi'-a-dez. 

cides — al-sl'-dez. 

ciphron — Sl'-si-frdn. 

oran — Sl'-kc-rin  or  al-ko-ran'. 

"Orientalists,  in  general,  pronounce  this 
word  ^'^iQ'Xtn'y —Smart  The  first  pro- 
nunciation, however,  is  that  of  the  leading 
orthoepists. 

cott— 6l'-ktit,  not  al'-kttt 

ove — Sl'-kov  or  Sl-kcv', 

The  first  form  is  the  one  in  common  use, 
and  is  preferred  by  Webster.  The  last  is  the 
marking  of  the  dictionaries  generally. 

cuin — al'-kwln. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37,) 
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Alcyone — al-sl'-5-ne. 

Also  spelled  HalcyonCy  which  sec. 

Aldebaran— al-deb'-a-rSn. 
Alden— 6P-d6n,  not  al'-dfin. 
alder — ol'-der,  not  al'-dgr. 
aldermanic — dl-der-mSn'-Ik. 
Alderney — ol'-der-nl. 
aldine — al'-din  or  6l'-dln. 

ai'-dln  is  given  by  Smart  and  Cooley. 

Aldrich— dl'-drich  or  dl'-drij. 
Alembert  d'— da-lSN-bar'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Alen?on — a-lSn'-sdn  ;  Fr.  pron.,  a-laN-sdN'. 
For  aN  and  6n,  see  pp.  26,  27. 

Alethea— al-e-the'-a  ;  coll.,  a-le'-the-a. 
Aleutian  (Islands) — a-lu'-shi-Sn,  not  a-lo'- 

shan. 
Alexander — al-6gz-an'-der,   not   al-6ks-an'- 

der. 
Alexandria  (Egypt) — al-Sks-an'-dri-a. 

Ancient  pronunciation,  al-eks-^n-dri'-A. 

alexan  dri  ne — al-ggz-an'-drin,    not    al-6gz- 

an'-dren. 
Alfieri— al-fe-a'-re. 
alga — al'-ga, 
algae — al'-je, 
algebra —al'-je-bra,  not  al'-je-bra. 

(For  Key  of  Si^s,  see  p.  37.) 
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Algiers — Sl-jerz'. 
Algonquin — Sl-gSn'-kwIn. 
alias— a'-li-as,  not  Sl'-i-as, 
alibi— al'-ib-r,  not  al'-ib-L 
alien — al'-y6n,  not  a'-li-^n. 
Alighieri — a-le-ge-a'-re. 

"  Dante  Alighieri^ 
aliment— alMm-ent,  not  a'-lim-ent 
AH  Pasha— a'-le  pa-sha'. 
alkali— al'-ka-li  or  al'-ka-ll. 

Lexicographers  generally  say  //,  and  most 
people  say  It. 

alkalify— al-kalMf-I  or  al'-kal-If-i. 

Webster  alone  of  the  leading  lexicogra- 
phers gives  the  second  form,  and  this  is  the 
only  pronunciation  he  gives.  Ease  of  utter- 
ance, preponderance  of  authority,  and  general 
custom  favor  Xh^  first  pronunciation. 

alkaline — al'-ka-lin  or  ar-ka-lln. 

Alleghany — ar-lc-ga-nL 

allegiance — al-le'-jSns  or  al-le'-j!-ans. 

allegorist — aV-le-go-rist,  not  al-l^g'-o-rist. 

allegretto — al-le-gret'-o ;    It.     pron.    al-la- 
grat'-tO. 

allegro — Sl-la'-gro. 

Most  dictionaries  have  anglicized  this  word, 
and  pronounce  it  ^l-le'-gro.  Webster,  how- 
ever gives  both  pronunciations. 

Alleyn— al'.gn. 

allopathic— al-lo-pathMk,  not  al-ldp'-ath-ik. 

iFor  A''ey  of  Signs,  see  p.  y]^ 
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allopathist— al-lOp'-ath-Ist,  not  alMo-pStk 

1st.  I^j 

Very  frequently  mispronounced. 

allopathy— aUdp'-ath-I,  not  alMo-path-l 
alloy  (n.) — al-loi'. 
See  address. 

alloy  (vb.)— aUoi'. 

ally  (n.)— al-lr. 

Although  contrary  to  the  dictionaries,  bnt 
in  accordance,  with  analogy,  most  persons  ac- 
cent this  word  upon  the  first  syllable  (il'-U). 

ally  (vb.)— al-ll'. 

alma   mater — al'-ma   ma'-t6r,   not  al'-mi 
ma'-ter. 

This  expression  has  been  thoroughly  ang^ 
cized. 

Alma-Tadema— al'-ma  ta'-da-ma,  not  al'-ma 
ta-da'-ma. 

Almagest — al'-ma-j6st 

''Vto\Qmy*s  Almagest** 

almond — ^a'-mdnd. 

The  pronunciation  ^m'-tLnd,  though  without 
dictionary  authority,  is  almost  universaL  Do 
not  say  ^'-mdnd. 

almoner — al'-mdn-Sr. 

almost — 6l'-mOst 

Some  of  the  older  dictionaries  accent  the 
last  syllable. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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IS — Smz,  not  ^ixciz. 
iwick — an'-nlk. 

The  English  have  a  decided  tendency  to 
shorten  the  pronunciation  of  many  Proper 
Names.  See  Brougham^  Cholmondeley^ 
Cirencester y  Gloucester ^  Greenwich^  Leicester^ 
Worcester, 

aca — al-pSk'-a,  not  4l-a-p4k'-a, 

A  very  common  mistake  consists  in  making 
this  a  word  of  four  syllables. 

pheus — al'-fe-Qs  ;    prop.   al-fe'-Qs  ;    Bib. 

al-fe'-Qs. 

►ine — al'-pin  or  Sl'-pin,  not  4l'-pen. 

sace — al-sas'. 

o — 6l'-sC,  not  6l'-sO. 

tai  (Mountains) — al-ti',  not  al'-tl. 

tair— 5l-tar'. 

erative — ol'-ter-A-tlv. 

create — al'-ter-kat,  not  6l'-ter-kat. 

The  error  committed  in  pronouncing  the 
first  syllable  of  this  and  the  six  words  follow- 
ing, 61  instead  of  df/,  is  very  common,  and 
should  be  carefully  avoided. 

creation — al-ter-ka'-shttn,  not  6l-ter-ka'- 

shdn. 

ernate  (n.  and  adj.) — Sl-ter'-nat. 

ernate  (vb.) — al'-ter-nat  or  Sl-ter'-nat. 

The  first  form  is  to  be  preferred.  "  This 
word,  as  a  verb,  was  originally  accented  (like 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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the  adjective  and  the  noun)  oh  the  second 
syllable,  as  alter*  nate,  but  is  now  more  com- 
monly accented  on  the  first,  as  aV  ternate'*-^ 

Web. 

alternately— al-ter'-nat-li.  not  al'-ter-nat-ll 
alternation — Sl-ter-na'-shtin. 
alternative — al-ter'-na-t!v. 
alto-rilievo — ^I'-tO  re-lya'-vo. 
alumina — a-lu'-min-a. 
aluminium — al-yu-mJn'-i-dm. 

This  word  and  the  one  following  are  often 
confounded  in  pronunciation.    See  a/uminum. 

aluminum — ^-lu'-min-dm. 
See  cUwninium, 

alumnae — a-liSm'-ne, 
See  alumni, 

alumni — a-ltim'-nl. 
See  alumna, 

alveolar — al-ve'-o-ler  or  al'-ve-C-len 

The  second  form  is  preferred  by  Webster. 
In  Dunglison's  Medical  Dictionary  it  is 
pronounced  &l-v€'-6-lar.  This  is  also  Stor- 
raonth's  pronunciation,  and  the  one  preferred 
by  Worcester. 

alveolate — Sl'-ve-O-lat. 
alveolus — 4l-ve'-6-liis. 
always — 6l'-waz,  not  ol'-wtlz, 
amanuensis — am-Sn-yQ-en'-sfe, 

{For  Key  of  SignSy  see  p.  37.) 
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Amasa — am'-a-s&. 

Worcester  prefers  a-ma'-si,  but  remarks ; 
"The  latter  (Sm'-a-sa)  is  the  pronunciation 
which,  at  least  in  this  country,  is  usually 
given  to  the  word  as  a  Christian  name." 

amateur — am-A-tur';  Fr.  pron.  a-ma-t6r'. 

For  6  see  p.  25.  Worcester  gives  am-a- 
tftr'  as  a  secondary  form.  Do  not  say  ^m'-a- 
choor. 

amber-gris — am'-ber-gres,  not  am'-ber-grls. 

This  is  one  of  a  class  of  words  most  of 
which  are  from  the  French  or  Italian.  In 
them,  the  /  has  the  sound  of  long  e  (e). 

Amboyna — am-boi'-na, 

ambrosia — am-brO'-zha  or  am-bro'-zhl-a. 

This  is  Webster's  (edition  of  1900)  pro- 
nunciation. Worcester,  Perry,  Smart,  and 
Walker  say  &m-bro'-zhI-a. 

ambrosial — am-brO'-zhal  or  am-brO'-zhl-al. 
ameer — a-mer'. 
See  amir, 

ameliorate — a-mel'-yO-rat,  not  a-me'-ll-O-rat 
amelioration — a-mel-yO-ra'-shun. 
amen — a-m6n'. 

"  In  singing,  always  pronounced  a-men', 
and  sometimes  so  pronounced  when  spoken^ 
especially  in  the  service  of  the  Episcopal 
Church."— ^^3. 

{J^ar  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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amenable — ^-me'-na-bl,  not  a-men'-a-bl 
amende  honorable — a-mand'  C-nO-ra'-bl. 

H  is  generally  silent  in  French  ;  according 
to  some  authorities,  always  so. 

amenity — a-m^n'-it-I,  not  a-me'-nKt-K. 
Americus  Vespucius.     See  Vespuczus. 
Amherst^ — Sm'-erst,  not  Sm'-herst. 
The  h  is  silent. 

amiable — a'-ml-A-bl. 

Haldeman  gives  am'-yi-bl  as  a  secondary 
pronunciation. 

amide — Sm'-id  or  Sm'-id. 
See  bromide. 

Amiens — 4m'-e-gnz  ;  Fr.  pron.  a-mJ-SN'. 

For  aN,  see  p.  26.   "  The  peace  of  Amiensl 

amir — i-mer'. 
See  ameer, 

ammoniacal — Sm-mo-nf-ak-al. 
amoeba — 4-me'-ba, 
Amoor — a-mobr', 
Amoskeag — am-6s-kgg'. 
amour  propre — a-mobr'  pr6'-pr. 
Amp&re — aN-par'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Amphion — am-fi'-6n,  not  Sm'-ft-On. 

See  Ariotiy  Orion. 
amphiscians — Sm-ftsh-inz. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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Amphitrite — am-ft-trf-te,  not  im'-ft-trlt 

In  classical  Proper  Names,  each  vowel  or 
diphthong  constitutes  a  syllable. 

Amphitryon — am-ftt'-ri-6iL 

Amurath — a-mob-rat'. 

anabasis — a-nSb'-a-sis,  not  an-Sb-a'-sIs. 

anachronism — an-4k'-rO-nizm. 

A  nacreon — a-nak'-re-6n. 

"  The  odes  of  Anacreon" 

anaemia — a-ne'-mi-a. 

anaemic — a-nfim'-ik,  not  ^-ne'-mKk. 

anaesthesia — Sn-gs-the'-si-a    or    an-6s-the'- 

zhi-i. 
anaesthetics — in-^s-thet'-Iks. 
analogue — an'-A-l6g,  not  an'-a-log". 

So  catalogue^  epilogue^  monologue^  prologue^ 
etc. 

Anam — a-nSm' ;  an-nam'  (Gaz.). 

anamorphosis — an-a-mor'-fo-sis    or     Sn-i- 

mor-fo'-sis. 
anarchic — a-nSrk'-lk. 
anarchist — Sn'-ar-kist. 
Anaxagoras — an-aks-ag'-O-rSs. 
Anaximander — an-aks-im-an'-dSr. 
Anaximenes — an-aks-im'-e-nez. 
ancestral — an'-s^s-tral  or  an-sSs'-traL 

Weight  of  authority  favors  the  first  mark- 
ing ;  ease  of  utterance,  the  second. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Anchises — Sn-ki'-sez. 

anchovy — Sn-chc'-vl,  not  an'-cho-vl. 

ancien  regime — fiNs-ySN'  ra-zh^m'. 

For  aN  and  ^n,  see  p.  26. 
ancient — an'-shSnt,  not  an'-shi-Snt. 
and — and. 

This  word  is  generally  slurred  over  in 
rapid  speech,  and  degenerates  into  tin. 

Andalusia — an-da-lob-the'-a ;  an-da-lQ'-shi-a 
(Gaz.). 

Andaman  (Islands) — an-da-man'. 

andante — an-dan'-te  ;  It.  pron.  an-dan'-ta 

andantino — an-dan-te'-no  ;     It.    pron.    an- 
dan-te'-no. 

Andes — an'-dez  ;  an'-diz  (Gaz.). 

andiron — and'-l-Qrn,  not  hand'-l-Orn. 

Andorra — an-do'-ra. 

Trill  the  r  slightly. 

Andre  (Major) — an'-dra  or  an'-dri. 

Androcles — an'-drO-klez. 

Andromache — an-dr6m'-a-ke. 

Andromeda — an-dr6m'-e-da. 

Andronicus — an-dro-nl'-kds. 

"  In  the  tragedy  of  Titus  Andronicus^ 
ascribed  .to  Shakespeare,  this  word  is  uni« 
formly  accented  on  the  antepenultimate  (^n- 
drdn'-Xk-iis).  For  this,  however,  there  is  no 
classical  authority." —  Wor,  To  conform  with 
the  meter  in  poetry,  the  accent  is  frequently 
shifted.     See  Lupercal,  Dunsinane. 

{For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 
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ecdotal— an'-^k-do-tal. 

ecdotical— an-ek-dbt'-ifk-d. 

emometer — an-e-m6m'-e-ter. 

emone — a-ngm'-O-ne  or  an-e-m6'-ne. 

eurism — an'-yu-rizm. 

gel — an'-jel. 

ngelus — an'-je-ltis. 

gina  pectoris — an-ji'-na  or  An'-jin-a  p^k'- 

to-ris. 
giosperm — an'-jI-O-sperm. 
nglesea — Sng'-gl-se. 

Ea  in  the   termination   of   many   English 

Proper  Names  is  pronounced  like  long  e  (e). 

See  Batterseay  Chelsea^  Marshalsea. 

nglesey — Sng'-gl-se. 
ngora — Sn-gO'-ra  or  Sn-gob'-ra, 
ngostura — an-g6s-tob'-ra. 
ngoulSme  d* — daN-gob-lam'. 

For  aN,  see  p.  26. 

iline — Sn'-fl-in  or  ^n'-Il-en. 

Worcester  gives  ^n'-ll-in  as  a  secondary 
pronunciation.  Scientific  terms  ending  in 
ine  are  generally  mispronounced  en.  There 
is  no  authority  for  this,  although  it  is  a  very 
common  tendency.  Webster  now  recognizes  it. 

limadvert — Sn-Km-Sd-vert'. 
limalcule — an-Im-aP-kul,  not  an-im-d'-ku- 
le.     See  animalcula,  animalculum. 
nnam — an-n^jii' ;  an-nam'  (Gaz.). 
See  Anam. 

{For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 


annex  (n.) — an-nfiks'  or  ^n'-nSks. 
See  address. 

annex  (vb.) — an-n6ks'. 
annihilate — ^in-nl'-hll-at 

Pronounce  the  h.  So  annihilation^  anrii 
hilator, 

annunciate — Sn-nttn'-shl-at,  not  Sn-niin'-sl- 
at 

So  annunciation^  annunciator,  "  When  c 
comes  after  the  accent,  and  is  followed  by 
cay  iay  iOy  or  eous^  it  takes,  like  s  and  /,  under 
the  same  circumstances,  the  sound  of  sh  ;  as 
oceany  socicUy  tenacious ^  cetaceous'' —  War. 

anodyne — Sn'-O-dln. 
anomalous — a-n6m'-i-lQs. 
anserine — Sn'-ser-ln. 
ant — ant,  not  int  nor  ant 
See  ask, 

antarctic — Snt-ark'-tik,  not  Snt-ar'-tlk. 

Be  careful  to  give  the  k  sound  in  the  second 
syllable. 

Antares — Sn-ta'-rez  ;  an-ta'-r^s  (Won), 
antepenult — an-te-pe'-nQlt      or      Sn-te-pe- 

nOlt'. 
anthelion — ant-her-yOn  or  he'-li-6n. 
anthropophagi — an-thro-p6f'-a-jl. 

"The  cannibals  that  each  other  eat,  the 
anthropophagi*' — Shakespeare. 

anti  (prefix) — an'-tl,  not  Sn'-tL 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37  J 
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Liitietam — an-te'-tim. 
ntifebrile— an-tl-fe'-bril. 
Liitigone — ^Sn-tlg'-O-ne. 
Lntigua — ah-te'-ga. 
inti-Libanus — in'-t!  lib'-a-ntts. 
See  Libanus. 

Lntilles — ^an-til'-ez  or  aN-tel'. 
For  aN,  see  p.  26. 

ntimony — ^an'-tim-O-nl. 

ntinomy — an-tin'-o-mi  or  an'-tln-O-ml. 

Ltitinous — an-tJn'-o-ds,  not  an-tJn'-obs. 

"  There  are  no  words  more  frequently  mis- 
pronounced by  a  mere  English  scholar,  than 
those  of  this  termination." —  Walker. 

Liitiochia — an-tJ-o-kl'-a. 

intiochus — an-ti'-o-ktis,  not  an-ti-bk'-Os. 

Lntiope — an-tl'-5-pe. 

Intiparos — an-tip'-a-r6s. 

^ntipas  (Herod) — an'-tlp-as. 

ntiphonal — an-tlf-o-nal. 

ntipodal — an-tlp'-O-daL 

ntipode — an'-tl-pod. 

ntipodean — ^an-ti-po'-de-an     or     an-t!-po- 
de'-an. 

ntipodes — ^an-tip'-O-dez  or  an'-ti-podz. 

"  The  question  has  been  raised,  both  in 
England  and  America,  whether  the  plural  of 
this  word  should  be  pronounced  in  four  sylla- 
bles, an-tip'-o-des^  or  in  three  syllables,  ari'ti- 
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fades — the  last  syllable  rfayming  with^iMSa, 
As  this  plural  was  originallT  a  pure  Latil 
word  (without  any  singular >.  it  is  regularh 
pronounced  an-iip'-a-Jcs.  But  as  an -ti-podeik 
now  very  generally  adopted  as  its  singulai^ 
there  is  a  tendency  to  make  the  plural  cone' 
spond  (after  the  English  usage),  and  to  say 
an-ti-podes.  To  this  tendency  Dr.  Webster 
yielded,  and  this  pronunciation  may  perhapi 
ultimately  prevail.  At  present,  however,  most 
scholars  pronounce  the  word  in  four  syllables, 
an-tip'  -o-des^ —  Webster. 

antique — ^in-tek'. 

See  amber-gris. 

antithesis — an-tith'-e-sis. 
Antommarchi — an-tom-mar-ke. 

In  Italian,  ch  before  e  and  /  is  pronounced 
like  k. 

Anubis — a-no'-bis. 

anxiety — ^ing-zi'-e-ti,  not  ingk-si'-e-tL 

any^-€n'-i. 

Formerly  pronounced  a'-ni. 

anywhere — Sn'-i-hwar,  not  ^n'-i-w4r. 
Pronounce  the  h  in  the  last  syllabkL 

aorist — a'-o-rist,  not  a-O'-rist 
aorta — ^a-or'-ta. 
Apache — a-pa'-cha. 
Apelles — a-p^l'-ez. 
Apennines — ip'-fin-inz. 
aperient — a-pe'-ri-€nt 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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srtu  re — ap'-er-tQr. 

2x — a'-pgics,  not  ap'-6ks. 

hasia— af-a'-zhr-a,  ttot  af-a'-sl-i. 

hasy — af'-a-sl. 

helion — a-fel'-yOn  or  a-fe'-lWn. 

Worcester  and  Stormonth  say  S-fe'-lt-fin. 

horism — af'-o-rizm. 

hrodisiac — af-rO-diz'-i-Sk ;  af-ro-dizh'-e-ak 

(Won), 
hrodisiacal — af-rO-diz-i'-ak-al. 
)hrodite— af-ro-dl'-te,  not  af'-rO-dit 

See  Atnphitrite, 

hthong — af'-th6ng  or  ap'-th6ng. 

See  diphthongs  triphthong, 

iary — a'-pJ-a-ri. 

ices  (plural  of  apex) — ap'-is-ez. 

lomb— a-pldN'. 

For  6n,  see  p.  27. 

pocalypse — a-pdk'-a-llps. 
ocope — a-p6k'-0-pe. 
pocrypha — i-pSk'-rlf-a. 
odosis — a-pSd'-O-sIs. 
ogee — ap'-o-je. 

polio  Belvedere — a-pbl'-O  b^l-ve-der'. 
pollyon — a-p6l'-][-6n  or  a-p6l'-ytin. 
►ologue — ap'-0-l6g,  not  ap'-o-log. 
See  analogue. 
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apophthegm — ^ap'-O-thfim. 

See  apothegm, 

a  posteriori — a  p6s-te-ri-5'-rl  or  a  pOs 

O'-re. 
apostle — a-p8s'-l,  not  a-p6s'-l,  nor  ^-j 

See  accost, 

apothegm — Sp'-O-thSm. 
See  apophthegm, 

apotheosis — Sp-O-the'-o-sKs,  not  Sp-o-i 
sis.  See  apotheosize. 
"  This  word,  like  metamorphosis ^  h 
serted  its  Latin  accentuation  on  the 
imate  syllable,  and  returned  to  its  c 
Greek  accent  on  the  antepenultim 
Walker, 

Appalachian — Sp-pa-la'-chit-an,  not 

la'-chl-Sn. 
apparatus — Sp-pa-ra'-tds,  not  ip-pa-r 

Thoroughly  anglicized. 

apparent — Sp-par'-gnt,  not  ap-pSr'-^n 
pa'-r6nt  (Stor.  and  Imp.). 

applicable — Sp'-plik-a-bl,  not  Sp-plik' 

applicative — ap'-plik-a-tlv. 

appoggiatura — ap-p6j-a-t6b'-ra. 

Appomattox — ap-p5-mctt'-6ks. 

^^ Appomattox  Court- House.**  Some  p 
by  a  strange  inversion  of  vowel-sounds 
last  two  syllables,  pronounce  this  wo 
pO-tQ'-miks. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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praiser — ap-pra'-zer. 

preciate — ap-pre'-shl-at,  not  Sp-pre'-si-at 

prentice — ap-prfin'-tis. 

probative — ap'-prO-ba-tiv,    not    ap-prO'- 

ba-tiv. 
pui — ap-pwe'. 
ricot — a'-pri-kOt,  not  ap'-ri-kdt 

Generally  mispronounced. 

Driori — a  pri-5'-rI  or  a  pre-O'-re. 
ron — a'-ptirn  or  a'-prtin. 

Lexicographers  generally  prefer  the  first 
pronunciation ;  popular  usage  favors  the 
second. 

ropos — ap'-ro-po,  not  ap-ro-po'. 
ua — a'-kwa. 

''Aqua  fortis/* 

uarium — a-kwa'-ri-tim,  not  a-kwa'-ri-Qm. 
juarius — a-kwa'-ri-ds,  not  a-kwa'-ri-tis. 
ueduct — ^ak'-we-ddkt,  not  ak'-wa-dOk. 
ueous — a'-kwe-Qs,  not  ak'-we-tis. 
juila — ak'-wil-a,  not  ak-wll'-a. 
uiline — ak'-wil-in  or  ak'-wil-ln. 

Usage  is  pretty  evenly  divided  between 
these  two  forms. 

juinas  (Thomas) — a-kwi'-nas. 
•ab— ar'-ab. 

Worcester  gives  a'-rSb  as  a  secondary  pro- 
nunciation. 

iFcr  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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arabesque — Sr'-a-besk. 

Arabic — ar'-a-bik. 

Although  words  ending  in  tc  and  ic%, 
epidemic^  scientific^  etc.,  have  the  accent  on  tl 
penult,  the  above  is  an  exception  and  is  ai 
cented  on  the  antepenult  So  also  choCoi 
heretic^  etc. 

arable— ar'.^-bl. 
Araby— ar'-a-bi. 

"^rtf^jfthe  Blest- 

arachnida — ^-rik'-nid-a. 

Arago — ar'-a-gO,  a-ra-go',  or  a-rtl'-gO. 

It  is  impossible  to  accent  the  wrong  syllft 
ble  in  this  word. 

Aragon — ar'-Sg-On  ;  Sp.  pron.  d-rS-gOn' 

Aral  (Sea)— ar'-al,  not  a'-ril. 

Aram  (Eugene) — a'-rSm,  not  ar'-am. 

Arapahoe — ar-ip'-a-ho. 

Arar — a'-rar. 

Arbaces — ar'-ba-sez  ;  ar-ba'-sez  (Biog.). 

This  last  is  the  pronunciation  generally 
heard. 

Arbela— ar-beMa, 

This  is  the  pronunciation  of  the  name  oi 
the  city  in  Assyria  where  the  decisive  battle 
between  Alexander  and  Darius  was  fought 
The  name  of  the  town  in  Sicily  is  pronouncd 
ar'-be-la. 

arbor  vitae — ar'-ber  vl'-te. 

(/#r  Kev  of  Signs,  ste  p.  37.) 
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►oretum — ar-bo-re'-tdm. 

►utus — ar'-bu-tQs  or  ar-bu'-tQs. 

The  first  is  Webster's  pronunciation  ;  the 
second  is  Worcester's. 

anum — ar-ka'-ntim,  not  ar-k^n'-tim, 

haeology — ar-ke-dl'-O-ji. 

:haic — ar-ka'-ik. 

:hangel — ark-an'-jel,  not  arch-an'-jel. 

"The  prefix  arch^  denoting  chiefs  is  pro- 
nounced ark  in  archangel  and  its  derivatives, 
and  in  words  from  foreign  languages  in  which 
the  other  component  part  is  not  separately 
current  in  English,  as  dfrMitecture,  arcAipcl- 
ago,  arr^itrave,  etc.  In  all  other  cases  it  is 
pronounced  arUA^  as  in  arcAbishop^  arch- 
enemy,  ^r^^-fiend,  etc." — Web. 

changel  (city)  —  ark-an'-j6l,    not   Srch- 

an'-jel 
:hbishop — ^rch-bJsh'-dp,   not  arch'-bish- 

6p. 

Accent  the  second  syllable.     See  archangel. 

:hetype — ar'-ke-tip,  not  ar'-che-tlp. 
•chias — ar'-kl-Ss,  not  ^r'-chi-Ss. 
rhiepiscopal — ar-kSt-e-pfe'-kO-pSl,  not   slr- 

chK-e-pis'-ko-pal. 
•chimedean — ^ar-kim-e-de'-Sn,  not  ar-kKm- 

e'-de-an. 

•chimedes — ar-kKm-e'-dez,   not  ar-kim'-e- 
dez,  often  heard. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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archipelago — ar-ki-pel'-i-go,  not  ar-chl-pil'- 

a-gO. 
architect— ar'-kl-tekt,  not  ar'-chltfikt 
architecture — ar'-k!-tgkt-yQr. 
architrave — ^r'-ki-trav,  not  ar'-ch!-trav. 
archives — ar'-klvz,  not  Sr'-chlvz. 
Archytas — ar-kl'-tis. 
Arcite — ar'-sit  or  Sr-slt'. 

" Palamon  and  Arcite'^ 

arctic — ark'-tik,  not  ar'-tik. 

A  gross  error.     See  antarctic. 

Arcturus — ark-to'-rtis. 

Ardennes — ar-dSn' ;     ar'-dfin     or    ar-d6n' 

{Gaz?).    See  Arden. 

In  defense  of  the  pronunciation  ar'-dSn, 
Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  quotes 
the  following  : 

"  And  Ardennes  waves  above  them  her  green  leaves, 
Dewy  with  nature's  tear-drops,  as  they  pass." 

Byron. 

arduous — ard'-yQ-Qs. 

are  (measure  of  surface) — kr  ;  ar  (Won) ; 

ar  (Stor.).    See  are  (vb.). 
area — a'-re-a,  not  a-re'-a. 
areola — a-re'-O-la,  not  a-re-O'-la. 
areolar — a-ra'-O-ler. 

^^  Areolar  tissue.*' 

Areopagus — ar-e-6p'-a-gfis. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Arequipa — ^a-ra-ke'-pS. 

In  Spanish,  ^u  before  ^  and  /,  is  pronounced 
like  k,  unless  the  u  is  marked  with  a  diaeresis, 
in  which  case,  gu  is  pronounced  kw. 

Ares — a'rez. 
argand — ar-gSnd. 
argent  (heraldry) — ar'-jgnt 
argentine — ar'-jgn-tin,  noi  ar'-j6n-ten. 
Argentine — ^ar-j6n-tln  ;  ar'-jgn-ten  (Gaz.). 
"  The  Argentine  Republic." 

Argive — ar'-jiv,  not  ar'-glv. 
Argolis — ar'-gO-lIs,  not  ar-gO'-lfe. 
Argonauts — ar'-go-nots,  not  ar'-gO-n6ts. 
argosy — ar-go-sl. 
argot — ar-go'  or  ar'-g6t. 

Worcester  prefers  ar'-g5t. 

Argyle — ar-gil',  not  ar'-gil. 

Also  spelled  Argyll^  and  pronounced  as 
above. 

aria — ^a'-rl-a.  or  a'-ri-a, 

Ariadne — a-ri-ad'-ne. 

Arian  (pertaining  to  Arius) — a'-ri-Sn. 

**  The  Arian  heresy."  See  Aryan  and 
Arrian, 

Arica — a-re'-ka. 
arid — ar'-id,  not  a'-rid. 
Aries — a'-ri-ez. 
Arimathea — ar-Im-a-the'-i. 
**  Joseph  of  Arimathea,** 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Arion — a-rl'-6n. 

This  is  the  marking  of  the  dictionaries. 
The  word  has,  however,  come  to  be  almost 
universally  accented  on  the  first  syllable  (a'- 
ri-6n).     See  Amphian^  Orion, 

Aristides — Sr-Is-tl'-dez. 

Aristippus — ar-is-tip'-fls. 

Aristobulus — a-ris-to-bu'-lCis. 

Aristocles — a-ris'-tO-klez. 

aristocrat — a-ris'-to-krat  or  ar'-Js-tO-krat 

The  last  is  the  Imperial  *s  preference,  as 
well  as  Webster's  secondary  form. 

Aristogiton — a-ris-to-ji'-tSn. 

"  Harmodius  and  Aristogiton'*  Also  spelled 
Aristogeiton^  and  pronounced  as  above. 

Aristotelian — ar-Ks-tO-te'-lit-an. 

Sometimes  pronounced  as  a  word  of  five 
syllables,  ar-Is-to-tel'-ySn. 

Aristotle— ar'-Is-tdt-l,  not  ar-Ks-tSt'-l.  ' 
Arius — a-rl'-tis,  commonly  a'-rl-ds. 
Arkansas — ar'-kan-s6. 

Although  this  pronunciation  has  been  au- 
thorized by  an  act  of  legislature  of  the  State 
of  Arkansas,  and  is  the  form  given  in  the 
last  edition  of  Webster  as  well,  still  the  pro- 
nunciation ar-k^n'-sas  is  the  one  generally 
heard,  at  least  east  of  the  Mississippi  river. 

Aries — arlz  ;  Fr.  pron.  arl. 
Armada — ar-ma'-da  or  ar-ma'-da, 
"  The  invincible  Armada'* 

{For  Key  of  Signs^  setfp,  37.) 
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-magh — ar-ma'. 

Hillary — ar'-mil-a-ri,  not  ar-mil'-a-ri. 
See  capillary. 

rminian — ar-mKn'-J-an  or  ar-min -yan. 
rminius — ar-mln'-I-Qs ;    Dutch  pron.  ar- 

me'-ne-fls. 
tnistice — ar'-mls-tis,  not  ar-mls'-tls. 
oma — a-ro'-nia,  not  ar'-O-ma. 
omatize — a-ro'-ma-tiz  or  ar'-o-ma-tlz. 
roostook — a-rob'-stdbk,     . 

"  The  Lady  of  the  Aroostook:* 

peggio — ar-pSd'-jo. 

rpinum — ar-pi'-nOm. 

quebuse — ar'-kwe-bds,  not  ar'-kwe-bos. 

Stormonth  says  ar'-kS-bdbz'.  This  author 
labors  under  the  erroneous  impression  that  it 
makes  no  difference  which  accent  is  consid- 
ered primary  and  which  secondary,  in  this 
and  many  other  important  words. 

quebusier — ar-kwe-btis-er' ;     ar'-kg-b(56- 
zer'  (Ston). 
See  note  under  arquebuse, 

ras — ar'-ras. 

rras — ar'-ras  ;  Fr.  pron.  ar-ras'. 
rrian — ar'-I-an. 
See  Arian. 

senic  (n,) — ar'-se-nik 

Worcester  gives  ars'-nlk   as  a  secondary 
pronunciation.     See  arsenic  (adj\). 
(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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arsenious — ar-se'-nl-fls. 

Arsinoe — ar-sJn'-O-e. 

Artaxerxes — ^r-tSks-erk'-sez  ;  Bib.  Sr-ti^- 

Artemis — ar'-te-mfe. 

artemisia — ar-te-mizh'-i-a  or  ar-te-mlsh'-i-a, 

no^  ar-te-mish'-a. 
Artemisia — ar-te-mish'-i-a. 
Artemus  (Ward) — ar'-te-mtis,   noi  ar-te'- 

mOs. 
artery — ar'-ter-I. 
artesian — ar-te'-zhan  ;  ar-te'-zhJ-an  (Ston), 

noi  ar-te'-zi-an. 
arthropoda — ar-thrdp'-O-da. 
artiad — ^ar'-shl-ad  or  ar'-tK-ad. 
artificer— ar-tlf-]ts-er,  no^  ar'-tif-ls-er. 
artisan — ^ar'-tiz-an. 

Worcester  gives  ar-t!z-in'  as  a  secondary 
pronunciation. 

artiste — ar-t€st'. 
Artois — ar-twa'. 

Arundel — ar'-Qn-dSl,  noi  a-rQn'-dSl. 
Arundelian — ^ar-Qn-del'-yan ;  ar-Qn-de'-ll-Sn 
(Won). 
"  The  Arundelian  Marbles." 

Aryan  (Indo-European) — ar'-yan  or  ar'-I- 
an ;  a'-ri-an  or  ar'-I-an  (Ston). 

See  Arian. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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tenoid — a-rlt'-e-noid. 

ifetida — as-a-fet'-Id-a. 

)estos — as-bes'-t6s  ;  az-bes'-ttis  (Hal.). 

calon — ^5s'-ka-l6n. 

cham  (Roger) — as'-kSm, 

ia — a'-shi-a,  not  a'-zha,  nor  a'-zhI-&. 

ian — a'-shan,  not  a'-zhin. 

;iatic— a-shl-at'-ik,  not  a-zhJ-at'-ik. 

c — ask,  not  aslc 

This  word  is  typical  of  a  large  class  con* 
taining  a  sound  intermediate  between  I  and 
^  and  which  until  recent  years  has  been 
scarcely  recognized. 

ced — ^askt,  not  askt,  nor  ast 
imodeus — az-mo-da-fis. 
D — asp. 

Stormonth  says  Isp. 

paragus — as-par'-a-gfls. 

"This  word  was  formerly  pronounced 
sparrow-grass  ;  but  this  pronunciation  is  now 
confined  exclusively  to  uneducated  people." 
—  Web.    See  cucumber. 

;pasia — ^as-pa'-shi-a,  not  as-pa'-zha. 

phalt— as-f  alt',  not  as'-f  alt 

This  is  an  abbreviation  of  the  word  CLsphal- 
turn  (^-far-tdm),  and  retains  the  accent  of 
the  full  form. 

phyxia — as-flks'-i-a. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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aspirant — Ss-pl'-rant. 

Ss'-plr-int  is  Worcester's  secondiry  pro- 
nunciation, 
ass — ^as. 

Stormonth  says  ils. 

assagai — as'-si-ga  ;    Ss-sa-gl'   (Won),    noi 
Ss-sa'-gl.  ' 

See  assegai^  another  spelling. 

assai — as-sa'-6. 
assailant — is-sa'-lSnt. 
assegai — ^Ss'-se-ga. 
See  assagai. 

assets — as'-s6ts,  not  ^s-sSts^ 
assignat — a-se-nyi'or  Ss'-Ig-nat 
assignee — as-sln-e',  not  Ss-sl'-ne. 
assignor — Ss-sln-dr',  not  is-sl'-ndn 
Assiniboin — Ss-sKn'-ib-oin. 
Assizes — as-sl'-zgz. 

associate — Ss-sO'-shl-at,  not  £s-s0'-sl-at. 
See  annunciate. 

association — Ss-sO-sI-a'-shtin    or    &s-sO-shi- 

a'-shan. 
Astarte — as-tar'-te. 
asthma — is'-ma,  Sz'-ma  or  Sst'-ma. 

Lexicographers  prefer  is'-ma,  but  the  peo- 
ple generally  pronounce  the  word  ^z'-mk, 
asthmatic — as-mat'-lk,    az-mat'-ik,    or   ast- 

mat'-Ik. 

See  asthma. 

(For  Key  of  Signs,  se,' p.  37.) 
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akhan — Ss-tra-kan',  not  is'-tra-kSa 
Observe  the  place  of  the  accent 

rakhan — as-tra-Kan'. 
For  K,  see  p.  28. 

urias — as-tob'-re-as. 
yanax — ^as-tl'-Sn-aks, 
um — a-si'-ltim. 
See  abdomen. 

nptote — as'-Im-t6t 

"  Sometimes  pronounced  a-s!mp'-t6t/* — Web. 
hualpa — a-ta-hwal'-pa. 
ism — at'-a-vlzm. 
:y— at'-aks-I,  not  at-aks'-i. 

"  Locomotor  ataxy'' 
(preterit  of  eat) — at  or  gt 
(goddess  of  revenge) — a'-te,  not  at 
ier — a-tti-lya'. 
anasian — ath-a-na'-zhan. 

"  The  Athanasian  Creed." 

anasius — ath-a-na'-shlf-tis. 

elstan  —  gth'  -  €\  -  stan  ;     ath'  -  6l  -  stan 

(Biog.). 
jneum — ath-e-ne'-Qm,  not  a-the'-ne-tim. 
ete— athMet,  not  ath'-l-et. 
OS  (Mount) — ^ath'-fis,  not  a'-th6s. 

la— a-til'-a. 

See  Atiila, 

mtean — at-lan-te'-an,  not  at-lan'-te-aa 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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atoll— 4-t6l' ;  a'-t6l  (Won)  ;  at'-6l  (Stor.) 

atrium — a'-tri-flm. 

Atropos — at'-rO-p6s. 

attach^— at-ta-sha', 

attacked — at-takt',  not  at-tak'-t6d. 

attar — at'-tar;   not  6t'-tar,  unless   spelled 

ottar.     See  ottar. 
Attila— at'-il-a,  not  a-tll'-a. 

See  AHlla, 

attribute(n.)— at'-trl-bot 

attribute  (vb.)— at-tri'-bot. 

"  Words  of  more  than  two  syllables,  having 
the  same  orthography,  are  generally  dis- 
tinguished by  a  difference  of  accent,  *  *  * 
In  such  cases  the  nouns  have  the  accent 
further  from  the  end.'* —  Web. 

Aube — oK 

Auber — O-bir',  not  6'-ber. 

auberge — 0-barzh'. 

Aubert — 0-bar'. 

Aubign6  d' — d6-ben-ya'.    See  Daubigny. 

Aubusson  d' — do-bii-sdN'. 

For  tt  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 

au  courant — 0  kc5b-raN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

auction — ok'-shQn,  not  6k'-shQn. 
audacious — 6-da'-shtis,  not  6-dash'-tls. 
audience — o'-di-^ns,  not  6'-j6ns. 

{JFor  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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^udran — O-drSN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Audubon— 6'-dQ-b6n ;  Fr.  pron.  6-du-bAN' 
For  ii  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 

\uerbach — ow'-Sr-bSK. 
For  K,  see  p.  28. 

\uerstadt — ow'-er-stfit 

LU  fait — o  fa'. 

\ugean — o-je'-Sn,  not  d'-je-in. 

"  The  Augean  Stables." 

\ugereau — ozh-rO'. 
lugment  (n.) — 6g'-m6nt 
lugment  (vb.) — dg-mgnt'. 
See  absent 

\ugsburg — dgs'-biirg ;  Gen  proa  owgs'- 
bdbrc. 
For  G,  see  p.  28. 

\ugust  (n.)— 6'-gtist 
lugust  (adj.) — d-gflst'. 
See  adept 

lu  mon  i^re— O-mOn-yar'. 
lunt — ant,  not  Snt,  nor  &nt 
See  craunch, 

lureola — d-r6'-0-la,  7iot  6-re-O-la. 
lu  revoir — o  rtiv-war'. 
Auriga — 6r-i'-ga. 
lurist— d'-rlst. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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aurora  borealis — 6-rO'-ri  bo-re-a'-lls 

Aurungzebe — 0-rting-zab'. 

Ausable — 6-sa'-bl. 

Austerlitz — ds'-ter-llts  ;    Gen  pron.   o^ 

tgr-llts. 
Australasia — 6-stral-a'-shI-a,  not  d-strSl 

zha. 
autochthon — d-t6k'-th6n. 
autochthonous — 6-t6k'-tho-ntis, 
auto-da-fe— 6-tO-da-fa'. 
autopsy — 6'-t6p-sI ;  6-t6p'-sI  (Ston). 
Auvergne — o-varn'-ytt. 

See  Boulogne, 
Auxerre — 0-sar'. 
auxiliary — dg-zKl'-ya-ri. 
avalanche — Sv'-a-lanch  or  iv-a-lansh', 
av-a-lanch'. 

The  first  pronunciation  is  Webster's, 
the  second,  Worcester's, 
avatar— av-a-tar' ;  a-va'-tar  (Cull), 
avaunt — a-v6nt'  or  a-vant'. 

Analogy  justifies  the  pronunciation  a-v 
which  is  the  form  preferred  by  Haider 
See  craunch, 

Ave  Maria— ^a'-va  ma-re'-a. 

Worcester  anglicizes  the  phrase,  ft'-vS 
ri'-a, 

avenue — av'-gn-yQ,  not  av'-e-nob. 

AverroSs — a-vfir'-O-ez. 

aversion — a-ver'-shQn,  not  a-ver'-zhtln. 

{JFor  Key  of  Signs^  see  p.  yi^ 
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Avesnes — a-van'. 
aviary — a'-vl-a-ri. 
Avignon — ^a-vfin-ydN'. 
For  6n,  see  p.  27, 

Avogadro — ^a-vO-ga'-dro. 

"  The  Law  of  Avogadro:' 

avoirdupois — ^av-6r-du-poiz',   not  av-€r-da- 

poi'. 
Avon — a'-v6n,  not  av'-6n. 

"  Stratford-on--4w».'* 

awry — ^a-rt'. 

axes  (plural  of  axis) — ^aks'-ez,  not  aks'-Sz. 
axillary— aks'-Kl-a-ri,  not  aks-Il'-a-rl. 
See  capillary. 

axiom — iks'-I-tlm ;  aks'-yflm  (Won) ;  aks'- 
ytim  or  aks'-I-tim  (Hal). 
Do  not  say  ik'-sh!-iim. 

axiomatic — aks-I-O-mat'-Ik  ;    ak-she-0-mat'- 

ik  (Won), 
axoloti— aks'K>-l6t-L 
ay  (yes) — I.     See  ay  {always). 
aye  Tyes) — ^L 
aye  (always) — ^a. 

"  For  ayer 

Aytoun — a'-tobn. 
Azof  (sea)— a-zftv' ;  az'-6f  (Gaz.). 
See  Azov^  another  spelling. 

IFor  Kev  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Azores  (islands) — az-Orz'. 

Lippincott's  Gazetteer  prefers  iz'-On. 

azote — ^az'-ot  or  a-zot'. 

Azov  (sea) — a-z6v' ;  Sz'-dv  (Gaz.), 

See  Azof, 

azure — Szh'-ur  or  a'-zhur  ;  a'-zhur  (Imp.). 

The  dictionaries  are  pretty  evenly  divided 
between  these  two  pronunciations. 

B 

Baalbec— bal-bek' ;  bal'-bek  (Gaz,). 
Bab-el-Mandeb— bab-6l-man'-dgb. 
baccalaureate — bSk-ka-lor'-e-at 
baccara — bak-ka-ra'. 
See  baccarat. 

baccarat — bak-ka-ra'. 
See  baccara, 

bacchante — ^bak'-kant  or  ba-kant'. 
bacchantes — ^bak-kan'-tez,  ftot  bak-kants'. 
Bach — ^baK. 

For  K,  see  p.  28, 

bacillus — ^ba-sIl'-Qs. 

backgammon — bak'-gam-6n,  not  bak-gam'- 

6n. 
backsheesh — bak'-shesh. 

Also  spelled  backshish  and  pronounced  as 
above. 

{f^cr  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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bacteria — ^bSk-te'-ri-a. 
bacterium — bak-te'-ri-flra 
Badajos — ^ba-da-hos'. 

In  Spanish,/ is  generally  pronounced  like 
h,  Spanish  words  ending  in  a  consonant  arc 
generally  accented  on  the  last  syllable. 

bade — bad,  not  bad. 
Baden — ba'-dfin. 

badinage — bad'-In-aj ;    Fr.    pron.     ba-de- 
nazh'. 

This  is  Stormonth's  and  Haldeman's  pro- 
nunciation. Worcester's  Dictionary  accents 
the  last  syllable. 

Baedeker— ba'-dek^r. 

Commonly  pronounced  bS'-dSk-er, 

Bagdad— bag-dad'. 
Bagehot— baj'.6t 
bagnio — ban'-yO,  not  bag'-nl-O. 
See  baignoire, 

Bahamas — ^ba-ha'-mSz. 
Bahia— ba-e'-a. 

In  Spanish,  h  is  not  sounded,  except  in 
words  beginning  with  hue^  and  then  very 
slightly. 

baignoire — ban-ywar'. 

Gn  in  French  and  Italian  is  equivalent  to 
ni  in  minion, 

Baillie  (Joanna) — ba'-le. 
Bailly— ba'-le  ;  Fr.  pron.  ba-ye'. 

(For  /Cey  0/  Sipis .  see  p,  3*7,^ 
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Baireuth — bi'-ruth  ;  Ger.  pron.  bi'-roit 

In  German,  eu  is  pronounced  like  at  in 
English,  and  th  has  the  sound  of  /.  See 
Bayreuth. 

Bajazet — baj-a-z€t',  not  ba-jaz'-6t 

Balaklava— ba-la-kla'-va. 

Balboa  de— da  bal-bo'-i 

Balbriggan — bal-brig'-Sn. 

balcony — bal'-ko-n!,  formerly  pronounced 

bal-ko'-nl.  ^ 

This  last  pronunciation  is  still  authorized 
by  Worcester,  as  a  secondary  form.  ill 

baldacchino — bal-da-ke'-nO,  "^ 

See  baldachin, 

baldachin — ^bal'-da-kln. 

ch  and  cch  in  Italian  words,  are  used  to  ex- 
press the  sound  of  ky  before  e  and  /. 

balderdash — b6l'-der-dash, 

Baleares — ba-le-a'-rez. 

Balearic  (Islands)— bal-e-Sr'-Ik,  not  bal-e'- 

rik, 
Balfe— balf. 
Baliol  de— dti  ba'-h-Sl  or  bal'-y6L 

Also  spelled  BcUlioly  and  pronounced  b&l'- 
1.51. 

Balize — ba-lez'. 

Balkan    (Mountains)— bal-kan',   not  b^'- 
kan. 

{For  Key  of  Signs^  see  p,  37,) 
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let— bal'-a  or  bal-a'. 

Webster  and  Worcester  give  also  the  pro- 
nunciation bil'-St,  a  form  very  rarely  heard 
See  valet 
lliol  (College  at  Oxford)— bal'-ygl. 
im — Dam,  not  bSm. 
Imoral — bal-m6r'-al  or  bal-m6'-ral. 
Imoral  (Castle) — bal-m6r'-al  or  bal-mO- 

ral. 
Isam — bol'-sam. 

[samic — ^bol-sam'-Ik  or  bal-sam'-ik. 
Ithasar— bal'-ta-zar. 
Jzac  de  (Honor^) — 6-nO-ra'  dti  bal-zak'. 

Anglicized,  bSl'-z&k. 
mbino — ^bam-be'-nO. 
nana — ba-na'-na,  not  ban-an'-a. 

Worcester  prefers  ba-na'-ni,  and  cites  sev- 
eral authorities  for  this  pronunciation.     It  is 
scarcely  ever  heard. 
.ncroft  (George) — ban'-kr6ft,  not  bang'- 
krOft. 

A  letter  of  inquiry  addressed  to  the  Hon. 
George  Bancroft  elicited  from  his  private  sec- 
retary the  following  reply  :  "  Mr.  B.  holds 
that  the  proper  and  true  way  of  pronouncing 
the  first  syllable  of  his  name  is  Ban^  as  in  the 
word  bandage^  and  not  bangy  as  some  authori- 
ties give  it." 

nderillero — ban-da-rel-ya'-ro. 
ndoline — ban'-do-lin,  not  ban-do-len'. 
See  aniline. 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Bangkok — bang-k6k'. 

Bangor  ^Wales^ — ^bSng'-ger. 

Bangor  (Maine) — ban'-g6r. 

banquet — ^bang'-kw6t,  not  ban'-kw6t. 

Banquo — bSng'-kwO  ;  bSn'-kwO  (Biog.). 

bantam — ^ban'-tSm. 

Bantam  (Java) — ban-tam'. 

banyan  (tree) — bSn'-ySn  or  bSn-yan';  bin' 
If-Sn  (Imp.). 

baobab  (tree) — ba'-o-bab  or  ba'-O-bab. 

baptism — bSp'-tlzm,  not  bap'-titz-Qm. 

baptistery — bSp'-tls-ter-lf,  not  bap'-tls-tri. 

Barabbas — ba-rSb'-Ss,  not  bar'-ab-Ss. 

Barbados — bar-ba'-doz. 

barbarous — bar'-bar-tis. 

Barbauld    (Mrs.) — bar'-bdld  ;    Fn    proa 
bar-bo'. 

Barberini  (palace) — ^bar-ba-re'-n€. 

bar6ge — ba-razh'. 

Barmecide — bar'-me-sld. 

barouche — ^ba-robsh'. 

Barras  de — dti  ba-ras'  or  dti  ba-ra'. 

This  is  one  of  a  number  of  French  names 
of  persons,  of  disputed  or  doubtful  pronuncia- 
tion. See  Bioty  Dumas,  GeniiSy  Cruise^  GuM, 
Sieyes, 

Barth^lemy — bar-tal-me'. 
Bartholdi— bar-tol-de',  not  bar-thor-de. 
Th  in  French  is  pronounced  like  /. 
{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Bartimeus — ^bar-Hm-e'-fls,  not  bSr-tlm'-e-Qs. 
3aruch — ba'-rdk. 
Daryta — ba-rl'-ti, 
basalt — ba-sdlt',  not  ba-zdlt'. 
Das-bleu — ba-ble' ;  Fr.  pron.  ba-bl6'. 
For  o,  see  p.  25. 

oashaw — ba-sh6'. 
Basil— ba'-sil,  not  ba'-zll. 
basilica — ba-zIl'-Kk-a,  not  ba-sfl'-Ik-a, 
basilisk — baz'-Jl-Isk,  not  bis'-Il-Isk. 
basin — ba'-sn,  not  ba'-sln. 
basket — ^bas'-ket,  not  bas'-kSt 
See  ask. 

bas-relief — ^ba-re-lef. 
See  bass-relief. 

bass  (fish) — ^bas,  not  bSs. 
See  CLsk. 

bass  (music) — ^bas. 
Bassanio — bas-sa'-ne-O, 
basso-rilievo — bas'-sO  re-le-a'-vO. 
bass-relief — ^bSs'-ra-lef. 
See  bas-relief. 

Bastile — bas-teP  or  bis'-tel. 
bastinado — bSs-tKn-a'-do,  not  bis-tln-a'-do, 
bath — bath,  not  bath. 
See  ask, 

baths — badiz,  not  bathz. 
See  ask. 

{Far  Key  of  Signs,  see  >.  37,) 
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Bathsheba— bath-she'-ba  or  bSth'-she-bi 

bathybius — ba-thIb'-!-tis. 

baton  — bat'-tin  ;     ba-tSng'   or  baf -tin 

(Won) ;  Fn  pron.  ba-tdx'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Baton  Rouge — ^bat'-tin  robzh;   Fn  pron, 
ba-tdN'  robzh. 
For  6n,  see  p.  27. 

Battersea — bat'-er-se. 
See  Anglesea. 

bayadere — ba-ya-der'. 

Bayard  de — dti  ba'-ard ;  Fn  pron.  dtt  ba- 

yar'. 
Bayard  (Thomas  F.)  — bl'-ard,  not  ba'-ard 
This  pronunciation  is  authorized  by  him- 
self. 

Bayle— bal. 

bayonet — ba'-0-n6t,  not  ba'-nSt. 

Bayonne  (France)  —  bi'-yOn  ;    Fn    proa 

ba-y8n'. 
bayou — bl'-ob  or  bi'-O  ;  ba'-yoo  (HaL), 
Bayreuth — ^bl'-ruth  ;  Gen  pron,  bl'-roit. 

See  Baireuth.    The  two  spellings  have  the 
same  pronunciation. 

bazaar — ba-zar'. 

Spelled    also  bazar^  but    pronounced   as 
above. 

bdellium — d6l'-ytim. 
The  b  is  silent. 

{for  JCeyof  Signs,  m  /.  S7.) 
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aconsfield — be'-kOnz-feld,  not  bSk'-tinz- 
feld. 

A  letter  written  some  years  ago  (1880)  to 
Mr.  Corry  (Lord  Beaconsfield's  private  sec- 
retary) concerning  the  pronunciation  of  this 
word,  was  answered  in  Mr.  Corry 's  absence  by 
a  well-known  official  gentleman.  The  reply 
was  that  the  only  pronunciation  of  Beacons- 
field  is  the  one  given  above.  Still,  the  erro- 
neous pronunciation  is  given  in  many  books. 

latrice— be'-a-trls,  not  b6-a'-trls,  nor  be- 
at'-ris. 
"  Much  Ado  About  Nothing." 

satrice  Cenci — ba-a-tre'-cha  chSn'-che. 
In  Italian,  c  before  <f,  /,  and  y^  is  pronounced 
like  ch  in  chair, 

lattie — be'-tt  ;  Scotch  pron.  ba'-tl. 
sauchamp  (Fr.) — bo-shaN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

iauchamp  (Eng.) — be'-chSm, 

"  The  Beauchamp  Tower." 

aufet— bo'-fet. 
jauharnais  de — dQ  bo-ar-na'. 
See  amende  honorable, 

au  ideal — bo  l-de'-Sl. 

Worcester  prefers  the  French  pronuncia- 
tion bo  e-da-^r. 

au  monde — bo-mOnd'  or  b6-m0nd' ;  Fn 
pron.  bo-moNd'. 
For  6n,  see  p.  27. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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beauteous — bu'-te-tis,  not  bu'-chtis, 
beaux-esprits — bo-z6s-pre'. 
Becher — bgK'-6r. 

For  K,  see  p.  28. 

bedizen — be-dl'-zn  or  be-dlz'-n, 

bedouin — b6d'-dt>-en     or    bfid'-ob-In,    not 

b^d'-wln. 
bedstead— bed'-sted,  not  b6d'-stld. 
Beelzebub— be-er-ze-bdb,  not  bgl'-ze-bOb. 
been — bin  ;  ben  or  bin  (Stor.) ;  ben  (Imp.). 
ben  is  a  pronunciation  heard  in  England, 
but  one  that  has  never  obtained,  to  any  ex- 
tent in  this  country.    Stormonth  now  says  bin. 

Beersheba — be'-er-she-ba  or  be-er'-she-bi. 

The  last  pronunciation  is  the  one  generally 
heard.  Do  not  say  ber-she'-ba.  "  From  Dan 
to  Beersheba.** 

Beethoven  van — van  ba'-tO-v6n. 
begone — be-g6n'. 
See  accost. 

behalf— be-haf,  not  be-hSf. 

behemoth — be'-he-m6th,  not  be-he'-mStk 

Behring  (strait) — be'-ring  ;  Danish  pron, 

ba'-rlfng. 
bel-esprit — bSl-gs-pre'. 
Belfast    (Ireland)  — bel- fast';    bfil-fasf 

(Gaz.)  ;  not  bgl'-fist. 
Belfast  (Maine)— bel'-fast ;  bgl-fast'  (Gaz.) 
Belial— be'-ll-al,  not  be-ll'-^l. 

{For  Key  of  Si^ns,  see  /.  37.) 
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lieve — ^be-lev',  not  blev. 
ilisarius — ^bgl-is-a'-rl-tls. 
illerophon — b6l-6r'-0-f6n. 
lles-lettres— bd-let'-ter. 
illini— b6l-le'-ne. 
Hows — b6l'-tis. 

This  is  Webster's  and  Worcester's  marking. 
The  New  Imperial  and  Jameson  say  bSl'-6z. 
Walker  remarks  :  "The  last  syllable  of  this 
word,  like  that  of  gallows^  is  corrupted  beyond 
recovery  into  /«x."     See  gallows, 

tloochistan — b6l-ob-chls-tan'. 

"  General  use  appears  to  have  affixed  to 
the  ch  its  soft  sound.  Even  the  French  pro- 
nounce the  name  in  this  manner." — Gaz. 

loved  (adj.)— be-ltiv'-ed 
loved  (part.) — be-ltivd'. 
See  learned, 

Ivedere — ^bel-ve-der'  or  bgl'-ve-der, 
mares — ^b6n-ar'-ez. 
in-Cruachan — b6n-krob'-Kln. 
For  K,  see  p.  28. 

neath — be-neth'  or  be-neth'. 

The  first  pronunciation  is  preferred  by 
careful  speakers. 

:ngal — b6n-g6l',  not  b6n'-g6l. 
:nguela — b6n-ga'-la. 
inicia — be-nlsh'-I-a,  not  be-ne'-sha. 
nignant — be-nUg'-nSnt,  not  be-nl'-nSnt 

(For  Key  of  SignSt  see  p,  37.) 
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benison — bgn'-!z-Qn  ;  bgn'-!z-n    (Ston). 
Ben-Nevis — bgn  nfiv'-Is  or  b6n  ne'-vis. 
Bentham  (Jeremy) — bfin'-tam  or  ben'-thim. 
Benti  voglio—  -bgn-te-vol'-yO. 

gli^  in  Italian,  is  pronounced  like  ///  in 
million, 

benzine — bgn'-zin  or  bgn-zen' ;  b6n'-zln  or 
b6n'-zen  (Imp.). 

benzoin — ^b6n-zoin'. 

Stormonth  says  bSn'-zWn. 

benzole — ^bfin'-zol  or  bgn-zol'. 
bequeath — be-kweth',  not  be-kweth'. 
B6ranger  de — dii  ba-raN-zha'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Berenice — bfir-e-nl'-se. 
See  Bernice. 

Berkeley — berk'-ll,  formerly  bark'Jl. 

Berlin  (Prussia) — ber'-lln  ;  Ger.  pron.  b€r- 
len'.     See  berltn. 

Berlioz  (Hector) — bgr-le-oz'. 

Bermoothes— ber-mob'-thez. 

This,  in  Shakespeare's  time,  would  seem  td 
have  been  the  spelling  and  pronunciation  of 
our  word  Bermudas,  We  find  in  **The 
Tempest,"  Act.  I.,  Scene  2,  the  words :  "  The 
still-vex*d  Bermoothes," 

Bernadotte — ber-na-d6t'  or  b6r-na-d6t'. 
Bernard  (Claude) — bgr-nSr'. 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37,) 
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mice — ^bSr-nl'-se. 

This  is  the  New  Testament  spelling  of  the 
word  Berenice^  which  see. 

rtuccio — ^bar-tob'-cho. 

cciy  in  Italian,  before  a,  0^  or  »,  is   pro- 
nounced like  ch  in  chair. 

rwick  (Scotland) — bfir'-rik,  not  ber'-wlk. 

See  Alnwick. 

ryl— b6r'-Il. 

rzelius — ber-ze'-lI-Qs ;  Swedish  pron.  bfir- 

zil'-I-dbs. 

See  Bremer. 

sanQon — bdz-SN'-sdN. 

The  first  syllable  is  to  be  touched  very 
lightly.     For  aN  and  on,  see  pp.  26  and  27. 

sique — ba-zek^ 

Also  spelled  bezique^  and  pronounced  as* 
above. 

som — ^be'-zdm. 

stial — bgst'-yal. 

stiality— best-yalMW  or  bfist-ye-al'-It-I. 

strew — be-stru'  or  be-strO'. 

ichuanaland — b^k-Q-an'-a-lSnd. 

tel  (nut)— be'-tl,  not  bgt'-l. 

itelgnese — b£t'-6l-gez. 

te-noire — bat-nwSr'. 

ithesda— be-th6z'-da,  not  be-th6s'-d4. 

jthlehem— beth'-le-hgrn. 

(J^or  Key  of  Stipis,  see  p,  37.) 
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Bethphage— beth'-fa-je,  not  b6th'-faj. 

Walker  says :  "  This  word  is  genen 
pronounced,  by  the  illiterate,  in  two  syllab 
and  without  the  second  ^,  as  if  written  Bi 
pager 

Bethsaida— beth-sa'-id-a. 

Bethuel — ^be-thu'-gl 

b^tise— ba-tez'. 

betroth — be-tr8th',  not  be-troth'. 

To  give  to  this  word  and  to  the  two  s 
ceeding  ones  the  long  sound  of  o  in  the  sec< 
syllable  is  an  almost  universal  mispronun< 
tion  for  which  no  authority  whatever  se< 
to  exist. 

betrothal— be-tr8th'-al,  not  be-tro'-thal. 
See  betroth, 

betrothment — be-tr8th'-m6nt,  not  be-troi 
mgnt. 
See  betroth. 

Beulah — bQ'-la  or  be-Q'-l4. 
"  The  land  of  Beulah:' 

Beust  von — fon  boist. 

eu^  in  German,  is  pronounced  oi. 

Bewick— bQ'-ik,  noi  be'-wlk. 
See  Alnwick. 

bey — ba, 

Beyroot— ba'-robt,  not  ba-rcSbt' ;  Turk 

pron.  bl'-robt 
Beza  (Theodore) — be'-za. 

{/^or  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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(prefix) — bl,  not  be. 
>elot — be-blo'. 
>liography — bIb-li-Sg'-ra-ft. 
)liophile— blb'-ll-O-fll. 
ycle — bi'-slk-l,  not  bl'-sl-kl. 

The  second  syllable,  being  unaccented,  has 
naturally  the  s?iort  sound  of  /  (I). 

jnnial — ^bl-6n'-!-al. 
srstadt — ber -stat,  not  ber'-stad. 
u  rcate — bl-f  ftr'-kat. 
ou — be-zhob'. 

let-doux — ^bll -a-dob  ;    Fr.   pron.    be-ya- 
dob'. 

The  singular  and  the  plural  (billets-doux) 
are  pronounced  exactly  alike  in  French. 

lary — bl'-ni-rK. 

idery — bind'-er-I,  not  bind'-rl. 
ngen — bing'-gn,  not  blng'-g6n. 
"  ^/Vi^^«.on-the-Rhine." 

lomial — bl-n6'-m!-al. 
)grapher — bl-6g'-ra-fer. 

In  this  and  the  four  words  following,  the 

first  syllable  is  pronounced  bi^  not  H.     See 

direct, 

)graphical — bl-O-graf'-ik-al. 
See  biographer. 

)graphy — bl-6g'-ra-f][. 
See  biographer. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37,) 
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biology— bl-Sl'-O-jI,  not  bWl'-O^jl 
See  direct 

bioplasm — ^bl'-O-plazm,  not  bl'-O-plazm. 
Biot— be-6'  or  byO ;  be-0'  or  be-Ot'  (Biog.) 
See  Barras, 

bipartite — ^bHp'-ar-tlt  or  bl-pSr'-tlt 

Webster  is  the  only  authority  for  the  second 

pronunciation. 

biscuit — bis'-kit 

Bismarck — biz'-mark. 

This  is  the  marking  of  the  dictionaries  and 
the  form  universally  heard  ;  and  yet,  in  Ger- 
man, J,  unless  at  the  beginning  of  a  word  or 
between  two  vowels,  is  pronounced  sharply  as 
in  this.  The  New  Imperial  Dictionary  says 
bis'-mark  or  bKz'-mark. 

bismuth — ^biz -mQth,  not  bls'-mQth. 

bison — bi'-siin ;  Worcester  gives  in  addi- 
tion, biz'-fln  ;  bl'-zQn  (Hal.). 

bisque — b!sk  or  besk. 

bissextile — ^bls-sSks'-tll. 

Biton— br-t6n. 

"  Cleobis  and  Bitonr 

bitumen — bl-tQ'-mgn,  not  bit'-yu-mfin. 
See  abdomen, 

bivouac — blv'-wSk ;  biv'-cJb-^k  is  a  second 

pronunciation  of  Webster's, 
bizarre — be-zar'. 
Bizet — be-za'. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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•rnson  ( Bjornstjerne) — ^be-6rn-ste-fir'-n* 
be-y6rn'-s6n. 
For  6,  see  p.  25. 

:kguard — ^blag'-gard,  not  blak'-gard,  a 
pronunciation  that  the  spelling 
seems  to  suggest. 

ckstone — blak'-sttin,  not  blak'-stOn. 
See  Gladstone, 

tich — ^blinch,  not  blanch. 
See  ask, 

tic  mange — bla-m6nj' ;  Fn  pron.  bl^N- 
m^Nzh'. 
For  aN,  see  p.  26. 

6— bla-za'. 

pheme — blSs-fem',  not  blas'-fem. 
phemer — blSs-fe'-mer,  not  bks'-fe-mer 
phemous — blSs'-fa-miis,    not     blls-fe'- 

mQs. 
sphemy — ^blas'-fe-ml. 
>t — blast,  not  blast 

See  ask. 

:ant— bla'-tant,  not  blat'-int 
It — blet. 

nheim — blgn'-!m,  not  blgn'-hlm. 
5sed  (adj.)— bl^s'-ed. 

>sed  (part.) — blgst. 
See  learned, 

(For  Key  of  Signs ^  see  /.  37.) 
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blithe — bllth,  not  bllth.  ' 

The  th  is  sub-vocal  in  this  word. 

Blois— blwsL 

"  Bloi,  or  more  correctly,  blwa." — Gaz. 

blouse — ^blowz;  Fr.  pron.  blobz. 
Bliicher  von — fon  blob'-ker ;    Gen  pror 
fon  blii'-Ker. 

For  U  and  k,  see  pp.  26  and  28.  Commoi 
ly  but  erroneously  pronounced  bldb'-che 
"Although  in  America  we  very  frequent) 
hear  this  word  pronounced  Blu'-tcher  by  ii 
telligent  speakers,  the  ch  should  unquestion: 
bly  be  hard."— G^^^r. 

Blumenbach — bl6b'-m6n-bak  ;  Gen  proi 
blc5b'-m6n-baK. 
For  K,  see  p.  28. 

boa — bo'-a, 

Boadicea  (Queen) — ^bo-ad-Is-e'-i, 

Boanerges — bo-Sn-er'-jez. 

boatswain — bot'-swan  or  bos'-n. 

This  last  is  a  colloquial  pronunciation,  as 
is  commonly  heard  among  seafaring  men.  ] 
has  the  sanction  of  most  lexicographers  j 
well. 

Boccaccio — ^bo-kS'-cho,  not  bo-ka'-chl-o. 
See  Beriuccio, 

Bode— bo'-de,  not  bod. 

"^^^^VLaw." 

bodega — bo-da'-ga. 

(For  Key  of  Signs,  su  /.  57.) 
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lleian  (Library) — b6d'-le-an,  not  bod'- 

le-an. 
irhaave — ^bOr'-hSv  ;  Dutch  pron.  bcSbr'- 

ha-v6. 

In  Dutch,  oe  is  pronounced  6b  ;  and  €m  has 
the  sound  of  the  Itahan  a  (a). 

-thius— bO-e'-thl-fls, 
^ota— bO-gO-ta'. 
lea — ^bo-he'. 

leldieu — bo-yfil-de-O' ;  bwal-dy6'  (Biog.). 
For  6,  see  p.  25. 

ileau — bwS-lo'. 

Lippincott's  Biographical   Dictionary  pre- 
fers boi'-l5,  a  very  rare  pronunciation. 

Isterous — ^bois'-ter-Qs,  not  bois'-trfis. 
khara— b6K-a'.ra. 
For  K,  see  p.  28. 

lero— bo-la'-ro. 

leyn  (Anne) — bdbP-In, 

lide— bO'-hd  or  boMld. 

lingbroke — b6l'  -  Ing  -  br(Jbk,      formerly 

bobr-Ing-brobk,  not  bo'-llng-brok. 
livar — bOl'-Iv-ar  ;  Sp.  pron.  bo-le'-vSr. 
logna — bo-lon'-ya,  not  bo-lo'-nS. 

Gfiy  in  Italian,  is  pronounced  like  tii  in 
minion, 

mb — b6m  or  bdm  ;  b6m  (Stor.). 

{^For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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bombard — b6m-bard'  or  bdm-bard' ;.  bom- 
bard' (Stor.  and  Imp.). 
See  bombardier, 

bombast — b6m'-bast  or  bdm'-bast ;  b6m'- 
bast  (Imp.). 

bombastic — b6m-bas'-tik  or  bdm-bas'-t!k. 

Bombay — b6m-ba'. 

bombazine — bflm-bi-zen'. 

Also  spelled  bombasine^  but  pronounced  as 
above.     See  amber-gris, 

bomb-shell — b6m'-shel  or  bdm'-sh^l. 
bona-fide — bo'-nat  fl'-de,  nol  bo'-na  frd. 
bonbon — bdN'-boN. 
For  6n,  see  p.  27. 

Bonheur  (Rosa) — b6-n6r',  not  b6n'-iir. 

For  6,  see  p.  25. 

Boniface — b6n'-e-fas  ;  Fr.  pron.  bo-ne-fSs'. 
bon  march6 — b6N  mar-sha'. 
For  6n,  see  p.  27. 

Bonn — b6n. 

bonne — b6n  ;  Fr.  pron.  bSn. 
bonnet — b6n'-et,  not  bQn'-gt. 
Bonnivard  de — dQ-bo-ne-var'. 
Bonpland — boN-plaN'. 

For  aN  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 

bon-ton — b6N-t6N'. 

For  6n,  see  p.  27. 

bon-vivant — bdN-ve-vSN'. 

For  aN  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 
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5tes — bo-O'-tez. 

Dth — booth,  not  booth. 

oth  (Edwin) — booth,  not  booth. 

-acic — ^bo-rSs'-ik. 

rdeaux — bdr-do'. 

"  The  accent  is  usually  placed  on  the  last 
syllable  of  this  name,  in  ordinary  discourse. 
But  the  poets,  we  believe,  almost  invariably 
accentuate  the  penultima." — Gaz, 

•rghese — ^bor-ga'-za. 
^rromean  (islands) — b6r-rO-me'-an. 
uTomeo — b6r-ro-ma'-o,  not  b6r-ro'-me-0. 
som — bobz'-Qm. 

bob'-zdm  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

>sphorus — b6s'-fo-rds. 

See  Bosporus^  a  more  correct  spelling. 

>sporus — b6s'-pO-rQs. 
See  Bosphorus. 

)ssuet — bO-sQ-a',  almost  bo-swa'. 

According  to  Lippincott's  Biographical 
Dictionary,  the  /  in  this  word  was  sounded  in 
the  early  part  of  the  last  century  (bo-sti-at'). 
For  ti,  see  p.  26. 

)ston — b8s'-t6n,  not  b6s'-t6n   nor  b6s- 
t6n. 
See  accost. 

)swell — ^b6z'-w6l. 

)thwell— b6th'-w6l,  not  b6th'-w6L 

{JRor  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Boucher  de  Perthes — bob-sha'  dti  part 
Boucicault — bc5b-se-ko',  not  bob'-se-kdlt 
boudoir — ^bdb-dwor';  Fr.  pron.  bob-dwar'. 
bouffe  (opera) — bobf. 
Bouguereau — bob-ger-o',  not  bob-zher-O'. 
bouillon — bob-y6N'  or  bdbl-yoN'. 

Often  pronounced  b<J61'-y5n.     For  6n,  see 
p.  27. 

Bouillon  de  (Godfrey) — dii  bob-ydN'. 

For  ON,  see  p.  27. 

Boulanger — bob-laN-zha'. 
For  aN,  see  p.  26. 

boulevard — bob'-le-var  or  bob'-le-vard. 
Worcester  says  bdo-le-vard'. 

Boulogne — bob-lon';  Fr.  pron.  bob-lSn'-yti 

The  syllable  y(i  is  to  be  very  lightly  pro- 
nounced. 

bounteous — bown'-te-tis,  not  bown'-chtis. 
bouquet — bdb-ka'  or  bdb'-ka,  not  bo-ka'. 
Bourbon  (island  and  dynasty) — bobr'-bOn : 
Fr.  pron.  bobr-b6N'. 
For  6n,  see  p.  27. 

Bourbon  (Kentucky) — bOr'-bQn,  not  bobr*- 
btin. 
^'^  Bourbon  whiskey." 

bourgeois  (type) — bCir-jois'. 
bourgeois  (citizen) — bobr-zhwa'. 
See  bourgeois  {type). 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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bourn — bOrn  ;  bobrn  (Imp.).    See  bourne. 
The  pronunciation  given  by  the  New  Im- 
perial is  allowed  by  Webster  as  a  secondary 
form. 

Bouvier — bob-ver';  Fr.  pron.  bqbv-ya'. 
bovine — ^bo'-vln,  «^/ bo'-ven. 
Bowditch — ^bow'-dish,  not  bo'-dich. 
Bowdoin  (College),-r-bo'-dn. 
bowie-knife — b6'-e-nlf,  not  bob'-e-nlf. 
bow-legged — bO'-l6gd,  not  bo'-l6g-6d 
^tt  ihree-leggea. 

bowline — ^bo'-lln  or  bow'-lin. 
bowsprit — ^bo'-sprit  or  bob'-sprit 
Boz — h6z. 

"  By  some  pronounced  bOz." —  Web.   "  The 

o  in  Boz  is   undoubtedly  short."  —  Charles 

Dickens. 

*  Bozzaris — bOt'-sar-Is. 

*.*  Popularly  pronounced  b5z-z^r'-](s." —  Web. 
Also  spelled  Botzaris,  and  pronounced  as 
above. 

brachial-^brak'-I-al  or  bra'-kJ-al. 

Worcester  says  brik'-y^l  or  bra'-kl-ai. 

braggadocio — brSg-gi-do'-sho. 

Brahe  (Tycho) — tl -ko  bra  or  bra ;  Danish 

pron.  bra'-6. 
Brahma — ^bra'-ma. 

Also  spelled  Brama,  but  pronounced  as 
above. 

{f^  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Brahmin — ^brS'-mln. 

Also  spelled  Bramin^  but  pronounced  ai 
above. 

Brahminism — bra'-mln-Jzm. 

Also  spelled  Braminism^  but  pronounced 
as  above. 

braise — braz. 

Also  spelled  braize^  but  pronounced  as 
above. 

bramah  (press) — ^bra'-ma. 
brand-new — brSnd'-nQ,  not  bran'-no.  \ 

bfasier — bra'-zher,  not  bra'-zI-Sr. 
brass — ^bris,  not  bras. 
See  ask, 

bravado — bra-va'-do  ;   brS-vS'-do   is  often 

heard, 
bravo  (n.) — bra'-vO  or  bra'-vO. 

The  first  is  the  pronunciation  given  by 
almost  all  orthoepists.  Webster  gives  brft'-vO 
only. 

bravo  (interj.) — brS'-vO. 

bra'-vO  is  a  secondary  form  of  Worcester's, 
and  one  rarely  heard. 

bravura — bra-vob'-rS. 
Braiil^-braz-ll' ;  Sp.  and  Port.  pron.  brit 
zel'  or  bra-ser. 

See  amber-gris, 
Brazos — bra'-zOs. 
breccia — br^t'-cha ;  brgk'-sh!-a  (Ston). 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 


OFTEN  MISPRONOUNCED.  1 1 1 

;eches — brich'-fiz. 

"  The  digraph  ee  is  almost  always  pro- 
nounced like  long  e  (e) ;  the  two  principal 
exceptions  being  been  and  breeches. 

jeching — ^brlch'-lng. 

See  note  under  breeches, 

smen — ^brfim'-fin ;  Ger.  pron.  bra'-mgn. 
smer  (Fredrika) — fr6d-re'-k4  bre'-mer; 
Swedish  pron.  brim'-er. 
In  the  Swedish  pronunciation  of  this  word, 
the  /  in  the  first  syllable  should  be  slightly 
prolonged. 

escia — br6sh'-I-a  or  brSsh'-a. 
eslau — ^brgs'-low. 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  prefers 
brfis'-ld. 

etagne — br6-tan'-yti. 

See  Boulogne.  br](t'-3.n  is  a  secondary 
pronunciation  in  Lippincott's  Pronouncing 
Gazetteer. 

ithren — brfith'-rgn,  not  br6th'-ern. 

eton  (Jules) — zhul  bra-toN'. 

For  U  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 
eton  (Cape) — br6t'-dn. 
itzel— bret'-s6l. 

Also  spelled  pretzel,  which  see. 
5vet  (n.  and  adj.) — bre-v^t'. 

brSv'-St  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 
2vet  (vb.)— bre-vet'. 

(I^ifrArtyo/ Signs,  seep.  37.^ 
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breviary — bre'-vl-a-r! ;  brev'-ya-rl  (Won), 
brevier  (type) — bre-ver',  not  bre'-vl-er. 
Briareus — bri-a'-re-ds  or  bn'-a-ros,  not  bri- 
a-re'-Os. 

"  The  hundred-handed  Briareus.** 

brigand — ^brlg'-and,  not  brig-and'. 
brigantine  —  brig'  -  Sn  -  tin  ;    brig'  -  in  -  tin 

(Ston).  1^ 

brillante — ^brel-lan'-ta. 
Brindisi — ^bren'-de-se,  not  bren-de'-z& 
Briseis — ^brl-se'-Ks. 
Brissot — ^bre-s6'. 
bristle— bris'-l,  not  bristM. 
Britannia — brit-an'-i-a,  not  brlt-an'-yi 
britzska — bris'-ka,  not  brits'-ki 
Brobdingnag — br6b'-ding-nag. 

"  Commonly  but  incorrectly  written  Brtk* 
dignag" —  Web, 

Brobdingnagian —  br6b  -  ding  -  nag'  - 1  -  4n ; 
brSb-dlng-na'-il-an  (Won). 

brochure — brO-shdbr . 

Brockhaus — br6k'-hows. 

Broglie  de— dii  bro'-i ;  dii  brOg-le'  (Biog.). 

bromide — ^bro'-mld  or  bro'-mld. 

The  New  Imperial  prefers  brO'-mld.  "  Ac- 
cording to  Smart  and  Cull,  chemical  terms 
endmg  in  ide  (as  bromide^  chloride^  etc.)  should 
be  pronounced  with  /  long  ;  but  all  other 
orthoepists  are  unanimous    in    making  the 

{Far  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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vowel  short ;  and  the  propriety  of  the  latter 
mode  of  pronunciation  is  established  by  the 
fact  that  this  whole  class  of  words  is  not  un- 
frequently  spelt  without  the  final  e^  thus, 
bramid,  chloridr—  Web. 

omine — ^br5'-min  or  br6'-men ;  br6'-mln 
or  bro'-min  (Imp.). 
See  aniline. 

romley — brfim'-li,  not  brSm'-lI. 

onchial — br6ng'-kl-al ;    brSn'-kl-Sl    is 

Worcester's  marking, 
onchitis  —  br6n  -  kl'  -  tis  ;    br6ng  -  kl'  -  tls 

(Stor.) ;  not  brbn-ke'-tls. 

See  iiis. 

oncho— br6ng'-k5. 

Worcester  says  br6n'-kO. 

ronte  (Charlotte)— br6n'-te. 
onze — brSnz  or  bronz. 

The  last  pronunciation,  though  authorized 
by  many  orthoepists,  is  never  heard. 

•ooch — br5ch,  not  brooch. 

com — broom. 

"  Often  pronounced  broom:*—  Wor.  "  The 
following  words,  room^  root,  ^oof,  rood,  broom, 
and  soon,  have  properly  the  long  sound  of  00, 
as  in  food ;  but  many  pronounce  them  with 
the  short  sound,  as  infoot  New  Englanders 
especially  are  often  recognized  abroad  by 
their  habit  of  pronouncing  room,  rdbm  ;  root, 
root ;  roof,  roof  ;  rood,  rdbd  ;  brobm^  brdbm ; 
and  soon,  so'on." —  Web, 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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broth — brSth,  not  br6th. 
See  accost. 

brothel— br6th'-6l ;  br6th'-el  (Ston). 
Brough — brflf. 

brougham — brob'-am  or  broom. 
Brougham — brob'-Sm  or  broom. 

See  Alnwick. 

Broughton  (Rhoda) — brow'-t6n,  not  bi 

t6n. 
Brown-S^quard  (Dr.) — brown-sa-k^r'. 
Brueys — brii-a'. 

For  ti,  see  p.  26. 

Briiges — brQ'-j6z  ;  Fr.  pron.  bruzh. 
For  ii,  see  p.  26. 

Brugsch  Bei — brobsh  ba. 
bruit — brot. 

Brunehild — brob'-n6-hilt. 
See  Brunehilde. 

Brunehilde — brob-n6-hII'-d6. 
See  Brunehild, 

Brunelleschi — brob-n6l-l6s'-ke. 

brusque — brdbsk. 

brutal — bru'-t^I,  not  brc5b'-tal. 

brute — brut,  not  brobt. 

Brydges — brij'-fiz. 

buccaneer — bOk-an-er',  not  bu-kan-€r'. 

Buccleugh — bdk-klu'. 

{For  Key  of  Signs ^  see  /.  37.) 
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Buch  von — f6n  bdbK. 

For  K,  see  p.  28. 

Buchanan — bOk-an'-an  or  bu-kSn'-an. 
Bucharest — bu-ka-rgst'. 
Biichner — buK'-n6r. 

For  ii  and  K,  see  pp.  26  and  28. 

bucolic — bQ-kOl'-ik.    See  Bucolics. 
Buda-Pesth — bu'-da-p6st ;  Hungarian  proa 

bob'-d6-p6sht. 
Buddha— bo^od'-a;  boo'-da  (Web.)  ;  btid'-a 

(Smart). 
Buddhism — bdbd'-izm;  bob'-dizm  (Web.); 

bQd'-Izm  (Smart). 
Buddhist— bo^od'-ist ;    bob'-dist    (Web.); 

badMst  rSmart). 
Buena   Vista — l^wa'-na  ves'-ta    or   bo'-na 

vis'-ta. 
Buenos  Ay  res — bo'-nds  a'-riz  or  arz  ;  Sp. 

pron.  bwa-n5s  I'-rSs. 
buffet  (cupboard) — ^bcJbf-a'. 

The   Standard  Dictionary  says  btlf'-St   or 
bfl-fa'.    For  ti,  see  p.  26. 

Buffon  de — dtt  bttf-dn  ;  Fr.  prbn.  dti  bii- 

f6N'. 

For  tl  and  An,  see  pp.  26  and  ^7. 
Bulgaria — ^bdbl-ga'-rl-a,  not  btil-ga'-ri-a. 
bulletin — bdbl'-e-tln. 

Worcester  gives  this  as  a  secondary  form, 
but  prefers  bdbl'-e-ten,  which  is  Stormonth's 
pronunciation  also. 

(For  ITty  0/  Signs,  see  p.  37.^ 
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Biilow  von — fon  buMo. 

For  ti,  see  p.  26. 

bulwark — bobl'-wtirk. 
bungalow — bang'-ga-l6. 
Bunsen  von — fon  bcJbn'-sfin. 
Buonaparte — bob-O-na-par'-ta. 
Buonarroti — bob-0-nar-r6t'-e. 

"  Michael  Angelo  Btwnarrotiy  See  Michael 
Angela, 

buoy — bwoi  or  boi ;  bwoi  or  boi  (Won); 

boi  (Stor.)  ;  boi  or  bwoi  (Imp.). 

This  word  is  often  pronounced  boo'-!,  for 
which  there  is  no  dictionary  authority. 

buoyancy — bwoi'-^n-si  or  boi'-an-si ;  bwoi'- 
an-si  or  boi'-an-sl  (Won);  boi'-Sn- 
si  (Ston). 

buoyant — bwoi'-ant  or  boi'-int ;  boi'-ant 
(Won  and  Ston). 

Burdett-Coutts — bur-d6t'  koots. 

bureaucracy — bu-rO'-kra-si. 

Burgoyne — b(ir-goin'. 

Burgundy — bflr'-gfln-di,  not  bOi;-gttn'-dl 

burin — bu'-rin,  not  bOr'-in. 

burlesque— b(ir-l6sk',  not  biir'-l&k. 

burthen — ^bArth'-n. 

bushel — bobsh'-6l. 

business — blz'-n^s,  not  blz'-I-nfis. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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tie— btisM,  not  bOst'-I. 
:her — bdbch'-€r,  not  b^'-chSr. 
:erine— bflt'-er-in. 
See  aniline, 

fTXC  (acid) — bo-tlr'-ik. 
she — ^bish. 

"  Percy  Bysshe  Shelley." 

antine  (coin^ — ^blz'-an-tln. 
antine  (adj.) — bl-zan'-tin  or  biz'-an-tln. 
Also  spelled  Bizantine^  but  pronounced  as 
above. 

antium — ^blz-Sn'-shl-tim,  not  bIz-an'-H- 

am. 


ba— ka-a'-bi  ;  ka'-a-ba  (Won). 
See  Kctaba, 

d  (junto)— ka-bar. 

d  (tradition)— ka-bal' ;  ka'-bal  (Won). 

da— kab'-a-la. 

Spelled  also    kabala  and  pronounced   as 
above. 

dist— kab'-al-ist 
•anis — ka-ba-nes'. 
iret— kab'-a-r6t. 

Worcester  prefers  k^b'-i-rft. 

>chon — ka-bO-sh6N'. 
For  6n,  see  p.  27. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Cabool — ko'-bal. 
Cabot— kab'-^t,  not  kab-6t'. 
cabriolet— kab-rl-O-Ia:,  not  kab-ri^lfit'. 
cacao — ka-ka'-O  or  ka'-ko. 

Worcester  gives  the  second  only. 

Caceres — ka'-tha-r6s. 

In  Spanish,  c  before  e  and  i  has  the  sound 
of  th  in  thin, 

cachalot — kash'-4-l6t. 

cachet — kash'-a. 

cachinnatory — ka-k!n'-a-tO-rL 

cachou — ka-shob'. 

cacique — ka-sek'. 

cacoethes   scribendi — kak-O-e'-thfez    skrib- 

gn'^I. 
cacophony — ka-k6f'-o-nI. 
cadaver — ka-da'-ver,  not  ka-dav'-€r. 
cadi — ka'-dl ;  Turkish  pron.  ka'-de. 

See  kadi, 

Cadiz — ka'-diz,  not  ka-diz' ;  Sp.  pron.  ka'- 
theth.     See  Guadalquivir. 
In  Spanish,  z  is  pronounced  like  th  in  thin, 
Cadoudal — ka-dc5b-dar. 
caduceus — ka-du'-se-fls. 

Worcester  makes  it  a  word  of  three  sylla- 
bles, ka-dQ'-shtis. 

Caedmon — kgd'-m6n  or  kad'-m6n. 
Caen — kaN. 

Sometimes  anglicized  kH'-^n.     For  on,  see 
p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  y\:s 
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Caesalpinus — s6s-al-pr-n0s. 
Caesarea — s6s-a-re'-a,  not  s6z-a-re'-i. 
See  Ccsarca, 

caesium — ^se'-zl-dm. 

caesura — se-zQ'-ra  or  se-sQ'-ri  ;  se-zhdb'-ra 

(Hal.), 
caf^ — kaf'-a  ;  Fn  pron.  ka-fa'. 
caffeine— kaf-fe'-in,  not  kaf'-fe-en. 

See  aniline.^ 

Caiaphas — ^ka'-ya-fas  ;  ki'-af-Ss  (Stor.). 
caic — ka'-ik. 

See  caiqtu, 

Cainan — ka-l'-nSn  or  ka'-n^n. 
caique — ka'-ek  or  ka-ek'. 
See  caic. 

cairn — karn  ;  karn  (Stor.). 
Cairo  ^Egypt) — kl'-r6,  not  ka'-rO. 
Cairo  (U.  S.)— ka'-rO,  not  kl'-ro. 
caisson — ka'-s6n. 

There  is  considerable  authority  (Worcester 
included)  for  the  pronunciation  ka-sdbn'. 

Caius  (College  at  Cambridge) — kes  or  kez. 
cajolery — ka-j5'-ler-I,  not  ka-jbl'-er-i. 
Calais — ka-la'. 

The  anglicized  form  k^l'-ls  is  seldom  heard. 

calash — kSl-Ssh'. 
Calaveras — ^ka-la-va'-ras. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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calcimine  (n.  and  vb.) — kal'-slm-ln. 

Webster  says  k&r-slm-in,  the  pronuncia 
usually  heard. 

calcine — kal'-sin  or  kSl'-sIn. 

Webster  is  the  only  lexicographer  of 
portance  that  gives  the  second  pronunciat 

calcium — ^kal'-sl-flm,  not  kar-shl-Qm. 
Calderon  de  la  Barca — kal'-der-6n  dtl 
bar'-ka  ;  Sp.  pron.  kal-da-ron'  d^ 
.  .  bar'-ka. 
caldron — k6l'-drttn. 
See  chaldron. 

calf — kaf,  more  properly  kaf. 
See  ask, 

calf  s  foot— kafs  fcJbt,  not  k4vz  fdbt 
caliph— ka'-llf. 

calisthenics — kal-Is-thfin'-iks. 
calk — k6k. 

Callao— kal-la'^  or  kal-ya'-O. 
calligraphy — kal-lig'-ra-fl. 
'  Callimachus — kal-lIm'-A-kQs. 
Calliope— kaUl'.6-pe,  not  kal'-ll-Opi 
Callisthenes — kal-lis'-the-nez. 
calm — kam,  not  kam. 
calophyllum — kal-o-ftl'-dm. 
caloric — ka-l6r'-ik,  not  ka-lo'-rik. 
Calvary — kal'-va-ri. 
calyx — ka'-llks,  not  kal'-Iks. 

(J^or  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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.mbac^r^  de — dti  kSN-ba-sa-rgs'. 
For  aN,  see  p.  26. 

mbyses — kam-bi'-sez. 

nelHa — ka-m6lM-a  or  ka-mel'-yi 

nelopard — ki-m^r-o-pard   or  kam'-€l-0- 

pard. 
melot— kam'-e-l6t. 

"  Many-towered  Camelotr 

nera — kam'-e-ra,  not  ka-me'-rS. 
See  chimera, 

.mo6ns — kam'-5-ens. 
npagna — kam-pan'-ya, 
-npanile — ^kam-pa-ne'-la. 

Stormonth  prefers  kim'-p&n-Il. 

.mpbell — kam'-d  or  kam'-b6l. 
.mpeachy — kam-pe'-che. 
nphene — ^kam-f en'  or  kam'-f In. 

Worcester  accents  the  last  syllable,  and 
Stormonth  says  kto'-fln. 

nphor — ^kam'-f6r,  not  kam'-fir,  unless 
spelled  camphire,  an  obsolete 
spelling 

.naan — ka'-nan  or  ka'-na-an. 

"  This  word  is  not  unfrequently  pronounced 
in  three  syllables,  with  the  accent  on  the  sec- 
ond. But  Milton,  who,  in  his  Paradise  Lost, 
has  introHuced  this  word  six  times,  has  con- 
stantly made  it  two  syllables,  with  the  accent 
on  the  first.     This  is  perfectly  agreeable  to 

{For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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the  syllabication  and  accentuation  of  Isau 
and  BcUaaniy  which  are  always  heard  in  two 
syllables."— J^tf/>^^r. 

Canaanite — ka'-nSn-lt  or  ka'-na-Sn-It. 
See  Canaan, 

canaille — ^ka-nal';  kan-aI'(Stor.);  Fr.  proa 
ka-na'-yQ. 
The  last  syllable  is  to  be  lightly  sounded. 

Canandaigua — kSn-an-da'-gwa,    not    kan- 

an-da'-gQ-a. 
canard — ka-nard'  or  ka-nar'. 
canary  (bird) — ka-na'-ri,  not  ka-nar'-I. 
Candace — kan'-da-se. 

Some  authorities  say  k^-d^'-se. 

candelabra — kan-de-Ia'-bra»  not  kdn-da-la'- 

bra,  commonly  heard, 
candelabrum — kan-de-la'-brOm,    not    kin- 

de-la'-brdm,  commonly  heard. 
Canes  Venatici — ka'-nez  ve-nat'-Is-I. 
canine — ka-nin'. 

Almost  all  the  dictionaries  accent  this  word 
on  the  last  syllable. 

cannel  (coal) — kan'-fil. 

Cannes — kan. 

canon — kan'-yfln  or  kan-yon'. 

£1  (n  tilde)  is  pronounced  in  Spanish  ^ike  iA 
in  minion, 

Canopus — kan-O'-pQs,  not  kan'-0-ptt& 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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lorous — ka-no'-rfls. 

Canorous  and  sonorous  are  exceptions  to  the 
rule  that  words  of  three  or  more  syllables 
ending  in  orouSy  are  generally  accented  on  the 
antepenultimate. 

nt  (hypocrisy) — kSnt. 

n't  (cannot) — kant. 

"  The  a  in  can*i  and  shan't  is  broad  [has  its 
Italian  sound],  in  consequence  of  lengthen- 
ing the  vowel  to  compensate  for  the  omitted 
sounds." —  Webster, 

ntata — kan-ta'-ta  or  kSn-ta'-ta, 

ntatrice — kan-ta-tre'-che. 

This  pronunciation  is  a  compromise  be- 
tween the  Italian  (kan-ta-tre'-cha)  and  the 
anglicized  form  (kan-ta'-trgch). 

inton  (China) — kan-t6n'. 
inton  (U.  S.) — kan'-t6n. 
inute — ka-nut'. 
nyon — kSn'-yOn. 
outchouc — kob'-chobk. 

ka-oot'-chook  is  the  pronunciation  given  by 

Craig.     It  is  the  one  more  nearly  suggested 

by  the  spelling. 

p-a-pie — kSp^a-pe'. 

apella — ka-pgl'-la. 

pillary  rn.Wkap'-ll-a-rL 

pillary  (aoj.) — kSp'-fl-a-rl  or  ka-pJl'-a-rl. 

"  With  respect  to  the  pronunciation  of  this 
word,  and  also  of  a  class  of  words  of  similar 

(F&r  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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formation,  the  best  orthoepists  and  good  usage 
are  so  divided  that  every  individual  may  fed 
at  perfect  liberty  to  follow  his  own  taste."— 
Wor, 

capital — kSp'-It-al. 

Capitol— kap'-it-6l. 

Capitoline — kap'-It-6l-In,  not  kSp'-Itrdl-en. 

capitulate — ka-pit'-yu-Iat,  not  ka-pich'-<5a 

kt. 
capoch — ka-pobch',  not  ka-p5ch'. 
capon — ka'-pn  or  ka'-pfln ;  ka'-p5n  (Stor). 
Capreae — kap'-r^-e. 
Capri — ka'-pre. 
capriccio — ka-pre'-ch6. 

See  Bertuccio, 

capriccioso — ka-pre-cho'-so. 
caprice — ka-pres'. 
See  amber-gris. 

Capricornus — kap-ri-k6r'-nfl& 
capsicine — kSp'-si-sen. 
See  aniline, 

captain — kap'-tin. 

ai^  which,  in  accented  syllables,  is  pro- 
nounced like  d  in  complain^  is  in  unaccented 
syllables  pronounced  like  /  or  /.  See  /(fWk- 
tain,  mountain, 

capuchin — kSp-yQ-shen',  not  kSp'-ya  <J[iIn ; 
kSp'-yQ-shen  (Stor.). 
See  amber-gris, 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37,) 
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.racci — ka-ra'-che. 
^t^  Carracci. 

iractacus — k^-rSk'-ta-kfls. 

rbine — kar'-bin  or  kar-bin',  not  kSr'-ben. 

rbonaceous — kar-bo-na'-shtis. 

rd — kard;  not  kyard. 

"  When  a  or  i  is  preceded  in  the  same 
syllable  by  the  sound  of  g  or  of  k^  very  many 
speakers,  particularly  in  England,  interpose  a 
slight  sound  of  e,  as  in  card,  kindy  garden, 
guard,  girl,  guile,  guise,  sky.  Some  persons 
affect  the  introduction  of  a  full  and  distinct 
sound  of  long  e,  or  of  consonant  y,  in  such 
cases  ;  saying,  kee-ard  or  k-yard,  kee-ind  or 
k-yind,  ske-y  or  sk-yi,  etc.  The  practice  of  a 
very  large  portion,  if  not  a  majority,  of  the 
best  speakers  in  the  United  States,  and  also 
of  many  educated  persons  in  England,  is  to 
join  the  sound  of  the  ^  or  >J  to  that  of  the  d 
or  /,  without  suffering  any  other  sound  to  slip 
in  between  them/* — Web, 

We  have  heard  that  this  affectation  thrives 
especially  in  young-ladies'  schools,  and  in  the 
circles  of  the  would-be  elegant. 

ardan — kar'-dan  ;  Fr.  pron.  kar-daN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

ir^me — ka-ram'. 

tret — ka'-rgt  or  k^r'^t 

aribbean  (Sea) — kar-ib-e'-an,  not  kar-Ib'- 

e-an.     See  Caribbees, 
iricatiire — kar'-lk-a-tur. 

{For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 
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Carlisle — kar-lll'. 

Carlovingian — kar-lo-vin'-jl-an,  not  kar-l6-    t^ 

vin'-i-an. 
Carlsruhe — ^karls'-roo  ;  Gen    pron.  k^ls'- 

rob-6. 
Carlyle  (Thomas)— kar-lll' ;  kar'-lll  or  k4r^ 

llV  (Biog.). 
carmine — kar'-min  or  kar-min'. 
Carnegie  (Andrew) — kar-n6g'-e. 
carnelian  —  kar  -  nel'  -  ySn ;     kar  -  ne'  -  ll  -  4d 

(Ston). 
carnivorous — kar-nKv'-O-rfls. 
Carnot — kar-no'. 
Carolinian — kar-O-lIn'-J-an,  not  kar-O-ll'-nl- 

an. 
carotid— ka-rOt'-Kd,  not  ki-rO'-tlA 

"  The  carotid  arteries." 

Carracci — kar-ra'-che. 
See  CaraccL 

Carrara — ka-ra'-ra, 

"  Carrara  marble."  I 

carrousel — ^ka-rob-sgl'  or  ka'-r6b-s6l.  Ic 

Cartagena — kar-ta-je'-na  ;    Sp.  pron.  kir- 
ta-ha'-na. 

In  Spanish,  g  before  e  and  i  is  pronounced 
like  a  strongly  aspirated  h, 

carte-blanche  —  kart  -  blansh' ;    Fn    proa 
kart-blaNsh'. 
For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  iet  p.  ^lA  - 
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•te-de-visite — kart  dQ  ve-zet'. 

Ttesian  —  kar  -  te'  -  zhSn  ;    kar-te'-zhl-Sn 

(Ston). 
.rthaginian  —  kar-th4-jln'-l-an,   not  kar- 

thi-je'-nl-an. 
irtier  (Jaques) — zhak  kart-ya'. 
rtridge— kar -trij,  not  kat'-rlj. 
ryatides — kar-I-at'-Id-€z. 
ryatids — kar-I-it'-Idz. 
Lsaubon — ka-sd'-b6n  ;    Fr.   pron.   ka-zO« 

b6N'. 

For  dN,  see  p.  27. 

seine— ka'-se-In,  not  ka'-se-€n. 
See  aniline, 

cement — kas'-mSnt  or  kaz'-mSnt 

The  first  pronunciation  is  the  one  generally 
heard  ;  the  second  is  the  one  given  by  most 
ortho^pists. 

>eous — ka'-se-Qs. 

Worcester  gives  kfl'-she-ds  as  a  secondary 
form. 

jhmere — ^kash'-mer. 
See  Cashmere. 

Lshmere — kash-mer'. 

"  In  familiar  discourse  we  very  often  hear 
this  name  accentuated  on  the  first  syllable, 
e,  g,y  in  the  phrase,  *  a  Cashmere  shawl.' 
Cashmere^  in  such  cases,  may  be  considered 
simply  as  an  English  word,  having  become 

(Fpf  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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thoroughly  anglicized.  When,  however,  thtj 
country  itself  is  spoken  of,  the  almost  invari-1 
able  practice  of  the  best  speakers,  as  well  as  I 
the  usage  of  the  poets,  will,  we  believe,  be,] 
found  to  justify  the  pronunciation  above  | 
given." — Gaz,     See  Newfoundland. 

casino — ka-se'-nO. 
See  cassino. 

cassimere — kis'-Im-er,  not  Idbc'-Im-er. 
cassino — kSs-se'-no. 
See  casino, 

Cassiopea — kis-si-O-pe'-a. 
Cassiopeia — kSs-si-o-pe'-yS. 
cassowary — kfe'-s6-wa-ri. 
Castanet — kfc'-ta-n6t. 

Accent  iki^  first  syllable. 

caste — ^kast,  not  kist 
See  dsk. 

Castiglione — kSs-tel-yO'-ni 
See  Bentivoglio. 

castle— kas'-l,  not  kSst'-l ;  kas'-l  (Won). 
Castlereagh — kas-l-ra'. 
Castruccio — kas-trob'-cho. 
See  Bertuccio, 

casualty — ^kazh'-yu-al-tl. 

casuist — kSzh'-yQ-ist 

casu  istry — kizh'-y  Q-Is-trl. 

catacomb — kat'-a-kom,  not  kSt'-^-komb. 

(F<>r  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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afalque— kat'-a-falk. 

Worcester  accents  Xh^Jlnal  syllable. 

alepsy — kat'-a-lfip-sL 

alogue — kat'-a-l6g,  not  kat'-a-l6g. 

alpa  —  ka-tal'-pa,    not    ka-tol'-pa,    fre 

quently  heard, 
amaran — kat-i-ma-ran'. 
ch^ — kach. 

Avoid  the  pronunciation  kSch.  "  It  is 
often  wrongly  so  pronounced  in  the  United 
States."— ^<?r. 

;chup — kach'-Qp,  not  kgch'-Op. 
See  catsup. 

:echetical— kat-e-ket'-ik-al. 
:echism — kat'-e-kizm,  not  kat'-e-kiz-iim. 
:echumen — kat-e-ku'-m6n. 
:er-cornered — ^ka'-tSr-kor'-nerd  or  kat'-er-. 
"  Catty-cornered  01  cater -cornered  is  in  collo* 
quial  use  in  the  U.  S." —  Wor, 

tthay — ka-tha'. 

"  A  cycle  of  Cathay** 

theter — kath'-e-ter. 
tsup — kat'-sOp. 
See  catchup. 

ittaraugus — kat-a-r6'-gfls. 

lucasian — k6-ka'-shan,   not  kd-ka'-zhan, 

nor  k6-kash'-an. 
lucasus — ko'-ka-sQs,  not  ko-ka'-sQs. 

{For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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Caulaincourt  de — dti  ko-laN-kobr'. 
For  &N,  see  p.  26. 

cauliflower — ko'-ll-flow-er. 
causerie — ko-zer-e'. 
caveat — ka'-ve-St,  not  kftv'-e-at 
caviar — ^kSv'-i-ar. 
See  caviare, 

caviare — ka-ver'. 

This  is  Webster's  pronunciation.  Worces- 
ter adds  a  secondary  form,  kiv-ySr',  which  is 
Haldeman's  as  well.  There  does  not  seem 
to  be  any  authority  for  the  pronunciation 
k^v-e-a'-ra. 

Cavour  di — de  ka-vobr'. 
Cawnpoor — kon-poor'. 
cayenne — ka-^n'  or  ki-6n'. 
Cayenne — ka-y6n'  or  kl-6n'. 
Cayuga — ka-yob'-ga. 
Cecil — se'-sKl,  sKs'-Jl,  ors&'-il. 
Cecrops — se'-kr6ps. 
See  Kekrops. 

Cedric — s€d'-rik. 
Cedron — se'-dr6n. 

"  The  brook  Cedranr 

Celebes  (islands) — sfil'-e-b^z.  I 

celibacy — se-lib'-a-si  or  sel'-i-ba-sL  I 

All  the  leading  orthoepists,  except  Web- ,  j 

ster,  give  the  second  form  only.  / 

{For  Key  of  SignSy  seep,  37.)  ' 
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illini  (Benvenuto) — bfin-va-nob'-to  chel- 

le'-ne. 
Ilo— chel'-lo. 

See  violoncello, 

ilt— s6lt ;  kSlt  or  s6lt  (Hal.). 
See  Celtic, 

iltic— s6l'-tik  ;  k6l'-tlk  or  s6l'-tik  (Hal.). 

There  is  a  tendency  to  pronounce  this  word 

k^r-tlky  as  if  spelled  with  a  k^  which  spelling 

is  the   original  one,  and  is  still  sometimes 

found. 

ment  (n.) — se-mfint'  or  s€m'-^nt. 

The  form  s^m'-ini  is  well  established  and 
should  prevail.  Analogy  supports  it.  See 
absent. 

ment  (vb.) — ^se-mfint'. 

meterj' — s6m'-e-t6r-)[,  not  sem'-€-tri. 

ntenary — ^sfin'-te-na-ri. 

ntennial — sSn-t^n'-ni-al,  not  s6n-tSn'-yftl. 

ntimeter — s6n'-ti-me-ter  or  sen-tim'-e-ter. 

n  trif ugal— sfin-tr  Jf '-y  Q-gal. 

ntripetal — s6n-trip'-e-t5l. 

phalic— se-fal'-ik,  not  sef'-iUk. 

phalopod — seP-a-l6-p6d  or  se-far-6-p6d. 

Worcester  gives  the  second  only. 
ramie — se-rSm'-ik,  not  ke-rSm'-lk. 
rate — se'-rat,  not  sir'-at. 
jrberus — ser'-be-rtts. 
rebral — ^sfir'-e-brSl,  not  se-re'-br4l. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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cerebric — ^sSr'-e-brlk  or  se-rSb'-rik. 
cerebro-spinal — sfir'-e-bro  spi'-nal,  not  se 

re'-bro  spl'-nal. 
cerebrum — sgr'-e-brfim,  not  se-re'-brClm. 
The  four  words  given  above  are  all  accem 
ed  on  the  first  syllable. 

cerement — ser'-mgnt,  not  s6r'-e-m6nt. 
Ceres — se'-rez. 
cereus — se'-re-tls,  not  se'-rfls. 
certain — ser'-tin. 

See  captain, 

cerulean — ^se-rQ'-le-Sn. 
See  European, 

cerumen — se-rQ'-mfin. 
Cervantes  de — da  ser-van'-t6z ;  Sp.  pror 
da  thfir-van'-tes. 

In  Spanish,  c  before  e  and  /  is  pronounce 
like  th  in  thin, 

cervical — sgr'-vik-al. 

Cesarea — s6s-a-re'-a,  not  sfiz-i-re'-i. 

See  CcBsarea. 

Cesarean — se-za'-re-an,  not  se-zar-e'-an. 

Also  spelled  Ccesarian^  and  pronounced  s 
above. 

Cesnola  di — de  chfis-no'-la. 
cetacea — se-ta'-she-a. 
Cetus — se'-ttls. 
C^vennes — sa-v6n'. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Ceylon — se-l6n'  or  s!l-On' ;  se'-l6n  or  sll- 

On'  (Gaz.), 
chablis — shab-le',  not  shab-les'. 
Chaeronea — kgr-5-ne'-a. 
Chagres — ch^'-grfis,  not  sha'-gr^s. 
chagrin — sha-grin'  or  sha-gren'. 

Most  lexicographers  prefer  sha-gr6n'. 

chair — char ;  char  (Stor.). 
chalcedony — kal-s^d'-o-ni  or  kal'-se-do-nl. 
There  is  authority  for  each  pronunciation. 

Chalcis — kal'-sis. 

Chaldean— kal-de'-4n,  not  kar^ie-an. 
chaldron — chal'-drQn  or  ch6l'-drdn. 
See  caldron, 

chalet— sha-la'. 

chalice — chal'-Js. 

Chalmers  (Dr.) — chal'-merz ;  Scotch  proa 

cho'-merz. 
chalybeate — ka-llb'-e-at,  not  cha-lib'-e-at. 
Cham — kam. 

"  The  Cham  of  Tartary." 

chameleon — ki-me'-le-On. 
chamois — sham'-i  or  sha-moi' ;  Fr.  pron. 
sham-wa' ;    sham'-w6    or    sha-moi' 
(Imp.)  ;  sham'-wa  (Stor.). 
chamomile — kam'-o-mll. 

Also  spelled  camomile  and  pronounced  as 
above. 

(For  Key  of  Si^nSf  see  f,  37  J 
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Chamonix — shS-mO-ne'. 
See  Chamauni. 

Chamouni — ^sha-mob-ne'. 
See  Chamonix. 

champ — chimp, 
champaign — shSm-pan'. 
Champollion — sham-p6l'-e-6n  ;    Fr. 

shaN-pol-y6N'. 

For  ON  and  6n,  see  pp.  26  and  27, 

Champs-Elys^es — shaN-za-le-za'. 
For  aN,  see  p.  26. 

chant — chant,  not  chant 
See  ask, 

chaos — ka'-6s. 

chap  ^crack) — chap  or  ch6p. 
chap  (jaw) — ch6p,  not  chap, 
chapeau — shap'-O ;  shap-p6'  (Ston). 
chapeau-bras — shap-o-brS'. 
chaperon — shap'-er-On. 
Chapultepec — cha-pobl-ta-p6k'. 
char  (job) — chfir ;  char  (Ston). 
"  A  r^ar-woman." 

character — kar'-ak-ter. 
charade — sha-rad' ;  shar-ad'  (Ston). 
This  last  pronunciation  can  almost 
garded  as  an  affectation. 

charg^  d'affaires — shar-zha'  daf-fir'. 
charivari — ^shar-e-va-re'. 

(For  Key  of  Signs^  see  /,  37.) 
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Charlemagne  —  shar-le-man' ;     Fr.    pron. 

shari-man'-yO. 
charlotte-Russe — shar'-l6t-r(5bs. 
Charon — ka'-rfin,  not  cha'-r6n. 
chartreuse — shar-tr6z' ;     Fr.    pron.    shar- 

trflz'. 

For  6,  see  p.  25. 

chary — char'-I  or  cha'-ri. 
Chary  bdis — ka-rib'-dls. 

"  Scylla  and  Charybdis*' 

chasm — kSzm,  not  kaz'-tinL 
See  elm, 

chassepot — shas-pO^ 

Worcester  says  sh&s'-pO. 

chasten  —  cha'-sn,    not    chSs'-n  ;    chas'-tn 

(Walker  and  Knowles). 
chastise — chSs-tlz',  not  chSs'-tlz. 
chastisement — chas'-tlz-mfint,  not  chis-tlz'- 

mfint 
chasuble — chSz'-Q-bl. 
Chateaubriand  de — dti  sha-tO-bre-aN'. 

For  aN,  see  p.  26. 
Chaucer — ch6'-s5r,  not  chow'-ser. 
Chaudifere  (Falls)— sho-de-ar'. 
Chautauqua — sha-t6'-kwa,  not  cha-t6'-kwa. 
chauvinism — sho'-vKn-Izm. 
Chedorlaomer — k6d-6r-la'-0-mer  or o'-mSr. 
chef— shef. 

{For  hy  of  Sipis,  seep.  37.) 
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chef-d*oeuvre — sha-devr' ;    Fr.    pron.   sha- 

dovr'. 
For  o,  see  p.  25. 

Chelsea — chel'-se,  not  chel'-se-S. 

See  Anglesea. 

Cheops — ke'-6ps,  not  che'-6ps. 

"The  pyramid  of  Cheopsr 

Cherbourg — sh6r'-b(irg  or  shar-bobr'. 
Cherbuliez — sher-bii-le-a'. 
For  ti,  see  p.  26. 

Chersonesus — ker-sO-ne'-sQs. 
cheroot — che-robt' ;  sh^r-obt'  (Ston). 
Chertsey— ^h6s'-si,  not  chert'-sl. 
See  Alnwick. 

cherub — chgr'-Ob. 
See  Cherub, 

Cherub  (city) — ke'-rttb. 

See  cherub,  "  Cherub  (ke'-rttb),  a  city  of  the 
Babylonish  empire,  must  not  be  confounded 
in  pronunciation  with  cherub^  one  of  an  order 
of  angels." — Web, 

cherubic  —  che  -  rob'  -  bik  ;       ch6r-ob'-bik 

(Ston). 
cherubim — chgr'-u-blm,  not  chfir'-Qb-Im, 
Cherubini — ka-rob-be'-ne. 

In  Italian,  ch  before  e  and  i  is  pronounced 

like  k, 

Cherubusco — ch6r-6b-bobs'-ko. 

(For  key  of  &^,  ^<^/.  37.) 
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chestnut — ch6s'-nQt,  not  chfist'-nflt 
cheval-de-frise — she-val-dO-frez'. 
See  amber-gris, 

chevalier — ^sh6v-i-lar';  Fr.  pron.  sh6v-al-ya' 
See  chivalry, 

cheviot  (cloth) — chfiv'-e-tit 

Cheviot  (Hills)— chJv'-e-Qt. 

ch6v'-e-iit  is  a  secondary  pronunciation  in 
Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer. 

Cheyenne — shi-gn' ;  she-^n'  (Gaz.). 
See  Chienne. 

Cheyne — chan  or  chin,  not  cha'-na. 
chiaro-oscuro — ke-a'-rO  6s-k6b'-ro. 
chibouque — chib-obk' ;  chib-obk'  (Stor.). 
chic — shek. 
Chicago — shi-kd'-gO,    not    shl-ka'-g6,    n.or 

chl-ka'-gO. 
chicanery — ^shik-a'-ner-I. 
Chichester — chich'-^s-ter,  not  chi'-ch6s-ter. 
chicken — chik'-^n,  not  chik'-n. 
Chienne — she-6n'. 

See  Cheyenne. 

chiffonier — sh](f-6n-er' ;   Fr.  pron.  she-f6n- 

ya'. 
chiffoniSre — shi(f-6n-yar' ;    Fr.    pron.    she- 

;   fSn-ydr'. 
Chihuahua — che-wa'-wa. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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childe — child. 

"  child  in  U.  S.  ;  child,  or  child,  in  Eng- 
land." —  Web,  Worcester  says  :  "  Childe^  pro- 
nounced child,  is  contrary  to  all  analogy," 

children — chll'-drgn,  not  ch!l'-dern. 
Chili— chil'-i. 

ChiUicothe— chil-i.k6th'-e,«^/chil.i-ko'-the. 
Chillon  (castle) — she-ydN'  or  shil'-dn. 
For  dN,  see  p.  27. 

Chimborazo  —  chim-bo-r^'-zo  ;   Sp.   proa 

chem-bo-ra'-tho. 
See  Cadiz. 

chimera — kim-e'-r4,  not  kl-me'-r4. 
See  camera, 

chimerical — kim-6r'-ik-al. 
chimney — chim'-ni. 

Avoid  the  gross  vulgarism,  chlm'-bll. 

chimpanzee — chlm-pin'-ze,  not  chlm-pin- 
ze'. 

Smart,  however,  is  authority  for  the  last 
form.     Stormonth  says  chlm'-p&n-ze. 

chinchilla — chin-chfl'-i.    See  Chinchilla. 

Chinese — chl-nez'  or  chl-nes'. 

The  pronunciation  of  the  termination  of 
proper  names  in  ese,  as  Chinese^  Japanese, 
Poriuguese^  is  not  settled.  As  between  it 
and  is,  most  orthoepists  favor  the  first. 

Chippewa — chip'-e-wa ;  chip'-e-wa  (Gaz.). 
See  Chippeway. 

(J^ifT  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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lippeway — chlp'-e-wa. 
See  Chippewa. 

irography — kl-r6g'-ra-ft,  «^?/ch][r-^g'-ra-ft. 

In  this  and  the  six  words  following,  from 
the  Greek  language,  ch  is  pronounced  like  k, 

iromancer — ki'-rO-man-s6r. 

kir'-5-min-ser  is  a  secondary  pronunciation 
of  Worcester's. 

iromancy — ki'-ro-man-sl. 

Worcester  gives  kir'-o-mlin-sl  as  a  secondary 
pronunciation. 

iiron — ki'-r6n. 
iropodist — kl-rdp'-O-dlst. 
irosophist — kl-r6s'-o-ftst. 
irurgeon — kl-rOr'-jQn. 
liswick — chiz'-ik,  not  chlz'-wlk. 
See  Alnwick, 

itin— kl'-tin. 
See  chUine. 

itine— kl'-tln. 

See  chitiny  aniline. 

iittim — kit'-Im,  not  chit'-Im. 

ivalric— shiv'-al-rik ;  shiv-al'-rik  (Won). 

ivalrous — shlv'-al-r£is. 

chiv'-^l-riis  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's  and  Stormonth's. 

ivalry — shiv'-al-ri. 

chiv'-^l-rl  is  a  secondary  form  of  Worces- 
ter's and  Stormonth's.     **  With  regard  to  the 

(For  Key  of  SignSy  see  /.  37. ) 
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pronunciation  of  this  word,  the  preponden 
of  authorities  is  in  favor  of  shiv'-al-re, 
analogy  seems  to  require  that  ch  iii  chevt 
and  chivalry  should  be  pronounced  alike 
Wor, 

chloralum — klo-ral'-Qm,  not  klo-ra'-lflm. 
chloride— klo'-rid  or  klo'-rid. 
See  ide, 

chlorine — klo'-rKn  or  klo'-ren  ;  kl6'-rin 
klo'-rin  (Imp.). 
See  aniline. 

chlorite — klo'-rlt 
See  ite, 

chlorophyl — klo'-rO-ftl. 
chock-full— ch6k'-fo"ol,  not  chQk'-fd&l. 
chocolate — ch6k'-0-lat 
See  accost 

choler — k6l'-er,  not  ko'-ler. 
choleric — kSl'-er-ik. 
See  Arabic. 

Cholmondeley — chtlm'-ll 
See  Alnwick. 

Chopin — sho-piN'.    See  Szopin. 
For  aN,  see  p.  26. 

Chorazin — ko-ra'-zln. 

chord — kord. 

chorist — ko'-rist,  not  kSr'-Ist 

chorister — kSr'-is-ter,  not  ko'-rlst-fin 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37,) 
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osroes-— k6s'-ro-€z. 
)ugh — chOf. 

isten — ^kris'-n,  not  krisf-n. 
ristian — kr  is'-ch4n. 

To  be  preferred  to  krist'-ySn. 

ristiania — kris-te-a-ne-a. 
ristianity — kris-chSn'-iW  or  chi-an'-it-I. 
Worcester  says  krist-ye-in'-fi-te. 

ristmas — kris'-mas,  not  krlst'-mas. 

-onological — kr6n-6-l6j'-ik-al. 

ronos — krO'-n6s  or  krdn'-fis. 

ysalis — krJs'-a-lKa, 

ryseis — krr-se'-!s. 

•yselephantine — krlsrel-e-fan'-tla 

•ysoberyl — kris'-o-bSr-ll. 

•ysoprase  —  kris'  -  0  -  praz ;  kris'  -  0  -  pras 

(Won) 
irysostom — ^krls'-fts-tdm  or  kris-Os'-tOm, 
luquisaca — choo-ke-sa'-ka. 
y^le— kll. 
>^me — klm. 
ada — sik-a'-di 
atrice — ^sik'-a-trls. 

See  cicatrix.  , 

atrices   (plural   of    cicatrix) — slk-a-trl'- 

sez. 
atrix— sik-a'-trlks :  sik'-a-triks  (Ston) 

See  cicatrice. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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cicerone — che-cha-ro'-na  or  sis-e-ro'-nc 

StormoHth  prefers  the  second. 

ciliary — sll'-yi-ri  or  sll'-I-a-rl. 

Cilicia — sil-Ish'-i-a. 

Cimabue — che-ma-b(5b'-a, 

Cimarosa— che-ma-ro'-za, 

Cimon— Jsl'-m6n. 

cinchona:^— sin-ko'-na,  not  sin-cho'-na. 

Cincinnati — sin-sln-na'-ti,  not  sin-sln-nd 

Cincinnatus — sIn-sln-na'-tQs. 

Cinque-ports — s!ngk'-pOrts. 

Circe — s€r'-sa. 

Circean — ser-se'-Sn,  not  ser'-se-Sn. 

circuit — siSr'-kit,  not  sSr'-kQt 

circuitous — ser-ko'-it-Os. 

Webster  formerly  said  ser'-Wt-ite. 

Cirencester — ^sis'-6t-er  or  sis'-Is^r. 
See  Almuick. 

cisalpine — sis-al'-pin  or  sis-al'-pln. 

Do  not  pronounce  the  last  syllable  pc 
piin. 

cithara — sKth'-a-ri. 

citrate— s!t'-rat. 

civil — siv'-ll,  not  sivM. 

civilizatioil-^slv-il-iz-a'-shtin. 

Civita  Vecchia — che'-ve-ta  vek'-ke-S. 

clairvoyance — ^klar-voi'-ans. 

Do  not  accent  the  first  syllable. 
(For  Key  of  Sigm^  ue  p.  37.) 
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irvoyant — ^kl4r-voi'-ant 

See  clairzHfyance. 

ndestine — klan-des'-tin. 

ngor — klang'-ger,  not  kling'-Sr. 

pboard — klab'-Ord,  not  klap'-bord. 

que — klak. 

rinet— klar'-in-et. 

anly  (adj.)— klenMi. 

anly  (adv.)— klenMl. 

matis — klfim'-a-tis,  tiot  kle-ma'-tls. 

The  pronunciation  klem^'-tis  is  given  by 
Smart. 

eobis — ^kle'-O-bis,  not  kle-o'-bls. 
See  Biton. 

eobulus— kle-O-bQ'-lds,  not  kle-6b'-yQ-Itis. 
eomenes — kle-6m'-e-nez. 

"  Dryden,  throughout  his  tragedy  of  Cle- 
oments^  incorrectly  accents  this  word  on  the 
penultimate." — Wor, 

nch — ^klench. 
See  clinch, 

eopatra — ^kle-0-pa'-tr4,  not  kle-O-p^'-tra, 

nor  kle-O-pat'-ra. 
ipsydra — klep'-si-dra  or  kl6p-sl'-dra. 
restory — ^kler'-sto-ri  ;      kl^r'-€-st6r-I     is 
Stormonth's  former  pronunciation, 
rk— klerk. 

Worcester  prefers  klark,  which  is  Stor- 
month's  pronunciation  as  well.     Klark  pre- 

{Far  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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vails  in  Eng.,  but  in  the  U.  S.  klerk  is  the 
recognized  form.  , 

climacteric  —  kli-mak'-ter-ik    or    klljn-4k- 

terMk  ::     ■ 

"  The  grand  climacteric'*  "  Climacteric 
has  usually  the  antepenultimate  accent^ 
though  some  pronounce  it  climacter^^ic*^^ 
Web,     See  Arabic,  ..:.-.. 

climatal— kll'-mSt-aL  ;      '' 

climatic — kll-mat'-!k. 
clinch — klinch. 
See  clench, 

clique — klek,  not  klik. 

Clive — kliv. 

cloisonne — klwa-zo-na',  not  kloi'-s6-na* 

cloth— kl6th. 

See  accost. 

clothes — klothz,  coll.  klOz. 

The  last  pronunciation  is  well-nigh  uni- 
versal. 

cloths — kl6thz,  not  kl6ths. 
clough  (sluice)- — kl6f. 
See  accost, 

Clough  (Arthur  Hugh)— klOf.      .  . 
Clusium — klu'-shi-tim,  not  klo'-zl-ttih.  / 
**  Porsenna  of  Clusium,'' 

Cnidus — ni-dtis.  '  - 

"The  Venus  of  Cnidus:*  In  Greek  and 
Latin  words  that  begin  with  uncombinable 

{J^or  Key  of  St'^s,  vee  p,  37.) 


QJP^BN  MISPRONOUNCED.  I45 

consonants,   the   first  -letter  is  silent.      Sec 
Psyche^  Ptolemy. 

coadjutant  (n.) — ko-ad'-ju-tant. 

coadjutor — ko-ad-jQ'-ter,  not  ko-Sd'-ju-ter, 

cobalt— ko'-bSlt. 

Cob.lenz— ko'-bl€nts,  not  k6b-lgnts'. 

"We  often  hear  CohUntz  accentuated  on 
the  last  syllable,  but  this  is  contrary  to  the 
tendency  of  our  own'  language,  as  well  as  to 
the  native  pronunciation."— ^^dfiS.; 

cocaine — ^ko'-ka-In.        "  - 

^te  aniline,  . 

coccygeal — kbk-sij'-e-al. 

coccyx — k6k'-sJks. 

cocher — k6-sha'. 

Cochin  China — ^ko'-chin  chl'-n4. 

cochineaI--^k6chMn-el. 

cochlea — k6k'-le-a.  - 

c6<:kat?ice^^k6k'-4-trls ;  sometimes  k6k'-4- 

,,,     tris,.  , 
Cockburn  (Lord); — ko'-bOrn,  «^/k6k'-bam. 
S^e  Alffwick,  ^-' 

cockswain— -k6k'-swan  ;  coll.  k6k'-sn. 

The  last  pronunciation  is  the  invariable  one 
witli  nautical  me!i. 

cocoa — k6'-kaon<  ■.  Vv  ;* 

cocoaine — ^ko'-ko-In.  ^tP?   > 

See  aniline,  .       ■- 

(/V  key, of. Signs,  ^eep.  37.) 
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Cocytus — ko-sl'-tfls. 
codeine — ko-de'-in. 
See  aniline, 

codicil— kbd'.Is-!!. 
Codrus — ko'-drtis. 
Coeur  de  Lion — kiir  de  If-On  ;  Fr.  pron 

kor  do  le-oN'. 

For  o  and  6n,  see  pp.  25  and  27, 

coexist — ko-fig-zlst'. 
Coeymans — kwe'-manz. 
coffee— k8f'-!. 
See  accost 

coffin — ^kSf'-In. 
See  accost 

cognac — ^kon'-yak. 

Worcester  accents  the  Icui  syllable. 

cognisor — k6g-niz-6r'. 

Webster,    as    a    secondary   pronunciation, 
says,  k6n-!z-6r'. 

cognizable — ^kdg'-niz-a-bl  or  kbn'-Ii-A-bl. 
cognizance — kftg'-niz-Sns  or  k6n'-Ii:-ans. 
cognizant — kSg'-niz-Snt  or  k6n'-!z-ant 
cognomen — k6g-no'-mfin,  not  k6g'-n6-men. 
cohesive — ko-ha'-sJv  ;    ko-he'-zlv  (Browne 

and  HaldemanY 
Cohoes — ko-hoz-,  not  ko-hdbz'. 
coiffeur — ^kwS-fer'. 

For  6,  see  p.  25. 

{For  key  of  Signs,  seep,  37.) 
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coiffure — kwa-fur'. 
For  %  see  p.  26. 

coigne — ^koin. 
Coire — ^kwSr. 
Coke  (Sir  Edward) — ^kdbk  or  kok. 

"  Always  pronounced  kd6k  in  his  own  time, 
and  at  present  by  the  members  of  the  English 
bar."— ^/^^. 

colander — kQl'-an-dgr,  not  kor-Sn-dgr. 
Colbert— kol-bar'. 
colchicum — k6l'-kl-ktlm. 

Stormonth  says  kdl'-chl-ktim,  which  is  the 
pronunciation  almost  universally  heard. 

cold-chisel — kold'-chiz-fil. 

This  compound  is  sometimes  pronounced 
kOl'-chlz-^l,  as  if  spelled  coal-chisel. 

Coleridge — ^kol'-rij. 
cole-slaw — ^k6l'-sl6,  not  kold'-sld. 
See  kaol'Slaa. 

Colfax— kol'.faks,  not  k6l'-faks, 
Coligny  de — dQ  ko-len-ye'  or  dQ  ko-len'-yfti 
coliseum — ^kOl-I-se'-ttm. 
See  colosseutn, 

Collatinus — ^k6l-a-tl'-ntis. 
collation — k6l-la'-shtin,  not  ko-la'-shtin. 
collect  (n.)— kbl'-lekt. 
collect  (vb,)- kSl-lekt'. 
See  aosent, 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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collimator — kdl'-llm-a-ter. 
colloid— k6l'-loid. 

collusive — kSl-lQ'-siv,  not  k6UQ'-z!v. 
Colman — kor-man,  not  kftl'-mSn. 
Cologne — ko-lon' ;  Fn  pron.  k6-16n'-y 
Pronounce  the  last  syllable  (yd)  lightl 
Colon — k5-l6n'.     See  colon. 
Colorado — k6l-0-ra'-do. 
colorific— ktil-Qr-if-ik  or  k6l-Qr-if'-ik. 
Although  the  preponderance  of  autl 
favors   the    second    pronunciation,    an 
suggests  the  first. 
Colosse — ko-l6s'-se,  not  ko-l6s'. 
colosseu  m — k6l-6s-se'-ti  m. 

See  coliseum, 
colportage  —  kdl'  -  port  -  aj ;    k6l  -  port 

(Won), 
colporter — k6l'-port-en 
colporteur — k6l'-p6rt-er. 

Worcester  prefers  kdl'-pOr-tftr. 

Colquhoun — ko-hobn'. 
See  Alnwick. 

columbine — k6l'-tim-bln. 
column — kSl'-tim,  not  kbl'-ydm. 
Comanche  —  ko  -  mSn'  -  che  ;   ko-min 

(Gaz.). 
comatose — ko'-ma-tos  or  k6m'-a-tos  ;  1 

a-tos'  (Stor.). 

'<^For  Key  of  Signs,  see  p.  37,) 
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>mbat — k6m'-bat  or  kdm'-bat. 

Worcester  prefers  ktim'-bit.  "  The  words 
combat  and  comrade  are  marked  with  this 
sound  (ii)  by  many  orthoepisls,  but  there  is 
equal  or  greater  authority  for  the  regular 
sound,  combat  and  c6mrade." —  Web: 

unbatable' — k6m'-b4t-a-bl     or    k6m-^bat'- 

a-bl. 
>mbatant  -^  k5m -b^t-Snt ;     kilm'-bit-ant 

(Wor.). 
)mbative — kdm'-blt-iv  or  k5tti-bftt-iv. 
Knbativeness— kSm'-bSt-iV-hes :  kOm'-bat- 

iv-ixfis  (Won), 
ombe— kobm  or  kom. 
>meliness — kdm'-li-nSs,  not  kom'-h-n£s. 
>mely — ktimMi,  not  kom'-li 
unmandant — k6m-an-dant' ;  kom-Sn'-dant 

or  k6m-an'-dant  (Imp.), 
►mme   il   faut  —  kflm-el-fo' ;     k6m-el-fo' 

(Won). 
>mmendable— k6m-m6nd'-a-bL 

This  is  the  original  pronunciation.  In  the 
early  part  of  the  present  century,  the  form 
k6m'-mend-a-bl  became  the  fashion,  but  later 
the  original  pronunciation  prevailed,  as -it 
does  at  the  present  day. 

jmmenf^urable — k6m  -  mgn'  -  shoo  -  ra  -  bl ; 
kSm-mgn'-shdr-a-bl  (Hal). 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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commiserate  —  k6m-m!z'-er-at,    not 

mis'-er-at. 
commissariat — kSm-mls-sa'-ri-at. 
commissure — kCrtl'-ml-shdbr  or  kdm- 
dbr. 

See  commissural, 
commodious — ^k6m-mO'-di-tis,  not  kftn 

jOs. 
Commodus — kdm'-mO-dQs,    not    kftn 

dus. 
commonalty — kOm'-Qn-al-tl. 
commonwealth — k6m'-tin-welth. 

Worcester  prefers  this  pronunciatic 
also  places  the  accent  upon  the  last  sy 

commune — k6m'-mQn. 
commu  nism — k6m'-mQ-nizm. 
communist — kbm'-mQ-nist ;    kdm-mt 

(Ston). 
Comorin  (Cape) — ^kfim'-O-rin. 
compact  (n.) — kSm'-pSkt 
compact  (adj.) — kdm-pikt'. 

See  adept 

comparable — k6m'-p4-ri-bl,  not  k6n: 

a-bl. 
compatriot — ^k6m-pa'-tri-6t,  formerly 

nounced  k6m-pat'-ri-6t 
compeer — k6m-per',  not  k6m'-pen 

(For  Key  of  Signs,  sa  /.  37.) 
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mpensate — k6m'-pen-sat  or  kCm-pfin'- 
sat ;  kdm-p€n'-sat  or  kdm'-p£n-sat 
(Imp.). 

Worcester  gives  k6m-p^n'-sat   only.    See 
.  cofUempkUe. 

mpensative — kbrn-pfin'-sa-tlv. 
mplaisance — ^kOm'-pla-zans. 

Worcester  accents  the  last  syllable. 

mplaisant — kbrn'-pla-zSnt 

Worcester  Accents  the  last  syllable. 

mplement — ^kiBm'-ple-mgnt 
See  cotnpliihent. 

mplex — kftm'-pleks,  not  k6m-plgks'. 
mpliment — ^k6m'-pl!m-gnt 
See  complement, 

tnponent — kOm-pO'-nfint 
mposite — kCm-pSz'-Kt. 

Stormonth  says  k5m'-p5z-Yt. 

mpost — k6m'-pOst ;  k6m'-p6st  (Ston). 
mpound  (n.  and  adj.) — k6m'-pownd. 
mpound  (vb.) — k6m-pownd'. 
See  absent, 

mpromise — ^^kftm'-prO-mlz. 

mptroUer — k6n-tro'-ler. 

mrade — kftm-rSd  or  k6m'-rad  ;  k6m'-rad 

or  kOm  (Won)  ;  k6m'-rad  (Stor.). 

See  combat* 

{For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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Gomte— kdN^t.  r 

For  6K,  see  p.  27.  4       : 

con  amore — k6n  a-mo'-re.    / 
concave— kdng'-kav  orkSn'^kav. 
concentrate — k5n-s^n'-trat  or  kdn'i-s6n- 

k6n-sen'-trat()A/:or.). 

The   New   I  m perial   prefers   kpn-set 
%tQ  cpntemplate.' :  '"        ::: 

conch — kOngk,  not  kOnch.  ^ 
conchology — k6ng-^*k6l'-»6-jif ;  k6fig4cS 

(Stor.  and  Haf.).   ' 
concierge  —  k6n  -^  sfirj' ;     Fn    pron. 

syarzh'.  .  ..  Vv    ;    .  ; 

For  ON,  see  p.  27.  _     . 

concise — k6n-sis',  not  Vbn-^z*. 
conclave — k6ng'-klav  or  4c6n -klav, 
Worcester  §ays  k6ng'-klay. 

conclusive  —  kdn-klu'-siv  ;  ,  kftn^Jklu 

(Ston).       ..  :.:- 

concord — kdng'rkord,  not  k6n'*k6rd^ 
Concord  (New  Hampshire)— k6ng'-l 
concordance — k6n-k6rd'-ctns,     fpqt     k 

kord'-Sns. 
concordat — k6n-k6r'-dat ;   JFr.  pron, 
kor-da'.  :' 

For  ON,  see  p.  27.  , "  '■ 

concourse— k6ng'-kors.  ;  ^ 

Haldeman  prefers  k6n'-k6rs. 
{For  Key  of  Signs  ^  see.  p,  37.) 
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Dncrete  fn.  and  adj.) — kon'-kret. 
Dncrete  (vb.) — k6n-kretV 
See  absent. 

Dncubinage — k6n-kQ'-bin-aj,    not  kCn'-ko- 

bl-naj. 
Dncubine — k6ng'-kC-bin,  not  k6n'-kQ-bln. 
^onde  de— dti  k6N-dd', 

For  6n,  see  p.  27I       ' 

Dndemner — k6n-d6m'-ner   or   kSn-dgm'- 

er.  ^  .^.  .  ■ 

See  contemner. 

Dndemning — k6n-d€m'-ning  or  k6n-dem'- 
ing. 
See  contemning, 

mdign — ^k6n-dln', 
ondillac  de — dO  kdN-de-y^k'. 
For  6n,  see  p.  27, 

indolence — k6n-d6'-lgns,  not  k6n'-do-lens. 
This  is  a  common  error  for  which  there  is 
no  dictionary  authority. 

ondorcet  de — dti  k6N-dor-sa'. 
For  6n,  see  p.  27.  -{. 

»nduit— kSn'-dit  or  ktin'-dit. 

mf essedly— k6n-f es'-gd-li.  " ^^  • 

mfessor — k6n-fgs'-Sr  or  kon'-f^s-er. 

Although  the  second  pronunciation  is  the 
one  preferred  by  Worcester,  it  is  obsolescent 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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confidant — k6n-fld-ant',  not  k6n'-fid- 
confidante — k6n-fi(d-ant'. 
confine  Tn,) — k6n'-fln. 
confine  (vb.) — k5n-fln'. 
See  absent, 

confiscate  —  k6n'-fls-kat    or    kdn-fl: 
k6n-fts'-kat  (Won). 
The   New    Imperial    prefers    k5n- 
See  contemplate, 

conflict  (n.)— k6n'-fllkt 
conflict  (vb,)— kftn-flikt'. 
See  absent. 

confluence — k6n'-flQ-fins. 
confluent — k6n'-flQ-6nt 
confrere — kdN-frAr'. 
For  dN,  see  p.  27. 

Confucianism — kOn-fo'-shan-Izm. 
Confucius — k6n-fQ'-she-tts,  almost  k 

shas. 
cong^ — kdN-zha' ;  Eng.  pron.  k6n'-j< 

For  6n,  see  p.  27. 

congenial — k6n-jen'-yal. 
congeniality — k6n-je-n!-al'-i-ti  or  j€ 

!-tI. 
congeries — ^k6n-je'-rl-ez. 
congregate — kftng'-gre-gat 
Congress — ^kftng'-grgs. 
Congressional  —  k6n-gr6sh'-tin-al ; 

frfish'-tin-al  (Stor.). 

(For  Key  of  Sx^yii.  see  ^.  •V1•^ 
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igruence — ^k6ng'-grQ-6ns ;  kCn'-grcSb-ens 

(Ston)- 
tigruent — k6ng'-grQ-6nt ;    k6n'-grc5b-6nt 

(Stor.). 

njunctiva  —  k6n-jtingk'-tiv-4,    not    k6n 

jtingk-te'-va. 
Webster  says  k6n-jilngk-ti'*v4. 

njure  ^to  implore^ — k6n-JQr'. 

njure  (to  enchant) — kOn'-jQn 

njurer  (one  who  implores) — k6n-jQ'-rer 

njurer  (a  magician) — ktin'-jdr-6r. 

n  juror — k6n-j  Q'-rer. 

tinate — ^k6n'-nat  or  k6n-nat'. 

Worcester  gives  the  last  pronunciation  only. 

mnaught — k6n'-n6t 

[inoisseur — kSn-nls-sClr'  or  k6n-nis-sdbr'; 

kftn'-is-sQr  (Imp.).  See  connaisseur. 
iquer — k6ng^-ker,  not  k6n'-ker. 
iqueror — k6ngk'-er-er. 
iquest — k6ng'-kw6st,  not  k6n'-kw6st 
[iscientious — kSn-shl-fin'-shtis,   not  k6n- 

sI-en'-shQs. 
nscientiousness — k6n  -  shI  -  gn'-sh  Qs-ngs, 

not  k6n-sl-6n'-shtis-n6s. 
nservator — k6n'-ser-va-ter    or    k6n'-ser- 

va-tdr. 
isiderable — k6n-sid'-er-a-bl,  not  k6n-sid'- 

ra-bl. 

{Far  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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consignee — kdn-sln-a'. 
consignor — kdn-sl'-ner  or  k6n-st-n6r'. 
consistory — k6n-sis'-tO-ri  or  k6n'-s)(s-t6- 
consolatory — kSn-sSl'-a-tO-ri,   ngt   k6n- 

la^to-ri. 
console  (n.) — k6n'-soL 
consols — k6n'-s6lz  or  k6n-s6lz'. 

"A  number  of  English  orthoepists,  b 
among  the   uninitiated,  have  accented 
word  on  the  first  syllable,  as  every  one 
nounces  it  who  has  not  taken  his  cue  1 
the  stock  brokers." — Webster, 

consomm^ — k6ng-s6m-ma' ;  Fr.  pron.  1 

so-maV 

For  ON,  see  p.  27. 

consort  (n.) — k6n'-s6rt. 
cpxisort  (vb.) — k6n-s6rt'. 

See  absent 

conspiracy — kdn-spir'-ra-sl,  not  k5n-spl^ 

sL 
.constable — kiin'-sta-bl,  not  k6n'-sta-bL 
construe — k6n'-stru,  not  kOn^strQ', 

Formerly  pronounced  kdn'-ster.     See 
construe, 

Consijelo — kdN-sii-a-lo'. 

For  ti  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 

consummate  (adj.) — k6n-stim'-mat. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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consummate  (vb.) — k6n'-sam-mat  or  kOn* 
sam'-mat ;  k6n-stim'-mat  (Won). 
See  conUmplate. 

contemner — k6n-t6m'-ner  or  k6n-t6m'-en 
See  condemner, 

contemning — k6n-t6m'-ning   or    k6n-tem'- 
ing. 

See  comdemning, 

contemplate — k6n'-t€m-plat  or  k6n-tgm'- 
plat ;  k6n-tem'-plat  (Won). 
"  With  respect  to  all  these  words  (compen- 
sate^ confiscate^  constellate^  consummate^  demon- 
straiCy  despumaie,  expurgate^  and  extirpate)  Dr. 
Webster  places  the  accent  on  the  first  syllable : 
the  English  orthoepists,  with  little  variation, 
place  it  on  the  second  syllable." —  Wor. 

contemplative — k6n-t6m'-pla-ti(v,  not  k6n'- 

tgm-pla-tiv. 
contemplator  —  k6n'-tem-pla-ter    or   k6n- 

tem'-pla-ten 
contemporaneity — kdn-tfim-pO-ra-ne'-ift-L 
contents — kSn'-tCnts  or  k6n-tents'. 

The  first  is  the  pronunciation  generally 
heard  in  the  United  States.  The  second  is 
preferred  by  many  orthoepists. 

contest  (n.) — k6n'-t€st. 
contest  (vb.) — k6n-test'. 
See  absent, 

{Far  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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con  tiguous — k6n-t][g'-ya-tts. 
contour — k6n-t6br' ;  k6n'-t(5br  (HaL). 
contract  ^n.) — k6n'-trakt 
contract  (vb.) — k6n-trakt'. 
See  absent. 

contrary — k6n'-tr4-r]( ;  never  k6n-tra'-rl. 
contrast  (n.) — kdn'-trist. 
See  ask. 

contrast  (vb.) — kdn-trist'. 
See  absent. 

contretemps — kdN-trfl-tSN'. 

For  aN  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 

contribute — k6n-trib'-yQt,  not  k6n'-trib-ytlt 
"  Some  persons  erroneously  pronounce  this 
word  with  the  accent  on  the  first  syllable."— 
War. 

contrite — k6n'-trit 

Smart  says :  **  This  word  is  accented  both 
ways,  more  commonly  on  the  first  syllable, 
more  consistently  on  the  last.** 

contumacy —k6n'-tQ-m4-s][,  not  k6n-ta'-m4- 

si. 
contumely — kbn'-tQ-me-li,  not  k6n'-^Qm-lI ; 

kOn'-ta-mgr-I  (Stor.). 
convenience — k6n-ven'-y6ns  ;     k6n-ve'-nl- 

fins  (Stor.). 
convenient — k6n-ven'-y6nt ;  k6n-ve'-nl-6nt 

(Stor.). 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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►nversant — ^k6n'-v6r-sant,    not    k6n-ver'- 

sint 
nversaziohe — k6n'-ver-sat-se-0-na. 

Worcester  places  the  accent  on  the  penul- 
timate syllable,  and  pronounces  the  fourth 
syllable  "  zg.'* 

•nverse  Tn.) — k6n -vgrs. 
►nverse  (vb,) — ^k6n-v6rs'. 

See  absent, 

inversely — kbn'-vers-li  or  k6n-vers'-lL 
Many  lexicographers  prefer  kdn-vers'-lL 

►nvert  ^n.) — k6n'-vgrt. 
►nvert  (vb.) — k6n-vgrt'. 
See  absent, 

►nvex — k6n'-v6ks,  not  kdn-vSks', 
►nvexly — k6n'-v6ks-ll  or  k6n-v6ksMl. 
>nvict  Tn.) — k6n'-vlkt 
>nvict  (vb.) — kOn-vikt'. 
See  absent, 

mvivial — ^kdn-vivM-al  or  kSn-vIv'-yaL 
mvoy  (n.) — k6n'-voL 
mvoy  (vb.) — k6n-voi'. 

See  absent, 

my — ^k6'-nl  or  kttn'-I. 
K>per — ^kdbp'-Sn 

Worcester  prefers  k<5b'-per  ;  it  is  rarely 
heard.  Smart  says  :  "  Cooper  and  its  com- 
pounds are  doubtful  (with  respect  to  the 
sound  of  00)  except  in  common  speech,  which, 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37,) 
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in  London  at  least,  invariably  shortens  thein 
[as,  kdbp'-er].'* 

copaiba — ko-pa'-ba, 

Worcester  says  ko-pe'-bi.     See  copaiva, 

copai  va— ko-pa'-va. 

See  copaiba, 
copal — ko'-pal,  not  ko'-pfil, 
Copernicus — ko-per'-nik-Os.         . 
Cophetua — ko-f^t'-yu-a, 
copse — k6ps,  not  kOps. 
Coquelin — kSk-liN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

coquet — ko-kfit', 

coquetry  —  ko-k6t'-rI ;    ko'-k6t-rI  i(Inip.) ; 

ko'-ket-ri  (Ston). 
coquette— rko-ket'. 
coquina-^ko-ke'-na. 
coral — k6r'-al,  not  ko'-rSl 
coralline — k6r'-al-in. 

Sometimes  pronounced  k5f'-|[l-rn. 

Corcyra^— kdr-sl'-ri  or  kor'-sir-i, 

cordial — k6r'-jal  or  kord'-ySl.  .'    '\  \ 

Worcester  gives  the  last  form  Otily.    .  •"  -  - 

cordiality  —  kor-jal'.Ri    or    kdr-di-aM-tt ; 

kord-ye-al'-J-ti  (Wbr.)-     -  V;;  '    '    ■ 

Cordilleras — kor-dil'-er-az  ;  Sp."  pron.  Ic6r- 

del-ya'-ras.  ;  .^-. 

::      Z/,  in  Spanish,  is  pronounced  like,  tfi  in 
,.  mlliim,  -  * ^  ->•  -   ' 

{For  Key  of  Signt^  see  /.  37»)\, 
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cordon — kdr'ncittn  ;  Fr.  pron.  k6r-d6N'. 
For  ON,  see  p.  27. 

Cordova— k6r'-do-va. 

This  word  is  an  exception  to  the  rule  that 
Spanish  words  ending  in  a  vowel  are  generally 
accented  upon  the  penult. 

Corea — ko-re'-a, 

Corfu — k6r-fob'  or  k6r-fQ'. 

Coriolanus — ^ko-ri-o-la'-ntis,  not  kbr-i-o-la' 

nds. 
cornea — kor'-ne-a,  not  kor-ne'-a. 
Corneille — kor-nal' ;  Fr.  pron.  kor-nal'-yd 

or  kdr-na'-yO. 

See  Cologne, 
cornet — k6r'-n6t,  not  kor-nSt'. 
cornice — kor'-nis,  not  kor'-nish. 
Cornice — kor-ne'-cha.  ^. 

'' The  Cornice  Tosid," 

corolla — ko-rSl'-a. 

corollary — k6r'-6l-a-ri  or  ko-rGl'-a-ri. 
See  capillary, 

coronal  ^n.) — k6r'-o-nal. 

coronal  (adj.) — k6r'-0-nal  or  ko-ro'-niL 

Corot — ko-rO'. 

corporal — kdr'-po-ril. 

See  corporeal, 

corporeal — kdr-pO'-rS-al. 
See  corporal, 

{Far  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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corps  (military) — kor  ;  pL  korz. 

corps  d  arm^e — kor  dar-ma'. 

corps  diplomatique — kOr  de-pld-ma-tdc'. 

corpuscle — kor'-pQs-I. 

corral— k6r-ral' ;  k5r'-ral  (Won). 

Correggio  da — da  k6r-ra'-jO. 

In  Italian,^  or  gg  before  ^,  /,  and  y  com 
bines  with  these  letters  to  form  the  sound/ 

Corrfeze — ko-raz'. 
corridor — k6r'-r](-dOr  or  d5n 
corrosive — kSr-rO'-sIv,  not  k6r-r6'-zlv. 
corse — kors  or  kors. 

o  before  r  has  naturally  the  sound  of  A 

cortege — ^kor-tazh'. 
Cortes  (Sp.  parliament) — ^kdr'-tfis. 
Cortez  (Fernando) — k6r'-t6z. 
coruscate — k6r'-Qs-kat  or  ko-rds'-kat. 
Corvisart-Desmarets — kor-ve-zar'     da-ma- 

ra'. 
Corydon — k6r'-][-d6n. 
coryphee — ko-re-fa'. 
cosmetic — kbz-mfit'-Kk,  not  k6s-m6t'-Ik. 
cosmogony — ^k6z-m6g'-0-n](,  not  kds-m6g'- 

6-nI. 
cosmography  —  k6z-m6g'-r4-ft,    not     kfis- 

m6g'-ra-fL 
cosmopolite — k6z-m0p'-0-lit,  not  kdd-m5p- 

6-lit 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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cost — k8st,  not  k6st  nor  kdst 
See  accost 

costly— kSst'-Ii,  not  kOst'-li  nor  kdst'-ll. 
See  c^cosU 

Costa  Rica— k6s'-ta  re'-ka. 

costume — k6s'-tQm  or  k6s-tQm' ;  k6s'-tQm 

(Imp.), 
costumer  —  kds  -  to'  -  mer  ;      k6s'  -  tQ  -  met 

(Won), 
cote  (n.) — ^kot,  not  k6t. 

"  A  dove-r^Af." 

coterie — ko-ter-e' ;  ko'-ter-e  (Ston). 
Cotopaxi — ko-to-pak'-se  ;  Sp.  pron.  ko-to- 

pa'-he. 

See  Dan  Quixote. 

cotyledon— k6t  -  fl-  e'  -  dOn  ;    ko  -  til'  -e  -  d6n 

(Crabb). 
cotyledonous — k6t-](l-6d'-0-nfls. 
couchant    (heraldry)  —  kow'-chint ;     Fr. 

pron.  kob-shSN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

cough — ^k6f,  not  kdf  nor  k6f. 
See  c^cost 

council — kown'-siL 
See  counsel. 

counsel — ^kown'-sfiL 
See  council. 

(For  Key  of  Sipts,  see  p.  37.) 
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coup  d'etat — kob  da-ta', 

coup  de  grace — kob  dQ  grSte', 

coup  d'oeil — kob  del' ;    Fr.  pron.  kSb  d6'- 

yfl. 

See  Cologne,     For  6,  see  p.  25. 

coup6 — kob-pa'. 

coupon — kdb'-p6n  ;  Fr.  pron.  kob-pdN'. 
For  6n,  see  p.  27. 

Courbet — kobr-ba'. 

courier — kob'  -  ri  -  er  ;    kob'-rer   (Won)  ; 
kdbr'-I-er  (Stor.) ;    Fr.  pron.  kobr- 
ya'.     See  courrter. 
Courtenay — kOrt'-na. 
courteous — kfirt'-e-Qs. 

Worcester  gives  as  a  secondary  pronuncia- 
tion kort'-yiis.  The  New  Imperial  says  kOrt'- 
e-iis. 

courteousness — kurt'-e-£is-n6s. 

kort'-yiis-nSs  is  a  secondary  pronunciation 
of  Worcester's. 

courtesan — kurt'-e-zan ;  kOrt-e-zin'  (Won), 
courtesy  (politeness) — kOrt'-e-sI. 
courtesy  (salutation) — kOrt'-sK. 

"  A  courtesy  is  the  external  manifestation  of 
courtesy.  *  * —  IVor, 

courtier — kort'-yer. 
cousin — kQz'-n,  no^  kQz'-In. 
Cousin — k6b-z5N'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

CFor  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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covenant — ktiv'-e-nant. 

Covent  (Garden) — ktiv'-6nt,  not  ko'-vent 
nor  k6v'-6nt 

Coventry — kflv'-gn-tri. 

coverlet — kflv'-er-lSt,  not  kflv'-er-lid,  un- 
less spelled  coverlid. 

covetous — kflv'-St-tis,  not  kflv'-e-chOs, 
which  pronunciation  is  given  by 
Sheridan. 

covey— ktiv'-i,  not  ko'-vl. 

cowardice — kow'-ard-is,  not  kow'-ard-Is. 

cowl — kowl. 

Cowper — kow'-per  or  kob'-pen 

Coxsackie — kdbk-s6'-ke. 

Cracow — kra'-ko. 
^t^  Krakow, 

cranberry — kr^n'-b^r-il,  not  kram'-bgr-I, 

craunch — kranch,  not  kronch. 

Never  say  krunch.  The  common  sound  of 
tfiy  is  6  ;  but  when  the  digraph  is  followed  by 
n  and  another  consonant,  the  sound  is  changed 
to  that  of  a. 

creature — kret'-yQr;  kret'-yQr,   often  kre'- 

chdbr  (Ston). 
Cr6billon  de— dQ  kra-be-ydN'. 

For  6n,  see  p.  27. 

creche — krash. 
credence-r-kre'-d6ns,  not  krgd'-fins. 

(J^^  ATe^  of  Signs,  sec  p.  37-) 
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credit  foncier — kra-de'  fdN-sya'. 
For  dN,  see  p.  27. 

credit  mobilier — kra-de'  mO-be4ya'. 
credulous — ^kred'-yQ-lOs,  not  kr6j'-<5b-l 
creek — krek,  not  krik. 
crematorium — kr^m-a-tO'-ri-Om. 
crematory — kr6m'-a-tO-ri. 
crept — krgpL 
crescendo— kr6s-s6n'-do. 
Cressida — kres'-sid-i,  not  kr6s-sl'-da. 
** Troilus  and  Cressida" 

Crete — kret ;  class,  kre'-te. 
Creusa — kre-yQ'-sa. 
crevasse — kra-vas'. 
Crichton — krf-tdn. 

Worcester  prefers  krlk'-tdn.   "JThe  ac 
ble  Crichton** 

Crimea — krim-e'-a,  not  kri-me'-a, 
crinoid — kri'-noid. 

crinoline — krin'-O-lin  ;  krin'-O-len    (Si 
critique — kri-tek'. 
See  amber-gris, 

Crito — kri'-tO, 
crochet  (n.) — ^kro-sha'. 

Worcester  and  Stormonth  accent  tb 
syllable. 

crochet  (vb.) — kro-sha'. 

crocodile — krOk'-O-dil  or  kr6k'-0-dlL 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 


OFTEN  MISPRONOUNCED.  \6f 

omlech — kr6m'-l6k. 

romwell — krttm'-w6l  or  kr6m'-w6L 

Formerly  almost  universally  pronounced 
kriim'-L 

ouch — krowch,  not  krobch. 
oupier — krob'-pi-er ;  krob-per'  (Ston). 
ruikshank — ^krdbk'-shangk. 
uise  (voyage)— krQz,  not  kros. 
uise  (bottle) — kros  ;  krobz  (Ston). 
See  cruse. 

Upper — ^krdbp'-er. 

In  England,  krilp'-er.  This  last  is  the  mark- 
ing of  all  the  dictionaries  except  Webster. 

use — kros ;  krobz  (Ston). 
See  cruise, 

(rstalline— kris'-takn  or  kris'-tal-In. 

(rstallization — kris-tal-Iz-a'-shtin. 

cumber — ko'-ktim-ben 

kow'-kttm-ber,  although  now  deemed  a  vul- 
garism, was  in  Walker's  time  the  fashionable 
pronunciation.  Smart  (1836)  says :  "  No  well- 
taught  person,  except  of  the  old  school,  now 
says  cawcumber^  or  sparrow-grass ^  although 
any  other  pronunciation  of  cucumber  and 
asparagus  would  have  been  pedantic  some 
thirty  years  ago."    See  asparagus, 

irass — kwe-r4s'  or  kwe'-rSs. 
irissier — kwe-r4s-ser' ;    Fn    pron.    kwe- 
ras-ya'. 

(for  Key  of  Signs,  see  p.  37  ) 
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cuisine — kwe-zen'.  ^         vj 

cuish — kwls.         i^ 
^  cul-de-sac — kiil-d  ti-sak'. 
For  ti,  see  p.  26. 

culinary — ku'-lin-a-ri,  not  kOF-In-a-ril 
Frequently  mispronounced. 

Cumaean — ^kQ-me'-Sn. 

"The  Cumaan  %\h^\r      /   ! 

cuneiform  —  ko-ne'-i-form,     not     V 

f6rm. 
cunning — kdn'-ning,  not  kfln'-nin. 
cupola — ku'-p6-la,  not  ko'-pa-lo. 

Do  not  transpose  the  vowel-sound 
last  two  syllables. 

cura9oa — kob-ra-so' ;  ku-r^-so'-a  (St 
Stormonth  now  prefers  kci'-ra-s6. 

curassow — ku-ris'-s6. 
curator — ku-ra'-ter. 

See  abdomen, 

curio — kQ'-ri-6. 
currant — kQr'-rSnt. 
See  current 

current — kflr'-rgnt 
See  currant, 

currier — kQr'-ri-er. 
cursed  (adj.) — kdr'-sfiA 

See  learned, 

{For  Key  of  Signs  ^  u£.  ]i».  37.) 
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irsed  ^  (part. )  — kOrst 


1— kOr-tal; 
rtain — kflr'-tin.  --.^ 

^QQ  captain, 

rule — kQ'-roL 

"  Curule-c\i9it.*^ 

shion— kdbsh'-On. 
jvier— ku-ve-a'. 

For  a,  see  p.  26, 

ayahogaT^kl-&-h6'-ga. 

uyp — koip. 

uzco — kobs'-ko. 

yaxares*^sl-aks'-4-rez.  , . . 

ybele— slb^-e-le^or  sib-e'-le. 

ScKoWs   generally  prefer  the  first  form; 
Byron  preferred  the  second. 

yclades — sik'-la-dez,  not  sik'-ladz. 
Tlamen — sik'-la-men. 
xle— sl'-kl,  fiot  slk'-l. 
yclopean — sl-klo-p^'-in  or  sl-klo'-pe-an, 
yclope^— si-klo'-pez. 
yclopsr— si'-kldps. 

dindric— sfl-Kri'-drik,  not  sll'-In^lrik. 
ymbeline — sKm'-be-lin  or  sim'-be-lln* 
'nosure — si'-no-shor  or  sin'-o-shu  r  (Web. ) ; 
-  _  slSnOrSQr:QrsKn'-0-sur(Wor.);  si'-no- 
zhdbr  (Stor.)  ;  s]fn'-5s-yobr  (Hal.). 
Webster  now  prefers  sl'-no-shOr. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Here  are  seven   different  pronunciationi) 
authorized    by    five    reputable    autboritiei 
Only  an  apt  scholar  could  succeed  in  mii-^ 
pronouncing  the  above  word. 

Cyprian — slp'-ri-in,  not  si'-pri-an. 

Cyrene— si-re'-ne,  not  sl'-ren. 

cyst — sfet 

Cytherea — sith-e-rt'-a,  not  sl-the'-re-a. 

Cyzicus — slz'-e-ktts. 

Czajkowski — chl-k6vs'-ke. 

In  Polish,  cz  is  pronounced  like  ch  in  ihiiL 

Czar — zar ;  tsar  (Hal.). 

czarevna — za-r6v'-na. 

czarina — za-re'-na ;  tsa-re'-ni  (HaL). 

czarowitz — zar'-o-wlts  or  tsar'-O-vCch. 

Czerny — chSr'-ne. 

D 

dado — da'-d6  or  da'-do. 

These  are  the  pronunciations  given  by 
Webster  and  Haldeman ;  dA'-dO,  the  form 
usually  heard,  is  the  pronunciation  given  by 
Stormonth  and  the  New_  Imperial. 

Daedalus— ded'-a-Itis. 

Daguerre— da-gar'. 

daguerreotype— da-ggr'-o-tip,  not^Ar^^^ 

6-tfp. 
dahabeah— da-ha-be'-a. 

i/^or  Key  of  Signs,  ue  /.  37.) 
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thlgren — dal'-gr6n. 

liHa— dal'.ya  or  dal'-yi;  dal'-i-a  (Won 
and  HaL). 

The  form  dal'-yi  is  an  anglicized  pronunci- 
ation. The  word  is  derived  from  Dahl  (dal), 
the  Swedish  botanist. 

ihomey — da-ho'-ma  or  da-ho'-me. 

Often,  though  less  correctly,  pronounced 
.da-ho-ma'. 

s — da'-is. 

Ihousie — dal-hob'-zl,  not  dal-hob'-sl. 

nage — dam'-aj,  not  dam'-ij. 

"  It  is  in  the  delicate  but  firm  utterance  of 
the  unaccented  vowels  with  correct  sound  that 
thecultured  person  is  most  surely  distinguished 
from  the  uncultured." — Richard  Grant  White, 

.miens — da'-mi-^nz ;  Fn  pron.  da-me-aN'. 
For  ^N,  see  p.  26. 

uned  (adj.) — damd ;  in  serious  discourse, 
dam'-nfid. 

Walker  remarks  :  "  This  word,  in  familiar 
language,  is  scarcely  ever  used  as  an  adjective, 
and  pronounced  in  one  syllable,  but  by  the 
lowest  vulgar  and  profane  ;  in  serious  speak- 
ing it  ought  always,  like  cursed^  to  be  pro- 
nounced in  two.     Thus  in  Shakespeare  : 

'  But,  O,  what  damned  minutes  tells  he  o'er 
Who  dotes,  yet  doubts,  suspects,  yet  strongly  loves,'  " 

mned  (part) — damd  or  dam'-n^d. 

"  He  that  believeth  not,  shall  be  damned^ 
(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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damning — d^mMng  or  d^m'-nXng. 
Damocjles— dam'-6-klez. 

'*  The  sword  of -Ddfw^^/?j." 

Damon— da'-m6n. 

'*'1Damon  and  Pythias." 

damson  — ^dcim'-zn. 
Danae — :dan-a-e. 
Danaides — da-na'-Id-ez. 
dance — dans,  not  dins. 
See  ask. 

dandelion — dan'-de-ll-6n. 

Worcester  says  dSn-d€-li'-5n,     Do  not  sa; 
,  ..  ;  d^n'-de-Un. 

Dandolo — dan'-do-lo. 

**  Blind  oX^Dandolor 

Daniel— dan'-I-6l  or  d^n'-yd. 

The  last  is  the  colloquial  pronunciation. 

Danish-^da'-nlsh,  not  d^n'-Ish. 
Dannecker  von — fon  dan'-gk-Sr. 
danseuse — daN-soz'. 

For  aN  and  o,  see  pp.  26  and  25. 

Dante — dSn'-te  ;  It.  pron.  dSn'-ta. 
Danton — dan'-t6n  ;  Fr.  pr.  daN-tdN'. 
For  aN  and  on,  see  pp.  26  and  27. 

Danubian^da-nu'-bi-an. 

Dardanelles — dar-da-n6lz'. 

Darien— da'-re-en  ;  Sp.  pron.  da-re-fin'. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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irius — da-ri'-tis. 
ta — da'-ta,  not  da'-ti. 
turn — da'-tdm,  not  da'-tttm. 
ub — dob,  not  d6b. 

lubigny — do-ben-ye'.    See  Aubignd,  d\ 
ludet  (Alphonse) — al-fdNs'  do-da'. 
For  ON,  see  p.  27. 

unt — dant ;  ddnt  (Ston). 
See  craunch, 

uphin — d6'-ftn  ;  Fr.  pron.  do-fftN'. 
For  ^N,  see  p.  a6. 

uphine — dd'-fen  ;  Fr.  pron.  do-fen', 
avid  (artist) — da-ved'. 
vit — dav'-it  or  da'-vlt. 
avoust — da-vob'. 

More  correctly  spelled  Davauty  and  pro- 
nounced as  above. 

af— def  or  def. 

The  second  pronunciation,  although  given 
by  Webster,  is  no  longer  considered  elegant. 
Worcester  says  :  "  The  pronunciation  of  this 
word  is  uniformly  marked  dif  by  the  English 
orthoSpists,  but  it  is  very  common  in  the 
United  States  to  pronounce  it  def** 

This  note  applies  also  to  deafen, 

tafen — dfif-en  or  de'-fSn. 
See  deaf, 

e  Amicis — da  a-me'-ches,  not  de  a-me'-sls. 
tbauch — de-boch',  not  de-bowch'. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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debauchee — dfib-O-she'  or  da-bo-sha'. 
debenture — de-b6n'-tQr. 
debonair — d6b-0-n&r'. 
Deborah — dgb'-O-ri,  7wt  de-bo'-ri. 
debouch — de-bobsh'. 
debris — da-bre'. 

d^but — da-bu' ;  Fn  pron.  da-bii'. 
For  il,  see  p.  26. 

debutant — da-bo-tOng';    Fr.   pron.   da-bu- 

taN'. 

For  ii  and  aN,  see  p.  26. 

debutante — da-bo-tOnt' ;  Fr.  pron.  da-bfi- 
taNt'. 
For  ti  and  aN,  see  p.  26. 

decade — d6k'-ad,  not  de-kad'. 
decadence — de-ka'-dens,  not  d6k'-a-dgns. 
decalogue — d6k'-a-l6g. 
decantation — de-kan-ta'-shdn. 

Worcester  makes  the  first  syllable  short 
(dSk). 

decastich— dek'-a-sUk,  not  dgk'-^-stlch. 
Deccan — dfik'-Sn. 
decease — de-ses'. 
decemviri — de-sgm'-vl-rl. 
decennary — de-sen'-a-ri. 
decisive — de-sI'-sKv,  not  de-sl'-zlv. 
declivous — de-kll'-vds. 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 


OFTEN  MISPRONOUNCED.  I^J 

d^coUetd — da-k61-ta',  not  da-k6l'-ta,  nor,  as 
I  once  heard  the  word  pronounced, 

dek-ol-et'. 

decorative — d6k'-0-ra-tIv, 

There  is  a  tendency  to  pronounce  this  word 
de-k5r'-a-tlv.    It  should  not  be  encouraged. 

decorous — d€-ko -rOs  or  dek'-O-rOs. 

See  canorous.  Walker  observes  :  "  An  un- 
educated English  speaker  is  very  apt  to  pro- 
nounce this  word  with  the  accent  on  the  first 
syllable,  according  to  the  analogy  of  his  own 
language  ;  but  a  learned  ear  would  be  as 
much  shocked  at  such  a  departure  from 
classical  propriety,  as  in  the  words  sonanms 
and  canorous'* 

decorum — de-ko'-rOm. 
See  abdomen. 

decrepit — de-krfip'-It,  not  de-krfip'-Id. 
Almost  always  mispronounced. 

dedecorous — de-d6k'-0-rQs. 
defalcate — de-fal'-kat,  not  de-fdl'-kat 

Remember  that  the  second  syllable  in  this 
word  is/(dl/,  not  f6L 

defalcation— de-fal-ka'-shdn  or   d^f-al-ka'- 
shiin. 
Worcester  makes  the  first  syllable  dSf. 

defalcator— def'-al-ka-ter. 
defamatory — de-fSm'-a-tO-ri,  not  de-fa'-mi- 
to-ri. 

{for  Key  of  Signs,  set  p,  37.) 
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defeasance — d^^e'-ZcLns^ 

deficit— def-rs4t,  not  d€4is'4t. 

defile  (n.)— de-fri'  or  de'-fil  (Weh.)  ,  1 

il'  or  de'-fd  (Stor.) ;  de^il'  (W 

HaL,  and  Imp.). 

In  accordance  with  analogy  (see  oH 
the  pronunciation  d^-fU  should  pre 
Webster,  howeYer,  does  not  giTe  it  the  | 
erence. 

defile  (vb.>-de^il'. 

See  ahumL 
d^gag^ — da-g&-zha^ 
d^Iutition — deg4Q-tIsh'-Qn  or  de. 
degoOt — da^-gdo'. 
deign — dan. 
Dejanira — d£j-a-nfHn&. 
Delacroix— dd-la-krwa', 
Delaroche — dfl-I^-rSsh^ 
Delaunay — dfl-lo-na'. 
Delft— delft 

Commonly  pronounced  dW. 

Delhi  (India)— delMe. 
Delhi  (U.  S.>— dd'.hL 
Delilah— dd'-a-a  or  de-lf-li 

Webster,   however,   prefers  this  last  ] 

nnnciation ;  it  has  in  addition,  the  sane 

of  general  custom. 

delirious — de-llr'-I-fls,  not  de-le'-ri-tts. 
delirium — de-llr'-l-tim,  not  de-le'-ri-flnt 

{f^mr  Key  of  Sigms,  ste  /.  37.) 
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ivery — de-Uv'-gr-I,  not  de-lKv'-rl 

Iphinus — del-ff-ntis. 

nagogic — dgm-i-gOj'-Ik. 

nagogy — d6m'-4-g6j-I ;  dSm'  -  a  -  g6j  - 1 

(Stor.).    See  demagogue. 
imerara — dem-er-a'-ri, 
nesne — de-men' ;  de-man'  (HaL). 
imeter— de-me'-ter. 
tmetrius — de-me'-tri-Os,   not    de-m6t'-ri- 

ds. 
tnijohn— d6m'-I-j6n,  not  dIm'-I-jOn. 
tnise — de-mlz',  not  de-mez'. 
nolition — d6m-0-l](sh'-ttn. 
moniacal— d6m-0-nl'-ak-al,   not    de-mo'- 

ni-ak-al. 
tnonstrable — de-mSn'-stri-bl. 
tnonstrate— dfim'-6n-strat    or    de-m6n'- 

strat 

Worcester  gives  the  last  form  only.    See 
contemplate. 

monstrative — de-m6n'.stra-t!v. 
monstrator— dem'-6n-stra-ten 

de-mdn'-stra-tor  is  a  secondary  pronuncia- 
tion of  Worcester's. 

imosthenic — dfim-fis-thgn-Ik,    not    dfe- 

mOs'-the-nik. 
meb — de'-n6b. 

{For  Key  of  Signs,  see  j^.  37.) 
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denier  (coin) — de-ner'  or  d^n'-i-a. 

"  My  dukedom  to  a  beggarly  denier^ 
I  do  mistake  my  person  all  this  while:" 

— Shakespean 
denouement — da-nob-maN'. 

For  aN,  see  p.  26. 
denudation— den-Q-da'-shOn    or  de-nQ-da'- 

shOn. 
depends — de-p^ndz',  not  de-p6nz'. 
deplorable — de-plo'-r4-bl,  not  de-pl6r-4-bl 
deposition — d^p-o-zish'-dn ;  de'-pO-zKsh'-ttn 

(Stor.). 
depot — de'-po  or  da-po'  (Web.) ;    de-po' 
rWon,  Hal.,  and  Imp.)  ;  dep-0'  or 
d6p'-0  (Stor.)  ;  Fr.  pron.  da-pO'. 
Do  not  say  da'-p6,  which  is  a  hybrid  pro- 
nunciation. 

depreciate — de-pre'-shl-at,  not  de-pre'-sl-at, 
deprivation — d6p-riv-a'-shtin. 
Deptford— det'-ftird  ;  dfid'-ftird  (Gaz.). 

See  Alnwick, 

depths — depths,  not  dSps. 

The  three  consonant  sounds  occurring  in 
immediate  succession,  render  this  word  diffi- 
cult  of  articulation. 

deputy — dgp'-yu-ti. 

De  Quincey — de-kwin'-sK,  not  de-kwIn'-zL 

Derby  (Eng.)— dgr'-b!  or  dar'-bl. 

The  latter  pronunciation  was  once  uni- 
versal. 

(For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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derelict— der'^-llkt 
de  rigueur — dtl  re-gfll^. 
For  6,  see  p.  25. 

derisive — de-ri'-slv  ;  de-rl'-zKv  (Hal.). 
Desaix — d6s-sa', 
descant  (n.) — dSs'-kSnt 
descant  (vb.) — d€s-k&nf. 
See  absent, 

Descartes — da-kart'. 

Desdemona — d6z-de-mO'-ni,    not    dfis-dft- 
mO'-na. 

desert  (wilderness)— dfiz'-ert. 
See  desert  ( merit )^  dessert, 

deshabille— daz-a-bd';  d^s-ha-bKl'  (Won)  ; 
d6z'-a-hel  (Ston). 
See  dishabille,  dSshabilU. 

desiccate — dfis'-Ik-at  or  de-sik'-at. 

Dictionaries   generally   prefer  the   second 
form,  but  the  first  is  the  one  in  common  use. 

desideratum — de-sld-er-a'-ttim,  not  de-sid- 

er-a'-tiim. 
design — de-zin'  or  de-sin'. 

Careful  speakers  and  the  standard  dictiona- 
ries favor  dS-sin'.  The  Century  prefers  de-zin'. 

designate — d6s'-Ig-nat,  not  d^z'-lg-nat 
designator — dfis'-Ig-na-ter,  not  d6z'-Ig-na- 
ter. 

(Far  Key  of  Signs ,  see  /.  37.) 
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desist — de-zKst'  or  de-sKst'. 
Sheridan  says  d^-zlst'. 

Des  Moines— de-moin'. 
Desmoulins— da-mdb-laN'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

desolate — dfis'-O-Iat,  not  dfiz'^V-lat. 
desolation — d6s-0-la'-shtin,    not    d6z-0-la'- 

shQn. 
desperado — dfis-per-a'-do. 

dSs-per-a'-d6  is  often  heard  and  is  the  pro- 
nunciation given  by  Jameson. 

despicable — des'-pIk-4-bl,  not  de-spIk'-&-bL 
dessert — d6z-zert',  not  dfiz'-zSrt. 
See  desert  (wilderness), 

desuetude — d6s'-we-tQd. 

"  Innocuous  desuetude** 

desultory — des'-Ql-tO-ri. 

detail  (n.) — de'-tal  or  de-tal'. 

The  second  is  preferred  by  Worcester. 
Most  English  dictionaries  prefer  the  pro- 
nunciation d6-tal'. 

detail  (vb.)— de-tal'. 
See  absent, 

D6taille— da-ta'-yii. 

Last  syllable  to  be  lightly  pronounced, 
detestation — d6t-6s-ta'-shtin    or   de-t6s-ta'* 

shOn. 
detour — da-tobr'. 

(For  Key  of  Sigtts^  seep,  37.) 
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detritus — de-tri'-tOs, 

ie  trop — do  tro'. 

devastate — dfiv -as-tat  or  de-vfts'-tat 

The  second  pronunciation  is  preferred  by 
Worcester. 

device — de-vIs'. 
devil— d6vM,  not  d6v'-ll. 

See  evil, 

devise — de-viz'. 

devoir — dfiv-wdr';  Fr.  pron.  ddv-war'. 
dexterous — d6ks'-ter-tts,  not  dfiks'-trtts. 
dextrine— deks'-trin. 
See  aniline, 

dew — do,  not  dyQ,  nor  dob. 

Dhaulagiri — dow-la-ge'-re. 

diabetes — dl-a-be'-tez. 

diable— de-a'-bl. 

diabolism — di-ab'-O-lizm,  not  de-ab'-O-lizm. 

diaeresis — dl-gr'-e-sJs  ;    di-e'-re-sJs    (Ston), 

not  dl-er-e'-sJs. 
dialogue — dl'-a-l6g,  not  di'-a-ldg. 
diamond — di'-i-mQnd  or  dl'-mQnd. 
Diana — dl-a'-na  or  dl-an'-a. 

"The  usual  pronunciation  is  di-^n'^A,"-^ 
Smart, 

diapason — dl-i-pa'-zdn  or  dl-a-pa'-s6n. 
diaphanous — dl-af-4-nOs. 
diaphragm — dl'-S-fram. 

(J^ifrJiTiy  of  Signs,  see  p.  37.) 
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diastole — di-Ss'-to-Ie. 
diathesis — di-ath'-e-sis,  not  di-a-the'-sla 
diatom — di'-at-6m,  not  dl-at'-5m. 
diatribe — dl'-a-trib  or  dl-at'-rib-e. 

Webster  gives   the  first  only  ;   Worcestei 
gives  the  two  in  the  above  order. 

dichlorotetrahydroxybenzene  —  dl-klo-rO- 

t6t-ra-hi-dr6ks-I-ben'-zen. 

This  word  is  given  as  a  sample  of  certain 

almost  unpronounceable  terms  produced  by 

the  requirements  of  modem  chemistry.    See 

tetrabromohydroquinine. 

diclinous — dIk'-lKn-Qs  or  dl-kll'-ntis. 
didactic— did-ak'-tik,  not  dl-dak'-tlk. 
Diderot— de-dro'. 
Didot— de-do'. 
Dieppe — de-6p'. 

dySp  is  preferred  by  Lippincott's  Gazetteet 

Dies  Irae — di'-ez  I'-re. 

dietary— di'-et-a-ri. 

different— dif'.fgr-ent,  not  dJf-r6nt. 

A  word  of  three  syllables,  when  conecdj 
pronounced. 

differentiate — dif-fer-fin'-shl-at 
diffuse  (adj.)— dIf-fQs'. 
diffuse  (vb.)— dlf.foz'. 
diffusive— dIf-fu'-sJv,  not  dlf-fo'-zlv. 
digest  (n.) — di'-jgst. 

{For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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digest  (vb.) — dlj-fest'. 
See  absent, 

digestion — dl-jfis'-chdn,  tiot  dl-jgst'-yOn. 
digitalis— dHj-I-ta'-lis,  not  dij-K-ta'-lis. 
digression — Hdl-grgsh'-tin,  tiot  dl-gr&h'-Oa 
Dijon — de-zhdN'. 

For  6n,  see  p.  27. 

dilate— dKl-at'  or  dl-lat'. 
dilemma — dl-lfim'-ma  or  dl-lem'-m4. 
Worcester  gives  the  first  only. 

dilettante — dll-et-Jn'-ta  or  de-la-tan'-ta. 

dilettanti — dfl-et-an'-te  or  de-la-t4n'-te. 

Dilke— dilk. 

dinarchy — dKn'-ir-ld, 

di  nosaur — dl'-no-sor. 

liocesan — dl-6s -e-sSn  or  dl'-O-se-sftn  ;   dl- 

Os'-e-sin  or  di-O-se'-sSn  (Won), 
iiocese — di'-O-ses  or  dl'-0-s€s. 
Diodorus — dl-5-do'-rtis. 
Diomede — dl'-O-med  ;  class.  dl-O-me'-de. 
Diomedes — dl-O-me'-dez. 
Dionysius — dl-O-nish'-I-fls,  noi  dl-o-nKs'-K-tts. 
Dionysus — dl-O-nl'-sOs. 
diorama — dl-O-ra'-mi  or  dl-O-ra'-ma,  noi  di- 

O-rSm'-a. 
diphtheria— dlf-the'-ri-a  (Web.,  Won,  and 

Imp.);    Webster    (1900)    says  dKf 

or  dip. 

dIp-th€'-rI-4  is  the  pronunciation  preferred 
[For  Xfy  0/  Signs ,  seep,  37.^ 
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by  Haldeman  and  is  a  secondary  fonn  of  S 
month's. 

diphtheritic— dif-the-rit'-Ik  or  dip. 

See  diphtheria, 

diphthong — dlf-thSng  or  dlp'-thfing. 
Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman 

the  latter  pronunciation  only. 

diploe— dip'-lO-e. 

diploma — dl-plo'-ma,  not  dl-plo'-m4. 

diplomacy — dl-plo'-ma-sl. 

Walker  says  dip'-lO-mft-sL 

diplomat— dip'-lo-mat 

See  dipiomate, 

diplomate — dKp'-lo-mat 

See  diplomat 

diplomatic — dlp-lo-mftt'-Ik. 
diplomatist — dlp-lo'-ma-tlst. 
direct— dl-rgkt\  not  dl-r6kt'. 

''  ly  when  final  in  a  syllable,  has  more  c 

monly  its  short  sound,  as  in  phl-los'-o-j 

dl-rect',  etc."     Webster, 

disable— dls-a'-bl  or  dKz-a'-bl. 

The  second  is  Worcester's  pronunciatio 

disarm — dlz-sirm' ;    dis-arm'  (Stor.)  ;    i 

arm'  or  diz-firm'  (Hal.), 
disaster — dlz-fts'-ter,  not  dfs-Ss'-ter. 
disband— dfs-band' ;  diz-bSnd'  (Won), 
disburse— dis-btirs' ;  dlz-bOrs'  (Won). 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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scard — dls-kard'. 
scern — diz-zern',  not  dls-sem'* 
See  sacrifice, 

scernment — dKz-zern'-ment,  not  dis-sern - 
mfint. 

scipline — dis'-l-plln, 

iscobolus — dKs-kdb'-O-ltis. 

jcount  (n.) — dKs'-kownt. 

icount  (vb.) — dis'-kownt  or  dis-kownt'. 
The  second  is  the  pronunciation  of  Worces- 
ter, Stormonth,  and  Haldeman.  Smart  says  : 
"The  accent  [on  the  second  syllabic]  is 
proper,  but  in  the  mercantile  world  the  verb 
is  very  commonly  made  to  bear  the  same 
accent  as  the  noun." 

>course — dis-kors',  not  dis'-kors. 
>courteous — dls-kOrt'-e-tis. 

dis-kiirt'-yiis  is  Stormonth*s  pronunciation, 
and  a  secondary  form  of  Worcester's. 

>covery — dIs-kQv'-er-I  or  dis-ktiv'-ri. 

jcrepance — dis-krgp'-ans  or  dls'-kre-pins. 
The  first  pronunciation  is  Webster's,  Stor- 
month's,  and  Haldeman's ;  the  second  is 
Worcester's.  The  New  Imperial  Dictionary 
says  dls'-krSp-^ns  or  dls-krSp'-^ns.  See  dis- 
crepancy y  discrepant. 

jcrepancy  —  dis-krgp'-an-sl    or   dis'-kre- 
p^n-sl. 

^t^  discrepance. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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discrepant— dKs-kr^p'-^nt  or  dKs'-kre-pant 
See  discrepance, 

disdain — dis-dan'  or  d!z-dan'. 

Haldeman  and  the  New  Imperial  saj  db 
dan'. 

disease — diz-ez',  not  dl(s-€z'. 
disfranchise — dKs-frSn'-chKz     or     dls-fran' 

chlz. 

^tt  franchise, 

disgrace — dis-gras' ;  diz-gras'  (Won), 
dishabille— dis-a-bil'. 

See  deshabille^  dhhabilU, 

dishevel — dish-gv'-l  or  6l. 

dishonest — diz-6n'-€st ;    dis-6n'-€st    (Stor 

and  Imp.)  ;  dis-6n'-€st  or  di(z-6n'-€sl 

(Hal);  dis or diz  (Webster,  1900) 
dishonor  —  diz-6n'-Qr  ;  d!s-6n'-6r  (Stor.) 

dls-6n'-flr  or  dlz-6n'-0r  (Hal.), 
disinterested — dls-in'-ter-gs-tfid,  not  dis-in 

ter-6s'-t6d. 
disputable — d!s'-pQ-ta-bl ;  dls-pQ'-ti-b 

(Imp.), 
disputant — dJs'-pQ-tSnt,  not  dJs-pQ'-tant 

See  acclimate, 

Disraeli— diz-raMe  or  dlz-re'-le ;  dlz-ra'-filn 

(Biog.). 
dissemble — dis-s6m'-bl,  not  dlz-z^m'-bL 
dissidence — dls'-sId-Sns. 

{For  Key  of  ^gns,  see  p.  37.) 
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dissociate — dis-so'-shl-at 
See  annunciate. 

dissolve — dlz-z6lv'. 
dissyllabic— dKs-siUab'.Kk. 
distich— dl(s'-t!k,  not  dls'-tfch. 
distingu^ — des-t^N-ga'. 
For  In,  see  p.  26 

distrait-^Is-tra'. 
distraite — dis-trat'. 
district— dis'-trikt,  not  de'-strikt 
divan — dlv-Sn',  not  dl'-van. 

Haldeman  says  de-w^'  or  dlv-An'* 

divaricate — di-vir'-Kk-at. 
Dives — di'-vez,  not  divz. 
diverge — dlv-6rj',  not  di-vSrj'. 
divert— di^grz. 
See  diverse. 

diverse — dl'-vSrs  or  dl-vSrs'. 

Sec  divers. 
diversely — dl'-vers-U  or  dl-vers'-ll. 
divert— <l!v-ert',  not  di-vert'. 
divertissement— de-var-tes-maN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

divisive — div-l'-slv. 
divorce — d!v-Ors',  not  div-ors'. 
Dnieper — ne'-per  ;  Russian  pron.  dnygp*- 
6r. 

(Far  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Dniester — nes'-ter  ;  Russian  pron.  dny£if-l 
ten 


Dobell  (Sydney)— do-bd'. 
docile— dOs'.Jfl   or  do'-s.I    (Web.)  ;   d6s'4l 
or  do'-sil  (Ston);   do'-sll  (HaL); 
do'-sll  or  do'-sll  (Imp,), 
doctrinaire — d6k-tre-nar', 
Dodonaeus — d6d-0-ne'-tis. 
does— dOz. 

"  By  some  erroneously  pronounced  d<J6i" 
—  Wor. 

dog — d8g,  not  d6g,  nor  ddg. 

Many  persons  in  endeavoring  to  avoid  the 
6  sound  in  this  word,  go  to  the  other  extreme^ 
and  shorten  the  o  excessively.  The  correct 
sound  is  midway  between  these.     See  acc$sL 

doggerel — d6g'-gr-6l. 

dogma — d8g'-ma,  «^/d6g'-ma,  nardt^'toL 

See  accost, 
Dolce  (Carlo)— dol'-cha, 
dolce  far  niente — dol'-cha  far  ne-an'*ta. 
Dolci  (Carlo)— dol'-che. 
Dollinger  (Dr.)— dOl'-Ung-en 

For  6,  see  p.  25. 

dolman — d6l'-man,  not  ddl'-mSn. 

dolor— dO'-l6r. 

dolorous — d6l'-er-Qs  ;  doMfir-tts  (HaL  and 

Imp.), 
domain — do-man',  not  do'-man. 

{For  Key  of  Signs,  in  >.  37.) 
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Domenichino — do-men-e-ke'-no. 
domicile — ddm'-is-ll ;  d6m'-is-il  or  d6mMs- 
ll  (Ston)  ;  Stor.  now  says  dOm'-Is-lI. 
Dominican^r-do-min'-Ik-an. 
dominie — dSm'-In-I* 

This  is  the  marking  of  the  dictionaries, 
but  custom  has  made  the  o  in  the  first  syllable 
/c?^— dd'-mli)-€. 

Don  (river) — d6n. 

Don  (title) — d6n ;  Sp.  pron.  dOn. 

"  Dan  Carlos." 

Dofla — dOn'-y2u 
"  Dona  Sol." 

donative — d6n'-a-tlv  ;  do'-ni-tiv  or  ddn'^- 

tIv<Hal.), 
Doncaster — d6ngk'-as-ter. 
Donegal — ddn-e-gdl',  not  d6n'-e-gal. 
Donizetti — do-ne-z6t'-e  or  dp-ned-z6t'-e. 
donjon — dQn'-jQn  ;  d6n'-j6n  (Ston). 
Don  Juan — d6n  JQ'-4n,   not  d6n   JQ-ftn' ; 

Sp.  pron.  don  hob-an'. 

In  Spanish,/  before  a  vowel,  is  pronounced 
like  a  strong  guttural  h, 

donkey — d6ng'-kl,  not  dOng'-kl. 
Don   Quixote — d6n  kwiks'-Ot ;   Sp.  pron, 
don  ke-ho'-ta. 

In  Spanish,  ;c  before  a  vowel  is  pronounced 
like  4.  strongly-aspirated  h^  approximating  the 
(jerman  k.     See  p.  28. 

(/^PT  JiTey  0/  Signs,  see  p,  37.) 
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Doric— d6r'.!k,  not  do'-rik. 
dost — dQst. 

"  Sometimes  pronounced  dOst." — War. 
dot  (dowry) — d6t ;  Fr.  pron.  d8t 

The/  final,  in  French  words,  is ^^^r^ro/^silent 

dotage — do'-taj,  not  d6t'-aj. 
dotard— do'-tard,  not  d6t'-ard. 
doth — doth,  not  doth. 
Dotheboys'  Hall — do'-the-boiz  hdL 

"  Nicholas  Nickleby." 

Douai — dob-a'. 

See  Dauay. 

Douay — d(5b-a'. 

.   "  The  Douay  Bible."    See  Dauai. 

double  entendre — d(5b'-bl  aN-taN'-dr. 

"  This  is  a  barbarous  compound  of  Frendi 
words.  The  true  French  equivalent  is  dimbU 
entente** — Web.  For  aN,  see  p.  26.  Sec 
double  entente, 

double  entente — dob'-bl  aN-taNt'. 

See  double  entendre.     For  aN,  see  p.  i& 

douceur — ddb-sOr'. 
For  6,  see  p.  25. 

douche — d(5osh. 
doughty — dow'-tL 
Dovrefield— do-vrO-ft-eld', 

Also  spelled  Dovrefjeld^  and  pronounced  ai 
above. 

{J^or  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Drachenfels— dra'-ken-fels ;     dra'-Kgn-fels 
(Gaz.). 
For  Ky  see  p.  28, 

drachm — dr&m. 
draft— drift 

See  ask.    Stormonth  says  drilft. 

dragee — drS-zha'. 

drama — dra'-ma  or  dra'-ma  (Web.)  ;  dra'- 

mi   or   dram'-a    (Won) ;    drS'-mi 

(Stor.)  ;  dra'-ma  or  dram'-a  (Hal.), 
dramatis  personae — dram'-a-tis  p6r-sO'-ne, 

not  dra-ma'-tis  per-sO'-ne. 
dramatist — dram'-a-tlst,  not  dra'-ma-tlst 
draught — draft ;  draft  (Ston). 
Drogheda — dr6'-hed-a. 

The  h  is  strongly  aspirated  in  this  word. 

drollery— dro'-ler-l. 

dromedary  —  drtim'-e-da-ri ;    dr6m'-a-d6r-l 

(Smart), 
droschke — dr6s'-kL 
See  drosky, 

drosky — dr6s'-kl. 
See  droschke, 

dross — dr6s,  not  drds,  nor  drtts. 
See  accost 

drought — drowt 
drouth — drowth. 

{For  Key  of  Sipts,  see  p.  37.) 
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drown — drown, 
drowned — drownd. 
drowning — drown'-Ing. 
Druid— dro'-id. 
dryades — drt'-a-dez. 
Dryburgh — dri'-btir-o  or  drt'-blirg; 
''  Dryburgh  hbheyr 

ducat — diik'-at,  not  do'-kat. 
Du  Chaillu — dii  sha-yii'. 
For  (i,  see  p.  26. 

Duchesne — dii-shan'. 
For  U,  see  p.  26. 

ductile— dtik'-til,  not  dOk'-td. 
Dudevant  (Mme.) — diid-vaN'. 
For  (i  and  aN,  see  p.  26. 

duke — dok,  not  dobk,  nor  dyok* 
dulcamara— dfll-ka-ma'-ra. 
dulciana— dol-sl-an'-a. 
Dulwich— dOl'-ij ;  ddl'-ich  (Gaz.). 

See  Alnwick. 

Dumas — dii-ma'  or  dii-mSs'. 

For  ti,  see  p.  26.     See  Barras, 

Dumfries — dQm-fres',  not  dQm'-frez. 
Duncan— dOng'-kan,  not  ddn'-kan. 
duodenum — du-O-de'-nOm. 
Duplessis — dii-pla-se'. 
For  ti,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Dupuytren — du-pwe-traN'. 
For  U  and  iN,  see  p.  26. 

Duquesne — du-kan'. 
For  ti,  see  p.  26. 

Durer  (Albert)— du'-rgr. 
For  ti,  see  p.  26. 

duress — do'-rgs  or  do-rfis'. 

Dusseldorf — dQs'-sel-dOrf ;  Gen  pron.  dCls'- 

s6l-dorf. 

For  ti,  see  p.  26. 

duty — dQ'-tl,  not  dyQ'-tl,  nor  d<5b'-tl. 
Duyckinck— dl'-kingk. 
Dwina — dwe'-ni. 

Lippincott's  Gazetteer  prefers  dwi'-nl 
dynamite — dl'-ni-mrt  or  din'-i-mit ;  dKn'-a- 

mlt  (Won), 
dynamo — din'-a-mo  or  dl'-na-mO. 
dynasty — di'-nas-tl  or  din'-as-tl. 

Authorities  are  pretty  evenly  divided  be- 
tween these  two  pronunciations. 

dysentery — dls'-fin-tSr-i,  not  diz'-6n-t€r-L 
dyspepsia — dls-pfip'-si-i  or  dKs-p^p'-shi. 
dyspepsy — dis-pgp'-sl. 

dls'-pSp-sl  is  preferred  by  Worcester. 

dyspnoea — dlsp-ne'-i. 


(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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eau  de  vie — 5-dQ-ve'. 
Ebal— e'-bal. 

"  Ebal  and  Gerizim." 

Ebers  (Georg) — ga-OrK'  a'-b«rs. 
For  K,  see  p.  28. 

Eboracum — eb-o-ra'-kOm. 

"  Novum  Ehoracum  (New  York).** 

Ebro — e'-brO ;  Sp.  pron.  a'-brO. 

^carte — a-kSr-ta'. 

Ecbatana — gk-bat'-a-nS. 

ecce  homo — 6k'-se  ho'-mo. 

Echo — ek'-o ;  e'-ko  (Biog.). 

6clat— e-kla' ;  6k-la'  (Stor.)  ;   Fr.  pron.  a- 

kla'. 
economic — e-kO-nbm'-Kk  or  €k-6-n6m'-Ik. 
economical — e-ko-nom'-Tk-^l  or  gk-0-n6m'- 

ik-al ;  ek-6-n6m'.!k-al  (Stor.)  ;  e-ko- 

nSm'-Kk-d  (Hal.). 
Ecuador — ek-wa-dor'. 
ecumenical  —  ek-yu-m6n'-lk-al,    not    e-ko- 

mgn'-Kk-al. 
eczema— ek'-ze-ma,  not  €k-ze'-mi. 

A  very  common  error. 

Edam — a-dSm',  not  e'-dam. 
"-fffl&z^i  cheese." 

(F^r  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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edelweiss — a'-dl-vls. 

See  edelweisse, 

edelweisse — a-dl-vf-s«. 
See  edelweiss. 

edile — e'-dll. 

See  adile, 

Edinburgh— ed'-ln-bOr-O,  not  gd'-In-bOrg. 
education — ed-yQ-ka'-shOn,   not   Sj-oo-ka'- 

shan. 
e'en — en. 

e'er — arorAr;  ar  (Stor.) 
effrontery— gf-frQnt'-  er  -  ][ ;  6f  -  fr6nt'  -  er  -  ][ 

(Hal). 
Egeus — e-je'-Qs. 

See  yEgeus.   "  Midsummer  Night's  Dream." 

eglantine — 6g'-lan-tln  or  eg'-Iin-tln. 
egotism — e'-g;0-tlzm  or  gg'-O-tlzm. 

There  is  good  authority  for  each  of  these 
pronunciations. 

egotist— e'-go-tlst ;  6g'-0-tfet  (Stor.). 
egregious— e-gre'-jiis  or  jI-Qs. 

By  several  orthoepists  (Stormonth  included) 
this  word  is  pronounced  e-gre'-jl-ds. 

eh  (interj.) — ^  or  €. 
Ehrenbreitstein — a-r6n-brlt'-stln. 
Ehrenf els — a'-rfin  -f 6ls. 
eider  (duck) — I'-d6r. 

{F^r  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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either — e'-ther  or  i'-thgr  (Web.,  Ston,  and  I 
Imp.);e'.ther(Wor.);e'-thgr(HaL).  ) 

Webster  says  :  "  The  former  (g'-ther)  is  the 
pronunciation  given  in  nearly  all  the  English 
dictionaries,  and  is  still  the  prevailing  one  in 
the  United  States  ;  the  latter  (f-ther)  has  of 
late  become  somewhat  common  in  England. 
Analogy,  however,  as  well  as  the  best  and  most 
general  usage,  is  decidedly  in  favor  of  6'-ther." 

Walker  remarks  :  "  Either  and  neither  are 
so  often  pronounced  f-ther  and  nt-ther  that 
it  is  hard  to  say  to  which  class  they  belong. 
Analogy,  however,  without  hesitation,  gives 
the  diphthong  the  sound  of  long  open  e,  rather 
than  that  of  /,  and  rhymes  them  with  bretxther^ 
one  who  breathes.** 

Smart  says  :  "  Between  ef-ther  and  ef-ther 
there  is  little,  in  point  of  good  usage,  to 
choose  ;  *  *  *  but  usage,  as  well  as  regu- 
larity, favors  the  sound  of  i  in  these  two 
words." 

*'  For  the  pronunciation  i'-ther  and  nf-ther 
there  is  no  authority,  either  of  analogy  or  of 
the  best  speakers."— J?.  G.  White. 

The  consensus  of  the  above  authorities  is 
decidedly  in  favor  of  €'-th^r ;  although  f -the: 
is  the  pronunciation  of  a  very  respectable 
minority  in  the  United  States. 

A  Scotch  professor,  being  asked  which  of 
the  two  pronunciations  of  this  word  he  pre- 
ferred, replied  :  "  Ayther  (ft'-ther)  will  do." 

Elagabalus — gl-a-ga-ba'-lQs  or  Cl-a-gab'-a- 
las. 

See  Heliogabalus. 
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61an — a-laN'. 

For  to,  see  p.  26. 

Elbe — gib  ;  Gen  pron,  6l'-b6. 
Elbrooz — el-brobz'. 
See  Elbruz. 

Elbruz — 6l-br<5bz'. 

See  Elbrooz, 

El  Dorado — el  do-ra'-do  or  el-do-rS'-do, 
Worcester  gives  the  second  only. 

Eleanor — 6l'-e-a-n6n 

Since,  with  the  accent  on  the  first  syllable, 
this  word  is  difficult  of  pronunciation,  it  has 
degenerated  into  Sl'-Sn-6r. 

Eleazar — e-le-a'-z^r  or  e-le'-a-zSn 

*'  Eleazar  and  Ithamar." 

electricity— e-lek-tris'-IW,  not  e-l6k-trlz'-ift-l. 
eleemosynary — gl-e-m6s'-in-a-ri. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  say 
Sl-e-mdz'-in-a-rl. 

elegiac— e-le'.ji-ak  or  el-e-ji'-ak. 

The  second  pronunciation  is  preferred  by 
most  orthoepists,  Webster  excepted. 

elephantiasis— fil-e-fan-tl'-a-sls,  not  6l-e-fan- 

ti-a'-sls. 
elephantine — gl-e-fan'-tin,  not  el'-a-fan-tea 
eleven— e-l6v-n,  not  lev'-n. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Elgin — gl'-g!n,  not  gl'-jin. 

"  The  Elgin  Marbles."     The  second 
nunciation  is  almost  universal. 

Elia— e'-lr-a. 

"  The  Essays  of  EliaP 

elicit— e-lls'-It 

To  be  distinguished  from  Ulicit 

eligible— el'-Ij.JfW. 

Eliphalet— e-lif'-a-let. 

^lite— a-let'. 

elixir — e-liks'-r,  not  6r-Iks-r. 

Elizabethan — e-hz'-i-bfith-ftn. 

Ellen— el'-en,  not  fil'-On. 

ellipse— eUlps' ;  e-llps'  (Hal.). 

elm — elm,  n^t  gl'-tim. 

eloge — a-lozh'. 

Elohim— e-lo'-him  ;  Bib.  d'-O-hlnu 

elongate — e-l6ng'-gat,  not  e-l6n'-gat. 

eloquence — gl'-o-kwfins. 

Elssler  (Fanny) — gls'-ler,  not  fisMer. 

elusive — e-lu'-siv  ;  e-lQ'-zIv  (Ston). 

Elysian— e-llzh'-an  or  e-lizh'-I-an  ;    e-1 

an  (Hal.). 
Elysium — e-lizh'-Qm    or    e-llzh'-l-dm. 

e-liz'-i-Qm. 
Elzevir — 6l'-ze-ver  or  el'-ze-ver. 
emaciate — e-ma'-shi-at. 
embalm — 6m-bam'. 

(For  Key  of  Signs,  set  p.  37.) 
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bonpoint — aN-bdN-pwiN', 

For  aN,  Hn,  6n,  see  pp.  26  and  27. 

bouchure — ^aN-bob-shur'. 
For  aN  and  %  see  p.  26. 

ibrasure— fim-bra'-zhor. 

Worcester  prefers  to  accent  the  last  syllable, 
but  gives  the  above  also.  Stormonth  says 
Sm-bra'-zh(J&r. 

ibryo— 6m'-bri-0. 
leer— e'-mer. 
See  ameer. 

endation — gm-6n-da'-shQn  or  e-m6n-da'- 

shCin. 
eritus — e-mgr'-it-ds. 
lir — e'-mer  or  e-mer'. 

See  amir. 

nmaus — gm-ma'-Qs  or  em'-ma-tis. 

loUiate — e-mOl'-I-at ;  e-mdl'-ye-at  (Won). 

loUient — e-mOr-ygnt  or  e-mdr-li-ent 

ipiric  (n.) — 6m-plr'-lk  or  fim'-pir-ik. 

ipiric  (adj.) — Sm-plr'-lfk. 

ipiricism — gm-pir'-i-sizm. 

iploy6 — 6m-ploi-a'   or  aN-plwa-ya';   not 

em-ploi-e',  unless  spelled  employee. 

For  aN,  see  p.  26. 

ipressement — ^aN-pr6s-maN'. 
For  En,  see  p.  26. 

(J^ifT  AT^fy  0/ Signs,  see  p.  37.) 
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empyrean — gm-pIr-a'-Sn,    See  empyred 
Worcester  gives  as  a  secondary  pronui 
tion,  Sm-pJr'e-^n. 

Ems — gms,  not  fimz. 

In  German,  s  final  is  sharp,  as  in  this, 

encephalic — gn-se-fal'-Jk,  not  6n-s6f-a-ll 
encephalon — gn-s6f'-a-l6n. 
enchant — en-chant',  not  6n-chant'. 

See  ask, 

enchiridion — 6n-  ki-rid'-I-fin. 
E  n  eke — Sng'-kfi. 

"  Enckes  comet." 

encore — ang-kor' ;  Fr.  pron.  SN-kor'. 

For  aN,  see  p.  26. 

encyclopedia — en-sl-klo-pe'-dl-i. 
encyclopedic — gn-sl-klo-pfid'-Ik  or  pe'-d 
encyclopedist — 6ri-sI-klo-pe'-dfet 
endive — 6n'-div,  not  6n'-dlv. 
endosmose — gn'-d6z-mos  or  6n'-d6s. 
Worcester  accents  the  final  syllable. 
exosmose, 

Endymion — en-dlm'-I-fin. 
Eneid — e-ne'-Id  or  e'-ne-id. 

Webster  gives  €'-n€-ld  as  a  secondary  f 
See  ^neid, 

enema — 6n'-e-ma  or  a-ne'-mi. 

The  customary  pronunciation  is  6-n6' 
Greek  quantity  would  make  it  Sn'-e-mi. 

(For  Key  of  Signs,  set  /.  37.) 
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nervate — e-ner'-vat  or  6n'-gr-vat. 

The  last  pronunciation,  although  contrary 
to  most  authority,  is  the  one  generally  heard. 

n   famille — aN  fa-me'-yQ. 

For  aN,  see  p.  26. .  See  Boulogne, 

nfranchise — fin-fran'-chiz  or  6n-fran'-chlz. 
See  disenfranchise^  franchise. 

Lngadine — fin-ga-den'. 

Accent  the  final  syllable. 

Lnghien  d* — daN-gaN';  daN-ge-SN'  (Biog.). 
For  aN  and  ^n,  see  p.  26. 

:ngine — 6n'-jin,  not  6n'-jln. 

:nginery — 6n'-jln-ri,  not  en'-jln-er-l. 

ingland — ing -gland,  not  Sng'-gland. 

inglish — ing'-glfeh,  not  eng'-glish. 

ingross — 6n-grOs'. 

nigma — e-nig'-ma ;  6n-Ig'-ma  (Ston). 

nigmatic — e-nlg-mat'-ik  or  6n-ig-mat'-]fk  ; 

gn-Ig-mat'-ik  (Stor.). 
nnui — ^an-we' ;  Fr.  pron.  aN-nwe'. 

For  Sn,  see  p.  26. 

nnuyd — an-nwe-ya';  Fr.  pron.  aN-nwe-ya'. 
For  aN,  see  p.  26. 

nquiry — 6n-kwi'-ri,  not  gn'-kwlr-l. 
See  inquiry, 

n  rapport — aN  ra-por'. 
For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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en  route — ^Sn  root'. 
For  aN,  see  p.  26. 

ensemble — ^aN-sSN'-bL 
For  aN,  see  p.  26. 

ensilage — 6n'-sll-aj, 
en  suite — ^  swet'. 

For  aN,  see  p.  26. 

entente  cordiale — SN-tSNt'  kdr-dyal'. 

For  aN,  see  p.  26. 

enthusiasm — gn-thu'-zi-azm. 
enthymeme — 6n'-thl-mem. 
entr'acte — SN-trikt'. 
For  aN,  see  p.  26. 

entre  nous — SN-trtl  n<5?)'. 
For  aN,  see  p.  26. 

entree — SN-tra'. 

For  aN,  see  p.  26. 

entremets — aN-trQ-ma'. 
For  aN,  see  p.  26. 

entrepdt — aN-trQ-po'. 
For  aN,  see  p.  26. 

entresol — aN-trfl-sBl'  or  6n'-t6r-s6l. 
For  aN,  see  p.  26. 

enunciate — e-nQn'-shi-at. 

Stormonth   prefers  €-n(in'-s!-ftt.      See 
nunciate, 

envelop  ^n.) — en-v€r-Op. 
envelop  (vb.) — en-vgl'-tip. 

{.For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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velope — 6n'-v6l-Op  or  ^N'-ve-lop. 

For  aN,  see  p.  26. 
virons — en-vl'-r6nz  or  gn'-vlr-finz. 
cene — e'-O-sen. 
Dlian — e-o'-l!-an. 
Daminondas — e-pam-In-6n'-das. 
Daphroditus — e-paf-ro-dl'-tQs. 
aulette — 6p'-6l-6t.  See  epaulet. 

Worcester  and  Haldeman  accent  the  last 
syllable. 

ergne — a-pfirn'. 

Stormonth  says  e-pem'. 

)es — 6ps,  not  e'-pez. 
"  Epet  Sargent." 

hemeral — e-fem'-er-^l. 

Sheridan  says  e-fe'-me-ril. 

hod— gf-fid. 

Haldeman  prefers  Sf'-Od. 

)hphatha— 6f'-fa-tha. 
)hraim — e'-fra-Im,  not  e'-frim. 
)hratah— ^f-ra-ta. 
Perry  says  Sf-ra'-tS. 

)ictetus — 6p-ik-te'-tfls. 
''  Epictetus's  Manual." 

)icurean — 6p-!-kQ-re'-an  or  fip-I-lcQ'-re-an. 
The   first   form   is   the   one   preferred  by 
Webster;   the  second   is  the   common  pro- 
nunciation. 

(For  Key  of  Signs,  see^,  37.) 
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Epicureanism — gp-i-lcQ-re'-an-Izm. 

Worcester  also  gives  gp-K-kQ-re'-an-Xzm. 

epiglottis— -ep-!-glat'-Is. 
See  glottis. 

epilogue — 6p'-i-l6g,  not  6p'-I-log. 

Epirus — e-pl'-rQs. 

episode — Sp'-I-sOd,  not  fip'-I-zoA 

epistle — e-pJs'-l,  not  e-pfet'-l. 

epitaph— ep'-I-tdf,  not  fip'-K-taf. 

epitome — e-pit'-o-me,  not  fip'-I-tOm. 

epizootic — ep-I-zO-6t'-ik,  not  6p-I-zdl) -tik 

epizooty — ep-i-z0'-6t-!,  not  6p-I-z(5b'-tI. 

epoch — 6p'-6k  or  e'-p6k. 

e'-p5k  is  Stormonth's  and  the  New  Imperi- 
al's  pronunciation,  and  a  secondary  form  of 
Worcester's.  Haldeman  says  Sp'-dk  on  i* 
p5k. 

epode — 6p'-od. 
equable — e'-kwi-bl. 

Slormonth  and  Smart  say  Sk'-wft-bl. 

equanimity — e-kw^-nim'-It-I,     not     6k-w&- 

nifm'-it-L 
equation — e-kwa'-shOn,  not  e-kwa'-zhfln. 
equatorial — e-kwa-to'-rl-Sl. 
equerry — 6k'-w6r-](  or  e-kwfir'-J ;  gk^-we-ri 

or  e-kw^r'-i  (Won). 

See  equery. 

equery — 6k'-w6r-][ . 
See  equerry, 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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equinox  —  e'  -  kwin  ^  6ks  ;      6k'  -  win  -  6ks 

(Smart), 
equipage — 6k'-wi-paj,  not  e-kwlp'-fij. 
equipoise — e'-kwi-poiz. 

Smart  says  Sk'-w!-poiz. 

equitable— 6k'-wi-ta-bl,  not  e-kwIt'-A-bl 
equivoque— 6k'-wi-vOk  or  e'-kwI-vOk. 
See  /quivoque^  equivoke, 

Equivoque — a-ke-vOk'. 
See  equivoque, 

Erasmus — e-rSz'-mQs,  not  e-rSs'-mtia 
erasion — e-ra'-zhOn,  not  e-ra'-shtln. 
erasure— e-ra'-zhor,  not  e-ra'-shor. 
Erato — er'-a-to,  not  e-ra'-to,  nor  Sr-a'-ta 
Eratosthenes-— €r-a-t6s'-the-nez. 
ere — ^ar  or  ar. 

Stormonth  says  flr. 

Erebus— 6r'-e-b0s. 

'*  Not  Erebus  itself  were  dim  enough 
.  To  Idde  thee  from  prevention." 

-Shakespeare, 

Erectheum — gr-ek-the'-Qm,  not  e-r6k'-the- 

tlm. 
Erigena— e-rij'-fe-na  or  gr-Ij-e'-ni. 
Erin^-€-rIn. 

Craig  is  authority  for  the  pronunciation 
6rMn. 

E  r  i  n  n  yes— e-rin -I-ez. 
Erinnys — e-rin'-Is. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37,) 
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Erlangen— 6r-lang-Sn. 
ermine— Sr'-mln. 
Eros— e'-rfia 

Erostratus— €-rOs'-tra-tfla 
err— €r. 
errand — gr'-rSnd 

Walker  says  ^r'-r^d,  which  is  a  pronuncia- 
tion occasionally  heard  among  older  people. 

errata — 6r-ra'-ti. 
erratum— er-ra'-tflm. 
erudite — 6r'-Q-dlL 

Worcester  gives  Sr'-Q-dlt  as  a  second  pro- 
nunciation. 

erudition— Hgr-Q-dish'-fln. 
erysipelas — 6r-i-sJp'-€-las,  not  Ir-I-sIp'-e-lSs. 
The  first  syllable  of  this  word  is  «lmoit 
universally  mispronounced. 

Esaias — e-za'-ySs. 

escalade— €s-ka-lad'. 

escapade — 6s-ka-pad',  not  Ss-ka-pad^ 

eschscholtzia— fish-sholt'-si-a. 

Worcester  says  Ssh-sh61t'-z!-a.  The  pronun- 
ciation &s-k51t'-chd  is  very  frequently  heard 

escritoire— 6s-crit-war' ;  Fr.  pron.  £s-kre- 

twar'. 
Escurial — fis-ko'-ri-al ;   Sp.   pron.    gs-kob- 

re-al'.    See  EscoriaL 
esoteric — 6s-0-t6r'-ik. 
espionage — 6s'-pe-6n-aj  or  6s'-p€-6n-azh. 
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OFTEN  MISPRONOUNCED.  20J 

esplanade — es-pl4-nad'. 

Often  pronounced  Ss-pla-nad'. 

esprit — 6s-pre'. 

esprit  de  corps — 6s-pre'  dfl  kor. 

esqui  mau— 6s'-kim-6. 

Also  spelled  eskitnoy  and  pronounced  as 
above. 

esquimaux— es'-kJm-Oz. 

Stormonth  says  ^s'-klm-O. 

essayist— es'-sa-Ist  or  fis-sa'-IsL 
Essenes— 6s-senz'  or  fis'-se-nez. 
Estaing  d' — dfis-tiN'. 
For  Hn,  see  p.  26. 

Esther— 6s'-t6r,  not  gs'-thSr. 
^tag^re — a-ta-zhSr'. 
ethnicism — fith'-ni-sizm. 
ethnography — eth-n6g'-ra-f](. 
etiquette— et'-i-ket. 

Accent  the  y?r^/ syllable. 

^tude — a-tdbd'. 

Worcester  gives  the  French  pronunciation 
fl-ttid'.    For  %  see  p.  26. 

€tm — a-twe'. 
Euboea — ^yQ-be'-4. 
Eugene — 6-zhin'. 

For  6,  see  p.  25. 

Eugenie  de  Montijo— 0-zha-ne'  dfl  mdN- 
te-zho'. 
For  5  and  dM,  see  pp.  25  and  27. 

{JPcrKey  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Euler — yob'-ler  ;  Ger.  pron.  oi'*l6r. 
Eumenes — yQ'-me-riez. 
Eunice — yu'-nis  ;  Bib.  yQ-nl'-se  or  yo'-nis. 
Euphrates  — yQ-f  ra'-tez. 
Euphrosyne — yu-fr6s'-In-& 
Euphues  — yQ'-fo-e^. 
''hyXfsEuphues:' 

Euripides — yu-rlp'-ld-ez. 

European— yQ-rO-pe'-an,  fwt  yQ-rO'-pa-Sii 

Eurydice — yu-rid'-Is-e, 

Eustachius — yQs-ta'-kl-fla 

Euterpe — yQ-ter'-pe. 

euthanasia — yu-tha-na'-zhl-a. 

Worcester  says  vQ-lh^n-a'-zhi-a. 

euthanasy — yil-than'-a-sl  or  yQ'-th4-na-zl 
Worcester  gives  preference  to  the  fonncr 
pronunciation. 

Euxine  (Sea) — yuks'-Jn,  not  yoks'-In. 
Eva — e'-va. 

evangelical  —  e-van-jSl'-!k-al  or  6v-an-jd'- 
](k-al. 

Webster  gives  the  first  only  ;   Worcester 
gives  both  pronunciations,  in  the  above  order. 

Evangeline — e-vSn'-je-len  or  lln. 

Webster  pronounces  the  word   S-vUn'-je-Ub 
or  lln. 

evasive — e-va'-siv,  not  e-va'-zlv. 

(For  Key  of  Si^s,  seep.  37.) 
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ening — e'-vn-ing  or  ev-ning, 

A  word  of  three  syllables,  when  correctly 
pronounced. 

ery— fiv'-er-I,  not  6v'-rl. 
See  evening, 

4dent— 6v'.!d-6nt,  not  fiv'-Id-ttnt 

il — e'-vl,  not  e'-vll. 

Some  persons  desiring  to  seem  exact  in 
pronunciation,  say  e'-vYl.  It  displays  as  much 
ignorance  to  introduce  a  sound  that  is  supei- 
fluous,  as  to  neglect  one  that  is  requisite. 

:acerbate — 6gz-as^-er-bat  or  $ks-a-ser'-bat 
:act — 6gz-akt',  not  Sks-akt'.  .,     .    , 

:aggerate— €gz-aj '-er-at 
alt — ggz^lt',  not  eks-dlt'.  .^ 

amine — Sgz-am'-in,  not  Sks-am'-In. 
:ample — 6gz-am'-pl 

The  pronunciation  ^gz-Am'-pl,  given  by 
Worcester,  is  considered  more  elegant. 

:asperate— -€gz-as'-per-at. 
:  cathedra — 6ks  ka-the'-dra.  See  cathedra, 
"  This  phrase,  in  English,  is  almost  always 

pronounced  with  the  accent  on  the  penult. 
•^  In  Latin,  the  ^in  cathedra  is  either  short  or 

long,  the  word  being  pronounced  cith'-e-dra 

or  ca-the'-dra," —  Worcester. 

:cellent— ek'-s6l-Snt. 

Stt  evident.  :      ;^ 

:cise — gk-slz',  not  ^k'-slz,  nor  «k'-sla 
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exciseman — 6k-slz'-man. 

exclusive — Sks-klo'-siv,  not  6ks-klQ'-zIv. 

excretive — eks'-kre-t!v  or  gks-kre'-tlv. 

Stormonth  and  Haldeman  say  ^ks-krS'-th; 

excretory — 6ks'-kre-tO-rI. 

Stormonth  and  Haldeman  say  ^ks-kr^'-tO-rl 

excruciate — 6ks-krQ'-shI-at ;  fiks-krob'-sWt 
or  6ks-krob'-shi-at  (Hal.). 

excursion — 6ks-kQr'-shiin  or  £ks-k(ir'-zhtin. 

excuse  (n.) — 6ks-kQs'. 

excuse  (vb.) — 6ks-kQz'. 

executive — 6gz-Sk'-yQ-tIv. 

executor — ggz-fik'-yQ-ter  or  6ks. 

executrix — ggz-fik'-yQ-trlks. 

exegesis — 6ks-a-je'-sis. 

exemplar — 6gz-6m'-pler,  not  £ks-€in'-plSr. 

exemplary  —  6gz'-6m-pla-rl,  not  figz-fim'- 
pl6r.j(. 

exempt — ggz-fimpt'. 

exert — 6gz-ert'. 

exeunt — fiks'-a-flnt,  «^/  6gz'-e-ttnt 

exhale — 6ks-hal'  or  figz-af'. 

exhaust — 6gz-dst';  6gz-h6st' (Won) ;  ^ 
dst'  or  egz-hdst'  (HaL). 

exhaustible  —  6gz-dst'-Ib-l ;    6gz-hdst'.Ib-l 

(Won), 
exhibit— ggz-ib'-it  or  gks-hlb'-It ;  6ks-hib'-ft 

or  ggz-ibMt  (Hal). 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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iibition— eks-hlb-Ish'-fln. 

lilarate— ggz-Il'-a-rat    or    eks-hJl'-i-rat ; 

eks-hir-a-rat  or  fegz-hll'-a-rat  (Hal.), 
lort — 6gz-6rt'  or  6ks-hdrt';  6gz-drt'  or 

6ks-hdrt'  (Hal.), 
lortation — 6ks-h6r-ta'-shan  ;    6gz-6r-ta'- 

shfln  or  6ks-hdr-ta'-shtin  (Hal.), 
lume — fiks-hom'  or  6gz-hQm'. 

Worcester  gives  the  second  pronunciation, 
and  Haldeman  and  Stormonth  the  first 

gency— 6ks'-!j-en-sl. 

le  (n.)— 6ks'-ll  or  6gz'-ll. 

The  New  Imperial  says  **  Sgz'-Il,  formerly 
pronounced  ^gz-il'. 

lie  (vb.)— «ks'-ll  or  figz-ll'. 

The  first  pronunciation  is  the  only  one 
given  by  Webster ;  Worcester  gives  both,  but 
prefers  the  second. 

ist— ggz-tet',  not  eksMst 

it— eks'-It,  not  6gz'-Kt 

onerate — Sgz-6n'-er-at.    See  exoneration, 

orable — fiks'-O-ra-bl 

orbitant— egz-dr'-bit-ant 

Drcise — gks  -6-r-sIz. 

Drdium — ggz-6r'-dl-um,  not  gks-dr'-dl-flm. 

3smose — eks'-6z-mOs  or  6ks'-6s. 

Worcester  accents  the  last  syllable.  See 
endosmose. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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exoteric— €ks-0-t6r'-Ik, 

exotic — egz-dt'-Ik,  not  fiks-Ot'-Ik, 

expatriate — 6ks-pa'-tri-at 

Webster  formerly  said  ^ks-pSt'-rl-At 

expedient — 6ks-pe'-dl-6nt,  not  6ks-pe'-j6nt 
expert  (n.) — eks'-pert  or  6ks-pert'. 

Worcester,  Haldeman,  and  The  New  In 
perial  give  the  second  form  only. 

expert  (adj.) — fiks-perf. 

See  adept, 

expirant — fiks-pI'-rSnt 

expiration — eks-pir-a'-shtln. 

expletive — Sks'-ple-tiv. 

explicable — gks'-pllk-a-bl,  not  gks-plKk'-i-bl 

explicative — eks'-plik-a-tlv. 

exploit — ^ks-ploit',  not  Sks'-ploit 

explosive — eks-plo'-siv,  not  fiks-plo'-zlv. 

exponent — fiks-pO'-n^nt,  not  Sks'-pO-n6nL 

expos6^ — eks-pC-za', 

expurgate— eks'-pflr-gat  or  Sks-pQr'-gat 
See  contemplate. 

expurgator — gks'-pflr-ga-ter  or  gks-pdkr'-gft 

;    ten 
exquisite — gks'-kwKz-it,  not  6ks-kwlz'-lt    , 
ejttant — gks'-tant,  ;^^/  eks-tint'. 
ex-tempore — 6ks-tem'-pC-re,  not  €ks-t£m'- 
por,  a  gross  error. 

i^For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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tirpate— ^ks'^ter-pat  or  eks-ter'-pat     ;  • 
Worcester,  Stonoonth,  and  Haldeman  giyc 
the  second  pronunciation  only.     See  cdn^m- 
plate. 

tirpator — 6ks'-ter-pa-ter  or  eks-ter'-pa- 
ter. 
Worcester  .prefers  the  second  form. 

tol — 6ks-t6r,  not  eks-tdl',  often  hear4»  ■ 
tra — 6k*s'-tra,  not  6ks'-tri. 
tract  (n.)— 6ks'-)trakL 
tract  (vb.) — gks-trakt'. 
See  absent, 

traordinary— 6ks-tr6r'-d!n-a-rl[  or  fiks-tra- 
6r<lln.a.ri. 

Good  usage  and  the  dictionaries  generally, 
favor  the  first  pronunciation. 

iberant — 6ks-yu'-ber-ant  or  6gz-yQ'-ber- 

ant. 
Lidation — 6ks-yu-da'-shiin.;    eks-yob-da'- 

,shQn:(Wor.  and  Hal). 
ude — ^ks-yod'    or    6gz-yud' ;     ekg-yud' 

(Won,  Stor.,   Hal). 

ult— egz-alt',  not  ek3-alt'. 

ultation — 6ks-Ql-ta'-shdn     or    ^gz-til-ta'- 

shtin.  ^ 
re— yQ. 
re — kr. 
yrre  (Jane) — kr.notlr. 

iJRar  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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eyrie — a'ri  or  e'-ri  ;  e'-rl  or  a'-rl  (Ston). 
eyry — a'-ri  or  e'-ri  ;  dr'-S  (Won)  ;  e'-ri  or 
a'-ri  (Ston). 


fabulist— fab'-yo-list,  not  fa'-bo-llst 
facade — fa-sAd'  or  fa-sad'. 

Worcester  and  Haldeman  give  the  secoMi 
form  only.     C  cedilla  (9)  has  the  souod  of  & 

facet— fas'-6t,  not  fa'-s6t 
^^^  faucet 

facial— fa'-shal. 

'Worcester  and  The  NewIflatpefMl  •mrtf- 

shl-IU. 

facile— fSs'-il,  not  fa'-sll. 
fac-simile — fak-sJm'-Jl-e. 
factory— fak'-to-ri,  not  fak'-trl. 
Fahrenheit — fa'-r6n-hit 

Lippincott's  Biographical  Dictionaty  pre 
fers  far'.gn.hit. 

faience — fl-iNs'. 

For  aN,  see  p.  26. 

faineant — fa-na-^'.     See  Fainiants. 
For  Sn,  see  p.  26. 

fakir— fa'-ker  or  fi-kfir'. 

Worcester  prefers  fa-k&r'. 

(For  Key  of  Sfgns,  seef.  37.) 
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falchion — fdr-chtln. 

The  pronunciation  fdl'-shdn  is  given  by 
Worcester  as  a  secondary  form,  and  is  the 
only  one  authorized  by  Stormonth  and  Halr- 
deman. 

falcon — fd'-kn. 

fdl'-kiin  was  once  in  general  use. 

Falconbridge— fd'-kn-brij. 
falconer — fd'-kh-gr. 
Falconer — f6k'-ner  or  fd'-k6n-gr. 
falconet— fal'-ko-n6t 

f6r-k5-nSt  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's., 

falconry — ^fd'-kh-rl. 
Falkland  (Islands)— fdk'-lSnd 
falsetto— fdl-s^t'-O.     It.  pron.  fal-sat'-to. 
Worcester  says  fal-set'-o. 

familiarity — fa-mfl-yar'-it-i  or  fa-mil-i-ar'- 
I-ti;  fa-mJl-I-ar'-It-!  (Stor.  and 
Hal). 

family— fam'-il-i,  not  f^m'-li. 

Faneuil  (Hall) — fan'd,  commonly  fdn'-6l. 

fanfare — fan '-far. 

fantasia — fan-ta'-zl-a  ;  It.  pron.  fan-ta-ze'-a. 

fantasie — ^fan-ta-ze'. 
For  aN,  see  p.  26. 

fantoccini — fan-tO-che'-ne. 
far — far,  not  fttr. 

(Far  key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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farina — fd-rl'-na  or  f4-re'-na. 

The  second  is  the  pronunciation  general! 
heard.     The  first  is  preferred  by  Webster. 

Farnese — far-nez' ;  It.  pron.  f^r-na'-a^ 
faro — fdr'-o  or  fa'-ro. 
F^r6e  (Islands) — fa'-rO  or  fa'nrdA 
For  6,  see  p.  25. 

Farquhar — far'-kwar  or  far'-ken 

Sometimes  pronounced  far-kSr'.    - 

farrago — fSr-ra'-gO. 
See  abdomen, 

fascia —fash '-T-i. 

Fata    Morgana — fa'-ta   m6r-ga'-na ;    fa'-t 

m6r-ga'-na  (Stor.). 
Fatima — fat'-e-ma.  '^ 

faucet— f6'-s6t,  not  fas'-St.        ^  '^ 

Frequently  mispronounced,     ^te/acei, 

Faust — fowst  or  f6st 

The  last  pronunciation,  though  at  one  tim 
authorized  by  Webster,  is  rarely  heard. 

fauteuil~fc-tel' ;  Fr.  pron.  fo-td'-ytU 

Worcester  says   fo-tor.     For  -5^  see  p.  % 

See  Boulogne. 

faux  pas— fo-pa',  ftot  fob'-p6. 
favorite — fa'-ver-it,  not  fa'-v6r-It 
Favre  (Jules) — zhiil  favr. 
For  (i,  see  p.  ?6. 

Fayal— fl-61' ;  Port.  pron.  fI.al^    . 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  ^,) 
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fealty— fe'-al-tl. 

Sheridan  and  Jameson  say  fsl'-tl 
febrifuge— f6b'-r!-fQj,  not  f^'-brl-foj. 
febrile— fe'-bril  or  feb^-ril. 
February — f6b'-rQ-a-ri,  not  feb'^yQ-a-ri. 
Fechter— f6sh'-ter. 
fecit— fe'-sit,  not  fgs'-It 
fecund^^fek'-flnd,  not  fe'-kQnd. 
fecundate — fek'-Qn-dat  or  fe-ktln'-dat 

Stormonth  and  Haldeman  give  the  first 
only. 

fecundation— fek-On-da'-shQn,  not  fe-kfln- 

da'-shdii. . 
Federalist— fed'-er-aUst,  not  f6d'-ral-fet. 
feline — fe'-lln,  not  fe-lln'. 

Haldeman  prefers  fe'-lln. 

felucca — fe-lQk'-a. 
femineity — ^fem-In-e'-It-L 
feminine — ^ffim'-in-in,  not  fSm'-Tn-ln. 
femoral — ffim'-O-ral,  ;^d?/  fe'-mO-ral. 

"  The  femoral  artery."  j 

femur — fe'-mflr,  not  fgm'-dr. 
F^nelon — fa-ne-l6N' or  fan-loN'. 
For  dN,  see  p.  27. 

Fenian — ^fe'-nl-in,  not  fen'-ySn. 
feod — fod. 

This  is  an  obsolete  spelling  oifeud. 

feodal— fQ'-dal. 

(Far  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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feodality— fo-daP-It-L 
feoff — fef.    S^^feoffe. 

Sometimes  pronounced  f€f. 

ferment  ^n.) — fSr'-m6nt 
ferment  (vb.) — fer-m6nt'. 
See  absent 

ferriage — ^fer'-i-aj,  not  ffir'-aj. 

A  word  of  three  syllables,  when  pronounced 
correctly. 

ferrocyanide — fgr-ro-sf-i-nld  or  nid. 
See  ide. 

ferrule  (ring) — fer'-fl  or  fgr'-dbl. 

Stormonth    gives    the    last  pronuncialioi 
only. 

fertile— fer'-tn  or  fer'-tll. 

fertilization— fgr-trt-iz-a'-shttn  ;   f6r-ttl-I-za'« 

shtin  (Ston). 
ferule  (rod)— fer'-rt  or  f6r'-o^ol. 

Worcester  and  Stormonth  give  the  seoooc 
pronunciation  only. 

Fesole— fes'-o-la. 
See  FiesoU. 

festina  lente— ffis-tl'- ni  Ifin'-tC 
f6te — fat. 

Haldeman  prefers  fit 

fetich— fe'-tlsh. 

Also  spelled  fetish    and    pronounced  ai 
above. 

U^or  kty  of  Signs^  step,  37.) 
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fetichism — fe'-tlsh-Izm  or  fgt'-Ish-Izm. 
feticism — fe'-tls-Izm  or  fet'-Is-Izm. 
fetid— ffit'.ld  or  fe'-tld. 
fetor — ^fe'-tdr. 
Feuerbach — foi'-fir-baK. 
For  K,  see  p.  28. 

Feuillet  (Octave) — ok-t^v'  fo-ya'. 
For  5,  see  p.  25. 

feuilleton — fo-ye-tdN'  or  fwel-t6N'. 
For  d  and  6n,  see  pp.  25  and  27. 

Fezzan — ^fgz-zan'. 
fiacre — ^fe-a'-kr. 
fianc6 — fe-aN-sa'. 

For  Sn,  see  p.  26. 
fiancee — fe-aN-sa'. 

For  £n,  see  p.  26. 

fiasco — fe-as'-ko. 
fiat— fi'-at 

fibril— fl'-brll,  not  ftt>''ill. 
fibrine— fl'-brin. 
See  aniline. 

Fichte— flK'-te. 

For  K,  see  p.  28. 

fidelity— ftd-elMt-I ;      flKl«lMt-I      (Halde- 

man). 
fiduciary — n-do'-shl-a-ri  or  sha-ri. 
fief— fef. 

{For  Key  of  Signs^  st€p.  37.) 
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Fiesole — fy6s'-0-la. 

Lippincott's   Gazetteer  prefers   fe-£s'-0- 

See  Fesole, 

Figaro — fe-ga-rO',  not  fe-ga'-rO. 

Trill  the  r  slightly. 

figure — fig'-yur. 

"  There  is  a  coarse  and  a  delicate  p 
nunciation  of  this  word  and  its  compoun 
The  first  is  such  a  pronunciation  as  mal 
the  u  short  and  shut,  as  if  written  figgk 
the  last  preserves  the  souftd  of  u  open^  as 
y  were  prefixed,  ^^'-j»r^." — Walker. 

filch— filch,  not  filsh. 

'*  He  that  filches  from  me  my  good  nam 

— Shakespeare 

filial— fil'-yal ;  fil'-i-Sl  (Ston). 
fils — fes. 

"  Dumas //f." 

finale — fe-na'-k,  not  ft-nSl'^ 
finance — ftn-Sns',  not  fi'-nins^ 
finances — fin-Sns'-gz,  not  fi'-nins-Sz. 
financial — ftn-Sn'-shSl,  not  fl-nan'-shSl. 
financier — fin-Sn-ser',  not  fl'-nSn-ser. 
finesse — fe-n6s'  or  fin-gs'. 
finis — fi'-nis. 

Finist^re— ftn-is-tar' ;  ftn-Is-tar'  (Gii.). 
finite — fi'-nit,  not  fi-nit'. 
fiord— fyord  ;  fe-6rd'  (Won). 
fiaccid— fl^k'-sid,  not  flSs'-sKd. 

(For  Key  of  Sigfis^  see  p.  37,) 
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flageolet— flaj'-o-l€t  or  flaj'-€-o-l6t. 
flambeau — flam'-bo  ;  Fr.  pron.  fl^N-bO'. 
For  aN,  see  p.  26. 

flamboyant — flSm-boi'-ant 
flaneur— fla-nOr'. 

For  6,  see  p.  25. 

flannel — flan'-€l,  not  flSn'-gn,  unless  written 

flannen,  which  is  an  old  spelling, 
flaunt — flant  or  fl6nt 

See  craunch. 

fleur-de-lis — fl6r-di1-le'.     See  lis  {lily). 
For  o,  see  p.  25.     ^^^  flower  dc  luce. 

Flora— flo'-ra,  not  flbr'-a, 
floral— flO'-ral,  not  flbr'-Sl. 
Florentine — fl6r'-6n-ten    or   flOr'-fin-tin  or 
fl5r'-en.tln. 

Worcester  prefers  the  third  pronunciation. 
Stormonth  gives  the  second  only. 

florid— fl6r'-][d,  not  flo'-rid. 
florin— flSrMn,  not  flo'-rin. 
florist— flo'-rlst  or  flbr'-ist 
floss — fl6s,  not  fl6s,  nor  flds. 
See  accost, 

Flotow  von — fon  flo'-to. 
flotsam — fldt'-sSm. 

Haldeman  says  fl5t'-slm. 

flower  de  luce  (lis) — flow'-er  dti  iQs. 
^tt  fleur-de-lis, 

(JFar  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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foliage — fo'-ll-aj. 

fol'-yaj  is  Haldeman's  pronunciation. 

folio — fol'-yo  or  fo'-ll-o. 
Fomalhaut — ^fo'-mal-h6t 
Fontainebleau — fdN-tan-blo'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Fontenoy — f6n-te-noi';     Fr.    pron.    f6Nt- 
nwa'. 
For  6n,  see  p.  27. 

food — food,  not  fcJbd. 

The  words  broom^  roam^  soon^  saup^  and 
spoon  are  liable  to  be  similarly  mispro- 
nounced.    See  broom, 

for — f6r,  not  ftlr. 

In  rapid  speech,  this  is  a  common  and  pe^ 
haps  an  unavoidable  error. 

forage — f6r'-aj. 

foramen — fo-ra'-mfin. 

f  oramin  if  era — f  6-ram-In-ir-e-rtL 

forbade— f6r^bad',  not  f6r-bad'. 

See  bade. 

forecastle — for'-kSs-l ;  for'-kis-l  (Won  and 

Hal).     Sailors  say  fok'-sl. 
forefather — for'-fath-er. 

Worcester  places  the  accent  on  the  second 
syllable,  and  gives  the  form  above  as  a  sec* 
ondary  pronunciation. 

forehead— f6r'-6d  or  for'-h6d  ;  for'-hgd  or 
fOr'-gd  (Imp.). 

(For  Key  of  Sigm,  see  p.  37^ 
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forensic — fo-rfin'-slk,  not  fd-rfin'-zlk. 
forge — forj,  not  fdrj. 
forger — forj-6r,  not  fdrj'-6r. 
forgery — -forj'-er-I. 

W6rcester    says :    *'  Sometimes    corruptly 
pronounced  fdrj'-er-L" 

forget — f6r-g6t'. 
formidable — fdr'-mld-i-bL 
forsooth — for-sobth',  not  fOr-s<5l)th'. 

Stormonth  says  f5r-s(5bth'. 

fortnight — fdrt'-nlt  or  fdrf-nit 
fortress — fdr'-trfis. 
Fortuny — fOr-t<5b'-na. 
forum — fo'-rtlm,  not  fdr'-fim. 
forward — fdr'-werd. 
Foscari — f6s'-ka-re. 

"  The  Two  Foscari:* 

Fouch^ — f<5b-sha'. 

foundery — fown'-der-i,  «^/ fown'-drl,  unless 

spelled  foundry. 
fountain  —  fown'-tin,   not    fown'-tQn    nor 

fownt'-n. 

Stormonth    says  fown'-tfln.     See  captain. 
Do  not  mumble  the  final  syllable. 

Fourier — f(5b'-re-6r  ;  Fr.  pron.  f(5b-re-a'. 

foyer — fwS-ya'. 

fracas — fra'-kSs  or  f ra-ka'. 

"A  French  word,  now   in  great  measure 
Anglicized." —  Wor, 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Fra  Diavolo— fra  de-a'-vO-lo. 

fragile— fraj'-il,  not  fraj'-ll. 

fragmentary  —  frag'-m6nt-a-rl,    not    frilg- 

ment'-a-ri. 
France — frans,  not  frins. 
Frances — fran'-s6z. 

See  Francis. 

Francesca — f rSn-sfis'-ka ;    It   pron.    fi4n- 

ch6s'-ka. 
franchise — frSn'-chlz   or  fran'-chiz  ;  frftn'- 

chlz  (Imp.). 

See  enfranchise, 
Francis — fr^n'-sis. 

See  Frances,  - 
frankincense — frangk'-in-sgns    or    frSngk- 

in'-s^ns. 

The  second  is  the  pronunciation  formerly 
given  by  Webster. 

fraternize — fra'-ter-niz  or  frat'-er-nlz. 

The    first    is    Worcester's    pronunciatioa 
Haldeman  says  frat'-er-nU. 

fratricide — frSt'-ris-id. 

Perry  pronounces  it  fra'-trls-Id. 

fraulein — froi'-lln. 

Fraunhofer  von — fon  frown'-ho-ffin 

Freiburg — fri'-bobrc. 

For  G,  see  p.  28. 
Freischiitz,  Der — dgrfrl'-shats. 

For  ii,  see  p.  26. 

{For  Kry  of  Signs,  seep,  37.) 
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Frelinghuysen — fre'-llng-hl-zgn. 
frequent  Tadj.) — fre'-kwSnt 
frequent  (vb.) — fre-kw6nt'. 

See  absent, 

frequently — fre'-kw6nt-ll. 

Fresenius — fra-za'-ne-dbs, 

Fresnel — ^fra-n^l'. 

Freund — ^froint. 

Freycinet  de — dti  fra-se-na'. 

fricass^ — frik-as-e',  noi  frig-a^ze'. 

Friedland — fret'-lant. 

Lippincott's  Gazetteer  prefers  frfid'-Wnd. 

friends — frgndz,  noi  frgnz. 
Pronounce  the  d, 

Friesian — fre'zhSn  ;  frezh'-yin  (Gaz.). 
See  Frisian. 

Friesic — fre'-sik. 

Frisian — frizh'-an. 
See  Friesian. 

frivolity— friv-sr-lt-l. 

Frobisher — frbb'-ish-er,  not  fro'-bish-gr. 

Froebel — fr6'-b€l. 

For  6,  see  p.  25. 

Froissart — frois'-art ;  Fn  pron.  frwa-sar'* 
from — frdm,  not  frflm. 
frontier — fr6n'-ter,  not  frQn'-ter. 
frontispiece — fr6nt'-is-pes. 

Haldeman  prefers  friint'-!s-pSs. 
(For  Key  of  Signs,  sif  /.  37«) 
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frost — ^frSst 

See  cu:cosi. 

froth— fr8th. 

See  accost 

Froude — frobd 
Fuchs  von — fon  fdbks. 
fuchsia— fobk'-sl-a  ;     fQ'-shI-4   (Wor.   and 
Stor.)  ;  fu'-shi-a  or  fo'-shi  (Web.). 
The  second  pronunciation  is  the  one  gen- 
erally  heard.     The  first  is   allowed  by  the 
Imperial,  and  follows  more  closely  the  pro- 
nunciation of  the  name  of  the  botanist  (see 
Fuchs  von)y  after  whom  the  flower  is  named. 

fugue — fog. 
fulcrum — ^mr-krQm. 
fulsome — far-stim. 

Webster,  in  a  former  edition,  said  fd&r-sfln. 

funebral — fQ-ne'-brSl,  not  fQ-n6b'-*raL 
fungi — fQn'-jl,  not  fting'-gl. 
fungus — ftlng'-gQs. 
fureur — fu-rOr'. 

For  (i  and  5,  see  pp.  26  and  25. 

Furioso  (Orlando) — 6r-lan'-do  fob-re-O'-sfti 

furniture — far'-nit-yur. 

furze — farz  ;  fgrz  (Stor.),  not  fttz. 

fusel  (oil)— fQ'-s6l :  fQ'-z6l  (Wor.  and  Stor.> 

fusil— fQ'-zll. 

fa-ze'  is    a    secondary   pronunciation  oi 
Worcester's. 

{Far  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Fusiyama — fob-zI-a'-mS. 

futile— fQ'-tll ;  fQ'-tll  or  fQ^-tll  (Ston). 


gabardine — g4b-ar-den'. 

Stormonth  accents  the  first  syllable. 

Gadarenes — g4d-a-renz'. 

"The  country  of   the  Gadarenes**     Perry 
places  the  accent  on  the  first  syllable, 
Gadhelic— gad-el'-Ik  or  gaMik. 

"  I  have  been   accustomed  always  to  say 
gad-€l'-Ik."— fK  D.  Whitney. 

Gaelic — ga'-lik. 

Smart  says  g^-^l'-Ik. 

Gaeta— ga-a'-ta. 

gainsay — ^gan-sa'  or  gan'-sa. 

Stormonth  gives  the  second  only. 

Gainsborough — ganz'-brO. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  says 
gans'-btlr-tl. 

grala — ga'-la,  not  gSl'-a. 

Galapagos   (Islands) — gSl-ap'-a-gos ;    Sp. 

pron.  ga-la'-pa-gos. 

galaxy — ^galVSks-I. 

The  forms  g2'-l^ks-I  and  g2-Uks'-I  are  now 
seldom  heard. 

Galen — ga'-lfin. 
Galignani — ga-len-ya'-ne. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Galilean — gSl-Il-e'-an, 

Galileo— gaUl-e'-o,  not  gftl-ll'-e-o ;  It  proa 

ga-le-la'-o. 
Gall — gol ;  Ger.  pron.  gal. 
gallant  (n,)— gal-Snt' ;  g^l-ant'  (Won). 
gallant  (brave) — g^'-^nt 
gallant  (polite)^gaI-5Lnt' ;  gd-ant'  (Wor.) 
gallantly  (bravely) — gd'-Snt-lI, 
gallantly  (politely) — gal-^nt'-ll. 

Worcester  says  gil-int'-lL 

gallantry — ^gal'-ant-rif. 

Gallatin    (Albert)— gal'-a-tln  ;    Fr.   proa 

ga-la-tSN'. 

For  ^N,  see  p.  26, 

Galle  (Dr.)— ga'-lg. 
galleon — ^gal'-e-Qn. 
gallery — ^gal'-er-K,  not  gSl'-ri. 
gallows — ^gSl'-tis  or  gaf'-oz. 

Stormonth  and  The  New  Imperial  say  gil'- 
6z.     See  belloufs, 

galoche — ^g^-  6sh '.     See  galoshe. 

Worcester  and  Haldeman  give  gl-lOsh'. 

galore — ga-lor', 

Galvani— gSl-vS-ne. 

Galway — gor-wa,  not  gSl'-wa. 

Gama  da— da  ga'-mS. 

Gambetta — gam-b6t'-a;    Fr.   pron.   gftN- 

b6t-a'. 

For  aN,  see  p.  26. 

(Far  Key  of  Signs ^  see  /.  37.) 
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gamboge — gam-bobj'  or  gSm-bOj'. 
Knowles  says  g^m-bobzh'. 

gamin — gam'-in  ;  Fr.  pron.  ga-m^N', 
For  iN,  see  p.  26. 

gamut — gam'-Ot,  no^  ga'-mQt 
gangrene — gSng'-gren,  no^  gSn'-grSn. 
Ganymede — gan'-Im-ed  ;  class.,  gin-im-e'* 
de. 

See  Ganymedes, 

Ganymedes  —  gin-im-e'-dez,  not  gin'-Im- 
edz. 
See  Ganymede, 

gaol — ^jal. 

An  obsolete  spelling  ioxjail, 

gape— gap;    gap   or  gap    (Won);    gSp 
(Smart). 
"  In  England  commonly  pronounced  gap." 

—  Web,  **  The  irregularity  in  the  pronuncia- 
tion of  this  word,  (gap)  seems  to  arise  from 
the  greater  similitude  of  the  Italian  a  to  the 
action  signified  than  the  slender  English  a." 

—  Walker. 

gar9on — gSr-sdN'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Garibaldi— gar-Ib-al'-dl,  not  gSr-Ib-ol'-dfe  ; 

It.  pron.  ga-re-bal'-de. 
Garn  ier-Pag^s — gar-ne-a'-pa-zhfis'. 
Garonne — ga-rOn'. 

{For  key  of  Signs,  see  f.  37.) 
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garrote — gir-rot'. 
garrulity — gSr-rob'-llt-L 
garrulous — gar'-rdb-lfls, 

gas — gSs. 

"  Pronounced  g^z  to  some  extent.  "- 
ster, 

gaseous — gSs'-e-ds  or  giz'-e-tis. 

ga'-ze-tts  is  a  secondary  pronuncia 
Worcester's,  and  the  only  form  given 
New  Imperial. 

gasoline — ^gSs'-o-lin  or  g^s'-o-len. 
See  atdline. 

gasometer — gas-5m'-e-ter  or  ^^z  ;  g^i 

e-ter  (Ston). 
gasp— gasp  ;  gSsp  (Stor.). 

See  ask, 

gather — gSth'-er,  not  g6th'-er. 
gau  cherie — ^gOsh-re'. 
gauge— gaj. 
gaunt — gSnt ,  g6nt  (Ston). 

See  craunch, 

gauntlet— gSnt'-let ;    g6nt'-l6t  (Stor 

I  mp.).   See  gantlet 

See  crauncK 
Gauss — gows. 
Gautama — g6'-ta-mi  ;  Hindoo  pron. 

ta-ma. 

See  Gotama, 

iFor  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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autier  (Th66phile)— ta-o-fel'  go-te-a'. 
avel — giv'-el,  not  ga'-v6L 
awain — gd'-In. 
"  Sir  Gawainr 

ray-Lussac — ga-lii-sSk'. 
For  ti,  see  p.  26. 

azetteer — giz-fit-er',  not  ga-z6t'-er. 
reber — ^ga'-bfir. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  pre- 
fers gSb'-€r. 

ehenna — ge'-h6n'-a,  «^/  je-hfin'-a. 

reikie  Qames) — gfi'-ke,  ;^^/  gl'-ke. 

"The  first  syllable  of  the  name  Geikie  is 
pronounced  as  if  spelled  gefe — hard  g  as  in 
*  gun ' — long  ^,  as  in  *  me.*  " — yames  Geikie, 

elatine — ^jel'-a-tln. 

See  aniline. 

remini — ^jfim'-in-I,  never  jim'-ln-e. 
remmi  (pass) — g6m'-][. 
endarme — zhaN-darm'. 

For  aN,  see  p.  26. 

enealogical — ^j6n-e-a-l6j'-ik-al. 

Stormonth  says  je-ne-il-6j'-lk-il. 

enealogy — ^j6n-e-al'-0-j][.   See  genealogist. 
Perry,  Smart,  Stormonth,  and  the  New  Im- 
perial say  jg-n6-ir-5-j!. 
enerally — ^j6n'-er-al-!,  not  jgn'-rSl-L 
eneric — je-n6r'-ik,  not  j^n'-er-ik. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  yj,) 
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Genesareth  (Lake)— g€-n6s'*a-r6th. 
See  Gennesaret, 

Genevieva — ^jgn-e-vev' ;    Fr.    pron.   z\Avt 

ve-av'. 
Genevra — je-n6v'-ra. 
Genghis  Khan — ^jgn'-gis  k^n. 

This  name  is  spelled  in  more  than  twcnt 
different  ways. 

genial — ^je'-ni-Sl  or  jen'-ySL 
g^nie — je'-ni ;  Fr.  pron.  zha-n€', 
genii — ^je'-ni-i. 
genius  (talent) — ^jen'-yQs. 

je'-n!-tis  is   Stormonth's  and   Haldeman' 

pronunciation,  and  a  secondary  form  of  Woi 

cester's. 

genius  (spirit) — :je'-ni-£is. 
genius  loci — je'-ni-tls  lo-sL 
Genlis  de — dii  zhaN-les'  or  dtl  zhSlN-le'. 
See  B arras.     For  aN,  see  p.  26. 

Gennesaret  (Lake) — g6n-n6s'-i-ret. 
See  Genesareth, 

Genoa — j^n'-o-a,  not  je-nO'-i. 
genre — zhaNr. 

For  aN,  see  p.  26, 

Genseric — ^j^n'-sSr-Ik. 

"  Genseric  the  Vandal.*' 
gentian — j^n'-shSn  or.jgn'-shl-an. 
Gentile — ^j6n'-tll. 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37,) 
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luflection  —  jSn-Q-fl6k'-shtin    or    je-nQ^ 
flek'-shfin. 

Worcester  and  Haldeman  give  the  second 
pronunciation  only. 

luine — ^jgn'-yQ-in,  not  jgn'-yQ-ln. 
loffrey — ^j^f'-ri. 
loffroy — zho-frwa'. 
Dgraphy — ^je-dg'^ri-fL.. 
Dmetry — ^je-dm^-e-tri. 
iraldine — ^jgr^-Sl-dln. 

jgr-al-d€n'  is  the  usual  pronunciation. 

Tgesenes — ^ger-ge-senz'. 

Tgesi  tes — ger'-ge-sits. 

irizim — gSr'-Iz-Im.  -^ 

See  EbaL 

irome — zha-rOm'. 

rrymander — g6r-ri-man'-der,  not  jfir'-rl- 

m^n-der.    See  Gerry. 
rund — ^jgr'-flnd,  not  je'-rOnd. 
isenius — ge-se'-ni-Qs  ;  Ger.  pron.  ga-za'- 

ne-pbs. 
5t — ^j^st 
yrser — gl'-sSr  or  gl'-zer. 

gi'-zer  is  the  pronunciation  given  by  Stor- 
month  and  the  New  Imperial,  and  the  one 
generally  heard. 

aut  (a  new  landing) — g6t. 
iauts-^6ts. 

"  The  Ghauts  of  India." 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Gheezeh — ge'-z5. 

See  Ghizeh,    "  The  Pyramids  at  GkemV 
Ghent — gfint,  noi  jfint 
gherkin — ggr'-kln. 
Ghetto — g6t'-t& 
GhibelHne — gib'-fil-In  or  en. 
Ghiberti — ge-ber'-te. 
Ghirlandajo — g€r-lan-da'-y&  ■ 
Ghizeh — ge'-ze. 

See  GAeezeA. 
ghoul — g5bl,  nof  gowL 
giaour — ^jowr. 
gibber — gib'-er,  no^  jib'-fin 
gibberish— 'gib'-er-ish,  not  jlb'-ftr-Ish. 
gibbet— jSfb'-et. 
gibbous — ^gib'-Qs,  noi  jlb'-ila 
Giesbach — ges'-bSK. 

For  K,  see  p.  28. 

Gifford— gif'-Ord 

gigantean — ^jl-gSn-te'-Sn,  not  jl-^to'-te-ftn 

gigantic — ^jl-gin'-tik,  noi  jlg-Sn'-tlk. 

Gila— he'-Ia, 

Also  spelled  y^t'/a  and  pronounced  as  aboye. 
'^  In  Spanish,  g  before  f  ahd  t\  and  j  before 
every  vowel,  are  pronounced  like   a  strong 
guttural  A,  similar  to  the  German  cAy  in  acA, 
—Gaz. 

Gil  Bias — zhel  bias  ;  Sp.  pron.  hd  blfis. 

See  Gi/a. 

(For  Key  of  Sifrns,  see  p.  37.) 
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Gilboa— gil-bo'-i  or  gll'-bo-au 

Worcester  prefers  the  second. 

gillie— gllMl,  not  ]\\A\. 
gilly.flower— jil'-ll-flow-er,  not  gllMl-flow^n 
Ginevra — ^je-n6v'-ra,  not  jin-6v'-r4. 
Xiioja — ^jo'-ya, 

G^  in  Italian,  before  Cy  1,  and  y^  combines 
with  these  letters  to  form  the  sound/ 

Giordano  Bruno — ^jor-di'-nO  br<5o'-nO. 
See  Giqja, 

Giorgione— jor-jo'-na. 
See  Gioja. 

Giotto— j6t'-tO. 
See  GUja. 

Giovanni — ^jo-vSn'-ne. 
See  Gioja, 

giraffe — ^jir-Sf. 

Stormonth  is  authority  for  zWr-if . 

girl— gerl. 

The  pronunciation  gyerl  is  an  affectation 
that  is  not  to  be  tolerated  in  polite  speech. 
See  card. 

Gironde — ^je-r6nd' ;  Fr.  pron.  zhe-r6Nd'. 
For  6n,  see  p.  27. 

gist — ^jlst,  not  gIsL 
Giuseppe — ^j6o-s6p'-pa. 
See  Gioja, 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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gives  (fetters) — ^jlvz,  not  givr. 

See  gyve, 
Gizeh — ^ge'-ze. 

See  Gheezeh. 
glacial— gla'-shal  or  gla'-shl-il. 

Worcester,  Stormonth,  and  the  New  Im-  ] 
perial  say  gl^'-shi-^l. 

glacier — gla-sher  or  gl4s'-l-€r;  gla'-shl-6r 
(Imp.);  gla'-sher  orglas'-)[-er(HaL). 
glacis — gla'-sis  or  gla-ses'. 
gladiator — ^glad'-i-a-ten 
gladiole — ^glad'-i-ol. 

gladiolus — ^gla-dr-o-lQs;  pop.  gl&d-I-0'-ltl& 
Gladstone — ^glSd'-stOn,  not  glad'-ston. 
glamour — gla'-mobr  or  glSm'-en 
Stormonth  says  glam'-er. 

glance — glans,  not  glSns. 
See  ask, 

glass — ^glas,  not  glSs. 
See  ask, 

glauberite — glb'-ber-It.  , 

glenoid — ^gle'-noid. 

"  The  glenoid  cavity." 

glisten — ghs'-n,  not  gllst'-fiiL 
glottis— gl6t'-is,  not  glo'-tls. 
See  epiglottis. 

Gloucester — gl6s'-tgr. 
See  Alnwick, 

{For  Key  of  Signs,  sa  p.  $7.) 
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Glflck— gliik 

For  a,  see  p.  26.  This  name  is  sometimes 
written  without  the  diaeresis  ( •• ),  and  is  then 
pronounced  gld&k. 

glycerine — ^glis'-gr-in,  not  gl!s'-6r-en. 
See  aniline, 

Glyptotheca — glip-to-the'-ki. 
Glyptothek— gllp-to-tak;, 
gneiss — nis. 

Knowles  says  nS'-Is. 

gnomon — no'-mfin. 

g)atee — gO-te',  not  gc5b-te'. 
obelin — ^gSb'-e-lIn  ;  Fr.  pron.  gO-blaN' 
For  iN,  see  p.  26. 

Gobi — gO'-be. 

"  The  desert  of  GWf?' 

God — g6A 

See  accost, 

Godavery — ^gO-da'-v6r-!. 
Godiva  (Lady) — gO-di'-v4. 
Goethe  von — ton  g6'-t6. 
For  6,  see  p.  25. 

goitre — ^goi'-tgr  ;  Fr.  pron.  gwa'-tr. 
Golgotha — g6l'-gO-tha,  not  g6l-g0'-tha. 
Goliath— g6-li'-ath,  not  gO-ll'-a. 
Generally  mispronounced. 

gondola — g6n'-do-la,  not  g6n-do'-la. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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gone — gftn. 

See  accost. 

gooseberry — gobz'-bfir-!   or  g6bs'-b«r-l 

Stormonth  says  gooz'-bSr-L 

gopher  (wood) — gO'-fer,  not  g6f'-€r. 

gorgeous — gor'-jiis  ;  gfir'-jl-fls  (Stor.). 

gorget— gor'.jgL 

Gorgias — gdr'-jI-Ss. 

Gorgon — ^g6r'-g6n  ;  g6r'-g6n  (Stor.). 

gormand — gdr'-mSnd  ;  g6r'-inand  (Stor.) 

See  gourmand, 

Gortschakoff — gdrt-cha-kfif. 

This  word  is  sometimes  spelled  without  th< 
s  in  the  second  syllable,  but  is  pronounce( 
the  same  as  the  above. 

gosling — g6z'-ling,  not  gSs'-lIng. 
gospel — ^g8s'-p6L 
See  accost, 

gossamer — ^g6s'-i-m6r,  not  g6z'-i-m6r. 
Got  (actor) — gO. 

Gotama — ^gO'-ti-ma,  not  gO-ti'-mi 
See  Gautama. 

Gotha  (duchy) — gO'-ta. 
Gotha  (canal)— gO'-ta  or  yO'-ti 
For  6,  see  p.  25. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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!jotham — gO'-thim. 

"A  popular  name  for  the  city  of  New 
York." — Webster,  The  word  is  often  mis- 
pronounced gdth'-^m. 

iottingen — gfi'-ttng-gn. 
For  6,  see  p.  25. 

jottschalk— g6t'-shalk,  not  g6t'-shdk. 

jough — g6f. 

jou  nod — g6o-n0'. 

rourd — gord   or  gobrd  ;    gSbrd  (Stor.)  ; 

gord  (HaL). 
rourmand  —  g6br'-mand  ;      gobr'-mand 

(Stor.  and  Hal.)  ;  Fr.  pron.  g<5br- 

maN'. 

For  Sn,  see  p.  26.     See  gormand. 

fourmet — gobr-ma'. 

jout  (drop) — gowt,  not  gobt. 

"  Gouts  of  \AooAr— Shakespeare. 

joOt — gob. 

jovemment — gtiv'-ern-m6nt,  not  gflv'-6r- 

mgnt. 
governor — gOv'-er-ner. 
jower — gow'-er  or  gOr. 
jown — gown,  not  gownd. 
araefe  von — fon  gra'-fg. 
jrail — gral. 

*^The  Holy  Graiir 

jramercy — gra-mer'-sl. 

{JFor  Key  of  Signs,  see  f.  37.) 
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gramme — grJUiL 
Gramont  de — dfl  gri-mdN'. 
For  dN,  see  p.  27. 

Granada — grS-na'-da  ;    Sp.  pron,  gra 

tha. 

See  Guadalquivir. 
granary — grSn'-a-ri  ;  gra'-n4-ri  (Imp.). 

Walker  says  concerning  this  word : 
sometimes  hear  this  word  pronounced 
the  first  a  like  that  in  grain ;  but  al 
orthoepists  mark  it  like  the  a  in  g 
The  first  manner  would  insinuate  tha 
word  is  derived  from  the  English  word^i 
but  this  is  not  the  case ;  it  comes  fron 
Latin  granarium^  and,  by  our  own  ana 
has  the  antepenultimate  vowel  short." 

grandfather — grand'-fa-ther,  not   grii 
then 
Pronounce  the  dva  the  Jirsf  syllable. 

grandmother — ^grand'-math-6r,  not  g: 
miith-er. 
See  grandfather. 

Granicus — ^gra-nl'-kfls. 
grant — grant,  not  grSnt 
See  ask. 

grasp— grisp,  not  grasp. 
See  ask, 

Gratiano — -gra-sh^-a'-nO. 
gratis — ^gra'-tis,  not  grat'-Is. 

"  Free,  gratis^  and  for  nothing.'* 
(For  JCfy  of  Signs,  see  p.  37.) 
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grease  ^n.) — gres. 

grease  (vb.) — gr€z  or  grfis. 

Worcester  gives  the  first  only. 

greasy — gre'-zl  or  gre'-sl. 
See  note  under  grease. 

Greenough — gre'-no. 

Greenwich    (E  ng. )  —  grfin'  -  ij  ;     grin'  -  ij 

(Gaz.). 

See  Alnwick, 

Greenwich  (U.  S.) — gren'-wlch. 

Popularly  pronounced  grin'-Ich. 

grenade — gr€-nad'. 

Stormonth  and  Haldeman  say  grSn-fld'. 

Greuze — grfiz. 

For  6,  see  p.  25. 

Gr6vy — gra-ve'. 

grievous — gre'-vtis. 

grimace — ^grim-as',  not  grim'-as. 

grimalkin — grim-Sl'-kin,  not  grim-dP-kifn. 

grimy — grt'-ml,  not  grim'-I. 

Grindelwald — ^grin'-dd-valt 

gripe— grip,  ^/ grip. 

grisette — grt-z^M  or  griz-6t'. 

Grisi — gre'-ze. 

grisly — griz'-ll,  not  gris'-ll 

Grisons — gre-z6N'. 

For  dN,  see  p.  27. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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gristle — gris'-I,  not  gris'-tl,  nor  griz'-L 
gristly — gris'-li,  "not  grIz'-lL 
groat — ^gr6t  or  grot, 
grocery — ^gro'-ser-K,  not  grOs -ri. 
Gros  ven  or — gro  v'-ner. 
See  Alnwick. 

Grote — grot. 

Grotius — ^gr6'-shl-tts. 

Grouchy  de — dti  grob-she',  not  dfl  grcSo'- 

che. 
grovel — ^gr6v'-el,  not  grfiv'-6L 
gruel — grQ'-fil. 
G  r  u  y  ^re — grii-y  ar'. 

For  ti,  see  p.  26. 

Guadalquivir — gd-dal-kwJv'-er  ;  Sp.  pron. 
gwa-thal-ke-ver'. 

"  At  the  end  of  a  syllable,  or  between  two 
vowels,  d^  in  Spanish,  sounds  like  the  English 
th  in  thisy  but  is  somewhat  softer." — Gaz, 

Guadeloupe — g6-da-lobp' ;  Sp.  pron.  gwa- 
tha-lob'-pa. 

See  Guadalquivir, 

Guadiana— gwa-de-a'-na  ;  Sp.  pron.  gwa- 
the-a'-na. 
See  Guadalquivir, 

guanaco — gwa-na'-ko. 
guano — ^gwa'-no. 

gd6-a'-n5  is  preferred  by  Stormonth. 
{For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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guarantee — gar-an-te'. 

See  guaranty. 

guaranty — gar'-an-tl. 
See  guarantee, 

Guardafui  (Cape) — ^gwSr-da-fwe'. 

guardian — gar'-di-an  or  gard'-yin. 

Worcester  gives  the  two  pronunciations  ; 
Webster  gives  the  first  only.  Do  not  say  gar- 
den'. 

Guatemala — g6-te-ma'-la ;  Sp.  pron.  gwS- 
ta-ma'-la. 

guava — gwa'-vi. 

Smart  says  gwa'-vi. 

Guayaquil — ^gwl-a-kel'. 
gubernatoriar— gti-ber-na-to'-ri-al. 
Guelph — gwelf. 

Also  spelled  Guelf^  and  pronounced  as 
above. 

Guendolen — gwfin'-do-lfia 
See  Gwendolen, 

guerdon — ^ger'-dtin. 

Smart  says  gSr'-d6n,  and  Sheridan, gwSr'-d6n. 

Guericke  von — fon  g6r'-Ik-g  or  f  On  ga'-rik-fi. 
Guernsey — gSm -zL 
Guiana — ge-a'-nS. 

See  Guyana, 
Guicciardini  —  gw€-char-de'-ne   or   gcSb-C- 

char-de'-ne. 

See  Bertuccio, 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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GuiccioH — ^gwe-ch6'-le  or  gwe'-choJe,        \A\ 

See  Beriuccio,  Vj^ 

Guido  Reni — ^gwe'-do  ra'-ne  or  g<5b-€'-do 

ra'-ne,  not  ge'-do  ra'-ne.  'jir 

guild — ^gild.  Gii 

Guild — gild.  I 

Guildford— gil'-fOrd. 
Guildhall— gild'-hdl. 
guile — ^gil. 

See  card. 


Guillotin — ^ge-yO-tftN'. 
For  ^N,  see  p.  26. 

guillotine — ^gll'-O-ten. 

Worcester  accents  the  last  sylUble. 

Guinea — ^gln'-e. 
Guinever — ^gwln'-e-ver. 

See  Guinevere, 
Guinevere — gwJn'-e-ver. 

See  Guinever, 
guipure — ge-pQr'. 
guise — ^glz. 

See  card. 

Guise  de — dO  gwez  ;  dti  gwez,  dti  gu-Cz', 
or  da  ^^z  (Biog.). 
See  Barras.    For  ti,  see  p.  26. 

Guizot — ge-zo'  or  gwe-zo' ;  gwa-zo',  gu-€- 
zO',  or  ^^-z(>^  (Biog.). 
For  ti,  see  p.  26.     See  BarrcLS.  . 
(Fifr  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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s  (heraldry) — golz. 

I  arable — ^gQm  ftr'-ab-ik,  not  gttm  a-ra'- 

blk. 
IS — gtimz. 
ther— gun'-tgf. 

For  ti,  see  p.  26. 

ivale — gOn'-wal. 

"  Commonly  pronounced  giin'-Sl." —  Wor, 

tavus — gOs-ta'-vds,  not  gds-ta'-vOs. 
enberg  —  gob'-t6n-bgrG,    not    gOt'-fin- 

berg. 

For  G,  see  p.  28. 

a-percha — ^gdt'-a  per'-chS. 
ana — ge-a'-nS. 
See  Guiana, 

andotte — gl-an-d6t'. 

on — gl'-fin  ;  Fr.  pron.  ge-ydN', 

For  dN,  see  p.  27. 

ot — ^ge-o'. 

man  de — da  gobth-man'. 

In  Spanish,  z  is  pronounced  like  th  in  thin. 

jndolen — gw6n'-do-lfin. 
See  Guendolen, 

;es — ^jl'-jez. 

''  Gyges'srmgr 
inasium — ^jKm-na'-zI-dm  or  jim-na'-zhl- 

dm,  not  jKm-na'-zhdm. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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gymnosophist — ^jim-nSs-O-ftsfc 
gypsum — ^jlp'-sOm. 

Jameson  says  glp'-stim. 

gyration — ^jl-ra'-shdn,  not  gl-ra'-shttn. 
gy  rfalcon — ^jer'-f  d-kn.    See  jerfalcan. 
Stormonth  accents  the  second  syllable 

gyroscope — ^jl'-rO-skop,  not  gl'-rO-skOp. 
gyve— jiv. 

Sheridan  says  giv.    See  gives. 


H 

Habakkuk— hab-ak'-tik  or  hab'^ak-Qk. 
habeas  corpus — ha'-be-is  kdr'-ptis ;  h4l/-€- 

as  k6r'-p0s  (Hal.), 
habitu^ — a-be-tu-a',  not  hab-Jt-yQ-e'. 

For  a,  see  p.  26. 

Hades — ha'-dez. 

Haeckel— hek'-I ;  Ger.  pron.  h&'-kfiL 
Hagar — ha'-gar. 

Hagedorn  von — fon  ha'-gg-dorn. 
Haggai — hag'-a-l  or  hag'-a. 
Hagiographa— ha.jWg'-ra-fa ;  hag  (Stor.) 
Hague — hag. 
Hahnemann — ha'-ng-man. 
Haidee — hi-de',  not  ha'-de. 
"  Don  Juan." 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Haiti — ha'-ti ;  Fr.  pron.  a-e-te'. 
See  Hayii. 

halberd— hel'-bgrd  ;  hdl'-berd  or  hal'-berd 
(Won);  hal'-berd  (Stor.) ;  hol'- 
berd  or  hSP-berd  (Hal.). 

halcyon  (n.) — hal'-sl-tln. 

Worcester  prefers  hil'-shX-tln. 

halcyon  (adj.) — hSl'-sJ-tin. 

^^  Halcyon  days."     Worcester  prefers  hil'- 
shX-to. 

Haley  one — hal-si'-O-ne. 

See  AlcyotUy  another  spelling. 

Haldeman — h6l'-d6-man,  not  hal'-dg-man. 
Hal^vy— a-la-ve'. 
half — ^haf  ;  more  properly,  haf. 
See  ask, 

halfpenny  —  haf'-pgn-I,  hSp'-gn-I,  or  ha'- 
pgn-I. 

Worcester  gives  these  three  pronunciations 
but  in  inverse  order. 

halibut— h5lM-btit. 

Stormonth,  Smart,  and  Perry  say  hil'-X-bttt. 

Halle— ha'-le. 
hallelujah— haUe-lQ'-ya. 

Also  spelled  halleluiah^  and  pronounced  as 
above. 

Haller  von— fon  hal'-lfir. 
halloo — hal-lob'. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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halve — hav  ;  more  nearly,  hiv. 

See  ask, 

Hamilcar  Barca — ha-mil'-kar  bar'-ki 
Handel — han'-d6l ;  Gen  pron.  h6n'-dgL 
handkerchief — hSng'-ker-chrf ;  hin'  (Stor.) 
handsome — hdn'-sdm  ;  hand'-sttm  (Stor.). 
Hanover — hSn'-o-ver. 

In  German,  it  is  spelled  Hannover,  and 
pronounced  han-n5'-vgr. 

Hapsburg — haps'-btlrg ;  Gen  pron.  haps'- 
bdbrG. 
For  G,  see  p.  28. 

harass — hir'-Ss. 

**  This  word  is  sometimes  heard  pronounced, 
erroneously,  with  the  accent  on  the  second 
syllable,  h^r-^s' ;  but  this  pronunciation  is 
not  countenanced  by  any  of  the  orthoepists.'* 
—  Worcester, 

Hardicanute — hSr-di-ka-not'. 
harem — ha'-rfim. 

ha'-rSm  is  a  secondary  form  of  Worces- 
ter's. 

haricot — hSr'-e-ko  ;  Fn  pron.  a-re-ko'. 
harlequin  —  har'-le-kin  or   hSr'-le-kwKn 
(Web.). 

The  first  of  the  above  pronunciations  is 
Worcester's  ;  the  second  is  Stormonth's. 

harmonica — har-mdn'-ik-a,    not    har- mO'- 
nik-a. 

(F9r  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Haroun-al-Raschid — ha-rdon'    d    r&shMd 

or  ha-robn'  al  rS-shed'. 
haruspice — ha-rfls'-pls. 
Harwich  (Eng.) — hSr'-Ij. 
See  Alnwick, 

hasten — has'-n  ;  hast'-n  (Hal.), 
haunch — hanch  ;  hdnsh  (Ston). 
See  craunch. 

haunt — hant ;  h6nt  (Stor.  and  Imp.). 
See  craunch. 

hautboy — ho'-boi. 
See  oboe, 

hauteur — ho-t^r' ;  Fr.  pron.  0-t6r'. 
For  6,  see  p.  25. 

Haverhill  (Eng.)— hav'-er-il. 
Haverhill  (U.  S.)— ha'-ver-Il. 
Havre   de    Grace  —  ha'-ver   or  a'-ver   dO 
gras. 

In  the  U.  S.y  the  town  of  the  same  name  is 
pronounced  hSv'-er  dd  gras. 

Hawaii — ha-wl'-e.     See  Hawaiian. 
Haydn — ha'-dn  ;  Ger.  pron.  hi'-dn. 
Hayti — ha'-tl ;  Fr.  pron.  a-e-te'. 
See  Haitiy  Haytian. 

Hazlitt— hazMlt. 

heard — herd,  not  herd,  formerly  given  by 
Webster. 

[f^or  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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hearth — hSrth,  not  herth. 

"  The   tendency   to  pronounce   the  word 
hearthy  herth,  ought  to  be  repressed." — Weh. 

heather — hgth'-er. 

"  This  is  the  only  pronunciation  in  Scot- 
land."—  Web,    Worcester  says  he'-th€r. 

Hebe — he'-be,  not  heb. 
H  ebraist — he'-bra-Jst 

Worcester  gives  h^b'-ra-!st  as  a  secondary 
form. 

Hebrides — hfib'-rld-ez. 
Hebron — he'-br6n,  not  h6b'-r5n. 
Hecate— hek'-a-te  or  h6k'-at. 

The  first  is  the  classical,  the  second  the 
common,  pronunciation. 

hecatomb — hek'-a-tc5bm  or  h6k'-a-t6m. 

Hecuba — hek'-yQ-bi, 

Hedone — hed'-6-ne. 

hedonism — hSd'-o-nKzm  or  he'-do-nlzm. 

Hegel— ha'-g6l. 

hegira — he-ji'-ra  or  hgj'-Ir-a. 

The  New  Imperial  gives  the  last  only. 

Heidelberg— hr-d6l-b6rG. 
For  G,  see  p.  28. 

heigh-ho — hl'-h6,  not  ha'-ho. 
height — hit,  not  hitth. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Heine  (Heinrich) — hln'-rJK  hi'-nfi. 

For  K,  see  p.  28.     E  final  in  German,  is 
always  sounded. 

heinous — ha'-ntts,  not  he'-ntts. 

Helen— hel'-6n. 

Helena— hel'-e-na,  not  he-le'-nft. 

See  St  Helena. 

Helgoland— heP-gO-knd. 
See  Heligoland, 

Heligoland— hd'-I-gO-land. 
See  Helgoland, 

Heliogabalus  —  he-U-o-gab'-a-ltts ;  he-ll^ 
ga-ba'-lOs  (Biog.). 

See  Elagabalus. 

Helios— heMl-fis. 
hellebore — hSlMe-bOr. 
Hellenic— heUen'-lk  or  hel-le'-nKk. 

Worcester  says  hSl'-lSn-!k  or  hSl-l^n'-Ik. 

helm — helm,  not  hd'-Om. 
See  elm, 

Hdoise — ^a-lo-ez'. 

«  Ab^lard  and  Hiloise:' 

helot— heM6t  or  h6l'-5t ;  hgl'-5t  (Won). 
Helv^tius — hel-ve'-shl-Os ;  Fr.  pron.  6l-va- 

se-us'. 

For  tl,  see  p.  26. 

Hemans  (Mrs.) — h6m'-anz,  not  he'-minz. 

(/flr  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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hemistich — hgm'-Is-tlk. 

he-mls'-tik  is  a  secondary  pronuAciadon  d 
Worcester's. 

Hengist — hfing'-glst 

^^  Hengist  diXi^  Horsa.** 

H  engstenberg — ^heng'-st6n-b6ra 

For  G,  see  p.  28. 

Henlopen  (Cape) — hen-lo'-p6n. 
hepatitis — hgp-a-tl'-tls. 
See  itis. 

H  ephaestion — ^he-f  fis'-tl-fin. 

Heraclitus— h6r-a-klr-ttts,  not  he-rak'-llt-fls. 
Worcester  says  :  "  The  name  of  Dmod- 
rituSy  the  laughing  philosopher,  being  often 
mentioned  in  connection  with  that  of  Hera- 
clVtuSy  the  weeping  philosopher,  there  is  a 
tendency  to  accent  the  latter,  incorrectly,  on 
the  second  syllable." 

heraldic— he-ral'-difk,  not  hgr'-alHUk. 

Herat — h6r-at'. 

herb — erb  or  herb  ;  herb  (Stor.)  ;  h6rb  or 

erb  (Imp.). 
Worcester  says  erb,  but  cites  six  authoritia  ' 

for  h€rb. 

herbaceous — her-ba'-shtis. 
herbage — erb'-aj  or  herb'-aj. 
herbarium — her-ba'-ri-ttm. 
herbivorous — her-biv'-o-rOs. 
herby— erbM  or  herb'-i ;  erb'-I  (Won). 

(For  Key  of  Signs^  seep,  37.) 
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irculaneum — her-ko-la'-ne-Qm. 
rcul^an — her-kQ'-le-an,  not  her-ko-Ie'-an. 
reafter— her-af'-ter,  not  her-Sf'-tgr. 
ireford — hgr'-e-fdrd. 

reof — her-6f'  or  her-6v'. 

"  In  the  compounds  hereof^  thereof^  and 
whereof y  many  speakers  preserve  the  cijs- 
tomary  and  regular  sound  of  the/y  but  good 
usage  allows  it  to  be  sounded  as  in  the  simple 
word."—  Webster. 

resiarch — h6r -a-si-ark  or  he-re'-zi-ark. 
Worcester  gives  the  last  only. 

rewith — her-with'  or  her-with'. 

Worcester  says  her'- with.  "  Although  th  in 
with  has  its  vocal  sound,  yet  in  the  compounds 
herewith^  therewithy  and  wherewithy  it  is^  ac- 
cording to  the  orthoepists,  pronounced  with 
its  sharp  or  whispered  sound.  Good  usage, 
however,  allows  it  to  retain  in  the  compound 
the  same  sound  that  it  has  in  the  simple 
^ox6.r— Webster, 

rmaphrodite  —  her-maf '-ro-dit,     not    a- 

m6r'.fo-dit. 
rmeneutics — her-me-nQ'-tifks. 
irmes — her'-mez. 
srmione — ^her-mi'-O-ne*  > 

"  A  Winter's  Tale." 

^rodian— he-rO'-dJ-an,  not  hgr-dd-e'-an. 
srodotus — he-r6d'-C-ttts. 

(Far  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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heroine — ^hfir'-O-Jn. 

Worcester  gives  he'-rO-In  as  a  secondary 
form. 

heroism — h6r'-0-Izm. 

The  remark  under  heroine  applies  here  also. 

herring — hfir'-ing,  not  hfir'-in. 

Hertford  (College  at  Oxford)— har'-fdrd 

Hesiod— he'-sl-6d  ;  he'-shi-Od  (Biog.). 

H  esperides — hgs-pgr'-Id-az. 

Hesse — h6s,  not  h6s'-se. 

heterodox — hgt'-er-0-d6ks. 

heteropathy — h6t-er-6p'-a-thl. 

heterophemy — hgt-er-6f'-a-mL 

Heyne — hi'-ng. 

Heyse — hl'-zfi. 

hiatus — hi-a'-tds. 

hibernate — hi'-ber-nat 

hiccough — hlk'-dp. 

hik'-df    is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

hideous — hid'-a-Os. 
Hiero — hi'-e-rO. 
hieroglyphic — hl-e-rO-gllf-Ik. 
hilarious — hi-la'-ri-ds  or  hJl-a'-ri-tts. 
Worcester  gives  the  first  only. 

hilarity— hl-lar'-It-J  or  hll-ar'-It-I. 
Worcester  gives  the  first  only. 

Hillard  (George  S.)— hil'-ard,  not  hll^d'. 

{For  Kev  of  Signs,  see  p,  37.) 
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ilo— heMo. 

imalaya — him-a'-la-ya ;  often  pronounced 
him-a-la'-yS.    See  Himalayan. 
The  last  is  the  pronunciation  preferred  by 
Lippincott's  Gazetteer,  and  is  the  one  gener- 
ally heard.    The  first  is  Webster's  preference. 

indoo — hin'-dob  ;  hin-dob'  (Won), 
indoostanee — htn-dcSb-sta'-ne, 
indostan  —  hin  -  do  -  stan' ;  hin  -  do  -  stAn' 
(Gaz.). 
^Qt' Kurdistan. 

ippocrates — hip-pftk'-ra-tez.  . 
ppophagi — hIp-pOf '-i-jL 
ppopotamus — hlp-pO-pOt'-a-mfis. 
rsute — her-sQt' ;  her'-sQt  (Stor.) 
story— his'-tO-ri,  not  hls'-tri. 
n — hm.  I 

oang-Ho — ho-ang-ho'. 

" Pronounced  almost  hwing-ho'. — Gaz** 

obbes — hObz. 

oboken — ho'-bo-ken. 

oche — 8sh. 

ohenlohe — hO'-Sn-lo-g. 

ohenzollern — ho'-gn-ts6l-6m. 

ast — hoist,  not  hist. 

►ity-toity— hoi'-t!  toi'-tl. 

olbein — hol'-bln. 

oHnshed — hOl'-Jnz-hgd,  not  h6l'-In-sh6d. 

[For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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holla   (interj.)  — h6l'-la;   hSUa'    (Wor.); 
hdUo'  (Stor.);  twt  hd-lo'. 
See  halloo, 

hollo  (interj.) — ^h6l-lo'.  i, 

hollo  (vb.)— hOlMo  or  hSUo'. 

Worcester  gives  the  second  only. 

holloa  (interj.)— h6l-lo'  or  hfil'-lo. 
hollow— h6l'-lo.  ? 

holly-hock— hbl'-lI-hOk,  not  h6lMl.h6k.  ^ 

holm — horn. 

Smart  says  h51m. 

holocaust — hSl'-O-kdst 
H  olof  ernes — h6l-0-f er'-nfiz. 
Holstein— hol'-stln. 
Holyhead— h6l'-I-h6d. 

Holyoke  (Mount) — hol -yok,  not  hoMWk.      j 
Holy  rood  (palace) — h6l'-I-rc5bd.  i 

holystone — ho'-li-stOn. 
homage — ^h6m'-aj,  not  hfim'-Ij. 
See  damage. 

homely — ^hom'-ll,  not  hOm'-lI. 
homestead — hom'-sted,  not  hom'-stld. 
homoeopathic — ho-ma-O-pSth'-Ik,    not    ho- 
ma-dp'-a-thik. 

Written  also  homeopathic^  and  pronounced 
as  above. 

homceopathist — ho-me-6p'-4-thIst 

Written  also  homeopathist^  and  pronounced 
as  above^ 

(For  Key  of  Signs,  sap,  37.) 
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homoeopathy — ^ho-me-fip'-A-thl. 

Written  also  homeopathy^  and  pronounced  as 
above. 

homogeneity — ho-mO-je-ne'-It-I. 
homogeneous — ho-mO-je'-ne-Qs. 
Smart  says  h6m-0-je'-ne-tis. 

honest — 6n'-Sst,  not  On'-Ost 

Hong-Kong — h6ng  kdng. 

Orthoepists  are  in  the  habit  of  saying  that 
neither  syllable  is  accented  ;  but  practically, 
one  or  the  other  is  almost  necessarily  ac- 
cented in  pronouncing  the  word. 

honi  soit  qui  mal  y  pense — O'-ne  swa  ke 
mal  e  p^Ns. 
For  aN,  see  p.  26. 

honorable — 6n'-6r-a-bl,  not  6n'-rl-bl. 
hoodlum— hc5bd'-ldm  ;  hobd'-ldm  (Won). 
The   last  pronunciation   is  the  one  most 
heard. 

hoof — hoof,  not  hoof. 

A  very  common  error. 

H  oogvHet — hoG'-vlet. 
For  G,  see  p.  28. 

hoop — hoop  or  hoop. 

hoosier — hob'-zher. 

Horatio — ho-ra'-shi-o  or  ho-ra'-sho. 

horizon — hO-ri'-z6n. 

See  abdomen.  h5r'-Iz-5n  is  an  old  pronun« 
ciation  of  Webster's. 

IFor Xty  0/ Signs^  seep,  y\>^ 
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horologe — h6r'-0-loj ;  h6r'-0-l5j  (Won  and 

Ston). 
horoscope — h6r'-0-sk6p,  not  ho'-ro-skop. 
hors  de  combat— 6r  dti  k6N-ba'. 

For  6n,  see  p.  27. 

hors  d'oeuvre — 6r  dov'-r. 
For  o,  see  p.  25. 

horseradish — hors'-rid-feh,    not    hdrs'-rfid- 

ish. 
horse-shoe — hors'-shdb,  not  hdr'-shcJb. 
H  ortense — or-taNs'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Hosea — ho-ze'-a,  not  ho'-ze-a,  nor  ho'-zha. 

This  last  pronunciation  is  very  common  as 
a  colloquialism. 

hosiery — ho'-zher-I. 

hospitable — hos'-pit-a-bl,  not  h6s-p!t'-4-bL 
This  word  is  very  generally  mispronounced. 

hospital — h6s'-p](t-al,    not    hSs-pIt-al,   nor 
hos'-pit-al. 
See  accost 

Some  orthoepists  drop  the  h  sound  in  this 
word. 

hostage — hds'-taj,  not  hos'-taj. 
hostelry— hds'-tgl-ri  ;  ho'-tel-ri  or  hos'-td- 

ri  (Won), 
hostile— hSs'-tfl. 

Stormonth  says  h6s'-til. 

KFor  Key  of  Signs,  set  p.  37.) 
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stler— hdsMer  or  6s'-ler ;  6sMer  (Wor. 
and  Stor.)  ;    Perry  says  6st'-ler. 
See  ostler. 

3tel  de  Ville— 8-t6l'  dtt  veL 
Dudon — ob-doN'. 
For  ON,  see  p.  27. 

ugh — h6k. 

Jameson  says  hdL 

und — hownd. 
uri — how'-ri. 

The  pronunciation  h(5&'-r!  is  preferred  by 
Knowles. 

usewife — hows'-wlf  or  htiz'-wif  ;  hOz'-ztf 
(Perry). 
See  housewifery^  huswife, 

using   (saddle-cloth)  —  hoV-zIng,    not 
how'-slng. 

Dussaye  (Ars&ne) — ar-san'  c5b-sa'. 

Duston  (Texas) — hQs'-t6n,  not  hows'-t6a 

:)uston  (Sam) — hQs'-t6n,  not  hows'-t6n. 

uyhnhnms — hdb-inmz'  or  htfb'-Inmz. 

"  The  word  seems  intended  to  be  suggestive 
of  the  whinnying  of  a  horse.  It  is  a  dis- 
syllable, *  ♦  *  J  but  the  voice  should 
properly  be  quavered  in  sounding  the  ii."— 
Webster. 

vel— h6v'-el,  not  hOv'-el. 

ver — hQv'-6r ;  h6v'-er  (Stor.  and  Ferry), 

{Far  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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howadji — ^how-aj'-I ;  how-ij'-I  (Won). 
Hudibras— ho'-di-brSs,  not  ho'^U-brt. 
Hu6 — hwa  or  hdb-a'. 
Hughes  (Thomas) — hoz. 
Huguenot — hQ'-ge-n6t. 
humble — hOm'-bl. 

Worcester  gives  tim'-bl  as  a  secondary  fona 

humor — ho'-mer  or  yQ'-m6r. 

"  Smart  pronounces  this  word  ktf-mif 
when  it  means  moisture,  as  in  a  mah's  body, 
^Ln^yu'-mUr  in  its  other  senses."^ — Warceder, 

humorist — ho'-mtir-ist  or  yQ'-mttr-lst 
hundred — hOn'-drfid,  not  htin'-dSrA 
Hungarian — hting-ga'-ri-Sn. 
Hungary — hting'-gd-rl. 
Hunjadi  Janos — hobn-ya'-de  yft'-nOs. 
Huron  (Lake) — hQ'-r6n. 

"  Formerly  pronounced  hQ-rdn'." — Cku. 

hurra — hdb-rS',  not  hdbr-d'. 
See  hurrah. 

hurrah — hdb-rS',  not  hdbr-d'. 
See  hurra. 

Huss  (John) — htis  ;  Ger.  pron.  hdbs. 
hussar — hdbz-zar' ;  hob-zar'  (Wpr.)  ;  hiiz* 

ar',  prop,  hobz-ar'  (Hali).    " 
hussy — htiz'-zl,  not  hQs'-sL 
huAtle — htis'-sl,  «^/ htis-tl. 

^For  Key  of  Signs,  step.  37.) 
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swife  —  httz'-zlf    or   htiz'-wlf;     htis'-wlf 

(Ston). 
See  housewife. 

lygens  —  hl'-g6nz  ;    Dutch   pron.    hoi'- 
hfinz. 

In  this  last  pronunciation,  the  h  in  the  sec- 
ond syllable  is  strongly  aspirated. . 

zza — Yiooz-z^  ;  hob-za'  (Won), 
jracinthe  (P^re) — psLr  e-S-siNt'. 
For  &N,  see  p.  26. 

^ades — hi'-a-dez. 

"  The  rainy  Hyadesr 

drangea — hl-dran'-je-a,  not  hl-dran'-je-i ; 

hl-drSn'-ja  (Hal), 
draulics — hi-dro'-liks,  not  hi-drdl'-Iks. 
dride— hi'-drid  or  hr-drld. 

Worcester  prefers  hl'-drid.     See  ide, 

drometer — hi-dr6m'-e-ter. 
dropathic — hi-drO-path'-ik. 
dropathist — hl-dr6p'-a-th!st. 
dropathy — ^hi-drdp'-a-thi. 
drophobic— hl-drO-fSb'-Ik,  not  hi<lrO-fo'- 

blk. 
giene — hi'-ji-en. 

hf-jSn    is  a  secondary  pronunciation    of 
Worcester's  apd  Webster's, 
gienic — hl-jl-gn'-ik. 
gienist — hi'-ji-gn-fet. 

{far  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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H  yksos  — hrtc'-s6s. 

hymeneal — hi-m6n-e'-al. 

"  Most  words  ending  in  ecU  accent  the  an*  ffO* 
tepenult ;  *   *   *   but  hymeneal  and  ideal  takf 
the  accent  upon  the  penult." — Webster. 

hymnal— him'-nal. 

hymned  (part) — hlmd 

hymning  (part.) — him'-Ing  or  hlm'-nlng. 
Webster  prefers  hlm^lng.  "The  j^ 
ning  choir."  "  The  participles  kymtiing  and 
hymned  are  colloquially  pronounced  Mni-inl 
and  htmdy  but  with  solemnity,  htm'-tdng  and 
him' -nedy— Smart,  Webster  says  :  "In  the 
present  participles  of  verbs  ending  in  mn^  as 
contemn,  hymn,  etc.,  the  n,  though  often  uo- 
pronounced,  is  more  properly  sounded,  as 
contemning,  hymning,  etc." 

Hypatia — hl-pa'-shJ-i. 
hyperaemia — hl-per-e'-ml-i, 
hyperbaton — hl-per'-b4-t6n. 
hyperbole — hl-per'-bo-le. 
hyperborean — hl-pgr-bO'-re-Sn. 
H  yperion — hl-pe'-ri-fin. 

"  Pronounced  hIp-5r-!'-6n  in  the  classics. 
—  Web, 

hypnotism — hip'-nO-tlzm. 

hypochondriac  —  hlp-O-kSn'-dri-Sk  ;  hl-pO- 

kSn'-dri-ak  (Imp.), 
hypochondriacal — h)[p-0-kdn-di1'-4k-4L 

The  New  Imperial  makes  the  fir^t  syllable 
hi. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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hypochondriasis  —  hlp-o-kdn-drl'-a-sis  ;  hi- 

po-k6n-drI'-a-sIs  (Imp.), 
hypocrisy — hip-Sk'-ris-I. 
hypocritical — hip-O-krit'-ik-al. 
hypodermic —  hIp-O-der'-mik. 

Physicians  generally  say  hi-po-dSr'-mOc. 

hypogastric  —  hlp-o-gis'-trik  ;  hi  -  p6  -  gfts'- 

trik  (Stor.). 
hypotenuse- — hl-p6t'-e-nQs  or  hip-6t'-e-nQs. 

See  Jiypothenuse, 

hypothenuse — hl-p6th'-e-nQs  or  hlp-6th'-e- 
nus. 

Worcester  gives  the  first  only.     See  hypote- 
nuse, 

hypothetical  —  hl-po-th^t'-ik-al    or  hIp-5- 
th6t'-ik-al. 
Worcester  gives  the  first  only. 

hyssop — his' -dp  or  hl'-sOp;  hiz'-Op  or 

hls'-fip  (Won), 
hysteria — hls-te'-ri-sL 

I 

I  achimo — ^yik'-im-O. 
I  ago — e-a'-gO. 
I  amblichus — I-am'-blik-Qs 
See  yamblichus, 

ibex — ^i-bfiks. 

(For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Icarus-r-Ik'-a-rOs,  not  l-ka'-rttsJ- ' 
Ichabod— ik'-a.b6d 

Perry  says  Ik-a'-bdd. 

Ich  dien — ^Ik  den. 

For  K,  see  p.  28. 

ichneumon — ik-no'-mOn. 

ichor— l'-k6r,  not  ik'-6r. 

ichthyology— ik-thi-Sl'-O-jI. 

ichthyosaurus — ^Ik-thJ-0-s6'-rtts, 

Ictinus — ik-tl'-ntis. 

Idaho — ^I'-da-hO. 

ide  (chemical  termination) — ^Jd  01 
(Web.)  ;  id  (Won).  See  cyan 
"  According  to  Smart  and  Cull,  che 
terms  ending  in  ide  (as  bromide^  chloride^ 
should  be  pronounced  with. the  /long 
all  other  orthoepists  are  unanimous  in  m; 
the  vowel  short ;  and  the  propriety  0 
latter  mode  of  pronunciation  is  establ 
by  the  fact  that  this  whole  class  of  woi 
not  unfrequently  spelt  without  the  fii 
thus,  bromidy  chlorid.'* —  Webster. 

idea — ^I-de'-a,  not  I'-de-a. 
ideal— T-de'-al,  not  l'<le-al,  nor  vd^V. 
See  hymeneal. 

idealism — T-de'-al-Izm,  #w?/  I'-de-il-Izm. 
Ides — lAz. 

"  The  Ides  of  March." 

Idumaea — ^Id-Q-me'-i,  not  T-do'-mfiiA. 

{For  Key  of  Si^ns,  see  /.  37.) 
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ayl—r-dll  or  Id'-Il. 

"  The  Idyls  of  the  King."  Webster  and 
the  New  Imperial  give  the  first  only.  Also 
spelled  idyll  and  pronounced  as  above. 

^rnominious — ^Ig-nO-min'-I-iis.     * 

!g-n6-mln'-yiis  is  the  form  given  by  many 
English  orthoepists. 

g^noramus  —  Ig-nO-ra'-mQs,   not    Ig-no-ra'- 
mds. 
Thoroughly  anglicized. 

gruana — ^Ig-wa'-n4. 
guanodon — ^Ig-wfi'-no-dfin, 

Worcester  says  Ig-w^'-0-d5n. 

hlang-ihlang — a-lang'   a-lang',  not  fl-ing' 

Il-ang'. 
[k  Marvel — Ik  m^r-vgl,  not  Jk  mar'-v6l. 

The  above  pronunciation  is  given  on  the 
authority  of  Donald  G.  Mitchell  himself. 

illicit— Il-hs'.ft. 

See  elicit, 
Illinois — il-lln-oi'  or  Il-lln-oiz'. 
illusive — il-lQ'-sIv,  not  il-lQ'-zIv. 
illustrate— lUtls'-trat,  not  il'-ltis-trat 
illustrated— rl-lQs'-tra-tgd,  not  ll'-ltis-tra-ted 
illustration — ^Il-ltls-tra'-shQn,  not  Il-ltis'-tra. 

shdn. 
illustrative— Il-lds'-tra-tlv,  not  ll'-lds-tra-tlv. 
imagery — im'-aj-ri  or  Im'-a-jer-I. 

Worcester  prefers  the  second  pronunciation. 
{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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imbecile  (n.) — im'-be-sll  or  Im-be-sel'. 

Worcester  gives  the  last  only.     Hsildemaa 
says  Im-bSs'-Il  or  !tn'-be-sll.   Im'-bS-s£l  (Imp.). 

imbecile    (adj) — im'-be-sfl    or    Im'-ba-sd ; 

Im-bgs'-il  or  Im-be-sel'  (Won) ;  Im'- 

be-sel  (Imp.\ 
imbroglio — im-brol  -yo.  See  embroglio. 
Worcester  says  Xm-brol'-ye-O. 

imbrue — im-bru';  Im-brdb'(Stor.  and  HaL). 
immediate — im-ma'-dl-at,  not  Im-me'-jat 
immediately — Im-me'-dl-at-ll,    not    Im-in€'- 

jat-Ii. 
immersion  —  Im-mer'-shtin,    not    Im-m&r^- 

zhOn. 
immobile — ^Im-mo'-bll. 

See  mobile. 

Imogen — ^Im'-0-j6n. 

impartiality — ^im-par-shl-al-It-I   or   Im-pir- 

shal'-rt-i. 

imperturbable— im-per-t6r'-b4-bl. 
impetus — Im'-pe-tfis,  not  im-pe'-tOs. 
impious — ^Im'-pI-Os,  not  Im-p?-tis. 
impiously — Im'-pl-tis-h,  not  Im-pf-as-ft. 
impiousness — Im'-pi-£is-n6s. 
implacable — im-pla'-ka-bl,  not  im-plak'-i-bl 
importune — im-por-tQn'. 

"  Formerly  accented  on  the  second  lylla- 
\A!tr—Wor. 

{for  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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stor— Im-pSs'-ter,  not  ](m-p6s'-tgr. 
tence — im'-pO-t^ns,  not  im-pO'-tfins. 
tency — ^im'-p5-tSn-si,  not  Im-po'-tgn-st 
tent — im'-pO-tgnt,  not  im-po'-tent. 
imatur — im-prim-a'-ttlr. 
Dvisatore — em-prO-ve-za-to-ra;  im-pro- 

ve-zS-tO'-ra  (Stor.). 
ovisatrice — em-pro-ve-za-tre'-cha ;  im- 

pro-vez'-a-tris   or    im-prO-vez-ci-tre'- 

cha  (Stor.).     See  zmprowisatrtce. 
o  vise  —  Im  -  pro  -  viz'  ;      im  -  pro  -  wti! 

(Won)  ;  im'-pro-vez'  (Stor.). 

See  inchoative, 

gn — ^im-pun'. 
orata — en-am-O-ra'-ta. 
orato — en-am-O-ra'-tO. 
jurate — ^In-o'-gQ-rat,  not  In-d'-gfir-at 
ise  (n.) — ^In'-s6ns. 
ise  (vb.) — In-sSns'. 
See  absent, 

)ate — in'-ko-at ;  Ing'-ko-at  (Won). 
)ati ve  —  In  -  ko'  -  a  -  tlv  ;     \ng  -  ko'-d-tlv 
(Won)  ;  in'-ko-a'-tiv  (Ston). 

It  is  impossible,  from  an  inspection  of 
Stormonth's  Dictionary,  to  tell  which  accent 
is  primary  and  which  is  secondary  in  this 
word. 

ence — ^Jn'-sId-Sns. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 


:3C 


268  SEVEN  THOUSAND  WORDS 

incisive — ^In-si'-slv. 

Stormonth  says  Yn-sf-s!v. 

incisor — ^in-sl'-zer  ;  In-sl'-sdr  (Won).  -j,^ 

incisure — in-sizh'-Qr.  ^ 

inclusive — Jn-klo'-slv  ;  In-kldb'-slv  (Stor.) 
incognito — In-kOg'-nlt-O. 
incommensurable  —  In-kdm-mfin'-shdb-ra- 
bl;    in-kSm-m^n'-shttr-a-bl    (Hal.); 
in-k6m-mgn'-sn-ra-bl     (Won     and 
Stor.). 
incommensurate  —  )(n-k6m-m6n'-shdb-rat ; 

In-k6m-m6n'-sQ-rat  (Won). 
incomparable  —  In-kOm'-pi-ri-bl,    not   In- 
k6m-par'-a-bl. 

*'  This  is  among  some  of  the  words  in  our 
language,  whose  accentuation  astonishes  for- 
eigners, and  sometimes  puzzles  natives.  What 
can  be  the  reason,  say  they,  that  con^af^kk 
and  incomparable  have  not  the  same  accent  M 
the  verb  compare  f  " —  Weaker. 

incongruity — in-kOn-groMt-I  or  In-kdng. 
incongruous — in-k6ng'-grob-tts. 
inconvenient — in-k5n-ven'-y6nt 

Walker,  Perry,  and  Smart  make  it  a  word 
of  five  syllables,  In-k6n-y€'-nl-€nt. 

increase  (n.) — In'-kres  or  in-krSs'. 

The  second  pronunciation,  though  allowed 
by  Webster,  is  contrary  to  analogy.  See  i^ 
sent, 

increase  (vb.) — In-kres'. 

(For  Key  of  Sigm,  Mf  /.  37.) 
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ncubus — ing'-ku-bOs. 

Worcester  also  says  ing'-ku-biis. 

incursion  —  In-kOr'-shtin  ;    In-ker -shdn 

(Ston),  not  in-kOr'-zhtin. 
indecent — in-de'-sSnt. 
indecisive — In-de-sl'-slv,  not  in-de-si'-ziv. 
indecorous — in-de-ko'-rtis  or  in-dek'-o-rds. 
See  decorous. 

indecorum — in-de-ko'-rflm,    not    in-dfik'-o- 

rtlm. 
Indian — Kn'-di-Sn  or.Ind'-yan. 
indicative-^— In-d!k'-a-tiv. 
indicatory — in'-dik-a-to-ri,  not  in-dlk'-a-to-rl. 
indict— In-dit'. 

**  In  the   words   indict^  indicter^   indictable^ 
and  indictment^  c  is  silent." — Worcester, 

indictment — ^in-dlt'-m6nt 
See  indict, 

indigenous — ^In-dij'-e-nQs. 
indiscernible — in-diz-zern'-I-bl. 
indiscretion — !n-dis-kresh'-dn. 
indisputable  —  in-dfe'-pu-ta-bl,    not  In-dis- 

pQ'-ti-bl 
indissoluble — in-dis'-sO-lu-bl. 
indocile — !n-d6s'-il    or  in-do'-sil ;   in-d6s'-il 

or  in-do'-sll  (Ston). 
Perry  says  In-do'-sH. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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industry — Kn'-dtis-trl,  not  Kn-dQs'-trl.  in 

See  acclimate. 

inequitable — ^Jn-gk'-wlt-a-bl.  1  n 

inertia — In-er'-shK-a  ;  in-er'-shi  (Hal.).         In 
Ines — e-ngs'.  [r 

inexhaustible  —  In-egz-dst'-Ib-l  ;        Xn-figa-     j- 
hdst'-I-bl  (Ston). 

inexorable — In-gks'-O-ra-bl.  Lr 
inexpiable — In-6ks'-pl-i-bl. 

inexplicable — itn-gks'-plKk-^-bL  ii 

inexpugnable — ^In-6ks-pQg'-na-bl  or  In-fiks  ii 

pu'-na-bl.  21 

Worcester  gives  the  first  only. 

inextricable — In-gks'-trik-a-bl. 
infamous — in'-fa-mtis. 
infantile— in'-fan-tll  or  In'-fSn-tfl. 
infantine — in'-fan-tin  or  Kn'-fSn-tln. 
infecund — in-f^k'-Ond. 

Perry  and  Knowles  say  !n-fe-kiind'. 

inferable — in-fer'-a-bl  or  In-ffir'-a-bl. 

See  inferrible, 

inference — in'-fer-gns,  not  Jn-fgr'-gns. 
inferrible— In-fer'-ib-l  or  In-fgr'-ib-L 
See  inferable, 

infidel— in'-fld-el. 

infinite — in'-fin-Kt,  not  in-fi'-nlt 

{For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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infinitesimal — ^in-ftn-it-es'-Im-al,  not  In-fln- 

It-ez'-Im-al. 
inflatus — ^In-fla'-ttls. 

infusoria — In-fQ-so'-ri-i,  not  In-fQ-zo'-rl-S. 
Ingelow  (Jean) — ^jen  in'-je-lo. 
ingenious — Kn-jen'-yiis. 

In-je'-nl-ds  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

ingenue — SN-zha-nu'. 

For  ^  and  ti,  see  p.  26. 

ingenuous — ^In-j6n'-yQ-tis. 
ingratiate — ^in-gra'-shl-at. 
inhospitable — Kn-hSs'-pIt-a-bl,    not    In-h6s- 

pKt'-a-bl. 
I  nkerman — ing-k6r-man'. 
innate — in'-nat  or  In-nat'. 
i  n  n  ocu  ou  s — in-ndk'-y  Q-fls. 
innoxious  —  in-n6k'-shQs  ;  In-ndk'-shl-fis 

(Ston). 
I  nnspruck — Ins'-prdblc 

Also  spelled  Innsbruck^  and  pronounced  as 
above. 

inopportune — ^In-6p-dr-tQn'. 

Stormonth  gives  In-5p'.5r-tan. 

inquiry — In-kwI'-ri,  not  in'-kwlr-l. 
See  enquiry, 

insatiable — Kn-sa'-sha-bl  or  In-sa'-shi-a-bl. 
insatiety — In-sa-tl'-a-tL 

{For  Key  of  Signs y  see  p,  37.) 
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inscrutable — In-skrQ'-tA-bl. 
insect — in'-s^kt,  not  in'-sfik. 
insidious — in-sid'-i-Os. 
insition — in-sish'-Qn  or  In-slzh'-ttn. 

Worcester  gives  the  preference  V 
second  pronunciation. 

instead — in-sted',  not  in-stid'. 

Walker  remarks  :  "  A  corrupt  prom 
tion  of  this  word  prevails  in  London,  a 
were  written  instid"  "  This  corrupt  pr 
ciation  is  also  often  heard  in  the  IJ 
States." —  Worcester, 

instinct  Tn.) — in'-stingkt. 
instinct  (adj.) — in-stJngkt'. 

See  adept 

institution — in-stf-to'-shtin,  not  In-stl- 

shQn. 
insult  (n.)— in'-sQlt. 
insult  (vb.)— in-salt'. 

See  absent 

intaglio— Kn-tal'-yo ;  In-tal'-yO  (Won 
Ston);  It.  pron.  en-tal'-yo. 

integer — !n'-te-jer,  not  In'-te-ger. 

integral — in'-te-gral,  not  in-teg'-rSl. 

intercalary — !n-ter'-ka-Ia-ri  ;  sometime 
ter-kal'-a-ri. 

intercalation — in-ter-kd-Ia'-shOn. 

interest  (n.  and  vb.) — in'-ter-6st 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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interested — ifn'-ter-$st-€d,  not  Kn-ter-Sst  '-^d. 
interesting — in'-ter-Sst-ing;  not   in-tei  6st'- 

Interlachen — Kn-tfir-laK'-gn,  not  in'-ter-h^k- 
gn. 

For  K,  see  p.  28.     Also  spelled  Interiaketiy 
and  pronounced  as  above. 

interlocutor — in-ter-lbk'-yu-ter. 

The  pronunciation  In-ter-lo-kQ'-tor,  though 
authorized  by  Worcester,  is  rarely  heard. 

international — Kn-tgr-nash'-tin-al,  not  Kn-ter- 
na-shQn-^1. 
See  national, 

internecine —  in-ter-ne'-sin     or    in-ter-ne'- 

s!n. 
interpolate — in-ter'-po-lat. 

See  acclimate.     in'-ter-p6-lat  is  an  old  pro- 
nunciation of  Webster's. 

interstice — in-ter'-stis  or  in'-ter-stis. 

The  first  is  the  only  pronunciation  given  in 
the  New  Imperial. 

intestine — in-tgs-tin,  not  in-t6s'-tin. 
intrigue — in-treg',  not  in'-treg. 
See  amber-gris. 

intrusive — ^in-tro'-siv. 

in-troo'-s!v  is  Stormonth's  marking. 

inundate — in-tin'-dat,  not  in'-Qn-dat 
inure — !n-yQr. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37,) 
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invalid  (n.) — in'-vd-lid  ;   in'-va-led  or  in'- 

va-lid  (Hal). 

Worcester,  Stormonth,  and  the  New  Im- 
perial say  In-va-led'. 

invalid  (void) — in-val'-id. 

invalid  (infirm) — in'-va-Iid  ;    in'-vi-led  oi 

Kn'-va-lid  (Hal). 
Invalides  (H6tel  des) — S-tel'  daz  aN-val-ed'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

inveigh — In-va'. 

inveigle — in-ve'-gl,  not  in-va'-gl. 
inventory — in'-ven-to-ri. 
involucre — in'-vo-lo-ker. 
iodide— I'-o-dld  or  i'-o-did  ;  i'-6-did  (Won, 
Ston,  and  Imp.). 
See  ide, 

iodine — I'-O-dln    or    I'-O-den ;    l'-6-dln    or 

I'-O-din  (Imp.). 
See  aniline, 

Iowa — I'-O-wa,  not  l-o'-wa. 

ipecac — ip'-e-kSk,  not  gp'-e-k4k. 

ipecacuanha — Kp-e-kak-yQ-in'-i. 

Iphigenia— if+je-nl'-a,  not  rf-l-je'-nl-i. 

Iran — e-ran'. 

See  Iranian^  Kurdistan, 

irascible — I-ras'-ib-I,  not  Ir-Ss'-Ib-L 
irate— l-rat' ;  I'-rat  (Won). 
Irenaeus — ir-e-ne'-Os,  not  l-re'-ne-tts, 
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;ne — I-re'-ne. 

As  a  Christian  name,  it  is  often  pronounced 
i-r€n'. 

lium— i-rid'-i-Qm,  not  Ir-Kd'-i-Qm. 
5 — ^I'-ris. 
s— r-ris. 
:is— I-rl'-tls. 
See  itis, 

n — i'-tirn. 

Haldeman  says  i'-iirn  or  I'-rtln. 
"  Ah  me,  what  perils  do  environ 
The  man  that  meddles  with  cold  iron.** 

— Hudibras. 

ny  ^made  of  iron) — I'-Om-L 

►ny  (ridicule) — i'-rtin-i. 

>quois — ^ir-0-kwoi'. 

ational — ^Jr-rash'-Qn-al. 

ecognizable — ir-rek'-6g-ni-za-bl  or  Ir-re- 

k6g'.niz-a-bl. 
efragable — ir-rgf'-ra-ga-bl. 

ir-re-fr^g'-a-bl  is  the  pronunciation   given 
by  Perry  and  Cull. 

efutable— Kr-re-f  Q'-ta-bl  or  ir-ref'-yQ-ta-bl. 
"Though  Walker,  in  deference  to  all  the 
authorities  that  preceded  him,  adopts  the 
pronunciation  ir-re-fu'-ta-bl,  he  says  that 
analogy  is  in  favor  of  Xr-r€f'-yQ-ta-bl." — S. 
6f*  W.     See  refutable, 

elevant — ir-rgl'-e-vant 
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irremediable — ir-re-me'-di-a-bl. 
Perry  says  ir-re-med'-!-a-bL 

irreparable — ir-r^p'-a-ra-bl,    not     Kr-re-p^r'. 

a-bl. 
irrespirable — ir-res'-pir-a-bl     or     Kr-re-spl'- 

ra-bl. 
irrevocable — ir-r^v'-o-ka-bl,    not    ir-re-vO'- 

ka-bl. 
Ischia — is'-ke-a. 
ischiatic — Is-kl-St'-Tk. 
Iser — e'-zer,  not  I'-zer. 

"  Iser  rolling  rapidly." 

I  sham — I'-sham. 

isinglass — r-zing-glas,  not  I'-zIn-glas. 
See  ask, 

I  sis — I'-sis. 

Islam — iz'-lam,  not  Ks'-ISm. 

Ismail — is-ma-el'.      See  Ismaiflta. 

isochronal — T-s6k'-ro-naI. 

isochronism — I-s6k'-ro-n]fzm. 

isochronous — l-sok'-ro-nds. 

I  socrates — i-s6k'-ra-tez. 

Isola — e'-sO-Ia. 

isolate — is'-o-Iat,  iz'-o-lat,  or  I'-sO-Iat 

Webster  gives  the  first ;  Worcester,  Walker, 
and  Smart  the  second  ;  Stormonth  and 
Knowles  the  third.  Webster  (1900)  says 
T-so-lat  or  Is'-o-lat. 
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isolation — i-s5-la-shdn,  is-o-la'-sliQn,  or  iz-o- 
la'-shun. 

The  first  is  Webster's  and  Stormonth's ; 
the  second  is  Webster's  ;  the  third  is  Wor- 
cester's. 

Isolde — e-sbl'-da  or  i-sold'.     See  IseulL 

isomerism — i-sSm'-er-izm. 

isosceles — T-s6s'-e-lez. 

isotherm — I'-so-therm,  not  ]fz'-6-therm. 

isothermal — I-sO-therm'-cll,  not  iz-0-therm'- 

al. 
Ispahan — is-pS-han'. 

See  Kurdistan, 

Israel — Iz'-ra-6l,  not  Ks'-ra-gl. 
issue — ^Jsh'-shQ,  «^/  ifs'-yu. 
Isthmian — is'-mi-an  or  ist'-ml-^n. 
"  The  Isthmian  Games." 

isthmus — ^is'-mOs  or  ist'-mtis. 

Worcester  gives  the  last  pronunciation 
only.-  Webster  says  that  the  great  majority 
of  speakers  in  the  U.  S.  suppress  the  thy  pro- 
nouncing the  word  Is'-mtis  or  Iz'-mfls. 

Italian — RSl'-yan,  not  l-tal'-ySn. 
Italic— i-tal'-ik,  not  I-t^l'-ik. 
itch — ich,  not  ech. 
ite  (chemical  termination) — it. 

"  In  composition,  often  pronounced  It." — 
Wor. 

Ithuriel— I-thu'-rl-el. 
"  IthurieCs  spear." 

{For  Key  0/  Si^i^ns,  see  p,  37.^ 
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itinerant — ^I-tln'-er-Snt 
itinerary — l-t!n'-er-a-r](. 
itis  (termination) — ^i'-tls. 

See   bronchitis^  laryngitiSy   ionsilitis,     Tt 
ending  (itis)  is  very  often  pronounced  e'-t 

Ituraea — K-tQ-re'-a,  not  I-tQ'-re-4. 
Ivan — e-v^n'. 

"  Ivan  the  Terrible." 

ivory — i'-vO-ri,  not  V-vxi. 
Ivry — iv'-r! ,  Fr.  pron.  e-vre', 
Ixion — iks-i'-ftn,  not  iks'-i-On. 
See  Arion, 

Iztaccihuatl — es-tak-s€-hwat'-L 

J 

jackal — ^jak'-dl. 

Walker  and  Perry  say  j^k-Al'. 

Jacob — ^ja'-k6b,  not  ja'-kQp. 
Jacobean — ^jik-O-be'-Sn  or  j4-ko'-be-an, 
J  acobi — ya-ko'-be. 
J  acquard — zha-kar'. 
Jacques — zhak. 
See  yaques, 

aguar — ^ja-gwar'  or  jag'-wSr. 
an — ^ja. 

airus — ^ja-l'-rQs  in  New  Testament ;  ja'- 
Qs  in  Apocrypha. 
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kutsk — ^yS-kobtsk'. 
See  Yakootsk, 

ap — ^jal'-ap. 

Sheridan  and  Knowles  say  jdl'-flpL 

ousie — ^zh4-lob-ze'. 
•nblichus — ^j4m'-blik-tis. 
See  lambUchus, 

lauschek — yS'-now-shek, 

I  izary — ^jan'-Kz-a-ri. 

luary — ^jSn'-yQ-a-ri. 

janese— iap-Sn-ez'  or  es'. 
See  Chinese. 

Dheth— ja'-feth,  not  ja'-fet 
A  common  error. 

jues — zhak  or  ja'-kwez. 

"As  You  Like  It." 

"  Sometimes  Shakespeare  makes  one  syllable 
and  sometimes  two  syllables  of  the  word.  Sir 
W.  Scott  makes  one  syllable  of  it,  but  Charles 
Lamb  two." — Brewer's  Reader  s  Hand-Book, 

mine — jas'-min    or    jaz'-min  ;    jfts'-min 
Hmp.). 
Sheridan  and  Knowles  say  j^s'-mln. 

mdice — ^jan'-d!s. 
See  craunch. 

int — ^jant ;  j6nt  (Stor.). 

See  craunch, 

mty— jant'-! ;  jdnt'-K  (Ston). 
See  craunch^  janty, 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37,) 
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Jav.i — ja'-va  or  ja'-va,  not  j^v'-a. 
javr.lin— jav'-lin  ;  jav'-d-in  (Hal.), 
jeui — ^jan,  not  jen. 
Jean  Paul — zhaN  p61  or  jen  pdl. 
See  Richter.     For  aN,  see  p.  26. 

J  wsi  Valjean — zhaN  vSl-zhaN'. 

Generally  pronounced  by  those  unfamiliv 
with  French,  jen  vSl-jen'.      For  aN^  see  p.  si 

Jeanne  d*Arc — zhan-dark'. 
See  yoan  of  Arc, 

J  -ddo— yed'-dO. 

See  Yeddo. 

jojune — ^je-JQn' ;  je-jobn'  (Hal.V 

J  emima — je-mi'-ma ;  Bib.  je-mi  -ma  or  j&n* 

im-a. 
fena — ^jSn'-a  ;  Ger.  pron.  ya'-nS. 
jephthah— j6f'-tha,  not  jgp'-tha. 
jeremiad — ^j6r-e-ml'-ad. 
jeremiade — ^j6r-e-mi'-ad. 
J  erusalem — ^je-rQ'-sa-l6m. 
Jesuit— jgz'-yQ-it,  ^/ jeifeh'-yQ-It 
Jethro — ^je'-thro  or  jeth'-rC. 
jeu-d'esprit — zhe  d^s-pra' ;  Fr.  pron.  zhfr 

des-pre'. 

For  o,  see  p.  25. 
Jevons — ^j6v'-6nz,  not  j6'-v6nz. 
Jew — ju  or  job. 
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jew's-harp — JQz'-harp  or  jobz'-harp  ;  jobs'- 
j  harp  or  jobz'-harp  (Hal.), 

i    Joachim — ^jo'-a-kim  ;  Ger.  pron.  yO'-a-Kim. 
For  K,  see  p.  28. 

Joan    of   Arc — ^jon    6v   ark    or  jo-an'  6v 

ark. 
jocose — ^jo-kos'. 
jocund — ^j6k'-tind. 
Joinville  de — dd  join'-vil ;  Fr.   pron.   dQ 

zhwaN-vel'. 

For  Sn,  see  p.  26. 

joist — ^joist,  not  jois. 
jonquil — ^j6n'-kwil. 

jonquille — ^j6n'-kwil. 

Worcester  accents  the  last  syllable.  Sec 
jonquil. 

J  ordaens — ^y  or'-dans. 

J  orullo — ho-robl'-yO. 

"Often  pronounced  ho-roo'-yo." — Gaz, 
See  XorullOy  an  old  spelling.  In  Spanish,^ 
before  every  vowel,  is  pronounced  like  a 
strong  guttural  ^,  similar  to  the  German  k. 
See  p.  28. 

J  osefify — yO-sSf '-i. 
jostle — j6s'-l,  not  j6st'-l. 
jostling — ^j6s'-ling,  not  j^st'-llng. 
Joubert — zhob-bar. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Joule — ^jobl,  not  zhooL 
"  Joule's  law." 

joust — ^jQst ;  jobst  or  jtist  (Ston), 

**  Tourney  ^xidjousi** 

jovial— jo'-vi-al ;  jOv'-yal  (HaL). 
Jowett — ^jow'-6t,  not  jo'-6t 
jowl — ^jol,  ;^/ jowL 

"  Cheek  hy  jowir 

Juarez — ^job-a'-r6z  ;  Sp.  pron.  h6b-4'-r« 

See  yorullo. 

Jubilate— JQ-bil-a'-te  or  a'-te. 
Stormonth  says  ja-bll-&'«t& 

Judaic — ^jQ-da'-ik. 
Juggernaut — ^jQg'-er-ndt. 
jugular — ^jQ'-gQ-ler,  not  jQg -yQ-lgr. 

"  1\it  Jugular  veins." 

jujube — ^jQ'-jQb  ;  joo'-jdbb  (Ston). 

Juliet— JQ'-li-gt. 

J  ungf rau — ^yobng'-f row. 

J  uniata — ^jQ-ni-St'-a. 

Junot — zhu-no'. 

For  ti,  see  p.  26. 

Jupiter — ^JQ'-pIt-er,  not  JQ'-blt-gr. 
J  u  rgensen — yob  r'-gfi  n-sfi  n. 

In  Danish,/  is  pronounced  like  y  (cc 
nant)  in  English,  and  g  is  always  hard. 
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ssieu  de — dQ  jQs-sQ' ;  Fr.  pron.  dQ  zhii- 
se-6'. 
For  tt  and  5,  see  pp.  26  and  25. 

;tificatory— jOs-tif'-ik-^-tO-r! ;  jfls-tlf'-lk-a; 

to-ri  (WorA 
senile — ^JQ'-ve-nil. 

Stormonth  and  the  New  Imperial  say  jQ- 
ve-nfl. 

K 

laba — ^kd-a'-b&. 
See  Caaba. 

laterskill— ka'-ter-skll,    not    kd'-tgr^k!l, 

unless  spelled  CauterskilL 
bala— kab'-i-la. 
See  cabala, 

leidoscope — k4-li'-d5-sk0p. 

imchatka — kam-chat'-ki. 
See  Kamtchatka, 

untchatka — kam-chat'-ka. 

See  Kamchatka  and  Kamtschatka. 

imtschatka — kam-chat'-ka. 

••  It  may  be  remarked  that  Kamischatka  is 
the  German,  while  Kamtchatka  is  the  French 
spelling.  Teh  in  French,  being  equivalent  to 
tsch  in  German,  or  ch  in  English,  it  will  be 
perceived  that,  in  either  case,  the  name  should 
be  pronounced  Kdm-chdH-kd^y — Gaz. 
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284  SEVEN  THOUSAND  WORDS 

Kanawha — ka-n6'-wi. 

kangaroo — kang-g&-rob'. 

Kansas — kan'-sSs,  not  k&n'-zSs. 

Kant — kant. 

Katahdin  (Mount)^-ka-ta'-d!n. 

Kavanagh    (Julia)  —  kav'-Sn-a,   not    kJi 

an'-a, 

kayak — ka'-ySk. 
Kearney — kar'-ni,  not  ker'-nl. 
Kearsarge  (Mount) — ker'-sSrj. 
Keble  (John)— ke'-bl,  not  k6bM, 
keelson — kel'-sOn  or  kel'-sQn. 
Kekrops — ke'-kr6ps. 
See  Cecrops. 

Kenelm — kfin'-elm,  not  k6n-6lm'. 
Kennebec — k6n-e-bek',  not  kfin'-e-bek 
Keokuk— ke'-o-kak,  not  ke-o'-kOk. 
kept — kept,  not  kgp. 
Kerguelen — ker'-gel-fin  ;  Fr.  pron.  ker-g 

16n'. 

For  6n,  see  p.  27, 

kettle— ket'-l,  not  kft'-L 
khan  (chief) — kan. 
khan  (inn)— kan. 

Worcester  gives  k6n  the  preference, 

Khartoom— kar-tdbm'. 

The  kh  is  slightly  aspirated. 
{Far  Key  of  ^gns,  seep,  37.) 
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ledive — ka-dev'  or  ke'-div  ;  ka-de'-va  or 
ke-div'  (Won)  ;  ked-ev'  (Stor.  and 

Hal), 
liiva — ke'-va. 

See  Khartoom. 

horassan — KO-ras-san'. 

For  K,  see  p.  28.     See  Khartoom. 

ief— ke-ef. 

See  Kiev. 

iel — kel. 
iev — ke-6f'. 
See  Kief. 

ilauea — ke-low-a'-S. 

In — kilj  not  kiln. 

inchin-J  inga — kin-chin-jing'-ga. 

See    Kunchain-yunga,   et  seq.,   for  other 
spellings. 

nd — kind,  not  kyind 

See  card. 

ndergarten — kin'-der-gar-t^n,    not    kln'- 

der-gar-d6n. 
nematics — kin-e-mat'-iks    or    kl-ne-mat'- 

iks. 
netics — kin-gt'-iks  or  kl-n6t'-iks. 
osk — ke-6sk'. 
rschwasser — kersh'-vas-ser. 

Worcester  says  kersh'-vas-er,  which  more 
nearly  approaches  the  German  pronunciation. 

(For  Key  of  Signs  see  p.  37.) 
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Kissingen — kls'-sing-fin.  lira; 

Commonly  pronounced  kls'-sIn-j&L 

kitchen — kich'-gn,  not  kich'-n. 
See  damage, 

Klamath — kla'-mat. 

Klaus  (Peter) — klows. 

Kl^ber — ^kle'-ber  or   kla'-bir;    Fr.   pron. 

kk-bar'. 
knoll — nol,  not  n6L 
KnoUys — nolz. 
knout — nowt  or  nobt. 
knowledge — n6l'-Sj ;  nO'-lSj  is  obsolete, 
kool-slaa — kol'-slsL 

See  cole-slaw,  'z 

Kaln— keln.  i 

For  5,  see  p.  25.  '^ 

Konigsberg  —  kfin'-Igz-berg ;    Gen    pron. 
k6'-niGs-berG. 
For  6  and  G,  see  pp.  25  and  28. 

koran — ko'-r^n   or  ko-ran' ;    Arabic  pron. 
kdbr'-an  (Hal). 
Sometimes  pronounced  kd-ran'. 

Kordofan — kor-do-fSn'. 
Kosciusko — k6s-sI-tis'-ko. 
Kosciuszko — kosh-chob'-sko. 
Kossuth — k6sh'-obt. 
Kotzebue  von — fon  k6t'-se-b<5b. 

(For  Key  of  Signs ^  set  ^.  y|,\ 
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aal — kral  or  krdL 

♦*  Pronounced  krd'-al  by  Smart,  Clarke, 
and  Worcester,  but  krdl  or  krawl  is  the  pro- 
nunciation of  the  English  residents  of  Cape 
Colony."—  Webster. 

*'  The  pronunciation  (krdl)  assigned  to  this 
word  is  that  given  it  by  a  resident  of  Cape 
Colony  who  recently  visited  one  of  the  coi&- 
pilers  of  this  volume." — S.  &*  W. 

rakow — kr^'-kcSbf. 
See  Cracow. 

rause — krow'-zg. 
eutzer — -krot'-ser  or  kroit'-s6r. 
Worcester  gives  the  second  only. 

rupp — ^kr<5bp. 

jnchain-J  unga — ^kfln-chln-jOng'-g4. 

anchin-Ginga — kdbn-ch!n-jing'-ga. 

jnchin-Junga — kdbn-ch!n-jdbng'-ga. 

jrdistan — ^kobr-dls-tSn'. 

Also  spelled  Koordistan^  and  pronounced  as 
above.  Names  of  Oriental  places  ending  in 
an  are  generally  accented  on  the  last  syllable, 
as  Hitubstany  Iran,  Ispahan,  Teheran,  Turkes- 
tan, etc. 

arile  (Islands) — koo'-rll. 

Also  spelled  Koarile,  and  pronounced  as 
above. 

rie  eleison — kir'-l-e  e-li'-sQa 

The  last  word  is  sometimes  spelled  eleesan^ 
and  is  then  pronounced  e-le'-e-sttn. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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laboratory — lab'-0-r4-tO-ri,  not  lab'-ra-to-rl 

Laboulaye — ^Isl-bob-la'. 

Labrador — lab-ra-ddr',  not  Iab'-r4-d6r, 
which  is  the  common  pronuncia- 
tion. 

La  Bruy^re  de— dtt  la  bru-e-yar'  or  dO  la 
brii-yar'. 
For  (i,  see  p.  26. 

Lacedaemon — ^las-e-de'-m6n. 
Lachesis — ^ISk'-e-sIs,  not  lak-e'-s!s. 
Lachine  (rapids) — ^IsL-shen'. 
lachrymose— lak'-rl-mos.    See  lacrymose. 
Worcester  accents  the  final  syllable. 

lackadaisical — ^lak-a-da'-zik-aL 
laconism — lak'-o-nizm. 

Webster  formerly  said  la'-kdn-Ism. 

lactometer — lak-t6m'-e-ter. 

lacustrine — la-kOs'-trin, 

Ladoga  (Lake)— lad'-5-ga,  not  lad-O'-gS. 

Ladrones  (Islands) — la-ndronz' ;  Sp.  pron. 

Ia-dr0'-n6s. 
Laertes — la-er'-tez. 
Lafayette  de— dQ  la-fa^f . 
Laffitte— la-fet'. 
Lafontaine  de — dfi  la-fdn-tan' ;  Fr.  pron. 

do  la  fdN-tan'. 

For  6n,  see  p  27. 
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La  Fourche — \ik  fcSbrsh', 
Lagado — la-ga'-do. 
Lagrange  de— dO  la-graNzh'. 
For  aN,  see  p.  26. 

La  Guayra — la  gwl'-ra. 
Lahore — la-hor'. 

Lalla  Rookh— la'-la-robk,  not  Is-la-rdbk', 
L' Allegro — la-la'-gro. 
Lamech — ^la'-m6k,  not  ISm'-gk. 
lamentable — lam'-6nt-a-bl,  not  la-m6nt'-4-bl 
Frequently  mispronounced. 

Lancaster — ^langk'-Ss-ter,  not  lan'-kfts-ter. 
Lancelot  du  Lac — ^lan'-sa-l6t  do  lak. 
landau — kn'-dd  ;  kn-do'  (Worcester),  not 

kn'-dO. 
landwehr — ISnt'-vdr  or  knd'-war ;  lant'-v4r 

(Wor);  lant'.var(Stor.). 
Lange — lang'-6. 
lang-syne  —  ISng-sln' ;    lang-sin'   (Wor.)  ; 

ISng-sin'  (Stor.),  not  ISng-zin'. 
language — ^lang'-gwaj,  not  ISng'-gwIj. 
Lang^edoc — ^ISN'-gti-dSk. 

For  aN,  see  p.  26. 

languid — ^ISng'-gwId,  not  ISn'-gwId. 

languish — ^lang'-gwlsh,  not  lan'-gwKsh. 

languor — ^ISng'-gwgr. 

Lannes — ISn  or  ISn. 

Laoco5n — ^la-6k'-0-6n,  not  la-0-kdbn'. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.)  ~ 
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Laodamia — la-6d-a-ml'-a 

Laodicea — la-6d-!s-e'-a 

lapel— la-pgr. 

lapis-lazuli — ^la'-pls  laz'-yQ-ll.  -- 

Laplace  de — dQ  U-plas'.  ^^ 

Laputa — la-pQ'-ta. 

Lara— la'-ra. 

Lares — la'-rez. 

"  Lares  and  Penates.* 

larghetto — Iar-g6t'-t0. 

lariat— lar'-I-at. 

La  Rochefoucauld  de — dti  la  rOsh-fdR>4c<y. 

Larrey  (Baron) — la-ra'. 

larum — lar'-Om. 

la'-rttm  is   a   secondary  pronunciation  o( 
Worcester's. 

laryngeal — ISr-in-je -al  or  la-rin'-ja-al. 

Worcester  gives  the  second  pronunciati<»i 
only. 

laryngitis — ISr-In-jl'-tls,  not  lir-In-je'-tls. 
See  itis, 

laryngoscope — la-ring'-gO-skop,  not  l4-rln'- 
jo-skop. 
The  g  is  hard  in  the  third  syllable. 

larynx — ^lir'-Ingks  or  la'-ringks. 

Do  not  pronounce  the  word  ISr'-nlkBi 

Las  Cases,  de— dtt  las  kSz". 
See  Las  Casas^  de. 

lasso — las'-sO,  not  las-sO'. 

{For  Key  of  Signs,  see  ^.  ^1*\ 
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itakia— la-ta-ke'-a. 

This  is  the  modem  name  of  the  ancient 
Laodicea, 
ent— la'-tent,  not  lat'-fint 
:h— lath. 

Worcester  also  says  lath. 
:he  (machine) — lath. 
:hs — lathz. 

See  cloths. 
itin— lat'-In. 

Do  not  obscure  the  i  in  the  final  syllable. 
See  damage. 

tice— lat'-Is,  not  ISt'-tts. 

See  damage. 
idanum — ^lo'-da-ndm. 

Idd'-a-ni&m  is  a  secondary  pronunciation 
of  Worcester's,  and  the  form  in  common  use. 

jgh— laf. 

See  craunch, 
jnch — lanch. 

See  craunch.  In  this  word,  and  the  three 
succeeding  ones,  Stormonth  makes  the  vowel- 
sound  in  the  first  syllable  a. 

jnder — ^ISn'-der. 

See  craunch.  It  is  a  common  error  to  use 
the  expression  "  to  laundry,"  meaning  "  to 
launder."     There  is  no  verb  "  to  laundry." 

andress — ^lan'-dr6s. 

See  craunch. 
andry— lan'-dri. 

See  craunch. 

{JRor  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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laurel— Id'-rel. 

Worcester  prefers  15r'-€L 

Lausanne — lo-zan'. 

lava — la'-va  or  la'-v4,  not  liv'-S. 

Lavater— la-fa'-t6r   or  la-vS-tar'   (Web.); 

la'-va-ter  or  la-vS-tar'  (Biog.). 
laver — la'-ver,  not  liv'-er. 
Lavoisier — la-vwa-ze-a'. 

The  last  two  syllables  should  be  pronounced 
in  quick  succession. 

Layard — ^la'-erd. 

lazar — la'-z^r. 

lazzaroni — laz-a-ro'-ni ;  It  pron    lat-sa-ro'- 

ne. 
Leamington — ISm'-ing-tdn. 
leaped — lept.     See  leapt. 

Worcester  gives  lipt  the  preference.  Smart 
says  :  "  The  preterite  and  participle  are  regu- 
lar in  spelling,  1.  e,y  leaped^  but  are  pronounced 

learned  (adj.) — ler'-ngd. 

learned  (part.) — lernd. 

Although  ed  final  is  generally  silent  in 
preterits,  participles,  and  adjectives,  it  should 
be  sounded  in  the  adjectives,  aged^  beloved^ 
blessed^  crabbed^  crooked^  cursed^  deuced^  dogged^ 
learned^  rugged^  wicked^  wingedy  wretched^  etc. 
When  ed  is  preceded  by  the  sound  oi  f  01  d, 
it  is  necessarily  pronounced,  as  commit^  cam- 
mitted  ;  founds  founded, 

Webster  says :  "  Some  persons,  chiefly 
among  the  clergy,  make  it  a  practice  to  pra 

(For  Key  of  Sifsyix^  see  ^»  ^'l•^ 
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nounce  the  participial  termination  in  most 
cases  in  which  it  is  not  preceded  by  a  vowel. 
*  *  *  This  usage  *  *  *  is  commonly 
regarded  as  savoring  of  affectation  or  of  an 
old-school  education." 

lease  (to  let) — les. 
lease  (to  glean) — Ikz. 
leash — lesh,  noi  Igsh. 
Lebbeus — leb-be'-tis. 
Lebrun — ^Iti-brttN'. 

For  (In,  see  p.  27. 

Le  Clerc— lO-klar',  no^  iQ-klark'. 
Ledru-RoUin— la-dru'-rO-lSN'. 
For  iX  and  Sn,  see  p.  26. 

leeward — le'-werd  or  iQ'-erd. 

The  second  pronunciation  is  the  one  uni- 
versally used  by  seafaring  men.  The  dic- 
tionaries generally  prefer  the  first  form. 

Lefebvre — ^iQ-favr'. 
Lefevre — lO-favr'. 
Legar6 — itt-gre'. 
legate — ^l6g'-at,  noi  le'-gat 

Perry  says  l^g'-St. 
legato — la-ga'-to  ;  l6g-a'-to  (Stor.). 
legend — l6j'-6ndorle'-j6nd  ;  l^j'-€nd  (Stor., 

Hal.,  and  Imp.), 
legendary — ^l6j'-en-di-rL 
Legendre — ^iQ-zhaNdr'. 
For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Sign^  see  p,  37.) 
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Leghorn — ^l6g'-h6rn  or  l6g-hdm'.  not  lat- 
hdm. 
See  Newfoundland. 

legislative— l6jMs-la-tiv,  not  le-jls'-la-tlv. 
Webster  says  :  "  In  this  word  and  in  le^i- 
latoTy  legislatrixy  legislature^  the  accent  is 
nearly  equal  on  the  first  and  third  syllables ; 
and  a  in  the  third  has  its  first  or  long  sound." 
See  legislature, 

legislator — ^lej'-is-la-ter. 
See  legislative, 

legislature — ^l6j'-is-lat-yQr. 

See  legislative,  Worcester  remarks  :  "  We 
sometimes  hear  this  word  pronounced  with 
the  accent  on  the  second  syllable,  legis'-lature 
(also  legislative^  legis'lative),  a  mode  which  is 
not  countenanced  by  any  of  the  orthoepists.*' 

legume — ^l6g'-yum  or  le-gQm'. 
Worcester  gives  the  first  only. 

Leibnitz  von — fon  lip'-nits. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  pre- 
fers the  pronunciation  fdn  lib'-nlts. 

Leicester — ^l6s'-ter. 
See  Alnwick, 

Leigh  (Aurora) — le,  not  la. 

Leila— le'-la,  not  IiMa, 

Leinster — ^lln'-ster    or  len'-st6r,    not  lin'- 

ster. 
Leipsic — ^llp'-slk. 

{^or  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Leipzig — llp'-tSlG. 

For  G,  see  p.  28. 

leisure  —  le'-zhor;    le'-zhor   or  l6zh'-Qr 

(Hal.). 

"  Sometimes,  but  less  properly,  pronounced 
Uzh'-ur** —  Webster,  Smart  says  :  "  Between 
leisure  (le)  and  leisure  (lezh),  there  is  little, 
in  point  of  good  usage,  to  choose." 

Leith— leth. 

Lely  (Sir  Peter)— leMl. 

Leman  (Lake) — le'-man.     See  leman. 

Lemprifere — lem-prer'. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  pre- 
fers fem'-pre-er. 

Lena — le'-na  ;  Russian  pron.  la'-na. 
Lenape — len'-a-pe. 

This  pronunciation  is  given  on  the  authori- 
ty of  Mr.  H.  C.  Mercer,  author  of  the  book 
entitled  "  The  Lenape  Stone." 

L'Enclos,de  (Ninon)— ne-noN'  dfl  ISN-klo'. 
.  For  dN  and  aN,  see  pp.  27  and  26. 

length — ^length,  not  l6nth. 

lenient — le'-n!-6nt  or  len'-y^nt. 

lenitive — ^Ifin'-it-iv. 

Leominster  —  l6m'-in-ster,    noi    le'-O-min 

ster. 

See  Almvick. 

Leonato — le-o-na'-t5. 

"  Much  Ado  about  Nothing." 
(fifrlTeyof  Signs,  see  p.  37.^ 
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leonine — la'-5-nln.  iti 

Haldeman  prefers  l6'-0-n!iL  \\ 

leper — l6p'-er. 

Leroux — lO-rdb'. 

Le  Sage — iQ-sazh'. 

Lesseps  de — dti  la-sgps';  dtt  la-s6p'  (Biog.), 

lessor — ^les'-s6r  or  Igs-sor . 

lSs-s6r'  is  Worcester's  secondary  pronuncia- 
tion. "  It  is  pronounced  lSs-s6r',  when  con- 
trasted with  lessee' r—S.  df  W. 

Le  Sueur — Itt  sii-or'. 

For  ti  and  o,  see  pp.  26  and  25. 

lethal— le'-thal. 

lethargic— le-thar'.jik,  not  l6th'-ar-jlk. 

lethargy — leth'-ar-j!. 

Lethe — le'-the. 

Lethean — le-the'-ftn,  not  le'-the-Sn. 

lettuce— let'-!s,  not  l6t'-tis. 

Leucophryne  —  lu-ko-fri'-ne,    not    lo-kdf- 

rin-e. 
Leuk — loik. 

"The  Baths  of  Leuk^ 

Leutze — loit'-s6. 

Leuwenhoeck  van — ^van  lfi'-w6n-hdbk. 

For  6,  see  p.  25. 

Levant — le-vSnt'. 

levantine — le-v^n'-tin  or  Ifiv'-an-tln. 

ievator — le-va'-t6r. 

(For  Key  of  ^fsy^^  «ce  ^,  ^n^ 
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evee  ^embankment) — lev'-€,  not  le-vfi'. 
evee  (reception) — l6v'-€. 

"  When  used  to  signify  an  evening  party  or 

assembly,  it  is  often  pronounced,  in  the  U. 

S.,  lg.v€'."— 5.  &^W. 

level— lev-el,  not  l6v'-l. 
lever — ^le'-ver  or  l6v'-6r. 

Of  seventeen  authorities  consulted,  Webster 

alone  gives  ISv'-er,  and  this  as  a  secondary 

pronunciation  only. 

Lever  (Charles) — le'-ver,  not  l6v'-gr. 
leverage — l6v'-er-aj    or  le'-ver-aj ;   le'-ver- 

aj  (Stor.  and  Imp.). 
Leverrier--7lti-y6r'-I-gr ;    Fr.    pron.   Iti-va- 

re-a'. 
Lewes  TGeorge  Henry) — lo'-is,  not  Iqz. 
leyden  (jar) — ^ll'-den  or  la'-d6n. 

Worcester  and  Stormonth  give  the  second 
only. 

Leyden — ^ll'-dSn. 
liaison — le-a-zdN'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Hard  (coin) — lyar. 
Libanus — llb'-a-nfis. 
See  Anti'IAbanus, 

libertine— Irb'-eMin  ;  lib'-gr-tln  (Ston). 
licentiate — ^ll-s6n'-shl-at  or  ll-s6n'-shat 
lichen — ll'-ken  or  lich'-fin. 

''  As  a  medical  word,  Smart  pronounces  it 
(F4»^  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 


W'kin^  bjjit  as  a  botanical 
WebsUr. 

**  The  pronunciation  of  It -Mm  appcazs  \ 
be  supported  bj  the  best  usage  : 
can  botanists." —  Worcester. 

licorice— llk'-6-r!s,  not  llk'-d-iish;  llk'-«r-ii] 
(HaL> 

Also  spelled  Uqmorue^  and 
aboye. 

Liddell— lld'-€l,  not  lid-€l'. 

There  is,  in  America,  a  tendencj  to  pro- 
nounce the  names  of  persons  of  two  s]^]ables 
ending  in  ell  (as  Lyell,  Pamell,  etc)  with  the 
accent  on  the  last  syllable.  Such  names  are, 
in  England,  accented  upon  the  jU^i  wfiki^tik. 

Lieber— le'-bCr. 
Liebig  von — fon  le'-bia 
For  G,  see  p.  28. 

lief— lef,  not  lev. 

Litfge — \t] ;  Fr.  pron.  le-azh'. 

lien — len  or  ll'-€n. 

This  word  is  by  most  persons  pronounced 

len. 

lieutenant — lQ-t6n'-ant,  lef-ten'-Ant  or  Ifiv- 
ten'-ant 
The  pronunciations  lif  and  tiv  are  passing 

out  of  use. 

lignine — ^lig'-nln,  not  llg'-nen. 
See  aniline, 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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lilac— ll'-lak. 

Stormonth  says  III'-IUl. 

Lima  (Peru) — le'-mi 
Lima  (U.  S.)— li'-mi 
limner— iKm'.ngr. 
Limoges — le-mOzh'. 
Lincoln — ling'-kttn,  noi  iKn'-ktta 
lineament — lln'-e-A-mgnt. 
See  liniment 

lingual — ^lln'-gwal. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  say 
llng'-gwltl: 

linguist — ^lln'-gwlst 

Stormonth's  and   Haldemnn's   pronuncia- 
tion, llng'-gwlst,  is  the  one  generally  heard. 

linguistics — Ung-gwis'-tiks  ;    ling-gwls'-tiks 

(Hal.). 
See  linguist. 

liniment — ^lln'-Im-^nt. 
See  lineament 

Linlithgow — l!n-lith'-gO. 
Linnaean — lin-e'-Sn. 

Also  spelled  Linnean^  and  pronounced  as 
above. 

Linnaeus  von — f On  lln-e'-tis,  not  f  On  lin'-e-ds. 
Linn6  von — fon  lin'-a. 

The  a  in  the  last  syllable  is  to  be  prolonged 

in  utterance.    This  (von  Linn^)  is  the  Swedish 

spelling  and  pronunciation. 

iJFor  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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linoleum — lin-o'-le-ttm,  not  lin-O-le'-fim. 
linsey   woolsey  —  lin'-sl    wdbl'-s! ;     lln'-zl 

wdbl'-zi  (Stor.). 
Lipari  (Islands) — ^lip'-S-re,  not  iKp-a'-re. 

The  pronunciations  given  in  Lippincott's 
Pronouncing  Gazetteer  are  llp'-S-re  or  l€'- 
pa-re. 

liqueur — ^le-ker' ;  Fr.  pron.  le-kOr'. 

Worcester  says  le-kar',  and  Stormonth  16- 
kSr'.     For  6,  see  p.  25. 

Lisle — 111 ;  Fr.  pron.  lei. 
listen — hs'-n,  not  list'-n. 
Liszt  (Franz) — frants  list 
literati — lit-er-a'-ti. 

Often  pronounced  llt-Sr-a'-te. 

li  teratu  re — lit'-er-a-tur. 
litharge — lith'-arj. 
lithe — llth. 

Stormonth  said  llth  formerly. 

lithesome — llth'-sdm. 

lithographer  —  l!th-6g'-ra-fer,    not    llth'-6 

grSf-er. 
lithography— Irth-Sg'-ra-f!,  not  llth'-O-graf-I. 
litigious — ll-tij'-tis. 
litre  (measure) — le'-ter  or  li'-ter. 

Worcester  gives  the  first  only.  See  liter 
(measure). 

\\xx€  rat  eu  r — le-t  a-ra-ter'. 

In  French,  the  last  syllable  is  pronounced 
tdr.     For  6,  see  p.  25. 

(For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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/elong — liv'-ldng,  not  llv'-ldng. 
^ery — ^liv'-er-I. 

Haldeman  prefers  llv'-ri. 
/re — le'-ver ;  Fr.  pron.  le'-vrd. 
ima — la'-ma  or  la'-ma ;  Sp.  pron.  ly^'-nia. 

Worcester  gives  the  second  only. 

mo  (prairie) — la'-nO. 

Worcester  says  lya'-n6,  which  is  the  Spanish 
pronunciation.  U  in  Spanish  is  pronounced 
like  ///  in  million, 

lewellyn — lob-6l'-!n.   See  Llywelyn. 
ath — loth. 

Webster  formerly  said  15th. 

athe — loth. 

athsome — loth'-sOm,  not  loth'-sttm. 
belia— lo-beMr-a  or  lo-bel'-yi. 
och  Eil — ^l6K  el. 
For  K,  see  p.  28. 

och  Katrine — ^16k  kat'-rin. 
For  K,  see  p.  28. 

och  Lomond — 16k  lo'-mOnA 
For  K,  see  p.  28. 

ochinvar  (lake) — ^l6K-In'-var. 
For  K,  see  p.  28. 

ochinvar  (Scott's  Marmion) — lOk-In-var'. 

odi — lo'-de. 

"  The  bridge  of  Lodir 

odovico — l6-d6v'-e-ko,  not  lo-do-ve'-ko. 

{For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 


302  SEVEN  THOUSAND  WORDS 

Loffbden  (Islands)— l6f-fo'<l6n. 
loggia— l6d'-ja ;  Idd'-je-^  (Won), 
loggie — l6d'-ja. 

Worcester  says  16d'-j6-a. 

logomachy — l6-g6m'-i-ki. 

Loire — Iwar. 

Lombardy — l6m'-bar-dl,  not  iQm'-bar-d 

Longimanus — lOn-jim'-a-nQs. 

long-lived — l6ng'-llvd,  not  l6ng'-l](vd. 

Lop^  de  Vega — lo'-pa  da  va'-ga. 

Lopez — lo'-pgs  ;  Sp.  pron,  lo'-p6th. 

Z,  in  Spanish,  is  pronounced  like  th  in 

Los  Angeles — los  an'-j6l-gz ;  Sp.  proa 

ang'-hel-^s. 
loth— loth. 

See  loathy  a  more  correct  spelling. 

Lothario — lo-tha'-ri-O,  not  lo-tha'-ri-o. 

Lotophagi— lo-t6f'-a-jT. 

Lotze  (Hermann) — lot'-sg. 

Louisiana — lob-€-ze-a'-na,;w?/l(5b-e-ze-4j 

Louisville — ^lob'-fe-vll  or  lob'-l-vll. 

lower  (to  threaten) — low'-Sr. 

lower  (to  let  down) — lo'-er. 

Loyola  de — da  loi-oMa ;  Sp.  pron.  da 

yo'-la. 
lozenge — l6z'-€nj. 
Liibke — liip'-kg. 

For  (i,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Lucknow — lOk'-now. 
lucre — lu'-ker  ;  l(5b'-ker  (Ston). 
Lucrezia  Borgia — loo-krat'-se-a  bor'-ja. 
ludicrous — lu'-di-krfls ;  l(55'-di-krQs  (Stor.). 

Ludwig — Idbd'-vlG. 
For  G,  see  p.  28. 

Lugano  (Lake) — l(5l)-g:a'-nO. 

Luigi — l6b-e'-je. 

Luis — lob-es'. 

lukewarm — lQk'-w6rm ;  lobk'-w6rm  (Ston). 

lullaby— Iflr-a-bl. 

Lupercal — lo-per'-kal   or  iQ'-per-kal. 

"  In  Shakespeare,  the  accentuation  is  Lu*- 
per-cal.** — Web.     See  Andronicus^  Dunsinane, 

lute — lot ;  loot  (Ston). 

Luther — iQ'-ther  ;  Gn  pron.  Ic5b'-tgn 

In  German,  the  digraph  th  is  pronounced 
like  /  in  English. 

Luxembourg — liiks-aN-bobr'. 

For  ti,  aN,  see  p.  26.     See  Luxemburg. 

Luxor — iQks'-or  or  ldbks'-6n 
luxuriance — ^iQgz-yu'-rl-ans    or   Idks-yQ'-rl- 
£ns. 

Worcester,  Stormonth,  and  the  New  Im- 
perial say  liig-z€l'-ri-a.ns.  Haldeman  says  Itik- 
sh<5l)'-rl-Sns  or  Idg-zhcSo'-ri-ins. 

luxuriant — Ifigz-yu'-ri-ant  or  iQks-yu'-rl-ant 
Worcester,  Stormonth,  and  the  New  Im- 
perial say  l(ig-zQ'-rl-a.nt.    Haldeman  says  Iflk- 
sh(5b'-rl-int  or  liig-zh(5l)'-ri-ant. 
{f^or  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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luxurious — iQgz-yu'-ri-Qs  or  iQks-yu'-rl-t 
Worcester,  Stormonth,  and  the  New 
perial  say  liig-zQ'-rI-(is. 

luxury  = — iQk'-shQ-ri  ;    Idks'-yu-ri    (Stoi 
lag'-zu-rl  (Imp.) ;  Itik'-shtir-I  (Hj 
Lycaon — ll-ka'-6n. 
Lyceum — ^ll-se'-Qm,  not  li'-se-£im. 

Almost   universally   mispronounced. 
abdomen, 

Lycidas — lis'-I-das. 
Lyell  (Sir  Charles)— lr-6l. 
See  Liddell. 

Lyly  (John)— Ur-jf. 
Lyon  (France) — le-oN'. 

For  6n,  see  p.  27.     See  Lyons, 

Lyonnaise — ll-6n-az' ;  Fr.  pron.  le-8n-a 
Lyons  (France) — ll'-6nz. 
See  Lyon, 

lyricism — iJfr'-is-izm. 
lyrist— llr'-ist. 

Stormonth  says  li'-rKst. 

Lysias — lis'-I-Ss  ;  llsh'-I-Ss  (Biog.). 
Lysippus — ll-sip'-Qs. 

M 

ma'am — mdm  or  mSm. 
Mabel— ma'-bel,  not  mab'-€L 
Macao — mS-ka'-o  or  ma-kow'. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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lacbeth — mak-bSth',  not  mak'-bfith. 

laccabaeus  (Judas) — mak-a-be'-Qs. 

laccabean — mik-ka-be'-an. 

laccabees — mak'-ki-bez. 

lachiavel — mak'-I-a-v6l. 

lachiavelian — mak-!-a-vel'-yan  ;    mak-I-i- 

ve'-lJ-an  (Ston). 
lachiavelism — mak'-J-a-vgl-](zm. 
lachiavelH  de — da  mak-e-a-v6l'-e. 
lachination — mak-In-a'-shQn. 
lachpelah — mak-pe'-la. 

"  The  Cave  of  Machpelah^     Perry  accents 
the  yfrj/ syllable. 

lackay  (Charles) — mak-l'  or  mak-a'. 

lackerel — mak'-er-Sl,  not  mak'-rgl. 

1  acleod — mak-lo  wd'. 

laclise — mak-les',  not  mak-llz'. 

lacready — mak-re'-dl,  not  mak-ra'-dL 

lacrocosm  —  mak'-r0-k6zm    or    ma'-krO- 

k6zm. 
ladam — mad'-am. 

See  madame. 
ladame — ma-dam'. 

See  madam, 

ladeira  (wine) — ma-de'-ri  or  mi-da'-ri, 

The  second  is  the  pronunciation  in  general 
use.     Port.  pron.  ma-da'-e-ra. 

ladeira  (Islands) — ma-de'-ra  ;  Port  proa 
ma-da'-e-ra  or  ma-da'-ra. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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mademoiselle  —  mad-mwaz-^r  ;    mid -6m 

wa-zgl'  (Won). 
Madras — mad-rSs'. 
Madrid — mSd-rid' ;  Sp.  pron,  ma-threth'. 

See  Guadalquivir, 

maelstrom — mal'-strtim. 

Stormonth  says  mal'-str5m. 

maestro — ma-as'-tro,  not  ma'-strO. 

Magdala — mclg'-da-la. 

Magdalen  — mig'-da-lgn. 

Magdalen  (College  at  Oxford) — mdd'-lin. 

See  Alnwick, 

Magdalene  —  mSg-di-le'-ne  ;    mag'-d4-l6n 

(Biog.). 
Magellan— ma-jd'-an;Sp.pron.ma-h6l-yan'. 
See  llano^  Magalhaens, 

Magendie — ma-zhaN-de'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Magenta — ma-j6n'-ta. 

Maggiore  (Lake) — mad-jo'-ra. 

magi — ma'-jL 

magian — ma'-ji-an. 

magna  charta — mag'-na  kar'-ta. 

The  digraph  ch  is  pronounced  like  k  in 
all  Greek  and  Latin  words. 

magnesia: — mag-ne'-zhi-a  or  mag-ne'-shl-a, 
noi  mag-ne'-sha. 

Worcester  gives  the  first   only,  and   Stor- 
month says  m^g-ne'-sht-i.    See  Magnesia. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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magnificent — mag-nlf'-Is-gnt. 

Magyar — mag'-yar;    Hung.    pron.    m6d- 

y6r' ;  mid'-yar  (Ston). 
Mahabarata — ma-ha-ba'-ra-ta. 

Also  spelled  Mahabharatay  and  pronounced 
as  above. 

Mahaleel— ma-ha'-le-6l. 
Mahomet  —  ma-h6m'-et,    ma'-ho-mSt     or 
,     ma.'-ho-m6t. 

"  Ma-h6nx'-St  is  not  only  the  prevailing 
English  pronunciation,  but  it  corresponds 
more  nearly  with  the  Arabic."— ^/V?f.  See 
Mohammed, 

Mahopac  (Lake) — ma-ho'-pak. 

The  pronunciation  ma'-hO-p^k  is  very  fre^ 
quently  heard. 

Mahratta— ma-ra'-ta. 

"  The  Mahratta  States." 

Main  (river) — ^man  ;  Ger.  pron.  min. 

"  Frankfort-on-the-J/ii/«." 

maintain — man-tan', 
maintenance — man'-tfin-Sns. 
Maintenon  de — dii  maN-tQ-ndN'. 

For  ^N  and  dN,  see  pp.  26  and  27. 

Mainz — mints. 

See  Mayence, 

maioHca— ml-6l'-Ik-a, 
See  majolica, 

(For  Key  of  Sijpts,  seep,  57.) 
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majolica — ma-j6l'-!k-a. 

See  maiolica.     Haldeman  says  ma-y5r-|] 

Malabar — mil-a-bar',  not  mal'-i-ban 
mal  apropos — mal-ap'-ro-po. 
malaria — ma-k'-rl-a. 

Haldeman  gives  m^l-dr'-I-^  as  a  second 
pronunciation. 

Malay — ma-la',  not  ma'-la. 

Malaysia  —  ma-la'-shi-a,    not    ma-la'-zh 

nor  ma-la'-zha. 
Malcolm — mar-kflm. 
Malebranche — mal-braNsh^ 

For  aN,  see  p.  26. 

Malesherbes  de — dQ  mal-zarb'. 
malfeasance — mal-fe'-zans. 

Stormonth    and    Smart    say  m^l-fa'-zH 
Haldeman  gives  m^l-fa'-z^ns  or  mlll-f€'-z3 

Malibran — ma-le-brSN';  anglicized,  mal 
bran. 
For  aN,  see  p.  26. 

malic  (acid) — ma'-hk. 

Stormonth  says  m^'-lk. 

malign — ma-lin'. 
maligner — ma-ll'-n6r. 
malinger — ma-llng'-ggr. 
mall  (mallet) — mdl. 

Stormonth  says  mdl,  m^l,  or  mSl.     Wall 
and  Smart  say  m^l. 

{For  Key  of  Signs^  seep.  37.) 
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lU  (walk)— mal. 

Stormonth   gives   tndl,  m^l,   or  mSl.     See 
pall'tnalL 

lUecho — mal'-e-cho,  not  mal-e'-cho. 

"  Miching  mallechoy — Shakespeare. 

lUow  (marsh) — mal'-o,  not  mgl'-O. 
dmesbury  —  mamz' -  bfir  -  i,  not  m6mz'. 

b6r-I. 
dpighi — mSl-pe'-ge. 
ilpractice — md-prak'-t!s,  not  mal'-prak- 

tis. 
ilta— mdl'-ta ;  It.  pron.  mal'-ta. 

See  Melita. 

althus — mal'-thOs. 
iltster — molt'-ster,  not  m6l'-st6r. 
Pronounce  the  /  in  the  first  syllable. 

ilvolio — mil-voMl-O. 
ambrino — mam-bre'-nO. 
imma — md-ma'  or  ma'-ma. 

The  note  under/^^a  applies  to  this  word  alsa 

immillary — mam'-](l-a-ri. 

See  capillary, 

amre — mam'-re. 

"  The  plain  of  Mamre.'' 

mdamus — man-da'-mtis,    not  man-dam- 

fis. 
mdarin — man-da-ren',  not  man'-da-rin. 
mes — ma'-nez. 

{far  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Manetho — man'-e-tho. 
manganese — ming-ga-nes'. 

Stormonth  accents  the  first  syllable. 

mange— manj,  not  manj. 

mangel-wurzel — mang'-gl  wflr'-zL 

manginess — man'-ji-nfis. 

mango — mSng'-gO. 

mangy — man'-jJf,  not  mSn'-jI. 

maniacal — m^-ni'-ak-Sl,  «;?/  ma'-nl-Sk-al; 

Manilla — ma-nfl'a. 

Also  spelled  Manila^  and  pronounced  m 
ne'-la. 

Manitoba— man  - 1  -  to  -  ba' ;  mSn  - !  -  to'  - 1 
(Gaz.). 

The  second  pronunciation  is  perhaps  mc 
frequently  heard. 

manc3euvre — ma-nob '-vr. 

manoeuvring — ma-nob'-vring,  not  ma-noc 

ver-ing. 
manor — mSn'-Or;  mSn'-er  (Web.,  1900). 
Worcester  marks  the  vowel-sound,  in  tJ 
last  syllable,  obscure ;    Webster,  '84,  left 
open  to  conjecture  ;  I  have  made  it  6r, 

mansard  (roof) — man'-sSrd. 

Mansard — maN-sar' ;  anglicized  man'-sfirt 

For  sLn,  see  p.  26. 

mantua — man'-tQ-a  or  man'-tQ. 
mantua-maker — man'-tu-a  or  man'-tQ  mi 
ker. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p.  ^7.) 
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manufactory— man-yQ-f4k'-tO-ri(,  not  man- 

yu-fak'-tu-ri. 
Maori — ma'-o^re. 
Maracaybo — ^ma-ra-ki'-bo. 
Marah — ^ma'-r4,  not  ma'-ra. 

"  The  waters  of  Marah:' 

maraschino — mar-as-ke'-nO. 
marasmus— ma-raz'-mOs,  not  ma-ras'-mds. 
Marat — ma-ra',  not  mar-at'. 
marchioness — mar'-shtin-€s. 
Mardigras — mar-de-gra'. 
marguerite — mar'-ga-ret. 
Maria  Theresa — ma-rl'-a  te-re'-sS, 
Marian — ma'-ri-an. 

Marie  Antoinette — ma-re'  aN-twa-n6t'. 
For  aN,  see  p.  26. 

marigold — mar'-I-gOld. 

Knowles  says  ma'-ri-gOld. 

mariolatry — ^ma-rl-fir-a-tri. 
Marion — mar'-e-fin. 
Mariotte — mS-re-St'. 
''Martotte*s\2Lwr 

marital — mar'-It-al. 

Smart  says  mH-ri'rt^ 

maritime — ^mar'-It-im. 

The  New  Imperial  says  m^r'-!t.Im. 

Marius — ma'-ri-tls,  not  marM-ds. 
marjoram — mar'-jo-ram,  not  mar-j5^ram. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37*) 


312  SEVEN  THOUSAND  WORDS 

Marjoribanks — march'-bangks. 

See  Alnwick, 

market — mar'-ket,  not  mar'-klt. 
See  damage, 

Marlborough  (town  in  Eng.) — mari'-brC 

or  mol'-brd. 
Marlborough    (Duke)  —  m6l'-brO  ;    m6l' 

bOr-Q  (Biog.). 
marmalade — mar'-mA-lad. 
Marmora  (sea) — mar'-mO-ra,  not  m^r-mo'- 

ra. 
Marochetti — ma-rO-k6t'-€. 
marquee — mar-ke'. 
Marquesas  (Islands) — mar-ka'-s^s  or  mSr 

kwe'-sis. 
marquetry — mar'-kSt-ri. 
Marquette — mar-k6t'. 
marquis — mar'-kwis  ;  Fr.  pron.  mar-ke' 
Marseillaise  (hymn) — mar-sa-yaz'. 
Marseille  (Fr.) — mar-sal', 
marseilles — mar-salz'. 
Marseilles  (Fr.) — mar-salz'. 
M  arshalsea —  mar'-shal-sft. 

See  Anglesea, 

Marsyas — mar'-sl-as. 
Martinique — mar-tln-sk'. 
MaruUus — ma-rQl'-Os. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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irylebone — mai^-1-btin  or  ma'-ri-lti-bon. 
See  Alnwick, 

isaccio — mS-zS'-cho. 
See  Beriuccio, 

isaniello — ma-sa-ne-6l'-lo. 

The  s  in  the  second  syllable  approaches 
the  sound  of  z. 

Lsculine — mSs'-kQ-lln,  not  mis'-kQ-lln. 
isk — mask,  not  misk. 
See  ask, 

iskelyne — mSs'-ke-lln. 
Lsque — mask,  not  misk. 
See  ask, 

Lssacre — mSs'-si-kgr. 

Lssacred — mas'-s4-k6rd. 

issacring — ^mSs'-sa-kring. 

^ssasoit — mfts'-sa-soit 

Lssage — mis'-aj ;  ma-sazh'  (Wor.). 

Eiss^na — ma-sa'-na,  not  mas-se'-ni. 

isseter  (muscle^ — mas'-se-t6r. 

Dunglison's  Medical  Dictionary  says  m&s- 
se'-ter. 

assillon — mas'-ll-fin  ;    Fr.   pron.   ml-se* 
ydN'. 
For  dN,  see  p.  27. 

assinger — mas'-sln-jer. 
ister — mas'-ter,  not  mas'-tSr. 
See  ask, 

{For  Key  of  Signs ^  see  p,  37*) 
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masticatory — mas'-tik-i-to-ri,  not  mas-till 

a-to-ri. 
matadore — mit'-a-dor;    Sp.    pron.    ma-t 

dor'. 

Worcester  says  m^t-S-dOr'. 

Matapan  (Cape) — ma-ta-pan'. 

mat^ — ma'-ta. 

Mater  Dolorosa — ma'-tgr  do-lo-rO'-sS. 

Mather  (Cotton) — math'-6r. 

Mathilde— ma-teld'. 

matin — mat'-in. 

matricide — mat'-ri-sld. 

matrix — ma'-triks. 

Haldeman  prefers  m^t'-rlks. 

matron — ma'-tr6n,  not  mat'-r6n. 
matronage — mat^-r6n-aj  or  ma'-tr5n-aj.  - 
matronal — mat'-r6n-al  or  ma'-tr6n-al. 
matronize — mat'-r6n-iz  or  ma'-tr6n-Iz. 
matronly — ma'-tr6n-l!. 
Matsys  (Quentin) — kwgn'-tin  mat-sis'. 
Matthew— math'-yu  ;  Bib.  math'-Q. 
Matthias — math-I'-as,  not  math'-I-as. 
mattress — mat'-r6s. 

"  It  is  sometimes  incorrectly  pronounri 
mSt-r^s'. " —  Worcester. 

matutinal — mat-yu-tl'-nal. 

Knowles  says  ma-tQ'-tln-il. 

Mauch  Chunk — m6k-chtingk'. 
maugre — m6'-ger. 

(For  Key  of  Signi^  see  f>.  V1«.N 
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Mauna  Loa — mow'-na  lo'-S. 
Maupertuis  de — dfi  mo-pfir-twe'. 
Mauritius — md-rlsh'-I-tis. 
mausoleum — mo-sO-le'-tim. 
Mausolus — md-so'-ltis. 
mauve — mOv. 
maxillary — mSks'-il-a-rl. 

See  capillary y  maxillar. 

Maximilian  (Emperor) — maks-St-mll'-yan. 
As   a   Christian  name,   it   is    pronounced 
m2tks-l-mn'-!-^n. 

Mayence — ^ma-ySNs'. 

See  Mainz.     For  aN,  see  p.  26. 
mayonnaise  —  ma  -  yO  -  naz' ;    ma  -  y6n  -  az' 

(Won), 
mayor — ma'-er. 

"Colloquially,  mirr—Web, 
mayoralty — ma'-er-il-tl. 

**^  Colloquially,  mir'-il-t!."—  Web. 

Mazarin— mSz-Sr-en' ;  Fr.  pron.  ma-za-rSN' 
For  a.N,  see  p.  26. 

mazarine — ^maz-a-ren'. 
M  a^zini — mat-se'-ne. 
measure — mfizh'-Qr. 
Meaux — mO. 
meaw — ^mo,  not  ml-ow'. 
mechanist — mfik'-in-Ist. 
Mechlin — mfikMln  ;  Dutch  pron.  mfixMln 
For  K,  see  p.  28. 

{jForKey  of  Signs,  see  p,  37.) 
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mediaeval — ^me-di-e'-val. 

Worcester  and  the  New  Imperial  say  m< 
l.€'-vai. 

medicament — mfid'-I-ka-mgnt. 

Webster  says  :  "  me-dic' -a-meni  would 
more  analogical,  but  med'-i-ca-fneni  is  mi 
common." 

Medici  de* — da  m6d'-e-che  or  da  ma'-de-cl 

"  The  Venus  de'  Medicir 

Anthony  Trollope,  in  his  Autohiogra^ 
speaks  of  an  illiterate  fellow-traveller  ¥ 
expressed  the  desire,  while  at  Florence, 
see  the  ^^MedicalYtnxxs,** 

M^dicis  de — dti  ma-de-sfis'. 
"  Catherine  de  Mddicisr 

medicinal — me-dis'-In-al. 

In  poetry,  this  word  is  sometimes  | 
nounced  mSd-ls-i'-nai. 

**  Dro|>  tears  as  fast  as  the  Arabian  trees 
Their  medicinal  gum. " 

— Shakespeare. 

medicine — m6d'-Is-In  ;    coll.    mgd'-sin 
med'-sn. 

The  New  Imperial  says  m&l'-sin  or  m) 
Is-In 

Medina — ma-de'-ni,  not  me-dl'-ni. 
mediocre — me'-d](-0-kr,  not  mfid'-I-O-kr. 
meerschau  m  —  mer'  -  shdm  ;   mer'  -  sho¥ 

(Won). 
Mefistolele  —  ma-fes-to-fa'-la,   not   mfif 

t6f'-€-le, 

{For  Key  of  Signs ^  see  /.  37.) 
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egrim— me'-grim. 

[ehemet  AH — ma'-hem-6t  a'-le, 

[6hul— ma-iil'. 

For  ti,  see  p.  26. 

ietssonier — ^ma-so-ne-a'. 

Pronounce  the  last  two  syllables  in  quick 
succession. 

eistersinger — ml'-ster-sing-er. 
lelanchthon — me-langk'-th6n ;  Ger.  pron. 

m6-lanK'-tOn. 

For  K,  see  p.  28. 

61ange — ma-laNzh'. 

For  aN,  see  p.  26. 

elchisedek — md-chiz'-eKiek. 
eleager — me-le-a'-jer  or  me-le'-a-jSr. 
6l^e — ma-la'. 

[elita— mel'-It-a,  not  mSl-e'-ta, 
See  Malta, 

elodrama — mgl-o-dra'-ma  or  dra'-ma. 

The  common  pronunciation  is  mSl-O-drS'-mi. 

elpomene — m6l-p6m'-e-ne. 
embraneous — mfim-bra'-ne-tis. 
embranous — m6m'-bra-nQs. 
emoir — m6m'-w6r  or  me'-mw6r. 

Worcester  says  me-moir'  or  mfim'-wdr.   The 
New  Imperial  gives  mSm'-oir  or  mfim'-wdr. 

emory — m6m'-0-rI,  not  m6m'-r!. 
enage — ma-nazh'. 

(/T?r  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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menagerie — mSn-Szh'-er-! ;     me-na'-zhe-rl 

( Won);  ^j/^^  m6n-aj'-er-L 
Menai  (Straits) — m6n'-l,  not  me'-nL 
Mencius — men'-shi-Os. 
Mendelssohn  -  Bartholdy  —  -  m6n'  -  dd  -  sdn 

bar-tol'-de. 
Mendocino  (Cape) — m6n-do-se'-nO. 
meningitis — men-in-ji'-tJs. 
See  itis. 

menu — me-ndb' ;  Fr.  pron.  me-nii'. 
For  ti,  see  p.  26. 

mercantile — mer'-kSn-tll. 

Smart  and  the  New  Imperial  say  mer'-klin- 
til.  Worcester  remarks  :  **  This  word  is  often 
incorrectly  pronounced  in  this  country,  mtr- 
kdn'-ttl  and  mir' -kdn-tel' ;  but  these  modes 
have  no  countenance  from  the  orthoepists." 

meringue — mg-rSng' ;    Fr.   pron.    me-r^N'- 

go- 

For  aN,  see  p.  26. 
Meroe — m6r'-o-e. 
Merom  (Lake) — me'-rOnL 
Merope — mSr'-O-pe. 

Merrilies  (Meg) — mgr'-ll-ez,  not  mSr'-lfl-Jz. 
Mersey — mer -zi,  not  mer'-sL 
mesalliance — maz-al-y^Ns'. 

For  aN,  see  p.  26. 

mesdames — ma-dam'. 

Worcester  says  md-dam'. 

mesdemoiselles — m^d-mw5z-€K 


OFTEN  MTSPKONOUNCBD.  319 

Meshach — me'-shak. 
Mesmer  (Dr.) — mes'-mgr. 
mesmerize — mfiz'-mer-lz. 
mesmerism — mfiz'-mer-Izm. 
mesne — men. 
Messalina — m6s-sa-ll'-na. 
Messianic — mfis-sl-an'-ik,  not  rngs-sl'-Sn-Ik 
messieurs — m6sh'-yerz  ;  Fr.  pron.  mas-yo'. 
Worcester  gives    mesh'-flrz   or   mSs'-yerz. 
For  6,  see  p.  25. 

metallurgist — mgt'-al-tir-jJst 

metallurgy — m6t'-al-(ir-ji. 

metamorphose  —  m6t-a-m6r'-f Os  :    m6t  -  a* 

m6r'-fos  (Stor.). 
metamorphosis  —  mSt  -  a  -  m6r'  -  f  0  -  sis,  not 

m6t-a-m6r-fo'-s!s. 

See  apotheosis. 

Metastasio — ma-tSs-t^'-ze-O. 
metathesis — me-tath'-e-sls. 
metempsychosis — me-tgmp-si-ko'-sis. 
meteorolite  — me-te-6r'-0-llt. 

Haldeman  and  Smart  accent  the  first  syl- 
lable. 

Methuselah  —  me-tho'-se-la,    not  me-tho* 

ze-la, 
metonymy — me-tGn'-Im-l  or  m6t'-o-nIm-I. 
metope — m6t'-0-pe. 
jnetric — m6t'-rlk,  not  me'-trik. 

(For  Key  of  Signs  see  p.  37.) 
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metropolitan — m^,t-ro-p6l'-](t-an. 
Smart  says  me-tro-p51'-l(t-^n. 

Metternich  von — fon  mfit'-fir-nlK. 

For  K,  see  p.  28. 

Meuse — mQz  ;  Fr.  pron.  mOz. 
For  6,  see  p.  25. 

Meyer — ml'-6r. 

Meyerbeer — ml'-6r-bar. 

mezzanine — mfiz'-a-nln.  " 

Worcester  says  mSz'-a-nln. 

Dr.  Thomas  says  that  in  Italian  %z  is  gener>  n 
ally  pronounced  like  is  ;  but  that  to  this  rule  ^ 
there  are  a  number  of  exceptions.  -^ 

mezzo — med'-zo  or  m6t'-sO.  ? 

Mezzofanti  —  m^d-zo-fan'-te  ;   mSt-sO-fen'- 

te(Biog.).^ 
mezzotmt — m^z  -zo-tint  or  m6a'-zO-t!nt. 
M  iami — mi-a'-mi. 

Longley  says  mi-Sm'-I.  This  is  the  common 

pronunciation  in  Ohio. 

miasma — ml-az'-mi. 

Stormonth  says  ml-3s'-m&, 

micarfime — me-ka-rSm'. 
Michael— ml'-ka-el ;  coll.  ml'-kfiL 
Michael  Angelo — mf-ka-6l  an'-ja-lo. 

See  Buonarotti. 

Michaelmas — mik'-gl-mSs,  not  mI'-kfil-mSs. 
Michel- Ange  (Fr.) — me-k6l'-aNzh. 
For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  step.  37.) 
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chelangelo  (It.)— me-keUn'-ja-lo. 
crobe — mi'-krob  or  mik'-rob. 
croscope — mi'-krO-skOp  or  mik'. 
croscopic — ml-kro-skOp'-ik  or  mKk. 
croscopist — ml-kr6s'-ko-pIst  or  ml'-krO- 
sko-pist. 

Worcester  gives  the  second  pronunciatiort 
only. 

croscopy — ^ml-krbs'-ko-pK  or  mik. 

idas — ml'-das. 

dwifery — mid'-wlf-rl  or  mKd'-wJff-rif. 

en — men. 

ikado — mi-ka'-do. 

ilan — ^mil'-an  or  mll-Sn',  not  ml-lSn'. 

Webster  says  :  "  The  usage  of  the  best 
English  poets,  as  well  as  the  best  speakers,  is 
decidedly  in  favor  of  the  first  pronunciation." 
Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  re- 
marks :  "  All  the  poets  place  the  accent  on 
the  first  syllable  of  this  name.  Byron  and 
Moore  rhyme  it  with  villain.  This  appears 
to  be  the  prevailing,  if  not  universal,  pronun- 
ciation among  correct  speakers." 

Ich — milch,  not  milk. 

illais— mllla. 

illet— me-ya'.     See  Millet  {F.  D.). 

llionaire — mll-yOn-^r'. 

Worcester  also  accents  the /^i/ syllable,  but 
spells  the  word  millionnaire, 

Ines — milnz. 

iFor  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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minaret — mKn'-a-rgt,  not  m!n-4-r6t'. 
mineralogy — mJn-er-ar-0-jI,  not  min-er-61' 

0-ji. 
A  common  error. 

miniature — mJn'-i-a-tur  or  min'-i-tur. 
minnesinger — min'-nfi-slng-er. 
miiiotaur — min'-o-tor. 
minuet — min'-yQ-6t,  not  min-yQ-fit'. 
minus — ml'-nOs. 

Haldeman   gives   min'-tis  as  a   secondary 
form. 

minute  (n.) — min'-it 

Worcester  prefers  mln'-iit 

minute  (adj.) — ml-nut'. 

Worcester  gives  mi-nQt'  as  a  secondary  form. 

minutely — ml-nut'-lL 

minuteness — mi-nut'-ngs. 

minutia — mi-nu'-shi-a,  not  ml-no'-shi, 

minutiae — mi-nu'-shJ-e,  not  mJ-nQ'-she. 

m  i  ocen  e — ml'-6-sen. 

Mirabeau  de — dti   me-ra-bo' ;    anglicized, 

m!r'-a-bo. 
miraculous — mir-ak'-yu-lfls. 
mirage — me-razh' ;  me-rSzh'  (Won). 
Mirandola — me-ran'-do-la,  not  me-r^n-do'- 

la. 

This  word  is  an  exception  to  the  general 
rule  of  Italian   pronunciation   which  places 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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the  accent  oh  the  penulHma  of  words  ending 
in  a  vowel. 

misanthrope — mJs'-an-thrOp,    not   mlz'-an- 

thrOp. 
miscegenation — mKs-e-je-na'-shtin. 
mischievous  — mis'-che-vtis,   not  mls-che- 
vtis. 

Smart  says  :  "  Old  authors,  and  the  modern 
vulgar,  accent  the  second  syllable  of  mischiev- 
ousr 

mischievously  —  mis'-che-vfls-lK,   not    mls- 

che'-vQs-lK. 
mischievousness — mis'  -  che  -  vfls  -  ngs,  not 

mis-che'-vtis-ngs. 
misconstrue — mIs-k6n'-strQ,    not   mis-kOn- 

stm'. 

See  construe. 

mise-en-scfene — mez-^N-san'. 
For  aN,  see  p.  26. 

miserere — m!z-e-re'-re. 

misnomer — mJs-no'-mer,  not  mKz-no'-mer. 

misogynist — mi(s-6j'-in-](st. 

misogyny — mis-dj'-in-K ;  mis-6g'-xii-I  (Ston). 

Mississippi — mis-sls-sjp'-p!. 

Missouri — mis-sob'-ri,  not  miz-zob'-rl 

mistletoe — miz'-l-tO,  not  mis'-l-to. 

mistrial — mis-trl'-al. 

mistura — mfe-to'-ra, 

(For  Key  of  Signs ,  see  p.  37.) 
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mitrailleuse  —  me  -  tra  -  yez' ;   me  -  trS  -  ytli' 
(Won)  ;  Fr.  pron.  me-tra-y6z'. 

For  o,  see  p.  25. 

Mitylene— m!Wl-e'-ne. 

See  MytUene. 
Mivart  (St.  George) — mlv'-art. 
Mizraim — miz'-ra-im  or  miz-ra'-Im. 
mnemonics — ne-m6n-Iks. 

M  is  silent  when  it  precedes  n  in  die  same   I  ' 
syllable.  i^^ 

M  nemosy  ne — ne-mOs'-in-e. 
See  mnemonics. 

mobile— mo'-bll;  mO-bel'orm6b'-l(l(Wor.> 

See  immobile. 

Mobile — mo-bel'. 

Mocha — mo'-ka,  not  m6k'-i ;  Arabic  proa 

mO'-Ka, 

For  K,  see  p.  2& 

mock — ^m8k. 

See  accost 

model — m6d'-el,  not  mSd'-L 
See  damage, 

M  odena — mOd'-a-ni, 
See  Mirandola. 

modiste — m5-d€st'. 
Moeris  (Lake) — me'-ris. 
Mohammed — mO-ham'-fid. 
See  Mahomet. 

{For  Key  of  Signs,  ut  /.  57.) 


OFTEN  MISPRONOUNCED.  325 

ety — moi'-e-ti  or  m6'-e-tl. 
Worcester  gives  the  first  only. 

re  antique — mwar  aN-tek',  not  mo'-re 
an-tek'. 
For  Sn,  see  p.  26. 

sten — mois'-n,  not  moist'-n. 

ecular — mO-lSk'-yQ-ler. 

ecule — mOr-e-kQl,  not  mol'-kol. 

estation — m6l-es-ta'-shCin     or    mo-lfis- 

ta'-shtin. 
H^re — mO-le-ar' ;  Fr.  pron.  mdl-y^r'. 
loch — mO'-l6k. 
Itke  von — fon  m6lt'-kg. 
luccas — mO-lQk'-az,  not  mO-lo'-kiz. 
ybdenum — mOl-Ib-de'-nOm. 
nentary — mO'-m6nt-a-ri. 
naco — m6n'-a-ko. 
lad — m6n'-ad. 

Knowles  says  md'-nM. 

fiadic — mO-nad'-Jfk. 

narchic — mO-nar'-kKk,  not  m6n'-ar-klk. 
lastery — mdn'-as-tfir-J ;  coll.  m6n'-as-trL 
letary — miin'-e-ter-L 

Worcester  prefers  m5n'-6-tSr-l(. 

leyed — mfln'-id. 

rigrel — mOng'-grgl,  not  mSng-grfil. 
locotyledon — mOn-O-kSt-il-e'-diin. 
logamy — mO-nOg'-a-mi. 

(For  Kfy  of  Signs,  see  p.  37.^ 
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monogram  —  mdn'-O-gram,  not  mo'-nfrl 

grim. 

monograph — m6n'-6-graf,  not  mO'-nO-grSt ' 
monologue — m6n'-6-l6g,  not  mO'-nO-l5g. 
monomania — m6n-0-ma'-n!-a,   not    mO-nO- 1 

ma'-nl-a. 
monomaniac — m6n-o-ma'-nI-^,  not  mO-nd- ' 

ma'-nJ-ale 
monosyllabic — mbn-o-sll-ab'-ik,  not  m5-no- 

siUb'-Jk. 
monsieur — md-sye'    or    mb-ser'    (Web.); 

mos-yur'  or  m6n-sar'  (Won) ;  m6s'- 

su  (Stor.) ;  Fr.  pron.  mtis-yo'. 

For  o,  see  p.  25. 

Montaigne  de — dd  m6n-tan' ;  Fr.  pron.  dtt 
moN-tan'-yti. 
Pronounce  the  syllable  yfl,  lightly.  For  oM, 

see  p.  27. 

Montauk  (Point) — m6n-tdk',  not  m6n'-t6k. 
Mont-Blanc — moN-blaN' ;  often  anglicized 

mont-blangk'. 

For  ON  and  aN,  see  pp.  27  and  26. 

Montcalm  de — dti  mOnt-kSm';   Fr.  proa 
dCi  moN-kalm'. 
For  ON,  see  p.  27. 

Mont-Cenis — mdN-sti-ne'. 

For  ON,  see  p.  27.  * 

Montenegro — mOn-ta-na'-grO. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Montespan  de — dtl  mOn-tfis-pan' ;  Fr.  pron. 
dii  moN-tes-p^N'. 
For  6n  and  aN,  see  pp.  27  and  26. 

Montesquieu    de  —  dti   m6n-t6s-ka' ;    Fr. 
pron.  dtl  m6N-t6s-ky6'. 
For  6n  and  0,  see  pp.  27  and  25. 

Montevideo — mon-ta-ve'-da-o  ;    Sp.  pron. 
mon-ta-ve-tha'-o. 

Commonly     pronounced     m5n-te-vXd'-g-o. 
See  Guadalquivir, 

Montgolfier  —  m6nt-g6r-fl-er ;    Fr.    pron. 
•    m6N-gol-fe-a'. 
For  6n,  see  p.  27. 

Monticello  (Italy) — m6n-te-ch6l'-0. 

Montpensier  de — dti  moN-paNs-ya'. 

For  ON  and  aN,  see  pp.  27  and  26. 

moor — moor. 

Moore  (Thomas) — mor  or  moor. 

morale — mO-ral'. 

Mordecai — m6r'-de-ka,  not  mor-d^k'-L 

Morghen — mOr'-ggn. 

moribund — mdr'-Jb-tind,  not  mo'-rib-tind. 

morion — mo'-rK-6n  or  mOr'-J-Sn. 

Morpheus — mor'-fe-tis  or  m6r'-fQs. 

The  first  pronunciation  is  the  popular  one, 
and  the  second  the  classical  one. 

morphine — mor'-fin  or  mor'-fen. 

The  New  Imperial  says  m6r'-fln.  See  aniline. 

IFifr  JTe^y  0/ Signs^  seep.  37.) 
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Morrisania — mOr-ris-a'-nl-a,  not  m&r-iis^- 

nl-a, 
Moscheles — m6sh'-6l-6s. 
Moscow — m6s'-ko. 

Mosenthal — mO'-zgn-tal.   See  Luther. 
Moses — mO'-z6z. 
Mosheim  von — l^xx  mOs'-hlm. 
Moskva — m6sk'-va ;  Russian  pron.  mdsk- 

va'. 
moslem — m6z'-l6m. 

Worcester  and  Stormonth  say  mSs'-ltm. 

moss — m6s. 

See  accost, 

moths — m8thz,  not  m6thz,  nor  mdths. 

See  cloths.  ' 

Moultrie — mob'-tri  or  mobl'-tri. 
mountain — mown'-tln. 

Stormonth  and  New  Imperial  say  mown'- 
tln  or  mown'-tan.     See  captain. 

mountainous — mown'-Un-tls. 

See  mountain.     Never  mown-tH'-nl-iis. 

Mount  Desert — mownt  de-zert'  or  d6z'-grt 

"  Everybody  now  seems  to  say  Mount  Ik-  i 

sert  (de-zert')."— ^<7J/^  Globe.  I: 

mouths — mowthz.  y 

See  cloths.  - 

mow  (heap) — mow.  L 

Stormonth  says  mow  or  mO.  "A  hay-MMR*  |  ^ 
(Far  Key  of  Stgm^  see  J,  ^i:\  i 
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mow  (mouth) — mow. 
L   Mozambique — mO-zam-bek'. 
\  Mozart — mO-zart';  Ger.  pron.  mOt'-sfirt 
I    Mrs. — mis'-sis,  not  mJs'-sIz. 

Msta — msta. 

muezzin — ^mQ-(5z'-zIn. 

M  iihlbach — mul'-baK. 

For  ii  and  k,  see  pp.  26  and  28. 

L   MuUer  (Max)— miil'-er. 
\%  For  ii,  see  p.  26. 

"  multiplicand — mOl'-tK-plJk-and. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  ac- 
cent the  last  syllable. 

multiplication — mfll-ti-pUk-a'-shfln* 
■  Munchausen — mtin-chd'-sgn. 
^  See  Mutuhhausen. 

\  Miinchen — mun'-K^n. 

'  For  11  and  k,  see  pp.  26  and  28.   See  Munich, 

.  Munchhausen  von — fon  miinK'-how-zfin. 

See  Munchausen.     For  ii  and  k,  see  pp.  26 
and  28. 

Munich — mo'-nlk. 

%^^  Miinchen, 
^  municipal — ^mo-nls'-ip-al,  not  mQ-nis-ip'-al. 
Munkacsy  de — dfl  mdbn'-kSch-e. 

In  Hungarian,  cs  is  pronounced  like  ch  in 
chin. 

Murat — mQ-rat';  Fr.  pron.  mii-ra'. 
For  ti,  see  p.  26. 

(/'ifr  ICey  0/ Signs,  seep.  37.) 
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Murchison — mtir'-kis-On,  not  mftr'-chls-d? 
murderer — mtir'-der-er.  ^ 

Murillo — mQ-ril'-lo;  Sp.  pron.  moc)-rel'-yA '  ^ 

See  llano,  I 

} 

murrain — mtir'-rin  ;  mflr'-ran  (Stor.).  \ 
See  captain.  | 

muscovado — mfls-ko-va'-do,  not  mtis-ko- 1 
va'-do.  I 

museum — mQ-z6'-tim.  ; 

Worcester  remarks  :  "  Erroneously  ma'-z€. 

iim." 

mushroom — mdsh'-robm,  not  mtish'-robn. 
muskallonge — mtls'-kal-l6nj. 
M  uskingum — mfis-klng'-gOmL 
muskmelon  —  mOsk'-mgl-fln,    not    mtish'- 

mgl-Qn. 
Musset  de— da  mu-sa'. 

For  ti,  see  p.  26. 

mussulman — mtis'-Ol-man,  not  mflz'-fll-maa 
mustache — mtis-tash'.    See  mustacAzo. 

Worcester  gives  mtis-tash'  as  a  secondaiy 
form, — a  pronunciation  scarcely  ever  heard. 

M  ustaf a — mdbs'-ta-f a. 
my — ml  or  ml. 

When  this  word  is  emphasized,  it  is  pio> 

nounced  ml ;   but  when  unemphatic,  it  d^ 

generates   into  md. 

Mycenae — mi-se'-ne, 

{For  Key  of  Signs,  see  t-  V\^  ^ 
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oiyrmidon — ^mer'-mld-On. 

!ysore — ml-sOr'. 
mystery — mis'-ter-I,  not  m!s'-tri. 
'mjrthological — mIth-6-l6j  '-Ik-al. 

Perry  and  Knowles  say  mi-tho-15j'-!k-ai. 

mythology — mith-6r-5-jI,  not  ml-thfir-O-jI. 
Mytilene — mit-il-e'-ne. 
See  Mitylene. 


N 


"f  nabob — na-b6b. 
nacreous — na'-kre-iis* 
nadir — na'-der. 

Haldeman  prefers  nl'-dSr. 

Nahant — na-hant'. 
naiad — na'-yad. 

Haldeman  prefers  na'-y^d. 

naiades — na-I'-a-dez  or  na'-ya-dez. 

The  first  is  the  classical,  the  second    the 
common,  pronunciation. 

naif— na'-ef. 
naive — na'-€v. 
najfvely — na'-ev-ll. 

naivetd-^niVev-ta ;  na-ev-ta'  (Ston). 
naked — na'-kfid. 
See  learned. 

(J^ifT  JfTfy  of  Signs,  see  p,^']^! 
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Nankin — nan-kin'  or  n&n-ken'. 
See  Nanking, 

Nanking — nSn-klng'. 
See  Nankin, 

Nantes — nSnts  ;  Fn  pron.  nftNt 
For  aN,  see  p.  26. 

Naomi — na-o'-mi  or  na'-5-mL 
nape — nap,  not  n^p. 
napery — na'-per-!,  not  nSp'-gr-L 
naphtha — n^f-tha  or  nip'-tha, 
Naphthali— naf'-tha-li. 
Napier — na'-pe-er. 
N  arcissus — nar-sfe'-ds. 
nargile — nar'-gfl. 

Worcester  says  nar'-gil.     See  nargiUL 

nargileh — nar'-gfl-a. 
See  nargile, 

nasal — na'-zil. 

nascent — nas'-6nt,  not  na'-sSnt 

Naseby — naz'-bi. 

See  Nasby  (Petroleum  V,), 

Nasmyth — na'-smith,  not  naz'-mltk 

Natal— na-tal'. 

Natchitoches — nak-e-t6sh'  or  nach-I-t6ch'- 

6s. 
national — nash'-dn-al. 

The  New  Imperial  says  nft^-sh5n-U.    See 
rational, 

nationality — nish-tln-al'-It-I. 

(For  Key  of  Signs,  set  p.  37.) 
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naturalization — nat-yQ-ral-Iz-a'-shtln. 
nature — nat'-yQr. 

Stormonth  says  na'-tflr  or  na'-chd&r. 

Smart  says:  "  It  is  possible  to  preserve  the 
pure  sound  of  t  and  d  in  nature  and  verdure  ; 
yet  nothing  is  more  certain  than  that  they 
are  not  preserved  pure  by  the  best  and  most 
careful  speakers." 

Webster  observes  :  "  There  is  a  vicious 
pronunciation  of  ii^re  like  tur^  as  na'-tur  for 
nature^  which  is  h^ard,  at  the  present  day, 
only  among  the  mo(t  illiterate  speakers,  but 
which,  as  shown  by  White  and  others,  was 
formerly  in  general  use  among  the  politest 
and  best  educated  classes  of  society." 

nausea — n6'-she-a  or  n6'-sha,  not  ri6'-se-a. 
nauseate — no'-she-at,  not  n6'-se-at. 
nauseous — n6'-shtis ;  nd'-shl-Os  or  n6'-shiis 

(Ston). 
Nautch — ndch,  not  nowch. 
nautilus — nd'-tll-tis. 
Nazarene — ^nSz-a-ren'. 

Stormonth  says  n&z'-^-rSn. 

nearest — ner'-fist,  not  ner'-Ist. 
See  damage, 

'neath — ^neth  or  neth. 
Nebuchadnezzar — n6b-yQ-kSd-nez'-ar. 
necrology — ne-kr6l'-0-jI. 

Stormonth  gives  nSk-r51'-6-jI. 

necromancy — n6k'-r0-man-sl. 

{For  Key  of  Sigtis,  see  p,  37.) 
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necropolis  —  ne-kr6p'-p-lfe  ;    nek-r6p'-a-lls 

(Ston). 
nectarean — ngk-ta'-re-Sn,  not  n6k-ta-re'-an. 
nectarine — n6k'-ter-in,  not  n6k-ter-en'. 
n^e — na. 
ne'er — nar  or  n^r. 

Walker,  Smart,  Knowles,  and  Stormonth 
say  n&r. 

negligee — ^n6g-l!-zha'.  See  nigligi. 
negotiate — ne-gO'-shl-at. 
neighboring — na'-ber-ing. 
neither — na'-ther  or  nl'-dier. 
See  either. 

N  emean — ne'-me-in. 

Worcester  says  :  "  Often  incorrectly  spelt 
(Nemaean)  and  pronounced  n€-me'-^n."  "  The 
Nemean  Games." 

Nemesis — n6m'-e-sKs,  not  ne-me -sis. 
Neoptolemus — ne-Sp-tSl'-e-mtis. 
nephew — n6f'-yu  ;  in  England,  n€v'-yu. 

Worcester  says  nSv'-vfl  or  nSf'-fQ. 

The  New  Imperial  gives  ng'-vQ. 

Webster  remarks :  "  English  authorities 
pronounce  this  word  nh/'yu. 

nephritis — ne-frl'-tfe. 

See  itis. 

Nepissing — n6p'-is-!ng. 

See  Nipissing, 

Nepos  (Cornelius) — ne'-p6s. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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nepotism — n6p'-6-t!zm. 

Perry  says  n€'-p0-tlzm. 

Neptune — ngp'-tQn,  not  ngp'-chon. 
nereid — ne'-re-id. 
n  ereides — ne-re'-Id-az. 
Nereus — ne'-re-Os  or  ne'-ms. 
See  Morpheus, 

nervine — ner'-vin,  not  ner'-ven. 
See  aniline, 

nescience — n€sh'-6ns. 

Worcester  says  nSsh'-6-Sns,  and  the  New 
Imperial,  ne'-shl-Sns. 

Nesselrode  von — fon  nSs'-gl-rO-de. 
nestle — n6s'-l,  not  nfist'-l. 
nethermost — n6th'-er-most. 
Neufchatel— no-sha-ter. 

Also  spelled  Neuchdtel^  and  pronounced  as 
above.     For  6,  see  p.  25. 

Neumann — noi'-mSn,  not  nQ'-mSn. 

In  German,  eu  is  pronounced  like  at  in  join. 

neuralgia — nu-ral'-ji-a,  not  nQ-rd'-ja. 

A  word  of  four  syllables   when   correctly 
pronounced. 

N  e  vada — ne-va'-da. 

new — nu,  not  nob  nor  nyQ. 

Newfoundland — nu'-fdnd-land. 

"  This  word  is  universally  pronounced  by 
the  inhabitants  with  the  accent  on  the  first 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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and  last  syllables  ;  when,  however,  it  is  used 
as  ail  adjective,  as  in  the  phrase  *a  New- 
foundland dog,'  euphony  requires  that  the 
accent  should  be  placed  on  the  penulHma. 
The  same  rule  seems  to  hold  with  respect  to 
some  other  names  :  Leghorn  and  Cashmere, 
as  nouns,  are  usually  accentuated  on  the  last 
syllable,  but  as  adjectives,  almost  invariably 
on  the  first.*' — Gaz, 

New   Orleans — nQ   dr'-le-Snz,  not  no  6r- 
lenz'. 

''  All  our  best  speakers  concur  in  making 
this  word  a  trisyllable,  with  the  accent  on  the 
first."— Gtf^. 

newspaper — nQz'-pa-per,  not  nQs'-pa-p6r. 

Ngami  (Lake) — nga'-m6. 

Niagara — nl-ag'-a-r4,  not  ne-ig'-i-rSu 

"Originally  ne-a-ga'-ra  or  rather  nS-S-gSp 
r^ir—Gaz. 

niaiserie — ne-a-zer-e'. 

Nibelungen-Lied — ne'-b6l-obng-6n-lecL 

N  icaea — nl-se'-^ 

N  icaragua — ne-ka-ra'-gwa. 

Nice — nes. 

nicety — nl'-se-ti,  not  nIs'-tL 

"  In  this  word  of  our  own  composition 
from  niccy  we  have  unaccountably  run  into 
the  pronunciation  of  the  mute  e** — Walker, 

niche — nkh. 

N  icolai  tans — nIk-O-la'-it-anz, 

i^For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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nicotine — nik'-O-tKn  or  nik'-O-ten. 
See  aniline. 

\    Niebuhr — ne'-bdbr. 

In  German,  ie  is  pronounced  like  long  e  {e\ 

Niemen — ne'-m6n ;  Polish  pron.  ny6m'-6n. 
N  iger — nl'-jer. 

nihilism — ni'-hfl-izm,  not  ne'-hfl-izm. 
nihilist— nl'-hil-ist,  not  ne'-hll-ifst. 
Nijni-Novgorod  —  nizh'-ne     n5v-go'-r6d  ; 

n!zh'-ne  n6v-g6-r6d'  (Gaz.). 

See  Nizhnee-Novgorod. 

Niobe — nl'-O-be. 

Niphon — nlf-fin'. 

See  Nippon. 

N  ipissing — nlp'-Is-Ing. 

See  Nepissing. 

Nippon — nlp-6n'. 
See  Niphon. 

N  irvana — nlr-vS'-nS. 
Nismes — nam. 

See  Nimes. 
Nitocris — nl-to'-kris. 
Nizhnee-Novgorod — nizh'-ne  n6v-g6 -rdd  , 

nizh'-ne  n6v-g6-r6d'  (Gaz.). 

See  Nijni-Novgorod. 

noblesse  oblige — n5-bl6s'  6-bIezh'. 
nomad — ndm'-ad. 

Haldeman  says  nO'-mid. 

{f^or  Key  of  Signs,  see  p.  37.)  a 
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nomadic — no-mad'-ik. 

nom  de  plume — noN  dfl  pliim. 

For  ON  and  ti,  see  pp.  27  and  26. 

nomenclature — no'-m6n-klat-yQr ;  no'-mfin- 
kkt-yQr  (Won  and  Hal.)  ;  no'-men- 
kla-tor  (Imp.). 
Do  not  say  no-mSn'-kla-tQr. 

nominative — nbm'-Kn-A-tiv,  not  n6m'-ni-tiv. 
nonage — n6n'-aj,  not  no'-naj. 
nonchalance  —  nOn-sha-l6ns' ;    Fr.    pron. 
noN-sha-laNs'.     See  nonchalant. 
For  6n  and  aN,  see  pp.  27  and  26. 

none — ntin  or  non. 

N6n  is  an  old  pronunciation  of  Webster's, 
but  is  not  given  in  edition  of  1900. 

nonpareil — nSn-pa-rgl',  not  n6n-pa-r€r. 
" Thou  art  the  nonpareil'* — Shakespeare, 

nook — nook. 

Worcester  gives  no'bk  as  a  secondary  form. 

Webster  says:  "  Walker  and  a  few  other  or- 
thoepists  mark  the  words  booky  brook^  cook^ 
hooky  and  others  ending  in  ooky  to  be  pro- 
nounced with  the  long  sound  of  the(5?)y  as  in 
food  J  but  the  best  authorities  at  the  present 
day,  and  the  best  and  almost  universal  usage^ 
are  decidedly  in  favor  of  the  regular  short 
sound  of  the  vowel." 

noose — nobs  or  nobz. 

The  first  pronunciation  is  the  one  in  gen- 
eral use  ;  the  second  is  the  one  preferred  by 
Worcester. 

{For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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►rdensjSld — n6r'-d6n-shfild. 
For  6,  see  p.  25. 

rtheast — north-est' ;  coll.  n6r-est'. 
rthwest — n6rth-w6st' ;  coll.  n6r-w6st'. 
)rwich  (Eng.) — ndr'-][j. 
)rwich  (U.  S.) — ndr'-wlch  or  ndr'-Ich. 

sology — nO-sdl'-O-jL 

Worcester  gives  nO-zdl'-O-j!  as  a  secondary 
form. 

stalgia — nds-tal-ji-a. 
strum — nds'-trOm,  not  no'-strttm. 
table  ^remarkable) — no'-ta-bl. 
table  (thrifty)— n6t'-a-bl. 
thing — nath'-][ng  or  nOth'-Jng. 
Webster  gives  the  first  form  only. 

tochord — no'-to-kdrd,  not  ndt'-O-kdrd. 

)tre  Dame — nO-tr-dim'. 

umenon  —  n6o'-me-n6n  ;    now'-me-n6n 

(Web.), 
us  (intellect)  nows. 
uveau-riche — nob-v5-resh^ 
Dvalis — nO-va'-lis. 
vel — n6v'-6l. 

"It  is  often  pronounced  ndv'-vl    in   the 
United  States."—  Worcester. 

velty— n6v'-6l.t!. 
vice — n6v'-!s,  not  n6v'-tis. 
See  damage, 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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novitiate — nO-vish'-I-at. 

noxious — n6k'-shas,  not  n5k'-shl-tis. 

nuance — -nu-aNs', 

For  a  and  Hn,  see  p.  26. 

nucleolus — nQ-kla'-O-lQs,  not  nQ-kle-oMtis. 
nuisance — nQ'-sSns,  not  no&'-sdns. 
numismatics — nQ-mlz-mSt'-iks. 

Stonnonth    and    Haldeman    say    nQ-mb- 
mat'-!ks. 

nuncio — nOn'-shi-O,  not  nOn'-sI-O. 
nuncupative — nCln-kQ'-p4-tIv    or    ntln'-kfr 
pa-tifv ;  nflng'.kQ.pa-ttv  (C). 
Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  gite 
the  first  only.     "  A  nutuupathe  wilL" 

Nuneaton — nOn'-e-ttin. 
nuptial — ntip'-shal,  not  ndp'-chaL 
Nyassa  (Lake) — ne-Ss'-sS, 
nymphean — nim-fa'-an,  not  nlm^fe-ftn. 


oasis — O'-a-sIs  or  O-a'-sIs. 

Worcester  gives  the  first  only.     Stormontb 
and  the  New  Imperial  give  the  last  only. 

oaths — Othz,  not  Oths. 
See  clothsy  oath. 

obduracy — 6b'-dQ-ra-si  or  Sb-do'-ra-st 
obdurate — 6b'-dQ-rat  or  6b-dQ'-rat 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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iisance— O-be'-sSns  or  O-b^-sins. 

Worcester,  and  lexicographers  generally, 
prefer  the  second  pronunciation. 

iisant— O-be'-sSnt  or  o-ba'-sint 
See  obeisance, 

disk— db'^Jlsk,  not  dbMlsk. 
)er  Ammergau — O'-bfir  am'-mfir-gow. 
)eron — 6b'-er-6n,  not  0'-ber-6n. 
ese — 0-b^s'. 
esity— 0-b6s'.It-L 
it_o'.bWt 
ect  (n.)— 6b'-j«kt 
ject  (vb.)— 6b-j6kt'.      ^ 
See  absent. 

jurgate— fib-jOr'-gat,  not  db'-jOr-gat 

ligato— 6b-le-ga'-to. 

ligatory— dbMl-ga-tO-ri,   or   db-llg'-a-to- 

ri. 
lige— O-bllj'. 

"  Formerly  0-blej',  and  still  so  pronounced 

by  some  old-fashioned  speakers." — Webster. 

Smart  says  :   "  The  word  oblige^  which  was 

formerly  classed  with  marine^  etc.,  is  now 

pronounced  regularly." 

Worcester  remarks  :  "  John  Kemble  is  said 
to  have  corrected  the  Prince  of  Wales  [George 
IV.]  for  adhering  to  the  former  pronunciation, 
by  saying,  *  It  will  become  your  royal  mouth 
better  to  say  oblige.'  *' 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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oblique— 6b-lek'  or  Sb-llk'. 

The  last  pronunciation,  though  given  by 
many  orthoepists,  is  rarely  heard, 
oboe — o'-boi  or  O'-bO-a. 

See  hautboy.  I 

obolus — 6b'-5-lQs. 

obscenity — 6b-s6n'-i(t-I,  not  6b-se'-nlt-t 
obsequ  ies — 6b'-se-kw)fz. 
obsolete — 6b'-s6-let 
obtrusive — 6b-trQ'-s!v,  not  6b-trQ'-zIv. 
obverse  ^n.) — 6b'-vers. 
obverse  (adj.) — 6b-vers'. 
See  absent 

occult— Sk-kOlt',  not  6k'.kalt 

Oceana  (imaginary  country) — O-se'-a-ni  or 

O-she-a'-na. 
Oceania — 0-she-a'-n!-a. 
oceanic — O-she-Sn'-ik ;  o-sI-Sn'-Ik  (HaL). 
Oceanica — 6-she-an'-!k-S. 
Oceanus — O-se'-a-nQs, 
ocelot — o'-se-l6t 
ochrea — O'-kre-a. 
Ocklawaha— 6k-la-wa'-ha. 
octagonal— 6k-tag'-5-naL 
octavo — 6k-ta'-vo. 

5k-td'-vd  is  a  secondary  pronunciation  of 
Haldeman's. 

octogenary  —  6k-t6j'-6n-a-r](    or    6k'-t0-je- 
na-ri. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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pus — 6k'-t5-pQs,  not  dk-to'-pfla 
pie — 6k'-tu-pL 

isque — O'-da-hsk ;  Fr.  pron.  o-da-lesk'. 
on — 6-de'-dn. 

''This  wordy  when  applied  to  a  modern 
building,  is  often  incorrectly  pronounced 
5'^e-6n."— fF^. 

— O'-dlk  or  dd'-ik. 
«  OdU  force." 

US — O'-dl-fls. 

Worcester  prefers  6d'-y(ls. 

acer — 6-d6-a'-ser,  «^/  O-do'-a-sSn 
sseus — o-dis'-e-tis  or  5-d](s'-sQs. 
See  Morpheus. 

ssey — 6d'-Is-e,  not  O-dis'-e. 
ipus  Tyrannus — gd'-ip-ds  tir-an'-tis. 
See^^/oii. 

lenschlager — o'-lgn-shla-ggr. 
For  6,  see  p.  25. 

;ted — 6r'-st6d 
For  6,  see  p.  25. 

phagus — e-s6f'-4-gtts. 
ial— «f-ftsh'-aL 

inal— 6f-fts'-in-4l  or  SMis-r-nal. 
Worcester  prefers  the  second. 

1— 8f'-n,  not  6f'-t6n. 
See  accost. 

iFpr  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Ogee — 0-je'. 
ogle — o'-gl. 

Oileus— o-U'-e-Qs  or  o-lMos. 
See  Morphea, 

Oise — wSz. 

"  Almost  wiz."— ^tf». 

Okefi  n  okee — 0-ke-ft  n-O'-ke. 
Okhotsk  (Sea)— 0-KOtsk' ;  Russiar 

O-hotsk'. 

For  K,  see  p.  28. 

oleander — o-le-^n'-der,  not  O'-le-Sn-d 
Ole  Bull— 0M6  bo^ol. 
olefiant— O-le'-fi-ant  or  O-lgf-I-ant. 
Worcester's    preference    is    for   the 
pronunciation. 

oleomargarine — o-la-o-mar'-ga-rin  c 
O-mar'-ga-ren. 
See  aniline, 

olfactory— 6l-fak'-tO-r!,  not  Sl-fak'-tr 

olibanum — o-lib'-A-ntim. 

olio — o'-h-o  or  ol'-yo. 

Omaha — O'-ma-hd,  not  O'-ma-ha. 

omega — O-me'-ga   or  o'-me-ga ;     0' 

(Stor.  and  Hal.), 
omelet — 6m'-e-l6t ;  6m'-l6t  (Won) ; 
6t  or  6m'-let  (Ston). 
Webster  gives  6m'-lSt  as  a  second 
nunciation. 

(For  Key  of  Signs  see^.  37.) 
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Dminous — 6m'-in-fls,  not  0'-m!n-Qs. 
Dmniscient — 6m-nish'-6nt. 

Worcester  and  Stormonth  say  dm-nlsh'-l- 
Snt. 

on  dit — dN-de'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Onega  (Lake) — o-ne'-gi  ;   Russian  pron. 

o-na'-gS. 
Oneida — O-nl'-da. 
onerous — 6n'-er-0s. 
O  nesiphorus — 5-ne-s!f '-G-rtis. 
only — Sn'-l!,  not  On'-ll. 
Onondaga  (Lake) — 6n-6n-d6'-g4. 
onyx — 0  -n!ks  or  6n'-Kks. 

Stormonth,  Haldeman,  and  the  New  Impe* 
rial  say  Sn'-Iks. 

oolong — oo'-l6ng. 

Worcester  accents  the  final  syllable. 

Opacity — 5-pas'-!t-!. 
opal — O'-pl. 

Smart  says  6'-p61. 

Ophir — 5'-fer. 

Ophiucus — O-fl-yQ'-kQs. 

ophthalmy — bf-th^l'-mK  or  6p'-thal-ml. 

Worcester  prefers   the   second  pronuncia- 
tion.    Stormonth  says  df-thil'-ml. 

Opie — O'-p!. 
Opigena — O-pIj'-e-na. 

{For  Key  of  Signs,  sfe  p.  37.) 
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opinable — o-pl'-na-bl. 
opine — o-pin'. 
opodeldoc — 6p-5-del'-d6k. 
opponent — 6p-pO'-n6nt. 

"  Erroneously,  5p'-p5-nSnt." — Worcesttf. 

opportune — 6p-p6r-tun'. 

Stormonth  accents  the  7?rj/ syllable. 

oppugner — 6p-pQ'-ner. 

oral — O'-rSl. 

orang-outang — o-rang'-ob-tSng. 

Worcester,  as  a  secondary  pronunciatk 
says  o'-r^ng-ob'-ting.   See  orang-utan. 

orange — 6r'-6nj,  not  fir'-finj  nor  dr'-gnj. 
See  accost. 

orchestra — 6r'-k6s-tra  or  dr-k6s'-tr2u 

The  first  pronunciation  is  almost  univen 

orchestral — 6r'-k^s-tral  or  6r-k^s'-trd. 
orchid— 6r'.kid,  not  dr'-chld. 
orchis — 6r'-kis,  not  or'-chis. 
ordeal— 6r'-da-al,  not  or-de'-SL 
A  very  common  error. 

ordinance — 6r'-din-ans. 
See  ordnance, 

ordinary — dr'-dln-a-rl. 
ordnance — drd'-nSns. 
See  ordinance. 

(For  Key  of  Signs,  step.  37,) 
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orgeat — dr'-zhat  or  6r-zh4'. 

Worcester  gives  the  first  only. 

orgies — dr'-jlz,  not  dr'-jez. 
oriel — 0'-ri-6l. 
orifice — 6r'-Jf-Is. 
oriflamme — 6r'-I-flam. 
Origen — 6r'-i-jSn. 
original — 0-rijMn-al. 
Orion — O-rl'-dn,  not  0'-ri-5n. 
See  Arion, 

orison — 6rMz-0n,  not  O-ri'-zQn. 
ormolu — 6r-mO-lob'. 

Worcester  accents  the  first  syllable. 

Ormuzd — 6r'-mQzd  or  6r'-mdbzA 
See  Akriman, 

ornate — 6r'-nat  or  6r-nat'. 
Stormonth  says  5r-nat'. 

oroide — O'-roid. 
orotund — O'-rO-tQnd. 

Stormonth  says  6r-0-tiind'. 

Orphean — dr-fe'-Sn  or  dr'-fe-Sn. 

Worcester  gives   the   first  only. 
Webster  says :  ** Orphean^  being  derived  from 
Or^pheus^  is  more  properly  accented  or'phean'* 

Orpheus — dr'-fe-tls  or  6r'-fQs. 
See  Morpheus. 

orthoSpist — 6r'-tho-e-pl[st. 

Haldeman  prefers  6r-th6'-e-plst,  and   the 
New  Imperial  gives  it  as  a  secondary  form. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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orthoepy — dr'-tho-e-pl. 

The  New  Imperial  gives  dr-th6'-€-pI  a: 
secondary  form. 

Osage — 0-saj' ;  Fr.  pron.  o-zftzh'. 

osier— O'-zher. 

Osiris — O-si'-ris. 

Osrick — 6z'-rlk,  not  tts'-rik. 

Ossian — 6sh'-an. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  % 
5sh'-e-in. 

Ossoli — 6s'-sO-le. 

"  Margaret  Fuller  OssM:* 

Osterode — 6s'-ter-5-d6. 
ostler — 5s'-ler. 

Worcester  and  Stormonth  also  say  6s'-] 
See  hostler, 

ostrich — 6s'-trich. 
See  accost, 

Otaheite — O-ta-he'-te. 
otium — o'-shi-tlm. 
Ottawa — 6t'-a-w4. 
Oude — owd,  not  o&d. 
Oudinot — ob-de-nO'. 
Ouida— we'-da. 
ousel — c5b'-zl. 
oust — owst,  not  obst 
outr6 — c5b-tra'. 
Ovalle  de — da  O-val'-ya. 
See  llano, 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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eralls — o'-ver-6lz,  not  O'-ver-hdlz. 
erseer — o-ver-ser'  or  o-ver-se'-6r. 
Worcester  says  6-vSr-s5'-6r. 

ert — o'-vert 
/id— fiv'-Jd,  not  O'-vId. 
iparous — O-vIp'-a-rQs. 
censtiern — Sks'-fin-stem. 
ide— 6ks'-Id  or  dks'-lA 
See  ide. 

^er — O'-yer,  not  oi'-yer. 
"  6>y^r  and  Terminer." 

/ez — o'-y6s. 

Worcester  and  Stormonth  accent  the  last 
syllable.  The  word  is  also  spelled  ayes  and 
pronounced  as  above. 

one — o'-zon  or  6-zon'. 


cha — pa-sha'  or  pa-sh6' 

Worcester    gives    the    second    only.     See 
pashaw. 

chyderm — pSk'-I-dgrm. 

cification — pi-sKf-Ik-a'-shOn  or  pSs-if-ik- 

a'-shtin. 

Worcester  prefers  the  second. 

cificator — pa-sif'-Kk-a-ter    or   pas'-if-Jk-a^[ 
ten  i" 

.ctolus — p4k-to'-ltis,  not  pSk'-tO-lOs. 
drone — pa-dro-na,  not  pSd-rOtv'. 

(J^or  /Cey  of  Sigfis,  see  p,  y]>^ 
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Padua — pad'-jrQ-a. 

paeony — pe'-O-nl.        .  |^ 

^tt  peony  zndpiof^. 

Paestum — pes'-tQm. 
Paganini — pa-ga-ne-ne. 
pageant — paj'-ftnt  or  pa'-jant 

The  New  Imperial  gives  the  first  only. 

pageantry — paj'-ant-ri  or  pa'-jant-r!. 
Worcester  gives  the  first  only. 

Paget— paj'-et 

paillasse — ^pal-yas',  not  pll-I-as'-ter. 

Also  spelled  palliasse  and  pronounced  as 
above. 

pajama — pi-ji'-ma.    See  pyjama. 
Palaemon — pa-le'-m6n. 
Palamedes — pal-a-me'-dez. 
palanquin — pal-ang-ken'. 

Also  spelled  palankeen  and  pronounced  as 
above. 

palatial — pa-la'-shal,  not  pal-ash'-al. 
palatine — pal'-a-tin  or  pal'-a-tln. 
Palatinus — pal-a-tl'-nfls. 
palaver — pa-la'-ver. 
palazzo — pa-lat'-sO. 
paleontology — pa-le-6n-t6l'-0-jI. 
paleosaurus — pa-le-o-sd'-rfls. 
Palestine — pal'-gs-tln,  not  pal'-6s-ten. 
paletot — pal'-e-to  ;  Fr.  pron.  pal-to'. 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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palette— pal'-et,  not  pal-6t'. 
palfrey — pol'-fri. 

Worcester  gives  pil'-f rl  as  a  secondary  form. 

Palfrey— pdl'-frL 
Palgrave — pdl'-grav. 
Pali— paMe  ;  paMi  (Imp.). 
Worcester  says  pa'-ll. 

Palissy — pSl'-is-J ;  Fr.  pron.  pa-le-se'. 
pall-mall — pgl-mgl'.     See  pell-mell. 
Pall-Mail    (street    in    London)— pgl-mgl', 

not  pal-mar,  nor  pol-mdl'. 
palm — pam  ;  never  pam. 
Palmerston — pam'-er-sttin,    not    pal'-mer- 

stfln. 
palmistry — ^pal'-mKs-tri,  not  pa'-mls-trJ. 
Palos — pa'-los,  not  pa'-l6s. 
palsied — pdl'-zld. 
paltry— pol'-tri. 
palustrine — pa-lQs'-trln. 
Panama — pan-a-ma'. 
pancreas — pang'-kre-as  or  pan'-kre-as, 

Worcester  gives  the  first  only. 

pancreatine — ^pan'-kre-a-tln. 

See  aniline. 

Pandoor — pan'-dobr. 

Worcester  says  p^n-d(5?)r'.      Also   spelled 
Pandaur^  and  pronounced  as  above. 

Pandora — pan-do'-ra. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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panegyric — ^pSn-e-jIr'-ilc 

Smart  says  pan-e-jSr'-Ik. 

Worcester  remarks  :  "  Though  Smart  p 
nounces  squirrel  and  panegyric  squSr'-rSl  a 
pan-e-jSr'-Ik,  yet  he  says,  'The  irregu 
sound  of  I  and  y^  in  squirrel  and  panegy 
we  may  hope  in  time  to  hear  reclaimed 
correspondent  reformation  having  taken  ph 
in  spirit  and  miracle^  which  were  once  p 
.nounced  spSr'-it  and  mSr'-a-cle/  " 

panegyrist — p^n'-e-jir-Kst 
pannier — pSn'-yer  or  p^n'-nl-er. 
panorama — pin-o-ra'-ma  or  pSn-o-ra'-m 
not  pan-O-ram'-a. 

Worcester  prefers  the  second  pronunc 
tion  ;  the  New  Imperial  gives  the  first  on 

pantaloons — pan-ta-lobnz'. 

Pantheon — pan-the'-6n  or  pan'-tha-6n. 

Worcester  gives  the  first  only.  As  a  cl; 
sical  word,  Walker  and  Smart  pronounce 
pin'-the-dn  ;  as  an  English  word,  p^n-thg'-( 

pantomime — pan'-to-mim,  not  pan'-to-mi 
pantomimic — pan-to-mim'-ik. 
pantomimist — pan'-to-ml-mist 
Paoli  di — de  pa'-o-le,  almost  pow'-le, 
paolo  (coin) — pa'-o-lc. 
papa — pa-pa',  or  pa'-pa. 

See  mamma. 

The  first  is  the  marking  of  the  dictionary 
the  second,  the  pronunciation  heard  amc 
1-  children  generally. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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paw — pa-p6'.  • 

pier-mAch6 — pap-ya'  ma-sha'. 
pua — pap'-6b-a  or  pa'-pob-i. 
pyrus — pa-pl'-rOs,  not  pap'-Ir-tls. 
ra — pa-ra'. 
rabola — ^pi-rSb'-O-la. 
racelsus — par-a-sel'-sOs. 
rachute — p4r'-a-shQt. 

Worcester  accents  the  final  sj^llable. 

raclete — pir'-a-klet. 
radigm— par'-a-dim. 
radisiacal — par-Sd-Is-r-ak-al. 
raffine — pftr'-af-In. 

See  aniline, 

raguay — pa-ra-gwl'  or  pa'-ra-gwa. 
rallelopiped — par-al-6l-6-pr-p6d. 

Smart  and  ftaldeman  say  pSr-Sl-Sl-O-pIp'-Sd. 

rallelopipedon — par-al-el-6-pIp'-e-d6n. 
ramaribo— pcir-a-mar'-ib-O. 
rand — pa-ra-na'. 
rasol — par'-a-s6l. 

Worcester  gives  pSr'-a-s6l  as  a  secondary 
pronunciation. 

Tcae — par'-se. 
reel — par'-s6l. 

*' Colloquially  ^TLx'-^Xr— Webster. 

regoric — par-e-g6r'-i(k. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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parenchyma — pA-rgng'-ldm-a. 

Worcester    says    pa-rSn'-klm-a. 
Webster  formerly  agreed  with  Worces 
the  pronunciation  of  this  word. 

parent — pir'-fint  or  pa'-r6nt. 

**  Sometimes  improperly  pronounced 
vhatr— Webster  (1884). 

parentage — pir'-gnt-aj. 

Worcester,  as  a  secondary  pronunci 
gives  pSr'-Snt-aj. 

paresis — pSr'-e-sfe,  not  pa-re'-sis. 
par  excellence — par  ek-s6l-aNs'. 
For  aN,  see  p.  26. 

pariah — pa'-ri-a  or  pa'-rl-a. 
Stormonth  says  p3,r'-I-a. 

Parian — pa'-ri-in,  not  pSrVl-Sn. 
parietal — pa-ri'-e-tal. 
Parisian — pa-rlzh'-in. 

Worcester    says    pa-rlzh'-e-^n,    and 
month,  pa-rlz'-I-in. 

parliament — par'-hm-^nt. 

This  is  a  word,  the  pronunciation  of  y 
second  syllable,  it  is  impossible  to  dete 
from  an  inspection  of  Worcester. 

I  am  pleased  that  Stormonth,  whose  c. 
marking  of  unaccented  syllables  is  to  be 
cially  commended,  marks  the  second  sy 
distinctly,  and  pronounces  the  word  p 
nUnt. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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irmesan — par-me-zSn',  not  pdm'-e-z&iL 
irnell — ^par'-n6l,  twt  p^r-nd'. 
See  UddelL 

rol — pa-rol'. 

Worcester  says  p^r'-5L 

role — pa-rol'. 

roquet — ^pSr'-O-kSt 

iros — pa'-rCs. 

rotid — p4-r6t'-Id,  not  p4-r0'-tld 

"  The /tfr^//V/ glands." 

rquet— par-ka'  or  pSr-kfit'. 

Worcester  gives  the  first  ©nly.     The  New 
Imperial  says  par-kSt'.     S^qq  parquette, 

rquette — ^pSr-kgt'. 
See  parquet. 

irrhasius — par-ra'-shK-Os,  almost  pSr-ra'- 

shtls. 
rtiality — par-shi-al'-it-i  or  par-shal'-ift-L 
rticiple — par'-ti-slp-l,  not  part'-sJp-l. 
rtner — part'-ner,  not  pard'-ner. 

From  this  mispronunciation  comes  the  con- 
traction "  pard,"  occasionally  heard. 

rtridge — par'-trij,  not  pat'-rij. 
iscal — pas'-kal ;  Fr.  pron.  pas-kaK 
.shaw — pa-sho'. 
^^^  pacha, 

isiphae — pa-sIf-a-€. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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pasquinade — pis-kwJn-ad',  '     is 

pass6 — pa-sa'. 

Pasteur — pSs-tfir'.  ^ 

For  o,  see  p.  25. 

pastel — pis'-tgl. 
pasticcio — ^pas-te'-che*0. 

Worcester  says  p^-tlch'-yO^  and  Stormonth 

pas-tlch'-K-O. 

pastil — pSs'-tll. 
^tQ  pastille. 

pastille — pSs-teF. 
^QQ  pasta, 

pastorale — pas-to-rS'-la. 

Stormonth  says  p^s-t5-r&'-l& 

Patchogue — pat-chog'. 

patchouly — pa-chob'-lL 

pat6  de  foie  gras — pa-ta'  dd  fwi  grS. 

paten — pat'-6n. 

**  Patens  of  bright  gold." — Shakespeare,  Sec 
patine, 

patent  (n.) — pit'-^nt  or  pa'-tfint. 

In  this  and  the  three  following  words,  the 
second  pronunciation  is  rarely  heard  ;  it  is, 
however,  preferred  by  many  authorities,  and 
is  accordingly  given  in  this  book. 

patent  (adj.) — pit'-gnt  or  pa'-tfint. 
patent  (vb.) — pat'-6nt  or  pa'-t6nt. 
patentee — pat'-6n-te  or  pa'-tfin-te. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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ter-noster — pa'-ter  nds'-ter. 

Stormonth  says  pit'-5r  nds'-ter. 

th — path. 
See  ask, 

thos — pa'-thCs,  not  path'-6s. 
ths — pathz. 

See  ask  and  cloths. 

tine — pat'-In,  m?/  pat'-en. 

See  paten.     Also  written  patin  and  pro- 
nounced as  above. 

tois — pa-twa' ;   pSt-wd'  (Won), 
trimony — pat'-rim-o-nK. 
triot — pa'-tri-dt ;  pat'-ri-6t  is  obsolete, 
triotic— pa-trl-6t'.ik. 

Worcester  gives  pSt-rl-dt'-lk  as  a  secondary 
pronunciation. 

triotism — pa'-trl-bt-Jzm. 
troclus — pa-tro'-klQs. 
trol — p4-trol' 

Stormonth  says  p^t-rOf. 

tron — pa'-trtin,  not  pat'-rtin. 
tronage — pSt'-rtin-aj. 

Smart  and  Stormonth  say  pa'-tr6n-aj. 

tronal — pit'-rdn-al. 

Knowles,  Smart,  Cooley,  and  Cull  say  pa'- 
tr6n-ai. 

troness — pa'-trtin-Ss,  not  pSt'-rtin-fis. 
tron  ize — p^t'-rdn-Tz. 

Smart,  Stormonth,  and  Cull  say  p&'-tr5n-I& 
(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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patronless — pa'-trtin-l6s,  not  p&t'-rtin-lg& 

Pau — po. 

paunch — ponch  or  p^nch. 

Worcester  prefers  the  second  form. 

Pavia — pa-ve'-a, 

pecan  (nut) — pe-kSn'  or  pe-k6n'. 

Webster  and  Stormonth  give  the  first  only. 

peculiar — pe-kul'-yer. 

Worcester  gives  pe-ka'-U-ar  as  a  secondary 
pronunciation. 

peculiarity — pe-kQl-yir'-It-I. 

Worcester  gives  pe-kQl-yg-^r'-!t-l. 

pecuniary — pe-kon'-ya-ri. 

Worcester  gives  as  a  secondary  form,  pfi- 
kQ'-nl-a-rl. 

pedagogics — p6d-a-g6  j  '-Iks. 
pedagogism — pSd'-a-gOg-Izm. 

Worcester  says  pSd'-a-g6-g!zm. 

pedagogue — p6d'-a-g6g. 

pedagogy  —  ped'-i-gO-ji ;     pgd'-a-gfij-l 

(Won), 
pedal  (n.)— pgd'-al. 

Perry  says  pe'-dil. 

pedal  (pertaining  to  a  foot) — pe'-dal. 
pedal  (pertaining  to  a  pedal) — p6d'-al. 
pedestal— p6d'-«s-tal,  not  pe-des'-taL 
peduncle — pe-dOngk'-l. 
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Pegasus — ^pgg'-i-stts. 
peignior — pan-ywar'. 
See  baignoire. 

Pekin — ^pe-ldn'. 
See  Peking. 

Peking — ^pe-klng'. 
See  Pekin. 

Pelagius — pe-la'-jl-iis. 
Pelasgi — pe-lis'-jL 
Pelissier — ^pa-le-s€-a'. 
Peloponnesus — ^p6l-o-p6n-e'-siis. 
Pemigewasset — pSm-ij-e-wds'-Jt 
penance — pSn'-ins. 
Penates — pe-na'-tez. 
pencil — p6n'-sfl. 
^^^  pensile. 

Penelope — pe-nfil'-O-pe. 

penguin — p6n'-gwln,  not  pgng'-gwln. 

penitentiary — ^pgn-i-tgn'-sha-ri. 

penknife — pSn'-nlf,  not  pgn'-if. 

Penrith — ^pgn'-rith  ;  often  pronounced  pe'- 

rith. 
pensile — ^pSn'-sIl. 

See/^«^/7. 

Pentateuch — pgn'-ta-tok. 
Pentecost — p6n'-te-k6st. 

Sheridan  and  Craig  say  pSn'-t6-k5st. 

Pentheus — pen'-the-Qs  or  pgn'-thos. 
See  Morpheus, 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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rfume  (n.) — ^per'-fom  or  per-fom'. 

^^Q  perfect 
rfume  (vb.) — per-fum'. 
rfunctory — per-ftingk'-t5-rK. 

Worcester  gives  pSr'-filngk-tO-r!  as  a  sec- 
ondary pronunciation. 

rhaps — pgr-hSps',  not  prSps. 

ri  (fairy) — pe'-ri. 

ri  (prefix) — p6r'-I,  not  per'-I. 

rigee — pfir'-i-je. 

rihelion — per-i-her-yi1n  or  p^r-K-he'-lI-tta 
pSr-!-heMl-5n  is  a  secondary  pronunciation 
of  Webster's,  and  the  only  form  given  by 
Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman. 

riodic — pe-rK-Od'-ik. 

riphrasis — pe-rif'-ra-sls. 

rissad — pgr'-is-sid  ;  pe-ris'-sid  (Won). 

ritonitis — ^p6r-i-tO-nr-tis,  not  p^r-i-to-ne'- 

tls. 

See  itis, 
rmit   (n.) — per'-mit   or  per-mJt' ;    pSr'- 
mit  (Imp,). 

Stt  perfect 
rmit  (vb.) — per-mit'. 
rnambuco — per-nam-bob-ko. 
rpetuity — per-pe-tu'-i-tL 
rruquier — per-rdbk-e-er  or  pa-rdbk-ya'. 
rsephone — per-sgf-o-ne. 
rseus — pgr'-se-Qs  or  per'-sQs. 

See  Morpheus. 

(Far  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Persia — per'-shK-i,  not  per'-zh4. 

Persian — per'-shSn,  not  pgr'-zh^n.  ' 

persiflage — par-se-flazh'. 

Stormonth  says  per'-sI-flUzh. 

persist — pSr-sKst',  not  per-zlst'. 
persistent — per-sist'-gnt,  not  p6r-zfet'-5nt 
personnel — pSr-sS-nfir. 
perspiration  —  per-spir-a'-shtin,    not  pr6s- 

pir-a'-shOn. 
persuasive — per-swa'-sKv. 

per-sw&'-zlv  is  the  pronunciation  given  by 
Haldeman. 

pertinacious — per-tin-a'-shOs,   not  pSr-tin- 

Ssh'-Os. 
Perugino — pa-rob-je'-nO. 
peruke — p6r'-ook. 

Stormonth  says  pSr-(St>k\  and  Haldeman, 
pSr'-(5?)k. 

peruse — pe-rQz'. 

Stormonth  and  Haldeman  say  pSr-cJbz'. 

Peshawur  —  pa  -  show'  -  €r  ;     p6sh  -  ow'  •  er 

(Gaz.). 
Pestalozzi — p£s-tarl6t'-se. 
Pesth — pfist ;  Hungarian  pron.  pSsht. 
See  Buda-Pesth. 

pestle — p6s'-sl. 

pSs'-tl  is  a  secondary  pronunciation  of  Wor- 
cester's and  Stormonth's. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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petal— p6t'.al  or  pfi'-tal ;  p6t-al  (Imp.). 

*'  However  right  the  long  sound  of  e  may 
be  by  analogy,  I  am  apprehensive  *  *  * 
that  the  short  sound  is  in  more  general  use." 
—  Walker, 

Petchora — pSt-cho'-rl ;  pSt'-cho-rl  (Gaz.). 
petit — p6t'-i ;  Fr.  pron.  pe-te'. 
petite — pe-t€t'. 
Petrarch— pe'-trark. 
petrel — p6t'-r6l. 

pe'-trSl  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

Petruccio— pa-trob'-cho. 
[  See  Petruchio  and  Beriuccio. 

Petruchio — pe-trQ'-chl-o ;  It.  pron.  pa-trob - 
ke-0. 

See  Petruccio. 

" Katharine  and  Petruchio'' 
In  Italian,  ch  before  e  and  /,  is  pronounced 
like  k, 

pewit — pe'-wlt 
Phaedo— fe'-do. 
Phaedrus — fe'-drfls. 
Phaethon — fa'-e-thOn. 

"This  word  has  been  vulgarly  corrupted 
into  Phaeton:'— Wor, 

phaeton — ^fa'-€-t6n,  not  fa'-t6n. 
phalanx — fa'-langks  or  fal'-angks. 

The  New  Imperial  and  Haldeman  prefer 
f^'-&ngks. 

{for  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Pharaoh — fa'-ro  or  fa'-ra-O. 
pharmaceutic — far-ma-sQ'-tlk. 
pharmaceutist — far-ma-sQ'-tlst. 
pharmacist — far'-mi-slst. 
pharmacopoeia — far-ma-ko-pe'-yS, 
Pharos — fa'-r6s. 

"  The  Pharos  of  Alexandria.'* 

pharyngeal — far-Jn-je'-il  or  fa-rln'-je-Sl. 
Worcester  gives  the  second  only. 

pharyngitis — fir-in-jl'-tis. 
See  itis, 

pharynx — far'-ingks. 
Phenice — fe-nl'-se  or  fe'-nis. 
Perry  says  fe'-nls. 

phial— fr-al. 

See  vicU^  the  usual  spelling. 

Philemon — fl-le'-m6n. 

"  The  Epistle  to  Philemon.** 

Philippi— fll-ip'-I,  not  ftl'-lp-I. 
philippic— fll-Jp'-rk,  not  fll'-Ip-lk. 
Philippine  (Islands)— fll'-ip-In,  ^/f llMp^a 
Philistine— fiHs'-tln  ;  filMs-t!n  (Ston);  not 

ftl'-ls-tln. 
Philistinism — fil-ls'-tln-lzm. 

Stormonth  says  fH'-ts-tln-Izm. 

Philo— fl'-lo,  not  fe'-l5. 

philologic— fll-O-lOj'-ik,  not  ft-lo-lOjMk. 

In  this  and  the  two  following  words,  the  i 
in  the  first  syllable  is  short, 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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hilologist— ftl^l'-o-jlst 

See  philologic, 

hilology— fll-Or-O-j!. 
Sqq  philologic, 

hilopena — fll-o-pe'-na. 

.hilosophic— frl-O-sSf'-ik  or  ftl-O-zOfMk. 

The  first  form  is  the  only  one  given  by 

Webster ;  Worcester  gives  both,  but  prefers 

the  second. 

»h  ilosophy — f  il-6s'-0-ft. 

^hlegethon— fl6j'-e-th6n. 

)hlegm — fl6m. 

^hlegyas — fle'-jK-Ss. 

^hocion — fo'-shI-6n,  not  fo'-sh6n. 

^hoebus — fe'-bOs. 

)honics — f6n'-iks. 

Stormonth  says  fO'-nlks. 

)hosphorus — f6s'-f6r-tis,  not  fOs-fo'-rQs, 
)hotOgrapher — fo-t6g'-rA-fer. 
)hotogravure — ^fo-tO-grsL-viir'. 
For  (i,  see  p.  26. 

>hrenitis — fre-nl'-tls. 
See  His. 

phrenology — fre-n6l'-0-jl(. 

Stormonth  and  Haldeman  say  frSn-51'-0-jI. 

>hthisic — tiz'-ik. 

Smart  says  :  "  As  to  the  letters  phth  meet- 
ing in  the  same  syllable,  who  can  wonder 
that  an  English  eye,  affrighted  by  such  an 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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assemblage,  should  close  its  lid  on  th 
two  letters,  and  consider  only  how  the  s 
two  are  to  be  pronounced  ?  " 

phthisis — thi'-sis. 

Worcester  prefers  ti'-sls.  Haldeman 
thi'-sYs,  tis'-ls,  and  tl'-sls.     Do  not  say  XI 

physicist — fiz'-is-Ist 
physiognomy — fiz-i-dg'^nO-m!. 

"  There  is  a  prevailing  mispronunciat: 
this  word  by  leaving  out  the  gy  as  if  the 
were  French." — Walker, 

physique — fi-zek'. 

Stormonth  says  fiz-ek'. 

pian  ist — pl-a'-nist.     See  pianzste, 

Stormonth  says  pl-^n'-Ist.  Do  not 
nounce  the  word  p€'-in-Ist. 

piano~pe-a'-nO. 

pe-^n'-o  is  a  secondary  pronunciatic 
Worcester's. 

piano-forte — pe-a'-n,0  for'-ta. 

Worcester  gives  pl-a'-nO  fOr'-tS  or  pi- 
f6r'-t€,  and  remarks  "often  pe-in'-O  : 
"The  pronunciation  pfi-^n'-O  fOrt  is 
countenanced  by  any  good  orthoSpist  e: 
Worcester."—^.  6-  W. 

piazza — pi-Sz'-za  ;  It  pron.  pe-at'-si 
pibroch — pe'-br6k. 

Smart  also  says  pe'-br6k. 

pica  (type) — pl'-ka. 
picador — pe-ka-dor'. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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:colo — pik'-o-lo  ;  It.  pron.  pe'-ko-lo. 
ccolomini — pik-O-lo'-me-ne. 
chegru — pesh'-grdb ;  Fr.  pron.  pesh-grii-. 
For  (i,  see  p.  26. 

ibald— pI'.b6lcL 
;d — pid 

"  TYitpied  piper  of  Hamelin.** 

sdmont — ^ped'-mOnt. 
jeon — plj'^tin. 

plj'-ln  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

aster — ^pll-as'-ter,  not  pil'-as-t6r. 
npernel — ^pim'-per-nSl. 
lacotheca — pln-a-ko-the'^ki. 
lacothek — pe-na-ko-tak'. 
icers — ^pln'-serz. 

Haldeman  says  pln'-cherz. 

ichbeck — ^plnch'-bSk,  not  pinch'-bak. 

idarus — ^pin'-da-rQs. 

leal — pi'-ne-al  or  pin'-e-al. 

"The  pineal  gland."  Worcester  gives  the 
second  only. 

)ny — pI'-O-nl. 

Sttpaony  ^n^  peony. 

H[ua — pik'-wi ;   often   pronounced  plk'- 
wa. 

juant — pe'-kant  or  pik'-Snt. 

Webster  (1900)  prefers  pe-k&nt ;  Stor- 
nionth  and  the  New  Imperial  say  pe'-kint ; 
Haldeman  says  pe'-k^nt  or  pIk'-Snt.  See 
piquancy, 

(For  A'ey  of  Signs^  see  p.  y]^ 
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pique — ^pek. 

See  amber-grts, 

piquet  (game) — pe-kSt'  or  pik'-fit. 

Piraeus — pl-re'-Os. 

Pisa — pe'-za  or  pe'-sS. 

Piscataqua — pis-kat'-a-kwA. 

piscatory — pis'-ka-to-ri. 

Pisces — pis'-ez. 

Pisistratus — pl-sis'-tra-tQs,    not    pis-ls-tra'- 

ttts. 
pistole  (coin) — pJs-tol'. 
Pitcairn  (Island) —  pit- karn' ;    plt-kim' 

(Gaz,). 
pithecoid — pith'-e-koid. 

"  TYit  pithecoid  apes." 

Pizarro — pe-zir'-O  ;  Sp.  pron.  pe-thar'-6. 

See  Lopez. 

placable — ^pla'-ki-bl. 

pUk'-£-bl  is  a  secondary  pronunciation  of 
Stormonth'Sy  and  the  form  preferred  by  Hal- 
deman. 
placard — pla-k^rd'  or  plak'-^rd. 

Stormonth  and   Haldeman   say  pUk'-Urd 
The  New   Imperial  gives  plik'-ard   or  pli- 
kard'. 
plagiarism — pla'-ja-rizm  or  pla'-ji-a-rizm. 
plagiarist  —  pla'-ji-rlst ;     pla'-jl-a-rist 
(Won). 

{JFor  Key  of  Signs,  tee  p.  37.) 
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igiarize — pla'-j4-rlz  ;  pla'-jl-a-riz  (Wor.). 

igiary — pla'-ja-rL 

Worcester  prefers  pla'-jl-a-rl,  which  is  the 
pronunciation  of  the  New  Imperial  also. 

igue— plag,  not  pl6g. 
lice — plas. 
lid — plad. 

Stormonth  says  plad  or  pUd.  "  Pronounced 
pidd  hy  the  ^cotc\i:*— Webster. 

Soule  and  Wheeler  say  :  "  The  Scottish  pro- 
nunciation is  pldd^  which  is  current  to  some 
extent  in  England. 

iintiff— pkn'-tif,  not  plfin'-trf. 

lit — plat;  coll.  plet. 

Webster  says  :  "  Vulgarly  pronounced////  "y 
and  Smart  remarks  :  "  Often  wrongly  pro- 
nounced////." 

ata,  Rio  de  la— re'-O  da  la  pla'-ti 

ataea — pla  te -a. 

iteau — pla-to'. 

itina — plat'-In-a  or  pla-te'-na. 

Worcester  gives  the  first  pronunciation  only. 

"This  word  is  from  the  Spanish,  and  is 
often  pronounced,  as  in  that  language,  pla- 
te'-na  ;  but  the  English,  as  well  as  the  Ameri- 
can orthoepists,  are  unanimous  in  Anglicizing 
the  pronunciation,  by  accenting  the  first  syl- 
lable."—^. <5r»  W.     StG  platinum. 

itinum — plat'-In-Om  or  pla-te'-num. 

Worcester  gives  the  first  pronunciation  only. 
SeepUtiina. 

(For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 


370  SEVEN    THOUSAND    WORDS 

plaza — pla'-za  ;  Sp.  pron.  pla'-tha. 

See  Lopez, 
plebeian — ple-be'-yan,  not  ple'-be-y4n. 
plebiscite — ^pl^b'-Js-!t. 

Worcester  prefers  plSb'-Is-ft. 
plebiscitum — ple-bls-si'-tOm. 
Pleiades— ple'-ya-dez. 
Pleiads — ple-ySdz. 
pleistocene — pll'-stO-sSn. 
plenary — ple'-na-ri. 

Worcester  prefers  plSn'-S-r!. 

plenipotentiary — pl6n-I-pO-tSn'-shI-a-r!. 

Stormonth  makes  it  a  word  of  six  syllables 
— plSn-i-p6-tSn'-sh^r-L 

plethora — pl6th'-5-ra. 

plethoric— ple-th6r -Ik  or  pl6th'-0-r)[k. 

"  Although  all  the  principal  English  orthoe- 
pists  place  the  accent  of  this  word  on  the 
second  syllable,  yet  Mr.  Todd  says  :  *  It  is 
now  usually  placed  on  the  first.* " — Worcester 

Pliny— plin'-i. 
pliocene — pll'-5-sen. 
Plotinus — plo-tl'-nQs. 
plover — pltiv'-er,  7tot  plo'-v6r. 
pneumatics — nu-mat'-iks. 
Pnyx — niks. 
podgy— pOj'-i. 

Also  spelled  pudgy,  and  pronounced  ptlj'-l 

{Far  Key  of  Signs,  seep,  yi.) 
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dophylHne — p6d-0-frr-in. 

See  aniline, 
dophyllum — pOd-O-ftr-tlm. 
em — po-em,  not  pO'-Om. 

See  damaf^e, 
esy — pO'-e-si,  not  p5'-€-zI. 
etaster — pO'-gt-Ss-ter. 
ignant — poin'-ant,  not  poin'-ySnt 

A  few  lexicographers  say  pwoin'-tot 

ison — poi'-zn. 
itevin — pwat-viN'. 
For  ^N,  see  p.  26. 

itiers — pwa-tl-a' ;  sometimes  anglicized 

poi-terz'. 
laris — pO-la'-ris,  not  po'-la-ris. 
lignac  de — dtl  pO-len-yak'. 
Hen— p6lMgn. 
Uiwig — p6l'-l-wig. 

"Vulgarly  called   in   the   U.  S.   polliwog 
(p61'.I.w6g)."— ^^r. 

lonaise — po-lo-naz'. 
ilycrates — po-llk'-ra-tez. 
lygamy — po-lig'-i-ml,  not  pOl'-Ig-a-ml 
Jygnotus — pSl-lg-nO'-tOs. 
ilyhymnia — pdl-i-hlm'-nl-i 
See  Polymnia, 

ilymnia — po-lim'-nl-a. 
See  Polyhymnia, 

ilynesia—pSl-K-ne'-shl-a,  not  p6l-I-ne'-zh4. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  yj  \ 
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polype — p6l'-l(p. 

pdl'-ip-e  is  preferred  by  Worcester. 

Polyphemus — pdl-i-fe'-mds. 
pomade — po-mad'. 

Haldeman  says  pd-mlUl'  or  pO-mftd',  and 
Stormonth,  p5-mad . 

pomegranate — pOm-gran'-at ;  pdrn'-grSn-at 
(Stor.) ;  pOm'-grin-at  (Hal.). 

pommel — pQm'-mgl,  not  p6m'-m6L 

Pomona — po-mo'-na. 

Pompadour  de — dtl  pdN-pa-dcSbr'. 
For  ON,  see  p.  27. 

Pompeia — pSm-pe'-yi. 
Pompeii — p6m-pa'-ye,  not  pfim'-pM. 
Ponce  de  Leon — pon'-tha  da  la-On' ;  angli- 
cized p6ns  de  le'-6n. 
The    pronunciation    pdn'-s^  de  le'-dn    is 
often  heard. 

Pondicherry — pSn-dl-shgr'-!. 
poniard — p6n'-yerd,  not  pw6n'-yard. 
Poniatowski — po-ne-a-t6vs'-ke. 
Pontchartrain  (Lake) — p6nt-char-tran'. 
Pontine  (Marshes) — p6n'-tJn  or  pdn'-tin  ; 
p6n'-tln  (Gaz.). 

Webster  in  the  body  of  the  Dictionary  sayi 
/«,  and  in  the  supplement,  in. 

Pontius^-p6n'-shi-as,  not  p6n'-shtls. 
poor — poor,  not  poor. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  S7.) 
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Fopocatapetl — po-po'-kat-a-pa-tl ;    po-po- 

ka-ta-p6tl'  (Gaz.). 
porcelain — ^pdr'-se-lin. 

Worcester  prefers  pOr'-se-lSn.     Stormonth 
says  p5rs'-l&n,  and  Haldeman,  pdrs'-Un. 

porch — porch,  not  pdrch. 

porpoise — por'-pOs  ;  p6r'-ptts  (Stor.). 

Port  au  Prince — pOrt'-O-prKns ;  Fr.  pron. 

pOrt-O-priNs'. 

For  &N,  see  p.  26. 

porte-monnaie — ^pOrt'-mCin-na. 

portent — pdr-t6nt'. 

Portia — pOr'-shl-a  or  pdr'-sh!-a. 

Portici — ^pOr'-te-che. 

portiere — ^pdr-tl-ar' ;  Fr.  pron.  pdrt-ySr'. 

portmanteau — ^pOrt-mSn'-tO,  not  port-man- 

to'. 
Porto  Rico— por'-to  re'-ko. 
portrait — ^pOr'-trat,  not  por'-trflt. 

Pronounce    the    final    syllable    distinctly. 
See  damage. 

Portuguese — ^pOr'-tQ-gSz. 
See  Chinese, 

portulaca — por-tQ-la'-k4. 
Poseidon — ^p0-sl'-d6n. 

Also  spelled  PoHdan^  and  pronounced  as 
above. 

posse — pds'-se. 

{jF9r  Key  0/  Signs,  see  p,  37.)  ^^ 
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• 

possess — ^pOs-sfis'  or  pOz-zfis'. 

In  this  word,  and  the  two  following  ones, 
the  first  pronunciation  is  Webster's  secondary 
form  ;  the  second  pronunciation  is  the  one 
given  by  Worcester,  Stormonth,  Haldeman, 
and  the  New  Imperial. 

possession — p6s-s6sh'-iin  or  pdz-zSsh'-tln. 
See  possess. 

possessive — p6s-s6s'-Iv  or  pfiz-z6s'-Iv. 

See  possess. 

poste  restante — p8st  r6s-taNt'. 
For  aN,  see  p.  26. 

posterior — p6s-te'-ri-er,  not  p0s-t€'-rl-er. 
posthumous — p6st'-hQ-m0s ;  p6st'-Q-mfls. 
Perry  says  pdst'-ha-mtls.    See  4UclimaU. 

Posthumus — ^pdst'-hQ-mtis. 
"  Cymbeline." 

potable — po'-ti-bl,  not  p6f-4-bL 
potentate — pO-t6n-tat 
Potosi — pO-tO-se'. 

Pd-tO'-se  is  a  secondary  pronunciation  Id 
Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer. 

pot  pourri — pO  pob-re'. 

Poughkeepsie — po-klp'-sl,  not  p6-kep'-si. 

pour  boire — poor'  bwSr. 

pour  prendre  cong6 — pdbr  prtlN'-dr  koN- 

zha'. 

For  aN  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 

(J^fir  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Pouschkin — p<Jbsh'-kl[n  or  pdbsh'-ken. 

Four  additional  spellings  of  this  name 
are  found  (Pooshkin,  Pushkin,  Pouchekine^ 
Puschkin),  all  of  which  are  pronounced  like 
the  above. 

Poussin — ^pob-siN'. 

For  iN,  see  p.  26. 

Powhatan — pow-hSt-an',  not  pow-hat'-4n. 
PozzuoH — p6t-sob-0'-le. 
See  Puieolu 

Prag — prslG. 

For  G,  see  p.  28.    See  Prague. 

Prague — prag. 

See  Prag. 

prairie — pra'-ri. 

Haldeman  says  prir'-l. 

Prairie  du  Chien — pra'-re  do  shen;   Fr, 
pron.  pra-re'  dii  she-aN'. 
For  ti  and  ^n,  see  p.  26. 

Prakrit— pra'-krit ;  prSk'-rlt  (Won). 
Praxiteles — prSks-It'-e-lez. 
prayer  (petition) — prSr. 

Worcester  says  pra'-er  or  prir. 

prayer  (one  who  prays) — pra'-er. 
prebend — ^pr6b'-6nd. 
prebendary — pr6b'-6nd-a-ri. 
precedence — pre-se'-d6ns,  not  pr6s'-€-d6ns 

^^Q  precedency, 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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precedency — pre-se'-dgn-sJ,  not  prfis'-e-dfiii- 

si. 

"  These  words  {^precedences  precedency)  are 
sometimes  erroneously  pronounced  with  the 
accent  on  the  first  syllable, — a  mode  not 
countenanced  by  any  of  the  orthoepists."— 
Worcester, 

precedent  (n.) — pr&'-e-dSnt. 

The  New  Imperial  says  pre'-s€-d8nt 

precedent  (adj.) — pre-se'-d6nt 

"  A  slave,  that  is  not  twentieth  part  the  tithe 
Of  your  precedent  lord." 

— Shakespian. 

precedented — prgs'-e-d6nt-6d. 
precedently — pre-se'-d6nt-ll. 
precise — pre-sis',  not  pre-slz'. 
precisely — pre-sls'-li,  not  pre-sIz'-lL 
preclude — pre-klod'. 

Stormonth  and  Haldeman  say  prS-kldbd^. 

precocious — pre-ko'-shfls. 

precocity — pre-kSs'-It-I. 

predatory — prfid'-i-tO-rl,  not  pr€'-d4-t0-rl. 

predecessor — prSd-e-sSs'-6r. 

Stormonth,  Haldeman,  and  the  New  Im* 
perial  say  pr€-d€-sSs'-er.  Haldeman,  as  a 
secondary  pronunciation,  gives  pr^d'-€-sSs-er. 

predicament — pre-dik'-a-mgnt,  not  p6r-dlk'- 

i-m6nt. 
predilection — pre-drt-6k'-shfln,  not  pr£d-ll' 

6k'-sh0n. 

(far  Key  of  Signs,  sa  /.  37.) 
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eface  (n.) — pr6f'-as. 

eface    (vb.) — ^pr6f'-as,    not   pre-fas',    as 

analogy  would  suggest 

See  absent, 

efect — pre'-fekt 
efecture — ^pre'-f6k-tQr. 

Worcester  says  pr€f'-Sk-tQr. 

eferable— pr6f-er-4-bl,  not  pre-fer'-i-bL 
eferment — pre-fer'-m6nt. 
efix  Tn.) — pre'-ftks. 
efix  (vb.) — ^pre-flks'. 
See  absent 

ehensile — ^pre-hfin'-sJl,  not  pre-h6n'-seL 
elacy — pr6l'-a-si. 
elate — pr6l'-at,  not  pre'-lat. 
elude  (n.) — pre'-lud  or  prfil'-Qd. 
elude  (vb.) — pre-lod'. 
See  absent, 

emature — ^pre-ma-tQr'  or  pre'-ma-tQr. 
emier — pre'-mi-er  or  pr6m'-yer. 

Worcester  gives  prem'-yer  as  a  secondary 
pronunciation.     Sheridan  says  prSm'-ycr. 

emise  (n.) — ^pr6m'-Is. 

emise  (vb.) — pre-mlz'. 

eparative — pre-par'-4-tIv,  not  pre-p4r'-i- 

tlv. 
esage  (n.) — ^pre'-saj  or  pr6s'-aj. 

Worcester  gives  the  second  only. 
{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 


37?  SEVEN  THOUSAND  WORDS 

presage  (vb.) — pre-saj'. 

See  absent. 

Presbyterian — pr6z-b](-te'-ri-an ;  prgs-bi-te 

rJ-an  (Stor.). 
presbytery — pr6z'-bit-er-I  or  pr6s. 

Perry  and  Stormonth  say  prSs'-blt-er-I. 
Worcester  says  :  "  This  word  is  sometime 
erroneously    pronounced    pres-byt'-e-ry  — 
mode  which   is   not   countenanced   by  an 
of  the  orthoepists." 

prescience — pre'-shi-6ns  or  pre'-shfins. 
Perry  says  prSsh'-Sns. 

present  ^n.  and  adj.) — prgz'-Snt 
present  (vb.) — pre-z6nt'. 

See  absent, 

presentation — prgz-gn-ta'-shOn. 
presentiment — pre-s6nt'-Im-6nt,    not    prfi 

z6nt'-Im-6nt 

A  common  error. 

presentment — pre-z6nt'-m6nt. 
prestidigitateur — pr6s-te-de-je-ta-t6r'. 
For  6,  see  p.  25. 

prestidigitator — prgs-tl-dij'-i-ta-ter. 
prestige — prfis'-tij;  Fr.  pron.  prSs-tezh'. 
prSs-tgj'  is  preferred  by  Worcester.     Stoi 
month  says  prSs'-ttj  or  prSs-tezh'. 

presumptuous — pre-zOmpt'-yQ-Qs. 

Walker  says  :  "  There  is  a  vulgar  pronuncii 
tion  of  this  word  in  three  syllables  (prg-zdm 
shiis),  which  should  be  carefully  avoided." 

{.For  Key  of  Sipts^  see  p,  37.) 
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etence — pre-tfins',  not  pre'-tfins. 
eterit— pr6t'-gr-It  or  pre'-ter-It 

Also  spelled  preterite  and  pronounced  as 
above, 
etext — pre'-t6kst  or  pre-tfikst'. 
ettily— pritMH,  not  prgt'-il-I. 
etty — prit'-i,  not  pr6t'-I. 
etzel — pr6t'-sel. 

Also  spelled  bretzely  which  see* 

eventive — pre-v6nt'-](v. 

ichard — prJch'-ard. 

ima-facie — pri'-ma  fa'-shl-e. 

incess — prJn'-sgs,  not  prIn-sSs'. 

**  By  the  English  sometimes  accented  on 
the  last  syllable  ;  but  this,  as  Walker  remarks, 
is  a  *  glaring  absurdity.'  " —  Webster. 

istine — pris'-tJn,  «^/pr](s'-tin,  «^?r  pris'-ten. 
ithee — prith'-e,  not  prith'-e. 
ivacy — pri'-v^-sL 

Knowles  says  priv'-a-sl. 

ivily — ^priv'-ll-J. 

obatory — ^pr6'-b4-t6-rl,  not  pr6b'-a-t0-rl. 
obity— prdb'-iH  not  pro'-bit-i. 
ocess — ^pr6s'-es. 

pro'-sSs  is   a   secondary  pronunciation  of 

Stormonth's,    and    the    form    preferred    by 

Haldeman. 

DC^s  verbal — pro-sa'  var-bal'. 
ocrustean — prO-krds'-te-an. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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Procyon — ^prO'-sWn. 

Stormonth  says  prds'-I-dn. 

prodigy — prdd'-Jj-I. 

produce  (n.) — pr6d'-Qs  ;   prO'-dOs  (Ini 

noi  pro-dus'. 
produce  (vb.) — ^prO-dQs'. 

See  absent, 

product — pr6d'-0kt 

profile — pro'-fil  or  prO'-fel  ^Web.^  ;  p 

fel,  pr5-fel'  or  pro'-fil  (Won)  ;  p 

fil  (Imp.). 
The  form  pr6'-f€l  is  to  be  preferred. 

profuse  (adj.) — prO-fQs'. 
progress  (n.) — prfig'-rfis. 

The  New  Imperial  says  prd^-grts. 

progress  (vb.) — pro-gr6s'. 
See  absent 

"  The  accent  was  formerly  on  the  first 
lable,  but  is  now  on  the  second."— fTW 

prohibition — prO-hlb-feh'-ttn. 
project  (n.) — pr6j'-ekt. 
project  (vb.) — prO-jgkt'. 

See  absent 

projectile — prO-jfik'-tll. 
proletariat — pr6l-e-ta'-ri-at 
prolix — pro-llks'  or  pro'-llks. 

pro'-llks  is  authorized  by  some  lexico 
phers,  Webster  included. 

{^For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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prologue — prO-l6g. 

Worcester  says  pr51'-dg. 

promenade — pr6m-e-nad'  or  pr6m-e-nad'. 
Haldeman  prefers  the  first. 

Prometheus — prO-me'-the-Os    or    pro-me'- 
thos. 
See  Morpheus, 

promissory — ^pr6m'-l(s-6-rL 
promulgate — pro-mal'-gat. 
promulgation — prO-mtil-ga'-shOn. 
Worcester  says  pr6m-fll-ga'-sh(in. 

promulgator — pro'-mtil-ga-ter. 

Worcester  says  pr6ra -fll-ga-tor  or  pr6m-tll- 
ga'-tdr. 

pronunciamento — prO-ntin-sJ-^-mgn'-to. 

pronunciation — prO-ntin-s^a'-shQn  or  shI. 
The  first  is  preferred  by  Webster  and  the 
Century.     Perry,  Knowles,  Smart,  Stormonth, 
and  the  New  Imperial  (all  of  them  English 
authorities)  say  prO-nQn-sI-a'-shiin. 

prophecy — ^pr6f-e-sL 
prophesy —  pr6f'-e-sL 
propinquity — ^pr6-p!ng'-kwit-I. 
pro  rata — pro  ra'-ta,  not  pro  rit'-i. 
prorogue — pro-rog',  not  prO-r6g'. 
prosaic — prO-za'-Kk,  not  prO-sa'-Kk. 
proscenium — pro-se'-nl-tim,  not  pr5-s6n'-I* 
dm. 

iFor  Key  of  Signs y  see  p,  37.) 
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Proserpine — prSs'-er-pin^  not  prdz'-er-pla 
prosody — prSs'-O-dJ. 
protasis — prSt'-^-sJs. 
Protean — ^prO'-te-Sn. 

Stormonth  says  prO'-t€-Xn  or  prO-te'-in. 

prot^g6 — pro-ta-zha'. 
protegee — prO-ta-zha'. 
proteid — prO'-te-id. 
proteine — pro'-te-In. 

See  aniline, 

pro  tempore — pr5  tfim'-pO-rft. 
Protesilaus — pro-t6s-il-a'-tls. 
protest  ^n.) — prO'-tfist. 
protest  (vb.) — pro-tfest'. 
See  absent. 

Protestant  —  pr6t'-6s-tant,    not    pr6d'-fis- 

tant. 

protestation — prOt-es-ta'-shQn,  not  prO-tfis- 

ta'-shtin. 
Proteus — pro'-te-tis  or  pro'-tus. 

See  Morpheus. 

prothonotary  —  prO-thOn'-O-ta-ri,  not  prO- 

tho-no'-ta-rl. 
protrusive — pro-trQ'-sIv,  not  prO-trQ'-zJv. 
Provengal — prO-v6n'-sal ;    Fr.    pron.    pro- 

vaN-sal'. 

For  aN,  see  p.  26. 

provocation — pr6v-5-ka'-shtln. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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evocative  —  pro-vo'-ka-ttv ;    prO-v6k'-i- 

tJv  (Imp.). 
3VOst  (magistrate) — ^pr6v'-0st. 

The  New  Im penal  says  prdv'-ftst. 

Dvost  (executioner) — pr6v'-tlst  or  prO- 
vo'. 

Worcester  prefers  the  second,  and  the  New 
Imperial  gives  the  first  only. 

ow — prow  or*  pro. 

The  second  pronunciation;  although  given 
as  a  secondary  form  by  Worcester,  is  rarely 
heard. 

owess — prow'-€s. 

Tissian — prttsh'-in  or  prc5bsh'-an. 

This  last  form,  though  in  good  repute,  is 
rare. 

ussic — priis'-ik  or  prob'-slk. 
"  Prussic  acid." 

y  taneum — prit-a-ne'-tt  m. 
aim — sam. 

"  P  is  silent  before  s  and  /,  at  the  beginning 
of  words." —  Worcester. 

almist — sSm'-fet. 

Worcester  and  Stormonth  prefer  the  pro- 
nunciation sSl'-m!st. 

almistry — sam'-ist-rl. 

Worcester  says  sSl'-mlst-rt 
ialmody — sar-mo-dl  or  sSm'-O-dL 

s^l'-mO-dl  is  preferred  by  Stormonth.  It  is 
also  the  pronunciation  given  by  Smart. 

(J^or  Xey  of  Signs,  seep.  37.) 
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psalter — sdl'-tSr.  i 

Smart  gives  siF-ter,  and  in  defence  of  thii  kI 
pronunciation,  remarks  :  *'  Such  is  the  pres*  ^ 
ent  pronunciation  of  this  word,  with  reference 
to  the  original  Greek,  and  not  the  intervening 
Saxon." 

pseudo — sQ'-do. 
pseudonym — sQ'-do-nJm. 
pseudonymous — sQ-ddn'-Im-ttSi 
pshaw — sh6,  not  shi 
psoas — sO'-Ss. 
Psyche — si'-ka. 
See  Cnidus. 

psychic — si'-klk. 
psychical — sl'-klk-Sl. 
psychology — si-k6l'-6-jI. 
p  tarm  igan — tar'-mlg-Sn. 
pterodactyl — tgr-O-dak'-tiL 
ptisan — ttz'-an. 

Worcester  prefers  tIz-zSn' 

Ptolemaic— tOl-e-ma'-Ik. 
See  Cnidus, 

Ptolemy— t6l'^-ml. 
See  Cnidus. 

ptyaline — ti'-4-l](n. 

Also  spelled  ptycUin^  and  pronounced  ai 
above.     See  arUHne, 

publicist— pdb'-lls-lst. 

(For  Key  of  Signs  ^  set  /.  37.) 
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dding — ^pdbd'-Ing,  not  pdbd'-In. 

lebla — pwgb'-la. 

erile — ^pQ'-er-il. 

Stormonth's   Dictionary  says    pQ'-5r-il  or 
pQ'-er-n. 

erility— pu-er-il'-IW. 
lerto  Rico—  pw6r'-tO  re'-ko. 
iget  (Sound) — pQ'-j6t. 
ignacious — p  fig-na'-shtls. 
lisne — pu'-nL 

iissance — ^pQ'-Is-ans  or  pQ-fe'-Sns. 
Perry  says  pQ-Is'-Sns. 

lissant — pO'-Is-Snt  or  pQ-is'-ant,  not  pwe^ 
sSnt. 
Worcester  gives  the  first  only. 

imice — pOm'-Is. 

Worcester  and  Stormonth  prefer  pa'-mls. 

impkin — pOmp'-kin,  not  pting'-kln. 
A  vulgar  error. 

in  jab — pobn-jab'. 

Also  spelled  Panjab  and  Punjauby  and  pro- 
nounced as  above. 

irana — pQ-rS'-na. 

Stormonth  says  pQ-ra^-ni 

irport — pQr'-pOrt. 

Stormonth  says  per'-pdrt. 

rposive — pQr'-pO-siv,  not  pur-po'-siv. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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pursuivant — pftr'-swe-vSnt 
purulent — pu'-ru-l6nt. 
Pusey  (Dr.) — pu'-zi,  not  po'-sL 
Puseyism — pu'-zl-izm,  not  pti'-sHzm. 
pustule — pQst'-yul. 

pils'-tQl  is  preferred  by  Worcester, 

Puteoli — pQ-te'-6-ll. 
See  Fozzuoli. 

pyaemia — pi-e'-mJ-a. 
pygmean — pig-me'-Sn. 

Perry  says  pIg'-me-Sn. 

Pylades — pJl'-i-dez,  not  pl-la'-dez. 
pylorus — pll-o'-rtis. 
pyramidal — pir-Sm'-id-al. 
pyramidical — pir-a-mJd'-ik-al. 
Pyrenees — pir'-e-nez. 
pyrites — pir-l'-tez. 

Stormonth    gives    pir'-its  as  a  second 
pronunciation. 

Pythagoras — pith-ag'-o-ris,  not  pl-thag 

ris. 
Pythagorean — pith-i-go'-re-Sn  or  pith- 

5-re'-an. 

Worcester  gives  the  second  only. 

python — pl'-th6n. 
pythoness — pKth'-0-n6s. 
pyx — piles. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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quadrille — kwa-dril'  or  ka-dril'. 

Worcester  gives  the  last  only.  Stormonth 
prefers  k^-drfl',  and  Haldeman  kwdd-rU'  or 

ka-drir. 

quadrumana — kw6d-ru'-ma-na,   not  kw6d- 

rQ-ma'-na. 
quadrupedal — kw6d-rQ'-pe-dal,  not   kw6d- 

ru-pe'-dal. 
quaff — kwaf,  not  kwSf. 

Stormonth  and  Haldeman  say  kwaf.  See 
ask, 

quaggy — kwig'-I,  not  kwCg'-L 

quagmire — kwag'-mlr,  not  kw6g'-mlr. 

qualm — kwam,  not  kwom. 

quandary — kw6n'-da-ri  or  kw6n-da'-rl, 

Worcester  prefers  the  second  form.  The 
first  is  the  pronunciation  generally  heard  ;  the 
second  is  supported  by  the  most  authorities. 

quantivalence — kwCn-tiv'-ct-lSns,  not  kw^n- 

Hv'-a-lens. 
quarantine  (n.) — kwCr'-Sn-ten. 

Worcester  says  kw6r-an-ten',  thus  making 
no  distinction  in  accent  between  the  noun  and 
the  verb. 

quarantine  (vb.) — kwCr-Sn-ten'. 
quarrel — kw6r'-6l,  not  kw6r'-gl. 
quash — kwOsh,  not  kwash. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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quassia — kw6sh'-I-a  or  kwash'-I-S, 

Worcester  gives  the  first  only. 

quaternary — kw^-ter'-na-ri. 
quatern  ion — kwa-ter'-nJ-On. 
Quatre  Bras — ka'-tr  bra. 
quay — ke. 

Quebec — kwe-b6k',  not  kwe'-bCk. 
querulous — kwer'-yu-lQs. 
queue — kyu. 
quietus — kwI-e'-tQs. 

Quincy  (Mass.) — kwin'-zJ,  not  kwln'-sl. 
"  Quincy  granite. 

quinine — kwi'-nin  or  kwl(n-in'(Web.);  kwln- 
in'  or  kwin'-in  (Wor.^  ;  kwin'-ln 
(Imp.)  ;  Webster  (1900)  gives  also 
kwin-en'. 

The  pronunciation  kXn-en',  though  without 
dictionary  authority,  is  very  common. 

quinsy — kwin'-zi,  not  kwin'-sl. 

Spelled  also  quinsey  and    pronounced  as 
above. 

Quirinal — kwIr'-In-Sl. 

Quito — ke'-to. 

qui  vive — ke  vev',  not  kwe  vfiv'. 

quixotic — kwiks-6t'-ik. 

quoin — kwoin  or  koin.   . 

Stormonth  gives  the  last  only. 

quoit — ^kwoit  or  koit. 

Stormonth  says  koit  or  kwoit 

(For  Key  of  Signs,  seef,  37.) 
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c^uoth — ^kwOth  or  kwtlth. 

Stormonth  gives  the  first  only. 


rabbi— rab'-bi  or  rSb'-bL 

"  In   reading  the   Scripture,  it   should  be 
pronounced  rib'-bi." —  Walker. 

Rabelais  — rab- la';    ra-bgl-a'    or   ra-bla' 

(Biog.). 
rabies — ra'-bl-ez. 

Raca — ra'-ka. 

racemous — ras'-e-mOs  or  ri-se'-mtis. 
Rachel  (actress) — ra-shel'. 
racial — ra'-shal. 

Worcester  says  ra'-sh€-il. 

Racine — ^ra-sen'. 

rfe-s€n'  is  preferred  by  Lippincott's  Bio- 
graphical Dictionary. 

radish — rad'-Ish,  not  red'-feh. 
Raffaele— raf-fa-el'-la. 
See  Raphael 

ragoftt — ra-gob'. 

Rahway— r6'-wa. 

raillery — ral'-er-J   or   ra'-ler-i ;    ra'-ler-I    is 

preferred  by  Stormonth. 
raison  d'etre — ra-z6N'  datr. 

For  6n,  see  p.  27. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37-) 


3r=di5  ra -jpL    Sec  m^k 


Saie^  -  Sir  Walt^' — ra'-£L 

yi-na.  Wcr.  •  :  rlm-a'-^o-a  tStor.); 
Fir  is.  see  r.  z6. 

I^s — nm  -il-ez  :    Fr.   proo.   ra-mel- 


ye  or  rarcie-j"e . 
rsjriciero — r3Ji-cii'-n>  f  Weix^^ ;  ran-cha'-rO 

rancor — ring- -ken  «7/  ran^-ker. 
Rangoon — ranj-goon . 
ransack — ran'-^k.  mc^  r^ms^kL 
rapacio  us — ra-pa'-sh^iSL 
Raphael  —  raf  -arel ;    ra'44-^   or   ra'4a-d 
(Biog.). 

See  RifidU^ 
Raphaelite — rif-a-etlL 
Rapidan — rap-id-an ,  not  rap'-I<t3iL 
rapier — ra'-pi-er. 

Haldeman  says  rt'-pycr. 

ifTT  Kty  <ff  Sigtu^  Me  /.  37.) 
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pine — rSp'-In. 

The  New  Imperial  says  rip'-In. 

spberry — riz'-ber-i. 

r^s'-bSr-i  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's,  and  the  only  form  given  by 
Walker.     Haldeman  says  riz'-bSr-l 

ther — rath'-er  or  r^'-ther,  not  rd'-ther. 

The  first  is  the  pronunciation  of  many  or- 
thoepists,  including  Webster  and  Worcester. 

Stormonth,  Haldeman,  Smart,  and  Knowles 
say  ra'-ther,  which  is  perhaps  more  frequently 
heard. 

tio — ra'-shJ-o  or  ra'-sho. 

Worcester  gives  the  first  only  ;  and  Halde- 
man, the  last  only. 

tion — ra'-shtin  or  r^sh'-tin. 

Worcester  and  Haldeman  give  the  first 
only. 

tional — rash'-On-al. 

"  It  is  very  common  in  the  U.  S.  to  pro- 
nounce rational  and  national  with  the  first 
syllable  long — ra'- tional,  na'-tional  ;  but  this 
mode  is  not  countenanced  by  any  of  the 
English  orthoepists." — Wor. 

tionale — rSsh-tin-a'-Ie  (Web.)  ;  r^sh-e-O- 
na'-le  (Wor.)  ;  rSsh-o-na-le  (Imp.), 

tionalist — rash'-tin-^l-ist. 

tionality — rash-Qn-^I'-ift-K  ;  rash-e-O-nal'- 
it-!  (Won). 

tlines — rat'-linz,  not  r^t'-linz. 

{For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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ravenous — riv'-n-iis. 

Reading — ^rfid'-ing. 

real — re'-4l,  not  rel, 

realization — re-il-lz-a'-shttn,  not  re-Sl-l-za' 

shtin«  1^^ 

really— re'-al-i,  not  re'-li. 

Reaumur  de— <iti  ra-^miir'. 

For  Q,  see  p.  26. 

Recamier — ra-ka-me-a'. 

receptivity — r€s-6p-tiv'-!t-i    or    rfe-sfip-tiv'- 

!t-i.  ©c 

recess — ra-s6s'. 

Worcester  says  :  "  Although  all  the  orthoS- 
pists  accent  this  word  on  the  second  syllable,      ^ 
yet  we  often  hear  it  pronounced  with  the 
accent  on  the  first."  '^ 

Rechabite— re'-kab-It 
rechauffe — ra-sho-fa'. 
recherche — rtl-shar-sha'. 
recipe — rfis'-Ip-e. 
reciprocity — res-i-prfts'-It-l  re 

recital — re-si'-taL 
recitative — rfis-i-ta-tav'.  re 

See  amber-gris.  n 

reclamation  —  rfik-la-ma'-shfln,  nat  re-kla- 

ma'-shOn*  r 

recluse — re-klus'. 

Stormonth  says  rS-kl<R>s^,  and  Haldemaa 
re-klcJbs'. 

{For  Key  of  Sfgns,  set  p.  37.) 
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:ognizable — r6k'-6g-nl-za-bl   or  re-kttg- 
niz-i-bl. 

Haldeman  prefers  the  second.     The  New 
Imperial  gives  the  first  only. 

:ognizance — re-k6g'-niz-ans   or   re-k6n'- 
Iz-dns. 

Worcester  gives  the  first  only. 
Smart  says  :  "  In  the  general  sense,  the  g 
is  sounded  ;   in  professional,  legal  sense,  it  is 
usually  sunk." 

:ogn  ize — r6k'-6g-nlz. 

"  Sometimes    incorrectly   pronounced    r€- 
k6g'-niz."— ^^r. 

lompense — r6k'-6m-pgns. 
:ondite — rek'-6n-dlt  or  re-kOn'-dIt 
:onnaissance — re-kSn'-Is-Sns. 
See  reconnaissance, 

:onnoissance — re-k6n'-is-^ns. 
See  reconnaissance, 

:onnoiter — r6k-6n-oi'-t6r,  not  re-k6n-oi- 

ter. 
:ord  (n.)— rek'^rd 
:ord  (vb.)— re-kdrdl 

See  absent. 

:ourse — re-kors'. 
:reant — r6k'-re-ant. 
rreate  (amuse) — r6k'-re-at. 
:reate  (create  anew) — re-kre-at'. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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recusanc}' — re-ko -zin-sl  or  r£k -yo-zSn-fi 
Stormonth  says  r^V-ya-zin-sL 

recusant — re^o'-ztot. 

Worcester  gives  r^k^-ytl-zlnt  as  a  second 
pronunciation. 

redivivus — red-iv-f-vtiSb 
redolent — red'-o-l6nt 
refectorj- — re-fek'-to-rL 
referable — ref-er-a-bl.  not  re-fer'-iW. 
referrible — re-fer-il-bL 
retiex  (^n.) — re'-fleks ;  formerly  re-fl€ks'. 
Worcester  and  Stormonth  also  say  rS'-fl^l 

reflex  (adj.) — re'-fl^ksw 
refluent — ref-lQ-^nt,  not  re-flu'-€nt 
refragable — r^f'-ra-ga-bL 
refuse  (^n.") — rdf-yus^ 
refuse  (vb.) — ^re-fuz'. 
refutable— re-fu'-ta-bl,  not  ref-yu-ti-bl 
The  New  Imperial  sa3rs  re-fn'-ta-bl  or  ri 
ya-ta-bl.     See  irrefmiMe. 

regalia — re-ga'-li-a. 
regatta — re-git -a. 
regime — ra-zhem'. 
regress  (n.) — re'-grCs. 
regress  (vb.) — re-grgs*. 
See  absent. 

Reichsrath — riKs'-rSt 
For  K,  see  p.  28. 

(For  Key  of  Sipu^  s£t  /.  JJL) 
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Reichstadt— rlK'-stat 
For  K,  see  p.  28. 

Reichstag — rlK'-stao. 

For  K  and  G,  see  p.  28. . 

Reikiavik — rl'-ki-a-vlk. 
See  Reykjavik. 

Reinhold — rin'-holt. 
relaxation — re-lSks-a'-shfln. 

Worcester  says  rel-^ks-a'-shtiiL 

relict— r6r-!kt 
relievo — re-le'-vO. 
See  riiievo. 

reliquary — rgl'-i-kwa-rl. 

Rembrandt  —  rtm!  -  brant ;    Dutch   pron, 

rgm'-brant. 
remediable — re-me'-di-a-bl. 

Perry  says  re-medM-a-bl. 

remediless — re-med'-i(-l6s  or  rgm'-e-dl-lfis. 
Worcester  prefers  the  second. 
"  By  some  orthoepists  the  accent  is  placed 
on  the  first  syllable,  which  would  be  well  if 
there  were  no  derivatives;  but  remedilessly^ 
remedtlessness,  require  the  accent  on  the  sec- 
ond syllable." —  Webster, 

remonstrate — re-m6n'-strat. 

Remusat  de — dtl  ra-mii-za'. 

For  u,  see  p.  26. 

(Far  Key  of  Signs,  see  p.  37,) 


Renan — rtl-oas" ;  an^imedL  rc'^ 

Far  »,  ace  p.  26L 
p^dez-vaos — r6fl'-<feHroo  ;  Fr.  procL  lay- 

of  Wgnrerter'ai.     For  22r.  see  pt.  xiL 

Rensselaer — rta'-se4er. 
rentes — tint;  Fr.  proa.  raxt. 

For  M,  3ee  p.  26, 

renunrfatfon — fe-aOn-sf-ft'-shtlii  or  dUL 

ScomifliitfL  xna,  Halnfrfam  also  s&j  rt-aftn 

r^)arable — nrp'-a-ri-bl,  w/  refar'-»liL 

repartee — nep-ar-te'. 

repertoire — rep-er-twar;  Fr.  pron.  r^-p^- 

twir. 
repertorj- — rep-er-t6A 
replevin — ^re-^fev-in. 
replica — ^rep'-lik-a. 
repousse — nl-poo-sa'. 
reprimand  ( n.^ — rep'-rim-^Uid 
reprimand  (Vb.^ — rep'-rim-and. 
reptile — r6p'-tiL 

Stormonth  sajs  repi'-td. 

ble— rep'.}^-ta-bL 
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requiem — re'-kwi-em. 

rek'-wi-era   is   a   secondary   pronunciation 
of  Worcester's,  and  Stormonth's  only  form. 
Haldeman  says  rSk'-wl-Sm  or  re'-kwl-Sm. 

reredos — rer'-d6s  ;  re'-r6-d6s  (Ston). 

research — re-serch',  not  re'-serch. 

reservoir — r^z'-er-vw6r. 

resignation — r6z-!g-na'-shtin,  not  rfis-ig-na'- 
shQn. 

resin — r6z'-In. 

resoluble — rfiz'-O-lQ-bl;  r6z'-6-l(Jb-bl  (Ston). 

resonance — r6z'-0-nans. 

resource — re-sors',  not  re'-sOrs. 

respirable — re-spi'-r4-bl  or  r6s'-plr-a-bl. 

Perry  and  Knowles  say  rSs'-pIr-i-bl.  Hal- 
deman gives  rSs'-plr-a-bl  as  a  secondary  form  ; 
and  the  New  Imperial  says  rSs'-p!r-a-bl  or  re- 
spf-ra-bl. 

respirator — r6s'-pir-a-ter,  not  re-spi'-ra-ter. 
respiratory — re-spl'-r^-to-ri     or    rfis'-pir-  a- 

to-ri. 
respite  (n.  and  vb.) — rfis'-pit,  not  re-spit'. 
restaurant — rfis'-to-rant  or  rfis'-tO-rang. 

The  first  is  the  better  pronunciation  of 
this  word.  The  second  (once  preferred  by 
Webster),  is  a  poor  imitation  of  the  French 
pronunciation  (rSs-t6-raN').    For  aN,  see  p.  26. 

restaurateur — ras-t5-ra-te  r'. 

Worcester  says  res-to'-ra-tQr.  Fr.  pron. 
rSs-td-ra-tor'.     For  6,  see  p.  25. 

(For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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restorative — re-sto'-r^-tlv,  not  re-st5r'-a-tiv. 
r^sum^ — ra-zob-ma';  Fn  pron.  ra-zu-ma'. 

For  U,  see  p.  26.  Worcester  says  rez-u- 
ma' ;  and  Stormonth,  ra-zob'-ma. 

retail  Tn.) — re'-tal. 
retail  (vb.) — re-tal'. 
See  absent, 

retailer — re-ta'-Ier  or  re'-ta-ler. 

"  This  word,  like  the  noun  retaily  is  often, 
perhaps  generally,  accented  on  the  first  syl- 
lable in  America." — Webster. 

retardation — re-tSr-da'-shOn.  ^ 

Worcester  says  rSt-ar-da'-shiln. 

retch — r6ch  or  rech. 

Worcester  prefers  rfich,  which  is  the  only  |r« 
pronunciation  given  by  Stormonth. 

reticent — ret'-Is-6nt,  not  re-ti'-s6nt 
reticule— ret'-I-kul. 
retina — ret'-In-a. 
retributive- — re-tr!b'-yQ-t!v. 
retroact — re-trO-akt'  or  rfit-rO-Skt'. 

Worcester  and    Stormonth  give  the  first 
only. 

retroaction — re-trO-Sk'-shtin    or  r6t-rO-ak'- 
shtin. 

Worcester  and    Stormonth   give  the  first 
only. 

retrocede — re'-trO-sed  or  r6t'-ro-sed. 

(For  Key  of  ^gns^  seep.  37.) 
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rocession  —  re-trO-s6sh'-0n    or   rfit  -  rO- 
sfish'-fln. 
Worcestet  gives  the  first  only. 

TOgrade— re'-tro-grad  or  rgt'-ro-grad. 
Worcester  gives  the  second  only. 

Togression — re-trO-gr6sh'-tin    or   r6t-rO- 
grgsh'-tln. 
Worcester  gives  the  second  only. 

Tospect — re'-trO-sp6kt  or  r6t'-rO-sp6kt. 
Worcester  gives  the  second  only. 

Tospection — re-trO-sp6k'-shdn  or  r6t-rO- 
spek'-shOn. 
Worcester  gives  the  second  only. 

Toversion  —  re-tro-ver'-shtin    or    r6t-ro- 
ver'-shtln. 
Worcester  gives  the  second  only. 

Tovert — re'-tro-vert  or  r6t'-rO-vert 
Worcester  gives  the  second  only. 

^eill6 — rg-val'-ya. 

"  In  the  United  States  service,  commonly 
pronounced  rSv-a-le'." —  Webster.  Worcester 
and  Haldeman  prefer  re-val'.  Soule  and 
Wheeler  remark  :  "  Although  Smart  author- 
izes the  pronunciation  r5-val'  only,  yet  he 
says,  in  a  note,  *  also  pronounced  ra-vSl'-ya.' " 

irenu  e — re  v'-e-n  u. 

In  poetry,  sometimes  pronounced  re-vSn' 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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reverie — rfiv'-er-I  or  r6v-er-e'. 

Cooley,  Cull,  and  Storraonth  say  rSv'-er-l 
See  revery, 

revery — r6v'-er-!. 
See  reverie, 

revocable — r6v'-o-ka-bl,  not  re-vO'-ka-bL 

revolt — re-volt'  or  re-v6lt'. 

revolting — re-volt -ing  or  re-v6lt'-](ng. 

Worcester  and  Stormonth  give  the  firstoniy. 

Reykjavik — rik'-ya-vik. 
See  Reikiavtk, 

reynard — ra'-nerd  or  r6n'-erd. 
Worcester  prefers  the  second. 

Rheims — remz  ;  Fr.  pron.  r^Ns. 

Also  spelled  Reims^  and  pronounced  as 
above.     For  aN,  see  p.  26. 

rheum — rum. 

rheumatism  —  ru'-m^-tlzm,   not    rdbm'-a- 

tlzm. 
rhizoma — rl-zO'-ma. 
Rhodes — rodz. 
rhomb — r6mb  or  rOm.     See  rhumb. 

Worcester  prefers  rtimb.  Stormonth  says 
r5m.  According  to  Walker,  "  In  the  mathe- 
matical term  rhomby  the  b  is  always  heard." 

rhythm — dthm  or  rithm,  not  rith'-Qm. 
rythmic — rith'-mlk  or  rith'-mik, 
Worcester  gives  the  first  only, 
{For  Key  of  Signs ^  ^ee  p,  37.) 
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rhythmical — rith'-mik-^l  or  rith'-mik-aL 
Worcester  gives  the  first  only, 

ribald— rib'-ald,  not  rl'-bold 

Ricardo — re-kar'-do. 

Ricci — re'-che. 

Richelieu   de — dQ  rIsh-6l-ob';    Fr.  pron. 

da  resh-le-6'. 

For  o,  see  p.  25. 

Richter — riK'-t6r. 

For  K,  see  p.  28.    ^ 

ricochet  Tn.) — rik-o-sha'  or  rik'-O-shSt. 
ricochet  (vb.) — rik-O-shet'. 
ridiculous — rid-ik'-yu-lds,  not  rid-ik'-liis. 
Riesen-Gebirge — re'-z6n  gSb-ero'-e. 
For  G,  see  p.  28. 

Riga — re'-g3u 

Rigel— rl'-ggL 

rile— rll. 

"The  proper  orthography  of  this  word  is 
roil ;  but  rile  is  not  uncommon,  especially  in 
colloquial  and  humorous  language." — Welh 
sUr,     See  roiL 

rilievo— re-lya'-vo. 
See  relievo, 

rind — rind,  not  rin. 

Pronounce  the  d. 

rinderpest — rin'-der-pgst,  not  rln'-dSr-pSst 
rinse — ilns,  not  r^ns. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Rio  Grande — rl-o-grand ;  Sp.   pron.  re'-6 

gran '-da. 
Rio  Janeiro — ri'-o  ja-ne'-ro  or   re'-o  zha- 

na'-ro. 
rise  (n.) — rls  or  riz  ;  rlz  (C). 

Stormonth,  Haldeman,  and  the  New  Im- 
perial say  riz. 

Walker  says  :  "  This  word  very  properly 
takes  the  pure  sound  of  s  to  distinguish  it 
from  the  verb,  but  does  not  adhere  to  this 
distinction  so  inviolably  as  the  nouns  use, 
excusCy  etc.,  for  we  sometimes  hear  *  the  rise 
and  fall  of  the  Roman  empire,*  *  the  rise  and 
fall  of  provisions,'  etc.,  with  the  s  like  the  z. 
The  pure  j,  however,  is  more  agreeable  to  j 
analogy,  and  ought  to  be  scrupulously  pre-  ] 
served  in  these  phrases  by  all  correct 
speakers." 

rise  (vb.) — riz. 
Riviera — re-ve-a'-rS. 
ri  V  iere — re  v-y  ar'. 
Rivinus — re-ve'-nQs. 
Rivoli — re'-vo-le. 
Rizzio — rKt'-se-o. 
Roanoke — ro-a-nok'. 

Accent  the  final  syllable. 
Robespierre  de — dii  ro'-b6s-per ;  Fr.  pron. 

dti  r8b-Ss-pyar'. 
robust — ro-btlst,  not  ro'-bdst. 
Rochambeau  de — dQ  rO-shaN-bO'. 

For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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)chefort — ^r8sh-for'. 
:oco — ro-ko'-ko. 
)derigo— r6-da-re'-g0. 
)driguez — ^ro-dre'-g6th. 
See  Lopez. 

)han  de — dtl  rO-aN*. 
For  aN,  see  p.  26. 

il — roil,  not  rtL 

Webster  says  :  "  Until  near  the  beginning 
of  the  present  century,  oi  was  extensively  pro- 
nounced like  long  /,  2&jine  ioxjaim^  rile  for  roil^ 
etc. ;  but  this  pronunciation  is  now  confined 
exclusively  to  the  lowest  classes."    See  rile. 

>keby — rdbk'-bl. 

3land — rO'-land  ;  Fr.  pron.  rO-lftN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

3llin — r6lMn  ;  Fn  pron.  rO-lftN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

dUo — ^r6l'-0.    See  Rolla. 
mance — rO-mans' ;    more    properly    re- 
mans' ;  not  ro'-mans. 
Webster  says  that  no  orthoepist  has  given 
any  sanction  to  ro'-m^ns,  although  it  is  a  pro- 
nunciation frequently  heard  in  America. 

Dmanof — ro-ma'-n6f. 

Dmilly — r6m'-ll-I. 

Dmola — r6m'-0-la. 

This  is  the  pronunciation  given  in  Web- 
ster's International  Dictionary. 

The  editor  of  the  New  York  Tribute  is  of 

{For  Key  of  Si^ms,  seep.  37,) 
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the  following  opinion  :  "  r5ni'-6-l^  ro'-mfl-li, 
or  ro-mo'-U.  All  three  used;  I  don't  know 
that  the  dispute  was  ever  authoritatively  set- 
tled." 

roof — roof,  not  roof. 
See  broom, 

rook — rdbk. 

Worcester  says  r(5l)k  or  rook. 

room — room,  not  room. 

See  broom. 

root — root,  not  rdbt 
See  broom, 

Roquefort — rok-for'. 
Rosalind — rSz'-^-lind. 
Rosaline — r6z'-^-lin  or  r6z'-a-lTii. 
Rosamond — r6z'-a-mflnd. 
Roscommon — r6s-k6m'-6n. 
roseate — rO'-ze-at. 

Worcester  prefers  ro'-zhe-at. 

roseola — rO-ze'-o-la,  not  ro-ze-O'-la,  the  com 

mon  pronunciation. 
Rosicrucian — rdz-J-kru'-shan. 
rosin — rbz'-in. 
Rossetti — r6s-s6t'-e. 
Rossini — r6s-s^'-ne. 
Rostoptchin — r6s-t6p-chen'. 
rostrum — r6s'-trdm,  not  ro'-strtlm. 
Rothschild — ros'-chlld  ;    Ger.    pron.    rOt'- 

shilt. 

{For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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roue — rob-a'. 

Worcester  accents  the  first  syllable, 

Rouen — rob'-6n  ;  Fr.  pron.  rob-aN^ 
For  aN,  see  p.  26, 

rouge — robzh, 

rout — rowt 

route — root  or  rowt. 

The  New  Imperial  says  r(5bt. 

According  to  Webster  :  "  Most  of  the  or- 
thoepists  who  have  succeeded  Walker  give 
the  preference  to  root ;  but  rowt  is  perhaps 
the  more  common  pronunciation  in  the  United 
States." 

routine — rob-ten'. 
See  amber-gris. 

rowel — row'-6l. 

Do  not  say  ro'-el. 

Rowland — ro'-lSnd. 

"  A  Rowland  for  an  Oliver.'* 

Royer-CoUard — rwa'-ya  kbUar^. 
Rozinante — rSz-in-Sn'-te. 
rubeola — ru-be'-o-la,  not  ru-be-o -li 
Rubinstein — rc5b'-b][n-stln. 
Rucellai — rob-ch6l-l'. 

''  The  Rucellai  Gardens." 

rude — rud. 

rudiment — rQ'-dlm-gnt. 

ruffian — rtif'-yan  or  rGf-I-Sn. 

Worcester  and  Haldeman  give  the  first  only. 
See  ruffianism. 
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rule — rul. 

rural — ru'-rSl. 

Russia — rdsh'-a  or  rob'-sha,   not  rtish'-l-a 

nor  rob'-shi-a. 
Russian — rtish'-Sn  or  rob'-shan. 
ruthless — ruth'-lSs. 
Ruy  Bias — rob'-e  bias. 
Ruysdael — rois'-dal. 
Ruyter  de — dfl   rl'-ter  ;    Dutch   pron.  dti 

roi'-ter. 
Ryswick — riz'-wik ;  Dutch  pron.  ris'-vlk. 


Sabacthani — sa-bsk'-tha-nl   or  sa-b^k-tha'- 

ni. 
Sabaoth — sSb'-a-bth  or  sa-ba'-6th. 
Sabeans — sa-be'-Snz. 
Sabines — sa'-binz  or  s^b'-inz  ;   sa'-benz  is 

frequently  heard. 

"  The  rape  of  the  Sabines,** 
sabot — sa-bo'. 
Sabrina — sa-brT'-na,  nol  sa-bre'-na. 

Milton's  "  Conuis." 
saccharine — sSk-a-rln     or     sSk'-i-rin,     not 

sSk'-a-ren. 

Stormonth  says  s3,k'  k3,-rrn  or  rin. 
sacerdotal — sSs-er-do'-tal,  not  sa-ser-dO'-tftL 

Perry  says  sa-ser-do'-t^l. 

(J^or  Key  of  Signs,  seep.  37.) 


OFTEN  MISPRONOUNCED.  407 

chem — sa'-chSm,  not  sach'-Sm. 
chet — sa-sha'. 

Worcester's  pronunciation  (slish-£l')  is  the 
one  generally  heard. 

ICO — s6'-kO. 

crament — sak'-ri-ment,  not  sa'-kri-m^nt 
Walker  says  :  "  This  word,  with  sacrifice^ 
sacrilege^  and  sacristy ^  is  sometimes  pro- 
nounced with  the  a  in  the  first  syllable  long, 
as  in  sacred ;  but  this  is  contrary  to  one  of 
the  clearest  analogies  of  the  language." 

Worcester  remarks  :  "  The  English  orthoe- 
pists  are  unanimous  against  the  practice  "  [of 
making  the  a  long  in  the  first  syllable]. 

crifice  (n.) — ^sak'-rif-Iz. 

Smart,  Stormonth,  and  the  New  Imperial 
say  sik'-rif-is.  Haldeman  says  s^k'-rlf-ls. 
See  scurament 

crifice  (vb.) — sak'-rif-Iz. 

Stormonth  says  s^k'-rif-Is.  Worcester  says  : 
"  In  the  words  sacrifice y  suffice ,  and  discern^  c 
is  allowed,  by  the  common  consent  of  orthoe- 
pists,  and  by  general  usage,  to  take  the  sound 
of  z.  Some  speakers,  however,  pronounce 
sacrifice  with  the  proper  sound  of  c  soft,  and 
Smart  countenances  this  pronunciation  of  it 
when  used  as  a  noun  :  yet  he  says  it  is  *  the 
practice  of  most  speakers  [to  pronounce  it 
s€u:rifize\  and  according  to  this  practice  is 
the  word  marked  in  all  former  pronouncing 
dictionaries.' "     See  sacrament, 

crilege — sak'-ril-gj. 
See  sacrament. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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sacrilegious — s^k-ril-e'-jtis,  not  sak-rl(l-Ij'-fi&    ^-j 
Almost  always  mispronounced. 

sacristan — sik'-ris-tan.    • 
sacristy— s^k'-ris-t!. 
See  sacrament, 

sacrum — sa'-krQm. 

Sadducee — Scid'-yu-se.  '  ' 

Sadowa — sa-do'-va. 

saengerfest — sang'-6r-fSst 

Safed — sa-f^d'. 

saga — sa'-ga. 

sagacious — sa-ga'-shOs,  not  sa-gash'-Qs. 

sagittal — saj'-Jt-al. 

Knowles  says  s^j-lt'-^l. 

Sagittarius — saj-it-a'-ri-Qs. 

sagi  t  tary — s^j  '-i  t-a-ri. 

Saguenay — s^g-gn-a',    not    sag'-Sn-a ;    si- 

g6n-a'  (Gaz.). 
Sahara — sa-ha'-ra. 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  gives 
as  a  secondary  pronunciation,  sa'-ha-ra. 

said — sgd. 

Said  (Port) — sa-ed'. 

Saida  (ancient  Sidon) — sI'-dJL 

Saigon — sa-e-g6n'. 

St.  Alban's — sant  6r-bahz. 

St.  Augustine  (city) — sant  6'-giis-ten. 

{For  Key  of  Signs ,  see  p,  37.) 
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;.   Augustine  (Church-father) — sant   6'- 
gds-tln  or  sant  d-gtis'-tin. 
"  It  must  be  admitted  that  the  best  modern 
usage,  at  least  in  this  country,  is  in  favor  of 
Augus'tine  (6-gtis'-t!n)." — Biog, 

:.  Bernard  de  Menthon — sSn  b^r-nSr'  dd 
maN-t6N'. 
For  iN,  aN  and  dN,  see  pp.  26  and  27. 

1:.  Cecilia — sant  se-sll'-i-a ;  It.  pron.  sSn'- 

ta  cha-che'-le-a. 
t.  Cloud — sant   klowd' ;    Fr.   pron.    sSn 

klob'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

t.  Croix — sant  kroi' ;  Fr.  pron.  sSn  krwa'. 
For  ^N,  see  p.  26. 

t.  Cyr — sSn  ser'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

t   Denis — sant   dSn'-is  ;    Fr.   pron.   sSn 
den-e'. 
For  iN,  see  p.  26. 

t  Francis  Xavier — sant  f rSn'-sIs  zav'-!-er ; 

Sp.  pron.  ha-ve-ar' ;  Fr.  pron.  gza- 

ve-a'. 
t.  Gothard — sSn  g5-tar'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

t.  Helena  (mother  of  Constantine) — sant 
h^r-e-na. 
See  St.  Helena  (island). 

(For  Key  of  Signs,  seep.  37.)  ^^ 
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St.  Helena  (island) — sant  hgl-e'-ni, 

"  Some  persons,  aiming  to  be  more  accu- 
rate than  ordinary  speakers,  place  the  accent 
on  the  first  syllable  bf  this  name — Hel'-ena. 
This  is  unquestionably  the  correct  accentua- 
tion of  the  name  of  St.  Helena,  the  mother  of 
Constantine  the  Great ;  and  though  it  is 
probable  that  the  island  derived  its  appel- 
lation originally  from  her,  not  only  is  the 
present  pronunciation  of  its  name  so  thor- 
oughly established  that  it  would  be  idle  to 
attempt  to  change  it,  but  this  very  pronuncia- 
tion is  supported  by  the  analogy  of  the  origi- 
nal Greek  itself."— (?d55. 

St  Hilaire  de — dti  saN-te-lSr'. 

For  ^N,  see  p.  26.  ] 

St.  Leger — sant  lej'-er  or  s!lMn-jgr. 

s^l'-In-jSr  is  also  heard. 

St.  Louis  (Missouri) — sant  lob'-Is  or  sant 

Idb'-K. 
St.  Michael — sant  ml'-kel. 

Not  to  be  confounded  with  St,  Michel 
(which  see),  a  similar  mountain  on  the  coast 
of  Normandy. 

St.  Michel — s^n  me-shel'. 

For  ^N,  see  p.  26.  Not  to  be  confounded 
with  St,  Michael  (which  see),  a  similar  moun- 
tain on  the  coast  of  Cornwall. 

St.  Pierre  de — dQ  sSn  pyfir'. 
For  Sn,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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.  Simon  de — dti  sant  sT'-m6n  ;  Fr.  proa 
dti  sSn  sa-m6N'. 
For  ItN  and  dN,  see  pp.  26  and  27. 

.  Vincent  de  Paul — sant  vln'-sfint  du 
p6l ;  Fr.  pron.  s^n  v^N-saN'  dd  p6l. 
For  ^N  and  aN,  see  p.  26. 

inte-Beuve — saNt-b6v'. 

For  ^N  and  o,  see  pp.  26  and  25. 

volatile— sal  vo-lat'-il-e. 

Webster  says  :    "  Popularly  pronounced  s&l 

v5r.a-ttl." 

la  (George  Augustus) — sa'-la,  not  sa-la' 
aam — sa-lam'. 
See  salam. 

ladin— sal'-ad-In. 
am — sS-lam'. 
See  salaam. 

lanio — sa-la'-ne-(>. 
lari  no — sa-la-re'-nO. 
lie— sal'-ik,  not  sa'-lflc 
icylic— sal-I-sir-Ik. 
ient— sa'-li-ent 

Knowles  says  sal'-ySnt. 

lina — sa-ll'-na,  not  sa-le'-na. 
ine — sa'-lln  or  sa-lln' 

Worcester  gives  the  second  only.     Do  not 
say  sa-len'. 

iva — sa-lr-va  or  sa-le'-va. 

(/^?r  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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salmon — s4m'-tin. 

Salome — sa-lom'  or  sa-lo'-me. 

salon — sa-loN'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Salonica — s^l-O-ne'-ka. 
salt-rheum — solt'-rum,  not  sdlt-rQm'. 
salutary — s^l'-yu-ta-rl. 
salutatorian — si-lu-ta-tO'-ri-Sn. 
salutatory — sa-lu'-ta-to-ri. 
Salvator  Rosa — sal-va'-tor  rO'-zi 
salve  (ointment) — sSv. 

Worcester  gives  salv,  as  a  secondary  pro 
nunciation. 

salve  (interjection) — sSl'-ve. 
salver  (plate) — s^l'-vgr,  not  sa'-v6r. 
Samarcand — sam-Sr-kand'. 
Samaritan — sa-mar'-it-Sn,  not  si-ma'-rit-an. 
Samoa — sa-mO'-a. 
sanatorium — san-a-to'-rl-Qm. 
San  Diego — san  de-a'-gO. 
San  Joaquin — san  ho-a-ken',  almost  wa^ 
ken'. 

The  h  is  strongly  aspirated  in  this  and  the 
two  succeeding  words. 

San  Jos^ — san  ho-sa'. 
See  San  yoaquin, 

San  Juan — san  hob-an'. 
See  San  yoaquin, 

(J^or  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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n  Luis  Potosi — san  l6b-es'  po-tO-se'. 

n  Salvador — san  sal-va-dor . 

ncho  Panza — sing'-ko  pSn'-za,  not  sSn'- 

cho   p^n'-za ;     Sp.    pron.   sSn'-cho 

pan'-tha. 

See  Lopez. 

idwich — sand'-wich. 

Worcester  says  s^nd'-w!j. 

ndys — sSn'-dls  or  s^ndz. 
See  Alnwick. 

ig-froid  —  sang-frwo' ;    Fr.    pron.    sSn- 
frwa'. 
For  aN,  see  p.  26. 

igreal — sang'-gre-Sl. 

Worcester  says  saN-gral'  or  sang-ra-&l'.    For 
aN,  see  p.  26. 

igre  azul — sSng'-gra  ^-thobl'. 
See  Lopez, 

iguigenous — sSng-gwij'-e-ntis. 
iguinary — s^ng'-gwin-a-rit,  not  sSn'-gwin- 

a-rl. 
iguine — sSng'-gwltn,  not  sSn'-gwin. 
nhedrim — san'-he-drjm,  not  s^n-he'-drim. 

Haldeman  says  san-id'-rlm  or  s^n'-hSd-rim. 

is  (preposition) — s^nz. 

"  Sans  teeth,   sans    eyes,   sans   taste,  sans 
every  thing. ' ' — Shakespeare. 

{for  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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sans-culotte — sinz-kQ-lSt' ;   Fr.  pron.  s&n 
ku.l8t'. 
For  aN  and  tt,  see  p.  26. 

sans-souci  —  s6ng-s6b-se' •    Fr.  pron.  sSn 
s6b-se'. 
For  Sn,  see  p.  26. 

Santa  Croce — ^s^n'-ta  kro'-cha. 

Santa    Cruz — sSn'-ta    krobs,   not    sSn'-ta 

krobz. 
Santa  F^ — san'-ta  fa. 
Santiago — san-ta-a'-gO. 
Saone — sOn. 
sapience — sa'-pl-6ns. 
sapphire — saf'-lr  or  sSf'-er. 

Worcester  gives  the  second  only. 
Saracen — sar'-a-s6n. 
sarcenet — sars'-n6t 
sarcophagus — sar-k6f'-a-gtis. 
Sardanapalus — sar-da-na-pa'-lQs,     not  sar 

dan-ap'-a-ltis. 
sardine  (fish) — sar'-den  or  sar-den'. 
Worcester  says  sar'-d!n  or  sar-den'. 

sardonic — sar-ddn'-ik. 

sardonyx — sar'-do-niks,  not  sard-6n'-Iks, 

Sarpedon — sar-pe'-d6n. 

sarsaparilla  —  sar-sa-pa-rKl'-a,    not    sSs-pi* 

A  word  of  five  syllables  when  correctly 
pronounced. 
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skatchewan — sSs-kach'-e-wdn. 

:iate — sa'-shl-at 

:iety— rsa-ti'-€-tI. 

:in — sat'-In,  not  sSt'-n. 

:ire — sSt'-Ir. 

In    England    often    pronounced    sSt'-er. 
Worcester  gives  sa'-tiir,  sit'-Ir,  and  sSt'-Sr.   ^ 

:rap— sa'-trSp  or  sat'-rSp. 

Worcester  and  the  New  Imperial  give  the 
first  only. 

tsuma — sat-soo'-ma. 
:urnine — sSt'-tir-nln. 
:yr — sa'-ten 

Worcester  gives  sltt'-€r  as  a  secondary  form. 

icy — sd'-sl. 

aer-kraut — sowr'-krowt 

ult — so  or  sob. 

"  The  Long  Sault  Rapids." 

inter — sSn'-tgr. 

sdn'-ter  is  Stormonth's  pronunciation,  and 
a  secondary  form  of  Worcester's,  See  craunch 

ive  qui  peut — sOv  ke  p6'. 
For  6,  see  p.  25. 

/age — sSv'-aj,  not  sSv'-ij. 
See  damage^  savagery, 

i^ant — sa-vaN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

vary — sa-va-re'. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Savoie — sS-vwa'. 

savoir-faire — s^v-w^r-f&r'. 

Savonarola — sa-vO-na-ro'-li 

Savoy — sa-voi' ;  sSv'-oi  (Gaz.). 

sawder — so'-der,  not  s6d'-er. 

says — sSz,  not  saz. 

scabies — ska'-bl-ez. 

scabious — ska-bi-tls. 

Scaevola  (Mutius) — mu'-shtis  s6v'-0-l&. 

scagliola — skal-yO'-la. 

scald  (poet) — sk^ld  or  skold. 

Worcester  prefers  skdld.  Haldeman  says 
skald.     See  scald  (to  bum). 

scalene — ska-len',  not  ska'-len. 

Scaliger — sk^l'-ij-er. 

scallop — sk6l'-tip,  not  skal'-tip. 

"This  word  is  irregular;  for  it  ought  to 
have  the  a  in  the  first  syllable  like  that  in 
tallow  ;  but  the  deep  sound  of  a  is  too  firmly 
fixed  by  custom  to  afford  any  expectation  of 
a  change.  Mr.  Sheridan,  Mr.  Scott,  Dr. 
Kenrick,  Mr.  Nares,  and  Mr.  Smith  pro- 
nounce the  a  in  the  manner  I  have  given 
li"— Walker, 

scalpel — skal'-pgl,  not  skal-pSl'. 
Scamander — ska-man'-der. 
scarabaeus — skar-a-be'-Qs. 
scarabee — skSr'-a-be. 
scaramouch — sk^r'-a-mowch. 
scared — skard,  not  skart 
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ith — skath. 

Stormonth  says  skSth. 

Lthe — skath. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  say 
skath. 

ithing — skath'-Ing  or  sk^th'-Ing. 
jnic — s^nMk  or  se'-nik. 

Worcester  and  Haldeman  give  the  first 
only  ;  Stormonth  prefers  sS'-nlk. 

hafifhausen — shaf-how'-zgn. 
ledule — sk6d'-yul ;  in  Eng.,   commonly 
sh6d'-yul. 

Worcester  gives,  in  addition,  shSd'-yQl  and 
sSd'-yQl.  These  forms  are  very  rarely  heard 
in  this  country. 

heele — shel  ;  Sv^edish  pron.  sha'-la. 

In  pronouncing  this  word,  according  to  the 
Swedish,  the  first  syllable  should  be  prolonged 
in  utterance.     See  Scheele*s  Green, 

heherezade — sha-ha-ra-za'-da. 
heldt — skelt. 

"  Often  pronounced  sheld.*' — Gaz. 

helling  von — fon  sh^l'-ling. 
henectady — sk^n-ek'-ta-di. 
lerzo — sk^rt'-s6. 
heveningen — sKa'-ven-ing-gn. 
For  K,  see  p.  28. 

hiedam — sKe-dam',  not  she-dam'. 

For  K,  see  p.  28. 

hiehallion — she-har-yQn. 

(Far  Key  of  Signs,  see  p.  yi^  ^ 
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Schiller  von — ^fon  shllMfin 
schism — sizm. 
schismatic  (n.) — slz-mSt'-Ik. 
schismatic  (adj.)— slz-mSt'-Ik 
Worcester  prefers  slz'-mS-tlk. 

Schlegel  von — fon  shla'-gd. 
Schleiermacher — shli'-6r-maK-6r. 
For  K,  see  p.  28. 

Schleswig-Holstein — shlSs'-vlG  hor-stia 
For  G,  see  p.  28. 

schnapps — shnSps  or  shnaps. 
Schoharie — sko-hSr'-J,  not  sko-ha'-fl 
Sch6nbrunn — sh6n'-brdbn. 
For  6,  see  p.  25. 

Schopenhauer — sho'-pgn-how-fir. 
Schubert — shob'-bfirt. 
schuetzenfest — shut'-zgn-f£st 
For  ti,  see  p.  26. 

Schumann — shob'-mSn. 
Schurz  (Carl) — shdbrts. 
Schuyler — ski'-l6r. 
Schuylkill— skobl'-kn. 
sciatica — sl-at'-Ik-a,  not  se-^t'-Ik-iu 
Scilly  (Islands)— sll'-l. 
sciolist — si'-o-llst 
scion — sI'-Qn. 
Scituate — sKt'-yQ-at 

{JFar  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Sclav — sklav  or  sklftv. 

Also  spelled  Sclave,  and  pronounced  as 
above.     See  Slav^  Slave. 

sclerotic — skle-r6t'-ik. 
scoff — sk8f. 

See  accost. 

Scone — skdbn,  not  skon. 
"  The  Chair  of  Scone.'' 

scorbu  tic — ^skor-bQ'-tik. 
Scribe  (Eugene) — skrab. 
scrivener — skriv'-ner  or  skriv'-n-er. 

Stormonth  pronounces  it  skr!v'-Sn-8r. 

Scutari — skob'-ta-re,  not  skob-ta'-re. 
scythe — sith,  noi  sith. 
*sdeath — sdeth. 

Worcester  says  sdeth. 

seamstress — sem'-str6s  or  sSm'-strSs. 

Worcester  says  sSm'-strSs.  Stormonth 
and  the  New  Imperial  say  sSm'-str^s.  See 
sempstress. 

Stance — se'-Sns ;  Fr.  pron.  sa-SNs'. 
For  Sn,  see  p.  26. 

Sebastopol.     See  Sevastopol. 
Secchi  (Father)— sek'-e. 
seckel  (pear) — sfik'-l,  not  sKk'-l. 
secretary — sgk'-re-ta-ri,  not  s^k'-e-ta-rl. 
secretory — se-kre'-to-ri  or  se'-kr$-t0-rl. 

Stormonth  gives  the  first  only,  which  pro- 
nunciation is  preferred  by  Worcester. 

sects — sekts,  not  s^ks. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  yj^ 
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sedan  (chair) — se-d4n'. 

Stormonth  says  s^d-^n'. 

Sedan — se-dan' ;  Fr.  pron.  sd-d&N'. 

For  Sn,  see  p.  26. 

sedative — s€d'-a-tlv. 
sedlitz— s6d'-llts. 
See  seidlitz. 

S^gur  de— dtt  sa-giirt 
For  ti,  see  p.  26. 

seidlitz — sfid'-l!ts. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  pro- 
nounce this  word  sed'-llts.     See  secUitz. 

seigneur — san-y6r'. 
For  o,  see  p.  25. 

seigneurial — sen-yu'-ri-al. 

Worcester  says  se-nQ'-re-HL 

seignior — sfin'-yer. 

"Most  potent,  grave,  and  reverend  seigi^ 
tors" — Shakespeare, 

seine  (net) — ^sen  or  san. 

Haldeman  pronounces  this  word  s3n. 

Seine  (river) — san. 

Lippincott's   Pronouncing  Gazetteer  says 
s^n  or  sen. 

seismic — sIs'-mKk. 
seismography — sls-m6g'-ra-ft. 
seismology — sis-mdr-O-jK. 
Sejanus — se-ja'-nOs. 

(Far  Key  of  Signs  ^  see  /.  37.) 
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Hester — se-mgs'-ter. 

ni — sgm'-i. 

miramide — sa-me-ra-me'-da,  not  s6m-Ir- 

am'-!d-e.     See  Semiramis. 
miramis — se-mKr'-a-mlfs. 

See  Semiramide, 
mpach — sem'-paK. 

For  K,  see  p.  28. 

npstress — s6mp'-strgs. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  say 
s^m'-strSs.     See  seamstress, 

negal — sSn-e-g6r. 
leschal — ^sgn'-^-shal. 

"Formerly  sSn'-gs-k^."— »V& 

lile — se'-nil. 

Perry  says  se'-nfl. 

ina — s6n'-a. 
nnaar — s6n-nar'. 

nnacherib — sgn-ak'-er-Ib  or  sfin-a-ke'-rib, 
lor — san-yor'. 

itient — ^sSn'-shi-^nt  or  sSn'-sh^nt. 
Haldeman  says  sen'-shent.* 

3al — se'-pal  or  sSp'-al. 

parable — s6p'-a-ra-bl. 

pulchre  (n.) — s6p'-Ql-ker. 

Dulchre(vb.) — s^p'-dl-ker  ;    once  se-pdl'- 

ker. 
pulture — s6p'-til-tur. 
ijuel — s6'-kwel. 
ijuelae — se-kwe'-le,  not  sek'-wfeAfe% 

ifSfr  JTgy  0/ Signs,  see  p.  37.^ 
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sequestrate — ^se-kw6s'-trat.  Ife 

sequestration — ^s6k-w6s-tra'-shttn  or  sfi. 
sequestrator— s6k'-w6s-tra-ter  or  se', 
sequin — se'-kwJn,  not  s6k'-w!n. 
seraglio — se-ral'-yo  or  se-ral'-yo. 
seraphic — se-rftf'-Ik. 
Serapis — se-ra'-pis. 

Worcester  says  that  this  word  is  pronounced 
sSr'-a-pls  in  Milton* s  Paradise  Lost 

sergeant — ^sar'-jgnt  or  ser'-jfint. 

Custom  and  dictionary  authority  are  de- 
cidedly in  favor  of  the  first  pronunciation. 
See  Serjeant. 

series — se'-rez  or  se'-ri-ez. 

Worcester  and  Stormonth  give  the  last  only. 

Seringapatam — sa-ring-ga-pa-tam'. 
Serjeant — sar'-j6nt  or  ser'-jfint 
See  sergeant, 

serpentine — ser'-p6n-tln,  not  s6r'-p6n-ten. 
Servetus — ser-ve'-ttts. 
servile — ser'-vll. 

Stormonth  says  ser'-vll  or  viL 

sesame — sfis'-a-me. 

s^s'-^m  is  an  old  pronunciation  of  Web- 
ster's. 

Sesostris — se-s6s'-tris.  | 

sessile — sfis'-rt. 
sesterce — s6s'-t6rs. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Lstopol — s6v-as-to'-p6l ;  Russian  pron 

sa-vas-to'-pol. 

Also  spelled  Sebastopol  and  pronounced  as 
above. 

"  We  are  informed,  on  unquestionable  au- 
thority,  that  not  only  the  inhabitants  of  the 
town  itself,  but  educated  Russians  everywhere, 
INVARIABLY  speak  it  with  the  accent  as  above 
given.  In  England,  although  Sebas'topol  Is  a 
common  pronunciation,  Sevasto'pol  is  said  to 
be  gaining  ground  among  the  educated 
classes." — Gaz, 

nnight — s6n'-nlt  or  nit 

Webster  says  :  **  V  is  never  silent  except  in 
sevennight,'* 

ral — s6v'-er-al,  not  sev'-ral. 

irus — ^se-ve^-rtts. 

gn^  de — da  sa-ven-ya'. 

He — sfiv'-Il  or  se-vll'. 

es — savr  ;  sfivr  or  savr  (Gaz,), 

—so. 

\Y  (one  who  sews) — sO'-en 

;r  (drain) — su'-er. 

Worcester  says  sc)b'-er  or  shdr. 

jr  (servant) — sQ'-gr. 
:helles — sa-shgl', 
irach — sha'-drak. 
1 — shi 
o — ^shak'-O, 

Worcester  says  shft'-k6. 

(Far  Key  of  Signs,  see  /.  37.J 
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shampoo — shSm-poo'. 
shan't — shant 

Stormonth  says  sh^nt.   See  note  under  catit 

Shawangunk — sh6ng'-giim. 
sheaths — sheths. 

Worcester  says  shetliz. 

Sheboygan — she-boi'-gSn. 
Shechem — she'-k6m,  not  shgk'-6m. 
Shechemite — she'-kem-it,  not  shgk'-em-It. 
sheik — shek. 

Stormonth  says  shek  or  shak. 

"  The  pronunciation  of  Arabic  scholars  is 
more  nearly  shak." — Webster, 

shekel — shgk'-l. 

Perry  says  she'-kel. 

shekinah — she-kl'-na. 

Worcester  prefers  shek'-!n-a.     Also  spelled 
shechinah  and  pronounced  as  above. 

Shenandoah  (Valley)-— sh6n-an-do'-4,  not 
sh6n'-an-do-a. 

Sheol — she'-oL 

Worcester  says  she'-6L 

shew — sho,  formerly  shu. 

shewn — shon. 

shibboleth— shib'-o-leth,  not  sib'-o-lSth. 

"A  word,  the  pronunciation  of  which  wis  I 
made  a  criterion,  whereby  the  Gileadites  dis- ! 
covered  the  Ephraimites  to  be  their  enemies^ 
and  not  Gileadites,  as  they  pretended  to  be. 
{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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the  Ephraimites  pronouncing  the  word  sib- 
boleth  (s!b'-5-lSth),  from  inability  to  sound 
the  aspirate.  See  fudges  xi.,  15-17,  and  xii< 
1-6." —  Worcester, 

lar — shi'-nan 

"  The  Plain  of  Shinar:* 

e — shir  or  sher. 

Worcester  prefers  the  second  pronunciation. 
Stormonth  says  shir. 

"Walker  observes  that  *this  word,  when 
unaccented  at  the  end  of  words,  as  Not- 
tinghamx^/W,  Wiltf^/V^,  etc.,  is  always  pro- 
nounced with  the  /  like  ee '  y  and  this 
statement  is  repeated  by  some  of  the  or- 
thoepists  and  lexicographers  who  have  suc- 
ceeded him.  But  whatever  may  have  been 
the  practice  of  Walker's  own  day,  it  is  certain 
that  in  p^'esent  English  usage  this  word, 
when  used  as  a  termination,  is  invariably 
pronounced  shir  or  shur.  American  usage  is 
not  quite  uniform,  but  inclines  decidedly  to 
the  same  pronunciation." —  Webster. 

tie — shon  or  sh6n. 

sh5n  is  preferred  by  Worcester. 

rt-Iived — short'-llvd,  not  sh6rt-livd'. 

ugh  (dog) — sh6k.  See  shough  (inter j^. 

Ligh  (inter j.) — shc5b.   See  shough  {dog). 

ek — shrek,  not  srek. 

11 — shril,  not  sril. 

ne — shrin,  not  srln. 

nk — shrJngk,  not  sringlc 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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shrub — shrtib,  not  srtlb. 
shrug — shrflg,  not  srttg. 
shumac — sho'-m^lk. 
See  sumach. 

shut — shtit 

Never  say  shSt 

Siam — sl-Sm'  or  se-am'. 
Siamese — sl-a-mez'or  mes'. 
See  Chinese, 

Siasconset — ^sl-as-k6n'-set 

AppletofCs  Guide  to  the  U.  S.  says  skSn'-sIt 

sibyl— sib-rt. 
sibylline — sib'-il-ln. 

Smart  says  slb'-IMn. 

Sichaeus — sl-ke'-tts. 
Sichem — sl'-kfim. 
Siddharta— sid-har'-ta. 
Siegfried — seg'-fred  ;  Gen  proa  zec'-fret 
For  G,  see  p.  28.     S  initial,  in  German,  is 
pronounced  like  z  in  maze. 

Sierra  Leone — sl-^r'-ri  le-O'-ne ;  Sp.  pron. 

se-6r'-ra  la-o'-na. 
siesta — se-fis'-ta. 
Siey&s — se-yas' ;  se-6s'  or  se-a-ySs'  (Biog,), 

See  Barras. 

sigh — Si,  not  sith. 

Worcester  remarks  :  "  This  '  extraordinary 
pronunciation '  of  sigh  (sith)  is  more  or  less 

{JFor  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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common  in  some  parts  of  the  United  States. 
It  is  not  countenanced  by  any  of  the  orthoe* 
pists." 

[gismund  (Emperor) — sJj'-Is-mtind ;  Ger. 
pron.  ze'-gls-mdbnt 
See  Siegfried, 

jnior — sen'-yer. 

Stormonth  says  sgn'-y6r, 

jniory — sen'-yer-i. 

rnor — sen-yor'  (Web.)  ;  sen'-yor  (Won); 

sen'-y6r  (Ston). 
jnora — sen-yO'-ri. 
jnorina — sen-yO-re'-nS. 
khs — seks. 

esia — sIl-€'-sh3[-i  or  shi. 
lesia — sll-e'-shi-a. 
houette— sIl-cJb-6t'  Or  sil'db^t 

Worcester  says  sU'-cJb-St'. 

loam — sil-6'-am  or  sll'-O-am. 
"  By  cool  SiloanCs  shady  rill." 

meon  Stylites — sim'-e-fin  stl-ll'-tez, 
nile — sim'-il-e. 
mois — sIm'-O-Js. 
nony — sJm'-O-nl. 
noom — sJm-obm'. 

tnplon — sim'-pl6n  ;  Fr.  pron.  sftN-pldN'. 
For  iN  and  6n,  see  pp.  26  and  27. 
{Por  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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simultaneity — sl-mOl-ta-ne'-ft-l ;    sim-fll 

neMt-I  (Imp.), 
simultaneous — si-mQl-ta'-ne-fls ;    sIm-Ql 

ne-tts  (Smart,  Wright,  and  Hal. 
Sinai  (Mount) — si'-na  or  si'-na-I,  or  s 

commonly  heard, 
sinapis — si-na'-pls. 
since — sins,  not  s6ns. 
sinecure — si'-ne-kur. 

Haldeman  prefers  sln'-g-kdr. 

sine  die — si'-ne  dl'-e. 
sinew — sin'-yu  ;  sIn'-nQ  (Won). 
Singapore — slng-ga-por'. 
singing — sing'-ing,  not  sing'-in. 

"  Nine  persons  out  of  ten  say  singin  inst 
of  singing*' — Dr.  Peabody, 

sinister — ^sin'-Js-ter. 

Worcester  gives  sin-ls'-ter  as  a  second 
form. 

"This  word,  among  the  poets,  is  usu 
accented  si-nis'-ter** —  Webster. 

Sinope — sin-o'-pe  ;  class.  si-nO'-pa. 
Sion — sl'-6n,  not  zl'-6n. 

See  Zion^  the  usual  spelling. 

Sioux — sob. 
siphon — sl'-f6n. 
siren — sl'-rfin. 
Sirius — sir'-K-tts. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  yi^ 
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Worcester  prefers  s&r'-S. 

) — sir'-tip. 

Worcester,  in  addition,  gives  siir'-tip.  See 
syrup, 

londi  de — da  sls-mOn'-dl ;   Fr.  proiu 
dtt  ses-moN-de'. 
For  6n,  see  p.  27. 

phus — sis'-J-ftts. 
(bath) — sits. 
— se'-va. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  says  : 
"  siv'-a  ;  commonly  pronounced  se'-vi." 

I — siksth. 

^er  Rack — skag'-er  rak. 
leateles  (Lake)— skan-e-at'-l6z. 
1 — skan. 

ish — sklt'-Ish,  not  skid'-lsh. 
—ski,  not  skyi. 
See  card, 

)er — sl6b'-ber  or  slab'-ber. 

**  The  second  sound  of  this  word  (sl5b'-2r) 
is  by  much  the  more  usual  one  ;  but  as  it  is 
in  direct  opposition  to  the  orthography,  it 
ought  to  be  discountenanced,  and  the  a  re- 
stored to  its  true  sound." — Walker, 

I — slak,  not  slak. 

Walker  says  :  "  All  our  orthoepists  unite  in 
pronouncing  this  word  regularly  ;  but,  as  Mr. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Smith  observes,  bricklayers  and  their  laborers 
universally  pronounce  it  with  the  short  a,  as 
if  written  slack ;  and  it  may  be  added  that 
the  correctest  speakers,  when  using  the  par- 
ticipial adjective  in  the  words  unslaked  lime^ 
pronounce  the  a  in  the  same  manner;  but 
this  ought  to  be  avoided/* 

slant — slint. 
See  ask, 

sleek — slek,  not  silk. 

sleight — slit. 

slew — slu. 

sliver — sliv'-er  or  slf-vSr. 

Although  most  orthoepists  fWebster  ex* 
cepted)  say  sli'-vgr,  we  give  sllv  -er  the  pref- 
erence, being  the  form  most  heard  in  the 
United  States. 

sloth — sloth  or  slOth. 

Webster,  alone  of  the  leading  aathorities, 
prefers  sl5th. 

slothful— sloth' -fool  or  slfith'-fcJbl. 
See  sloth, 

slough  (cast-ofF  skin) — slflf. 
'*  The  serpent's  slough.'' 

slough  (ditch) — slow, 

**  The  slough  of  Despond.* 

Sliiys — slois. 

smouch — smooch  or  smowch. 
Worcester  says  smowch. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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lutch — smtich. 

briquet — sO-bre-ka'  (Web,)  ;   s6b-re-ka' 

(Won). 

Stormonth  says  sO'-br€-k£  or  s(5l>'-brS-kfl. 

ciability — so-sha-bll'-it-I. 

Worcester  says  sO-shX-i-bll'-lt-l 

ciable — so'-sha-bl. 

Worcester  says  sO'-shl-i-bL 

ciality— sO-shl-alMt-I. 

>cinus — s6-sl'-nfls. 

ciology — sO-shl-dl'-O-jI,  not  sO-sJ-dl'-O-jl 

ft— s6ft 

See  accost 

ften — s8f'-n. 

See  accost 

ftly— s6ft'-ll. 

See  accost 
ho  (interj.) — so-ho'. 

See  Soho  (Square). 
dgnies — swan-ye'. 
ir^e — swa-ra' ;  sw6-ra'  (Won). 
»issons — swa-soN'- 

For  6n,  see  p.  27. 

journ  (n.) — s6'-jiirn. 

"  By  the  poets,  often  accented  on  the  last 
syllable."— ^^^. 

journ  (vb,) — sO'-jOrn. 

Contrary  to  analogy  (see  absent),  the  noun 
and  verb  are  both  accented  on  tne  frst  syl- 
liable.  Webster  (1900)  says  s5'-jiim  or 
sO-jdm'. 

(For  Xry  of  Signs ^  seep.  ^7."^ 
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SO  jou  rner — s6'- j  Orn-Sr. 
sol  (musical  note) — s6l. 

Worcester  says  s51.    See  sol  (coin), 

solace — s6l'-as,  not  sO'-las. 
solder — s6d'-er  or  s5r-d6r. 

s6'-der  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

Walker  remarks  :  "  Mr.  Smith  says  that 
Mr.  Walker  pronounces  the  /  in  this  word, 
but  every  workman  pronounces  it  as  rhym- 
ing with  fodder ;  to  which  it  may  be 
answered,  that  workmen  ought  to  take  their 
pronunciation  from  scholars,  and  not  scholars 
from  workmen." 

"  Sheridan  pronounces  this  word  sSd'-Ufy 
and  this  mode,  though  sanctioned  by  no  other 
orthoepist,  is  a  common,  if  not  the  prevail- 
ing, pronunciation  in  the  United  States."—^ 

solecism — sSl'-e-sIzm,  not  so'-le-slzm. 
solemn — s6l'-6m,  not  s6l'-Qm. 
See  damage, 

solstice — s6l'-stls,  not  sol'-stls. 
sombre — s6m'-ber. 

Worcester  says  sOm'-br, 

sombrero — som-bra'-rO. 

somnambulism  —  s6m  -  nSm'  -  bQ  -  llzm,  not 

s6n-4m'-bQ-lIzm. 
somnambulist — sdm-nSm'-bQ-ltet,  not  s6n- 

am'-bu-list. 

[For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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nata — s6-na'-t4. 
lorous — sO-nO-rtis, 
See  canorous, 

ntag — ^s6n'-tag  or  zOn'-tflG. 

See  Siegfried. 
For  G,  see  p.  28. 

odan — sob-dan'. 
See  Sudan. 

)n — soon,  not  sdbn. 
See  broom. 

)t — sobt  or  soot. 

Worcester  prefers  s<5^t.     Stormonth  and 
Haldeman  give  sdbt  only. 

)thsayer — sobth'-sa-€r,  not  sdoth'-sa-Sr. 
pater — s6p'-a-ter. 
phrosyne — s6-fr6s'-lIn-€. 
Dorific — sSp-O-rif'-ik. 

Stormonth,  Perry,  and  Knowles  say  sO-p^V 
rif'-lk. 

Drano — s5-pra'-n6,  not  s6-pran'-6. 
•ry — sOr'-i ;  more  nearly,  s&r'-L 
See  accost. 

•tie — sdr'-te. 

Worcester  accents  the  >f/Me/ sylUbk. 

sigenes — so-slj'-e-nez. 
:to  voce — so'-to  vo'-cha, 
ibrette — sob-br6t'. 
ichong  (tea) — sdb^hdng'. 

{For  Key  of  Signs,  tee  p.  yj^ 


SEVEN  THOUSAND  WORDS 


sough sQf. 

Smart  and  Perry  say  s5f.     Stormonth  gives 
sow  as  a  secondary  pronunciation. 

Soult — soblt 
soupQon — sobp-s6N', 
For  5n,  see  p.  27. 

souse — sows,  not  sowz. 

southeast — sowth-est' ;  coll.,  sow-€st'. 

southerly — sQth'-er-li. 

Smart  gives  sow'-ther-U  as   a   secondary 
pronun/:iation. 

southern — sQth'-ern. 

Smart  prefers  sow'-thgm. 

Southey — sow'-thi  or  sQth'-i. 
southward — sowth'-werd  or  stith'-erd. 

Stormonth  gives  both  of  the   above,  but 

considers  the  second  a  colloquial  pronuncia- 

tion. 

southwest — sowth-wSst'. 

"  Colloquially  contracted  to  sow-wSst'."— 
Smart, 

souvenir — sob-vti-ner'  or  sobv'-ner. 

Worcester  and  Stormonth  say  s(5bv'-ner. 

sovereign  (n.) — sQv'-er-Jn  or  s5v'-er-in. 

Stormonth  and  the  New  Imperial  say  sfiV- 
er-In.  Haldeman  makes  it  a  word  of  two 
syllables,  sdv'-rSn. 

Smart  says  :  "  There  was  a  time  when  soo- 
ereign  and  comrade  were  always  pronounced 

(For  Key  of  Sigfu,  see  p.  37.) 
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with  the  o  as  short  u  ;  but  since  the  formei 
word  has  been  the  name  of  a  current  coin, 
the  regular  sound  of  the  o  has  been  getting 
into  use,  and  bids  fair  to  be  completely  es- 
tablished." 

irereign  (adj.) — sttv'-er-In  or  sOv'-er-In  ; 

s6v'-er-in  (Stor.)  ;  sQv'-r6n  (Hal.), 
idassin — spad-fts-ing' ;    Fr.   pron.   spa- 

da-s^N'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

agnoletto — span-y6-lgt'-t0. 
allanzani — spal-lan-dza'-ne. 
aniel — span'-y6l. 

Perry  says  sp^n'-el. 

asm — spizm,  not  spiz'-Qm. 
See  elm, 

asmodic — spaz-m6d'-ik,  not  spaz-mOt'-Ik. 

scialty — spgsh'-Sl-tif. 

scies — spe'-shez,  not  spe'-shi-ez. 

scious — spe'-shQs. 

srmaceti — sperm-a-sa'-tL 

Knowles  says  sperm-a-slt'-K,  which  is  the 
pronunciation  commonly  heard. 

henoid — sfe'-noid. 
[leroid — sfe'-roid. 

Smart  accents  the  final  syllable. 

ica — spl'-ka. 
ikenard — spik'-nard. 

"  Colloquially,  splk'-ngrd."—  Webster. 
{For  Key  of  Signs ^  see  p  37.) 
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spinach — spln'-aj  (Web.);  spi[n'-ach(Wor.). 

See  ipinage. 

spinage — spin'-aj  (Web.)  ;  spln'-aj  (Won) 

See  spinach. 

spinel — spIn-^1'  or  spr-n6l. 

Worcester  gives  the  second  form  only. 

Spinola  de — da  spe'-no-la,  not  da  spe-no'-li 
Spinoza — spe-no'-za. 
spiracle — spKr'-i-kl  or  spi'-rl-kL 
spirit — spir'-it,  not  spir'-Ot 
See  damage^  spirited. 

splenetic — spl6n'-e-tlk  or  sple-n6t'-!k. 

The   New   Imperial    says    sple-nSt'-Kk   or 
splen'-e-t!k. 

Spliigen   (Pass) — splu'-g6n ;    Ger.    proa 
splu'-g6n.     For  ii,  see  p.  26. 

spontaneity — spbn-ta-ne'-Jt-i,   not   sp6n-ti- 
ni'-itj-i. 

spoon — spoon,  not  spdbn. 
See  broom. 

Sporades — sp6r'-a-dez. 
spouse — spowz. 
Spree — spra,  not  spre. 
Spurzheim — spdbrts'-him, 
squalid — skwdl'-itd. 

squalor  —  skwa-l6r    (Web.    and    Wor.); 
skwdl'-er  or  skwaMer  (Stor.). 
The     New    Imperial    says    skwdl'-dr    or 
skwa'-l6r. 

{For  Key  of  Sign^y  let  f,  Zl*) 
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[uamous — skwa'-mOs. 
[ueamish — skwe'-mlsh. 
[uirrel — skwer'-6l  or  skwKr'-el. 

Worcester    says     skwIr'-Sl,    skw^r'-Sl,    or 
skwflr'-gl. 

Stormonth    and    the    New    Imperial    say 
skw!r'-^l.     See  panegyric, 

:abat  Mater — sta'-b^t  ma'-ter. 

The  pronunciation  sta'-bat  ma'-ter  is  the 
one  generally  heard. 

accato — sta-ka'-to. 

:agl  de — da  stal' ;  Fr.  pron.  dfl  sta-gl', 
:agira — sta-ji'-ra. 
:agirite — staj'-Ir-lt. 
alactite — sta-lak'-tlt. 
alagmite — sta-lag'-mit 
alwart — stdl'-wert  or  stol'-wert. 
tamboul — stam-bobr. 
amp  (vb.) — stamp,  not  st6mp. 
anch — stanch. 
See  ask, 

tanislaus — stan-is-la'-Os. 
arboard — star'-bord  or  star'-berd. 
atics — stat'-iks. 
atistician — stat-Ks-tlsh'-an. 
atus — sta'-tfls. 

Haldeman  prefers  st^t'-fls. 

taubbach — stowb'-baK. 
For  K,  see  p.  28. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Staunch — stanch. 

Stormonth  says  st6nsh.      See  craunch, 

staves — stavz  or  stavz. 

Worcester  prefers  stavz. 

"  Some  people  pronounce  staveSy  the  plural 
of  staffs  with  the  Italian  a  ;  but  the  practice 
is  not  general." — Smart 

"  It  is  often  thus  pronounced  (stavz)  in  the 
United  States." — Worcester. 

Stead — stSd,  noi  stid. 
steady— sted'-K,  noi  stid'-i. 
stearine — ste'-i-rln. 
See  aniline. 

steelyard — stel'-yfird  ;  coll.,  stll'-yerd 

This  colloquial  form  is  the  only  pronunci- 
ation given  by  Stormonth  and  Haldeman. 

Walker  says :  "  This  word  in  common 
usage  among  those  who  weigh  heavy  bodies, 
has  contracted  its  double  e  into  single  /,  and 
is  pronounced  as  if  written  sHiyard,  This 
contraction  is  so  common  in  compound  words 
of  this  kind,  as  to  become  an  idiom  of  pro- 
nunciation which  cannot  be  easily  counter- 
acted without  opposing  the  current  of  the 
language." 

Stephano — st6f'-a-nO. 
"  The  Tempest." 

steppe — stfip. 

stereopticon — ste  -  re  -  6p'-  tik  -  6n  (Web.) ; 
stgr-e-6p'.tik.6n  (Won). 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Stereoscope — ste'-re-6-skop  or  stSr' ;   st6r'- 

e-5-skop  (Won  and  Imp.), 
stereotype — ste'-re-C-tip  or  st6r' ;  st6r'-e-0- 

tlp  (Won  and  Imp.), 
sterile— st6r'-il,  not  st6r'-ll. 
stertorous — ster'-t5-rfls. 
stethoscope — stSth'-O-skOp. 
Stettin — st6t-en'. 

Steuben — stQ'-b6n  ;  Gen  pron.  stoi'-b6n. 
stint — stint 

"  As  a  noun  in  the  sense  of  an  allotted  task 
or  performance^  often  mispronounced  stints 
—S.  dr*  W. 

stirrup — ster'-Qp  or  stlfr'-Op. 

Worcester  says  stir'-dp  or  stSr'-ttp. 

Stoicism — stO'-Is-Izm,  not  sto'-lk-lzm. 

stolid— stdlMd,  not  sto'-lKd. 

stomacher    (ornament) — stdm'-a-cher    or 

stflm'-i-ken 
stomachic — stO-mSk'-Kk. 
stone — ston,  not  sttln. 

This  last  is  a  New  England  pronunciation. 

stony — sto'-nl,  not  stQn'-i. 
See  stone, 

Strabo — stra'-bo. 
strata — stra'-t^ 

Haldeman  prefers  stra'-ta. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Strategic — stra-te'-jik    or    t^j' ;    stri- 

(Wor.  and  Stor.). 
strategical — stra-te'-j!k-al  or  t^j'. 

Worcester  and  Stormonth  say  stra-te 

Strategist — strSt'-e-jIst,  not  stra-te'-jits 
stratum — stra'-tflm. 

Haldeman  prefers  stra'-tilm. 

Strauss — ^strows. 

strength — strength,  not  str^ntL 

Strephon — stref-6n. 

strew — strQ  or  stro. 

The  weight  of  authority  is  with  th 
pronunciation. 

Striata — stri-a'-ta. 

Stromboli — str6m'-b6-Ie. 

strop — str6p,  not  strop. 

strophe — strO'-fe. 

Struve — strob'-vg. 

strychnine — ^strik'-nlnor  strik'-nen. 

Worcester  and  the  New  Imperial  say 
nin.     See  aniline. 

Stupendous — stu-pfin'-dQs. 

"  By  an  inexcusable  negligence,  thii 
and  tremendous  are  frequently  pronoun 
if  written  stupendiaus  and  tremendiotis^  e 
those  speakers  who,  in  other  respects,  2 
incorrect." —  Walker. 

Stupid — stQ'-pId,  not  stob'-pld. 
Stygian — ^sti  j  '-i-in. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Styx — stiks. 

suavity — swav'-It-I.    See  suave. 

subaltern—  stib-or-tgra 

Worcester  prefers  sflb*-61-tera 

subject  (n.) — siib'-j6kt. 
subject  (vb.) — stib-jgkt'. 
See  absent, 

subjected — sQb-jekt'-ed,  not  sflb'-j6kt-Sd 
sublunar — sflb-lu'-nSr. 
sublunary — sflb'-lu-na-ri,  not  sflb-lQ'-na-ri. 
subpoena — sOb-pe'-na* 

Stormonth   says    sflp-pc'-na,   which   is   by 
Smart  considered  a  colloquialism. 

subsidence — stib-sl'-dfins,  not  s£ib'-sid-6ns, 
subsist — sQb-sist',  not  sflb-zist'. 
substantively — stib'-stan-tJv-liL 
subtile— sttb'-tll  or  sQt'-l. 
See  subtle. 

subtilty— sflb'-tll-tt 
See  subtlety, 

subtle— sflt'-l. 
See  subtile. 

subtlety— sOt'-l-tL 

See  subtilty. 

subtly— sflt'-lL 
subtraction — ^sttb-trSk'-shtln. 
suburb — sdb'-flrb. 
suburban — sdb-Qrb'-an. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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succinct — suk-sKngkt'. 
Suchet — sii-sha'. 

For  ti,  see  p.  26. 
Sucre — sob'-kr6. 

See  Sucre  (coin), 
Sudan — sob-dan'. 

See  Soodan, 

sudden — sfid'-6n. 

Sue  (Eugfene) — sQ  ;  Fr.  pron.  sii. 

For  ti,  see  p.  26.     See  Eugene. 

Suez — sob-6z'    (Web.)  ;     sob'-fiz,    Arabic 

pron.  s6b-gz'  or  sob-az'  (Gaz.). 
suffice — sQf-flz'. 

Stormonth  and  the  New  Imperial  say  silf* 
fis'.     See  sacrifice, 

suffocative — stlf'-fo-ka-tiv. 

suffij  se — s£if-f  Q  z\ 

suggest — sQg-jSst'  or  stid-j6st'. 

Walker  says  :  "  Though  the  first  g  in  ext^- 
gerate  is,  by  a  carelessness  of  pronunciation, 
assimilated  to  the  last,  this  is  not  always  the 
case  in  the  present  word.  For,  though  we 
sometimes  hear  it  sounded  as  if  written  iui* 
jesty  the  most  correct  speakers  generally  pre- 
serve the  first  and  the  last  g  in  their  distinct 
and  separate  sounds." 

suicidal — sQ'-Ks-i-dal. 

Worcester  also  places  the  accent  on  the  first 
syllable. 

suit — sQt. 

suite — swet,  not  sQt. 

{For  Key  of  Signiy  see  ^.  ^T.\ 
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Sully— siil'-i ;  Fr.  pron.  su-le'. 
For  a,  see  p.  26. 

sulphureous — sfll-fQ'-re-fis, 
See  sulphurous, 

sulphuric — sQl-fo'-rik. 

Webster  formerly  said  siil'-ftir-lk. 

sulphurous — sQl'-ftir-tis. 

sultana — sQl-ta'-na  or  sQl-t^'-na. 

sumach — su'-mak  or  sho'-mak. 

The  latter  pronunciation  is  the  one  pre- 
ferred by  Worcester.  Also  spelled  sumaCy 
and  pronounced  as  above. 

Sumatra — sob-ma'-tra. 
summoned — sdm'-tind,  not  stim'-tinzd. 
supererogatory — su-per-e-rdg'-a-to-rl. 
superficies — su-per-ftsh'-ez  or  flsh'-K-ez. 

Worcester  prefers  sa-per-flsh'-X-ez.  Halde- 
man  gives  sQ-per'-fis-ez  as  a  secondary  form. 

superfluous — sQ-per'-flQ-Qs  or  ftsh'-I-eze 
supine  (n.) — sQ'-pin. 
supine  (adj.) — sQ-pin'. 
See  absent, 

supple — siip'-l,  noi  sob'-pl. 
supposititious — stip-pbz-It-lsh'-iis, 
Surinam — sob-rin-am'. 
surprise — sfir-priz',  noi  stip-priz'. 
surtout — sOr-tobt';  Fr.  pron.  siir-tob'. 

Stormonth  says  ser-too.      For  0,  see  p.  26. 
(For  Key  of  Signs,  see  p.  37  ) 
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surveillance — siir-val'-ySns  or  va'-lini 
Worcester  says  sQr-val-yans'. 

survey  (n.) — sQr'-va  or  sur-va'. 

"  Formerly  accented  universally  c 
last  syllable,  and  still  so  accented  by 
speakers." —  Web. 

survey  (vb.) — sGr-va', 
See  absent. 

Susa — sob'-sa. 
suttee — sflt-te'. 
Suwanee  (River) — ^sQ-wd'-nS. 
Suwarow — su-war'-o. 
Swabia — swa'-bl-a, 
Swansea — sw6n'-se. 
See  Chelsea. 

swarthy — sw6rth'-I. 
swath — sw6th. 

Worcester  says  sw5th. 

Swedenborg  —  swe'-dSn-bdrg  ;      Sw 
pron.  svid'-6n-borg. 

See  Linn/ von. 

Sweyn — swan, 
swingel — swing'-gl. 

Worcester  says  swIn'-j8L 

sword — sOrd. 

Webster  formerly  said  swOrd. 

Sybaris — slb'-a-ris. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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)arite — sib'-a-rlt. 
char — si'-kar. 
nposium — slm-pO'-zi-Om. 
laeresis — sln-fir'-e-sls. 
ichronal — ^slngk'-rO-nal. 

Stormonth  and  Haldeman  say  sIn'-krO-nil. 

ichronism— slngk'-rO-nKzm. 

Stormonth  and  Haldeman  say  sin'-krd-nlzm. 

ichronous — singk'-rO-nOs. 

Stormonth  and  Haldeman  say  s!n'-krO-nils. 

icope  —  sing'-ko-pe  ;    sin'-ko-pe    (Stor. 

and  Hal), 
lecdoche — sin-gk'-do-ke. 
lod — sln'-Qd. 
lonym — sln'-O-nlm. 

Also  spelled  synonyme^  and  pronounced  as 
above. 

nope — sl-no'-pe. 

racuse — slr'-i-kos  ;  sir'-a-koz  (Gaz.). 
•inga — sir-lng-ga. 
-inge — sir'-lnj,  not  sir-lnj', 
-up — sir'-tlp. 
See  sirup. 

stole — sls'-tO-le. 
jygy — siz'-ij-i. 
egedin — s6g-6d-en'. 

s^g'-Sd-Xn  is  preferred  by  Lippincott's  Pro- 
nouncing Gazetteer. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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tabernacle— tab'-gr-n4-kl. 

Stormonth  says  tab'-er-nik-l. 
tableau — tab'-lo  ;  Fr.  pron.  ta-blo'. 
tableaux — tab'-loz  ;  Fr.  pron.  ta-blo'. 

X  final  is  silent  in  French. 

table-d'h6te— ta'-bl-dot. 
Tagliamento — tal-ya-m6n'-t6. 
See  Bentivoglio. 

Taglion  i  — tSl-yo'-ne. 

See  Bentivoglio,  f 

Tahiti — ta'-he-te. 

Taj  Mahal— tazh  ma-hsl'. 

talc— talk. 

Perry  says  tdk. 

talcose — ^tal-kos'  or  tal'-kos. 
Perry  says  t^l'-kOs. 

Taliaferro— t6l'.Iv-er. 
talisman — tar-Kz-mSn. 

Stormonth,  Perry,  and  Sm&rt  say  t^'-!s-i 

Tallien— ta-le-aN'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

Talma — tal'-mi;  Fr.  pron.  tal-mS'. 
Talmudic — tal-mtid'-lk. 

t^r-miid-Ik  is  a  secondary  pronunciatic 
Worcester's. 

Tampico— tam-pe'-ko. 

(Far  Key  of  Signs.,  see  p,  37.) 
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Tanais — tSn'-a-Is. 
Taney — t6'-nl. 
Tangier — tan-jei/. 
Tannhauser — tan'-hoi-zer. 
tapestry — tap'-gs-tri. 

Sheridan  makes  it  a  word  of  two  syllables — 
t^ps'-tr!.     Do  not  say  ta'-pSs-trl. 

tapis — tip'-Is,  ta'-pis,  or  ta-pe'. 

Worcester  says  t^p'-€  or  ta'-p!s. 

tarantula — ti-rin'-tQ-la,  not  tar-Sn-tQ'-li. 
tarlatan — tar'-la-tin,  not  tarl'-tin. 
tarpaulin — tar-pdl'-In. 
Tarpeia — tar-pe'^ya. 
Tarpeian — tar-pe'-ySn. 
Tartarean — tSr-ta'-re-in. 
tartaric— tar-tar'-ik,  not  tar-tar'-Ifc 
Tartuffe — tar-ttlf  ;  Fr.  pron.  tar-tuf. 
For  ii,  see  p.  26. 

Tasmania — taz-ma'-n^a,  not  tas-ma'-nl-i. 
tassel — tas'-6l. 

Worcester  gives  t6s'-Sl  as  a  secondary  form 

tatterdemalion — tat-er-de-mal'-ytin. 
Taubert — tow'-bfirt. 
Tauchnitz — towK'-nlts. 
For  K,  see  p.  28. 

taunt — tant 

tont  is  a  secondary  pronunciation  of  Wor- 
cester's, and  Stormonth's  only  form.  See 
craunch. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Taunton — tant'-fln. 
Taurus  (Mount) — to'-rtls. 
taxidermist — tak'-si-dgrm-Ist 
taxidermy — tSk'-sI-derm-I. 
Tchad  (Lake) — chad. 
Tchaikowsky — chl-ktlvs'-kl. 
teat— tet,  not  tit 

Webster  remarks  :  "  Not  unusually  so  pro- 
nounced (tit)  to  this  day." 

technique — t6k-nek'. 

Te  Deum — tt  de'-fim,  not  te'  de-Om. 

tedious — ^te'-dl-tis  or  ted'-yds,  not  te'-jtis. 

Worcester  and  the  New  Imperial  say  tSd'- 
yiis. 

tedium — ^te'-dl-fim. 

Worcester  says  ted'-yiim. 

teething — teth'-ing,  not  teth'-ing. 

Worcester  also  says  teth'-Xng,  which  is  the 
almost  universal  pronunciation. 

Teheran— t6h-ran' ;  tfi-hgr-an'  (Gaz.). 
See  Kurdistan, 

Tehuantepec — ta-wan-ta-p6k'. 

Telamon — t6l'-4-m6n. 

telegraphist— te-l6g'-r4-f](storter-e-grif-Ist 

telegraphy — te-l6g'-ri-ft. 

Telemachus — te-l6m'-a-ktts. 

teleolog)^— te-le-6r-o-ji  or  tel-e-or-o-ji. 

teleosaur — te'-le-o-s6r. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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telephonic— tel-e-fdn'-Ik. 
telephony — ^te-lgf'-C-nif. 
telescopist — te-lfis'-ko-pfet  or  tfil'-e-sko-plst 
Worcester  prefers  the  second. 

telescopy — ^te-l^s'-ko-pl  or  tel'-e-sko-pl. 
Tempe — t6m'-pa. 

"  The  vale  of  Temper 

tenable — t6n'-a-bl,  not  te'-n4-bl. 

tenacious — te-na'-shds,  not  te-nash'-tls, 

Tenasserim — t6n-is'-er-Im. 

Tenebrae — t6n'-e-bre. 

Tenedos — t6n'-6-d6s. 

Tenerife — t6n-er-!f'. 

tenet— t6n'-6t,  not  te'-n6t 

Teniers    (David)  —  t6n'-yerz  ;    t6n'-e-erz 

(Biog.)  ;   Fr.  pron.  ta-ne-ar'. 
tenuity — te-nQ'-it-!. 
tenure — ^t6n'-yur. 

te'-nar  is  a  secondary   pronunciation    of 
Worcester's. 

Teocalli— te-5-kal'-e. 

tepid— tgp'-!d,  not  te'-pld. 

tergiversate — ter'-jiv-er-sat,  not  ter-jlv'-er- 

sat. 
tergiversation — ter-jiv-er-sa'-shfln. 
Terpsichore — terp-slk'-o-re,  not  terp'-slk-Or. 
Terpsichorean — terp-sik-O-re'-Sn,  not  terp- 

slk-o'-re-in. 

(F(fr  Key  of  Signs ^  see  /.  37.) 
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Terracina — tgr-rS-che'-na,  not  tSr-ra-se'-ni 
Terra  del  Fuego— ter'-rS  d€l  fo-a'-go. 
Terre    Haute— t6r'-e-hot ;    Fn  pron,  tir- 

hot'  (Gaz.). 
tetanus — t6t'-i-nfls,  not  te-ta'-nfis. 
tfete  \  t6te — ^tat-a-tat'. 
tetrabromohydroquinine  —  t€t'-ra-brO'-mO- 
hi'-dro-kwl'-nin. 

This  word,  although  not  found  in  the  dic- 
tionaries, is  one  of  a  class,  coined  for  the 
expression  of  certain  very  complex  chemical 
compounds,  and  is  simply  given  as  a  sample 
of  words  of  this  class.  See  dichlorotetraky- 
droxybenzene, 

tetrarch — ^te'-trark.    See  tetrarchate. 

Stormonth  and  Haldeman  ^ay  tS.t'-rark. 

Teufelsdrockh  (Herr) — her  toi'-fels-droK. 
For  6  and  K,  see  pp.  25  and  28.     "  Sartor 
Resartus." 

Thaddeus — thad-e'-tls  or  thad'-€-ds. 

"  All  the  orthoepists  agree  in  accenting 
this  word  on  the  penultimate  ;  but  when  it 
is  used  as  a  Christian  name,  the  accent,  in 
this  country  at  least,  is  usually  placed  on  the 
first  syllable."— ^^r. 

Thais— tha'-Is. 
Thalberg— tal'-bero. 
For  G,  see  p.  28. 

thaler— taMer. 
Thales — tha'-lez. 

(For  Key  of  Signs,  ue  /.  37.) 
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halia— tha-li'-a,  not  thaMl-a. 

A  very  common  error.  This  word  comes 
direct  from  the  Greek  {OaKi-a)  with  the  ac- 
cent on  the  second  syllable. 

hames  ^river  in  England) — temz. 
hames  (river  in  Connecticut) — th2mz% 
This  is  the  pronunciation  given  in  Webster. 

In   New   London  the  word  is  pronounced 

tftmz. 

anksgiving— thangks'-glv-Kng  or  thangks- 

glv'.ing. 
aumaturgist — thd-mi-tOr'-jIst 
eatre — the'-4-ter,  not  the-a'-ter. 

Also  spelled  theater^  and  pronounced  as 
above. 

eine — the'-In  or  the'-en. 
See  aniline. 

leir — ^thdr. 

Stormonth  says  diftr. 

hemis — the'-mfe. 
heobald— the'-0-b6ld  or  tlb'-Sld. 
heodorus — the-O-do'-rtts. 
heodota — the-Sd'-o-ta. 
heodotus — the-6d'-0-ttts. 
heophilus — the-Sf'-Kl-tls. 
leosophy — the-6s'-5-f][. 
lerapeutics — th^r-a-pQ'-tlks. 
lere — thcin 

{far  Key  of  Signs,  su  /.  37.) 
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therefore — thar'-for  or  ther'-for. 

Worcester  prefers  the  second.     Stormonth 
says  ther'-f5r.    See  therefor, 

thereof  —  thar-6r    or    thar-6v' ;    thar-6( 
(Ston). 

Worcester  gives  the  first  only.     See  hereof 

therewith — thar-wKth'  or  thar-with'. 

Worcester  gives  the  first  only.     SeeA^f»- 
with.  i  r 

Thermopylae — ther-mSp'-II-e. 
Thersites — ther-sl'-tez. 
Thessalonica — th6s-si-lo-ni'-ka.  Tl 

Thetis— the'-tfe. 
theurgy — the'-tir-jL 
Theuriet — to-re-a'. 
For  o,  see  p.  25. 

Thibet— tib-et'  or  tib'-gt. 
Thierry — tya-re'. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  says     ^ 
te-ir-e'. 

Thiers— te-ar'. 

Thisbe— thKz'-be. 

Thogji-Chumo    (Lake)  —  th6g'-je   cho&'- 

mo. 
Tholuck — to'-lak  ;  Ger.  pron.  to'-ldbk. 
Thomas  (Ambroise) — aN-brwSz'  to-m^'. 

For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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rhoreau — tho'-ro. 

The  pronunciation  th5-ro'  is  preferred  by 
Lippincott's  Biographical  Dictionary. 

Thorwaldsen  —  tdr'-wdld-sgn    or  tor'-val- 

z6n. 
thousand — thow'-zind,  not  thow'-zan. 
Thrace — thras  ;  class,  pron.  thra'-se. 
thralldom — throl'-dCim. 
Thrasybulus —  thras-K-bu'-Ids. 

"This  name  is  not  unfrequently  mispro- 
nounced with  the  accent  on  the  antepenul- 
tima." — Biog, 

Thrasymenes — thra-sKm'-e-nez. 
three-legged — thre'-l^gd,  not  thre'-leg-6d. 
In  compounds,  as  three-legged^  middle-aged^ 

sheath-wingedy   etc.,  the   e  in  ed  final  is  not 

sounded. 

threepence — thrip'-gns. 

Worcester  says  thre'-pens,  and  gives  thrlp'- 
ens  as  a  colloquial  form. 

threepenny — thrKp'-gn-K. 

Worcester  gives  thre'-pen-l  as  a  secondary 
pronunciation. 

thresh — thresh. 

Webster  says  :  "  thrash  is  the  popular  pro- 
nunciation." 

threshold — thr6sh'-^Id. 

Worcester  says  thresh'-hOld. 

Thuringian — thu-rln'-ji-an. 

{J^or  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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thyme — tim. 

tiara — tl-a'-ra,  not  te-a'-ra. 

ti-ar'-^  is    a   secondary   pronunciatioQ  of 
Worcester's. 

TibuUus— ti-btil'-tis. 

tic-douloureux — t!k  dob-lob-rob'. 

Tichbome — tich'-btin,  not  tish'-btln. 

Ticino — te-che'-no. 

Ticinus  (river) — ti-si'-ntis. 

Ticinus — tis'-in-tis. 

ticklish— tik'-Iish,  not  tlk'-l-lsh. 

tierce — ters  or  ters. 

Tighe  (Mary) — tl. 

tilde — tel'-da,  not  til'-de. 

Timbuctu  —  tim-bobk'-tob,    not    tim-bak- 

tob'. 
Timour — ti-mobr'. 

See  Titnur, 

Timur — ti-mobr'. 
See  Timour. 

tincture — tingk'-tyur,  not  tingk'-chflr. 
Tintoretto   II — el  tin-to-ret'-o  ;   el  ten-tO- 

r^t'-6  (Biog.). 
tiny — tl'-ni,  not  te'-ni  nor  tin'-I. 
Tippoo  Sahib — tIp-ob'  sa'-hib. 
tirade— tir-ad'    (Web.);    tlr-ad'    (Won); 

tir-ad'  or  tir-ad'  (Hal.). 

Do  not  say  tf-rad. 

(For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Tischendorf  von — fon  tish'-gn-ddrf, 

Tisiphone — tl-sif'-O-ne. 

Tissot — te-so'. 

:ithe — tith. 

Titian— tish'-an  ;  Hsh'-e-an  (Biog.). 

Titicaca  (Lake)— tit-e-ka'-ka. 

Tivoli  (Italy)— te'-v6-le. 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  prefers 
t!v'-o-lg. 

Tivoli    (New   York)  —  tiv'-o-ll ;    tlv^'-le 

(Gaz.). 
tmesis — me'-ste  or  tme'-sls. 

Smart  and  Cull  say  tme'-s!s. 

to — too  or  tdb. 

Webster  says  :  "  \.ob  when  emphasized,  or 
standing  alone,  but  too  when  not  emphatic." 

Tobit— to'-bit. 

Tocqueville  de — dti  t6k'-v](l ;  Fr.  pron.  dtt 

t6k-vel'. 
Tokay — to-ka' ;  Hungarian  pron.  to-koi'. 
Tokyo— to'-ke-o. 

Toledo — to-le'-do  ;  Sp.  pron.  to-la'-tho. 
See  Guadalquivir. 

Tolstoi — t6l'-stoi. 
:olu — to-lob'  or  to'-lo. 
tomato — to-ma'-to  or  to-ma'-to. 

Stormonth   and    Haldeman   say  t5-ma'-to, 

and  the  New  Imperial  says  t5-ma'-t6.     Do 

not  say  t5-mSt'-5. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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Tonquin — t6n-ken'. 

tonsilitis — tbn-sil-i'-tis,  not  tdn-sll-e'-tis. 

See  itis. 

tonsure — tOn'-shobr. 

Worcester  says  t5n'-shiir. 

tontine — t6n-ten',  not  tdn'-ten* 
See  atnber-gris, 

toothed — tobtht 

Topeka — to-pe'-ka. 

topographer — to-p6g'-ra-fen 

topographic — tbp-o-graf-ik 

topographical — tdp-o-grafVik-aL 

topography — to-pftg'-ri-fi. 

toreador — to-ra-a-dor',  not  t0-re-a'-d6r. 

Also  spelled  with  two  r^s  and  pronounc 
as  above. 


torment  ^n.) — tor'-m^nt 
torment  (vb.) — t6r-m6nt'. 
See  absent. 


Torquay — tdr-ke'. 

According    to    Lippincott's    Pronouncii 
Gazetter,  pronounced  tdr'-kwS. 

TorricelH — ^t6r-e-ch6l'-e. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  saji 
t6r-re-sSr-lg  or  t5r-re-chgr-l6. 

tortoise — tor'-tis  or  tdr'-tOs. 

Worcester  says  tor'-tiz  or  tdr'-tls. 
(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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an — tc5b'-kaa 

Worcester  says  tow'-kin. 

Imouche — tobl-moosh'. 
Ion — tob-ldN'. 
For  6n,  see  p.  27. 

louse — too\6bz\  not  t(5b-l<5bs'. 
— tobr. 

Webster  says :  "  Vulgarly  pronounced  towrJ' 

Worcester  remarks :    "  The  English  orihoe- 
pists,  more  recent  than  Walker,  give  no  coun- 
tenance to  this  pronunciation  (towr),  which  is 
regarded  as  a  vulgarism." 
nament — tobr'-na-m^nt  or  tOr'. 

Worcester  also  prefers  toor'-na-mgnt,  which 
is  the  form  in  general  use. 

"*  Walker  refers   to   the   pronunciation   of 
Journey^  nourish^  courage^  and  many  other  words 
from   the    French,   as   favoring  tHr^-nd-mini 
rather  than  toor'-nd-mint" — S,  ^^  W. 
ney — tobr'-n!  or  ttlr'-ni. 

Worcester  also  prefers  toor'-nl. 

"  Walker  thinks  that  general  usage,  as  well 
as  analogy,  favors  the  pronunciation  tHr'-ni 
rather  than  tobr'-nV" — S,  6r».  W. 

rs — tobr. 

ssaint  L'Ouverture — tob-sftN'  ldb-v€r- 

tiir'. 

For  ^N  and  ti,  see  p.  26, 

4-fait— tobt-a-fa'. 
ensemble — tobt  SN-saN'-bL 
For  aN,  see  p.  26. 

{J^or  Key  of  Signs ^  see  p.  37,) 
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toward — ^to'-erd,  not  to^-wdrd'. 
See  towards, 

towards— to'-erdz,  not  to-wdrdz'. 

^€^  toward, 

trachea— rtra'-ke-a  ;  Latin  pron.  tra-ke'-a. 
Worcester  gives  trS-ke -a  as  a  secondary 
pronunciation.     Stormonth  says  trik-e'-l 

Trachonitis — tr^k-o-ni'-tis. 
Trafalgar  (Cape) — trSf-al-gar'. 

The  -  pronunciation     trif-Sl'-g5r    is    very 
common. 

Trafalgar  (Square) — trSf-Sl'-gar. 
tragacanth — trag'-a-kanth,  not  traj'-ai-kanth. 
Although  g  is  known  to  be  hard  before  tf, 
yet  this  word  is  frequently  mispronounced 

tragedienne — ^tra-je'-dl-Sn  ;    Fr.  pron.  tri 
zha-de-Sn'. 
Worcester  says  tra-je-d!-Sn'. 

tranquil — trangk'-wil. 

Stormonth,  Haldeman,  and  the  New  Im« 
perial  say  trin'-kwll.   See  tranquillity, 

transact — trans-akt',  not  tranz-akt'. 
transalpine — trans-al'-pin  or  trans-al'-pln. 
transatlantic — trans-at-lan'-tik,    not   triiu 

at-lan'-tik. 
transept — tran'-s6pt,  not  tran'-s6p. 
transfer  ^n.) — trans'-fer.  It 

transfer  (vb.) — trans-fer'.  K 

See  absent.  |tre 

(For  Key  of  Signs,  see  f.  37.) 


OFTEN  MISPRONOUNCED.  459 

nsferable — ^trans-fer'-a-bl    or   trans-ffir'- 

a-bl. 
nsit — trans'-It 

Haldeman  says  trinzMt 

nsition — tran-sizh'-tin. 

Haldeman  says  tr^n-zlsh'-tin. 

'*  This  word  is  sometimes  pronounced  tran' 
sish'-un ;  but  according  to  Walker,  Smart,  and 
most  other  authorities,  the  customary  and 
preferable  pronunciation  is  iran-sizh' -un*' — 
Webster, 

.nsmigrate — trans'-mi-grat,  not  trans-ml'- 

grat 
nsparent — trans-par'-^nt 

Stormonth  says  tr^ns-p^'-rtet 

.nsport  Tn.) — trans'-pOrt. 
nsport  {vb). — trans-pOrt', 
See  absent. 

ipeze — tra-pez',  not  tra-paz^ 
ipezium — tra-pe'-zl-tim. 

Lvail — trav'-lL 

Stormonth  says  tr&/^L  See  captain  and 
travel. 

ivel— trav'-eL 
See  travail. 

Lveler— trav'-€l-€r,  not  trav'-lSn 
Lverse — trav'-€rs,  not  tra-v£rs'. 
Lvertine — trav'-SMfn. 
acle — tre'-kl,  not  trlk'-L 

{^or  Key  of  Signs,  ue  p.  37.) 
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treatise — tre'-tls. 

tre'-tiz  is  the  pronunciation  of  the  New 
Imperial,  and  is  given  by  Worcester,  Stor- 
month,  and  Haldeman. 

treble    (threefold)— trfibM,    not    trib'-I,  a 
former  pronunciation  of  Webster's. 
The  word  ihribble  (thrib'-l)  should  not  be 
used  ;  of  this  word  Worcester  says  :    **  Pro- 
vincial in  England,  and  a  colloquial  vulgar 
ism  in  the  United  States." 

tremendous — tre-mfin'-dtis,    not    tre-mgn'- 
jtis. 
See  stupendous, 

Tremont — tre-m6nt'. 

"  The  Boston  Globe "  says  of  this  word, 
when  used  as  the  name  of  a  street  in  that  city  : 
"  tre'-m6nt,  tre-mdnt',  and  tr§m'-6nt  are  all  in 
vogue,  the  second  perhaps  in  most  use." 

tremor — tre'-mQr  or  tr6m'-6r. 

Worcester  and  the  New  Imperial  give  the 

first  only. 

trephine — tre-fin'  or  tre-fen'. 
Worcester  prefers  trfi-fCn', 

triad — tri'-ad. 
triangle — tri'-ang-gl. 

Stormonth  says  trl-ang'-gl. 

tribunal — tri-bu'-nal,  not  trib'-yQ-nSL 
tribune — trib'-yun. 

The  New  Imperial  says  tri'-bttn  or  trib'- 
yttn.     Do  not  say  trlb-yUn'. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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trichina — trik-l'-nS, 

Dunglison's  Medical  Dictionary  pronounces 
the  word  trikMn-a. 

trichiniasis — trik-Jn-l'-a-sIs. 
trichinosis — trlk-in-O'-sis, 
tricot — tre-k6\ 

tricycle — tri'-sKk-I,  not  tri'-sl-kl. 
See  hicycU. 

Trieste — tre-Sst' ;  It.  pron.  tr€-6s'-ta, 
trilobate — trl-l5'-bat  or  tri'-lo-bat 
Worcester  gives  the  second  only. 

trilobite — tilMo-bit,  not  trfl'-O-blt. 

trilogy — tril'-O-ji,  not  tri'-lo-ji. 

Trinidad — trin-I-dad' ;    Sp.    pron.    tre-ne- 

thcLth'. 

See  Guadalquivir, 

trio — tri'-O  or  tre'-5. 

The  first  pronunciation,  although  having 
the  preponderance  of  authority,  is  less  agreea- 
ble to  the  ear  than  the  second. 

tripartite — trip'-ar-tit  or  tri-par'-tit 

Worcester  and  Haldeman  give  the  first 
pronunciation  only. 

triphthong — tr](f'-th6ng  or  trip'-th6ng. 

See  diphthong.  Worcester,  Stormonth,  and 
Haldeman  give  the  second  pronunciation 
only. 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37,)  ^^^ 
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tripod — trl'-p6d. 

"  Though  Walker  gives  M/-dd  as  an  alter- 
native pronunciation  of  this  word,  he  says : 
*  I  do  not  hesitate  to  pronounce  the  former 
[trf-pdd]  most  agreeable  to  English  analo- 
gy/ "—A  &*  W. 

tripos — trl'-p6s, 
triste — trest 

trisyllable— tris-Jl'-i-bl  or  trts'-ll-a-bl. 
Worcester  says  trls'-Il-a-bl. 

Triton — trl'-t6n. 
triumph — tri'-timf,  not  tri'-tlmpf. 
triune — trl'-yOn,  not  tri-yon'. 
trivial— trlv'-i-al. 

trlv'-y^l  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's. 

troche— tro'-ke. 
See  trochee. 

trochee — trO'-ke. 
See  troche. 

Troilus — tro'-rt-as. 
See  Cressida, 

troll — trOl. 

trombone — tr6m'-bon  ;  It  pron.  trom-bo'- 
na. 

Worcester  prefers  the  pronunciation  tr5m- 
b5'-ne.     It  is  rarely  heard. 

Trondhjem — tr6nd'-y6m. 

In  Norwegian,  /  is  pronounced  like  the 
English  J/  (consonant). 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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trophy— tro'.fl, 

Worcester  says  :  "  Carn^Uy,  trdf-t* 

Trosachs — ^tr6s'-aks, 
troth — trSth. 

See  accost, 

troubadour — trob'-ba-dcJbr. 
troublous — trOb'-ltis. 
trough — tr6f. 

See  accost     Do  not  say  trdth. 

trousseau — trob-sO'. 
Trovatore  II — el  tro-va-to'-ra. 
trouvfere — trob-vSr'.    See  irouveur. 
trow — trO,  not  trow. 
Troyon — trwa-yoN'. 
For  6n,  see  p.  27. 

truculence — ^trQ'-kO-lSns. 

Stormonth  and  the  New  Imperial  say  trtlk'- 
yQ-l^ns,  and  Haldeman  says  tr(K)k'-yd6-l&ns. 

truculent — tro'-kQ-lfint 

Stormonth  and  the  New  Imperial  say  trdk'- 
yQ-16nt.     Haldeman  says  tr<5bk'-y<5b-16nt. 

true — trQ,  not  trCTo. 

truffle— trQ'.fl ;  trtif '-1  (Stor.) ;  trtlM  (Perry) ; 

trQ'-fl  or  trtif'.l  (Web.,  1900). 
Trujillo — trob-hel'-yO, 

See  Truxtllo, 

truncheon — trtin'-shtln. 

{For  Key  of  Signs,  we  p.  37.) 
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truths — ^troths,  not  trQthz. 

Webster  says  :  "  Some  pronounce  trutk 
the  plural,  with  the  vocal  sound  (trtltfaz), 
this  is  sanctioned  by  no  ortho^pist." 

Tnixillo — trob-her-y6. 

See  Trujillo, 

tryst — trist.     Scotch  pron.  trtst 

Stormonth  says  trlst. 

tube — tob,  not  tobb,  nor  tyob. 
tuberose — tub'-rOz  or  tu'-ber-Os. 

Worcester  says  tQb'-rOz  or  tQ'-bcr-6z. 

Tubingen — tii'-bing-Sn. 

For  U,  see  p.  26. 

Tuesday — tQz'-da,  not  tobz'-dl  nor  tyQs'- 

tufa — tu'-fa  or  tc5b'-fa. 

Tuileries — twel-re',  not  twil'-er-az. 

tulip-^tu'-lip,  not  tob'-lip. 

turbine — tur'-bin,  not  tOr'-bin. 

Turcoman  —  tilr'-ko-man  ;    tc5br -  ko  -  m 

(Gaz.). 
Turenne  de— dtl  tQ-r6n' ;  Fr.  pron.  dd 
ren'. 
For  ti,  see  p.  26. 

Turgeneff — tobr-g6n'-6f. 

This  word  is  spelled  in  more  than  fif 
different  ways,  and  is  variously  proncunc 
We  give  the  spelling  and  pronunciat 
adopted  by  Webster. 

KFor  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Turgpt — ^tur-go'. 

For  Q,  see  p.  26. 

Turin — to -rin,  not  tQ-rin'. 

Turkestan — tobr-k6s-tan'. 

See  Kurdistan. 

turmeric — ^tOr'-mer-ik. 
turnip — tflr'-nip,  not  tur'-ndp. 
See  damage, 

turquoise — tOr-koiz'  or  tur-kez'. 
Worcester  prefers  tCr-kez'. 
The  pronunciation  tQr'-kwaz ,  though  not 
authorized  by  the  dictionaries,  is  very  fre- 
quently heard.     See  turkois^  turquois. 

twopence — tob'-pgns. 

t(ip'-6ns  is  a  secondary  pronunciation  of 
Webster's. 

Tychicus — tik'-l-ktis. 
tympanitis — tim-pi-nl'-tis. 
See  ttis. 

tympanum — tim'-pi-ntim. 
Tyndale— tin'-dal,  not  tin'-dal. 

Also   spelled  Tindale^  and  pronounced  as 
above. 

typographer  —  tl-p6g'-ra-fer  or  tip-bg-ri- 
fer. 
Worcester  gives  the  second  only. 

typographic — tl-p5-graf'-ik  or  tip-o-grif'-lk. 
Worcester  gives  the  second  only. 
{For  Key  of  Stg-ns,  see p,  37.) 
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typography — ti-pog'-ra-fi  or  tip-og'-ra-fi. 
Worcester  gives  the  second  only. 

typothetae — tl-p6th'-e-te  or  ti-po-the'-te, 

tyrannic — ti-r^n'-ik,  not  tir-Sn'-ik. 

tyrannical — tl-ran'-ik-al,  fiot  tir-an'-Ik-aL 

tyro — ti'-rO. 

Tyrol — tir'-bl ;  Ger.  pron.  te-roK 

Tyrtaeus — tir-te'-tis. 

Tyrwhitt— ter'-it. 

Owing  to  a  typographical  error,  this  word,  in 
Webster,  is  pronounced  te'-rit  (in  ed.  of  1884). 

tzar — zSn 

Haldeman  says  tsar.     See  Czar. 

tzarlna — zS-re'-na.  See  czarina. 

Although  Haldeman  does  not  give  this 
word,  yet  from  the  pronunciation  of  the  one 
preceding  (tzar),  it  may  be  inferred  that  his 
pronunciation  would  be  tsar-€'-n4, 

u 

Uffizzi— ob-fet'-se,   "  The  UffizziO^^rj^ 

ugh — do. 

Uhland — ob'-lant 

ukase — ^yQ-kas'. 

Ukraine — yQ'-kran  orob-kran'. 

Ulrica— dl'-rl-ka;  It.  pron.  dbl-re'-ka. 

Ulrici — obl-ret'-se. 

(For  Key. of  Signs,  see  /.  37  ) 
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Ultima   Thule— al'-ttm-a  tho'-le,  not  fll'- 

«m-a  thul,  nor  or-tlm-a  tu'-le. 
ultimatum  —  dl-tim-a'-tQm,    not    ttl-tlm-a- 
tOm. 

This  last  pronunciation,  though  not  sanc- 
tioned by  the  dictionaries,  is  often  heard 
See  apparatus, 

ultramontane — til-tra-m6n'-tan. 
ululation — Ql-yQ-la'-shdn. 
umbilicus — Qm-bll-i'-kds. 

Stormonth  says  tim-bll'-Ik-iis. 

umbrageous — Qm-bra'-j  ds. 

Worcester  and  Stormonth  say  ttm-braT-je- 
ils. 

umbrella — Qm-br6l'-a,  not  dm-ber-6l'-a. 

umlaut — c5om'-lowt. 

unbated — Qn-ba'-tSd,  not  Qn-bat'-6d. 

"a  sword  unbated^ — Shakespeare. 

uncourteous — fln-kOrt'-e-ds. 

iin-kort'-yiis  is  a  secondary  pronunciation 
of  Worcester's,  and  the  only  form  given  by 
Stormonth.     See  courteous. 

uncouth — fln-k(5bth'. 
unctuous — dngkt'-yQ-tts. 
undaunted — On-dant'-fid. 

Stormonth  says  tln-ddnt'-Sd.     See  eraunch, 

underneath — fln-der-neth'  or  ttn-der-neth'. 
Worcester  gives  the  first  only.     Stormontb 
says  tln-d6r-neth'. 

(For  Key  of  Signs,,  seep.  37.) 
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undersigned  —  Qn-der-slnd',    not    Qn-der- 
zind'. 
Very  frequently  mispronounced. 

unfrequented — Qn-fre-kwSnt'-^d. 
unguent — Qng'-gw^nt,  not  Qn'-gw6nt 
u  n  interested — dn-In'-ter-gst-Sd. 
See  interested, 

uninteresting — tin-in'-ter-^st-lfng. 
See  interesting, 

unison — yu'-nls-Qn. 

Smart  says  yO'-ntz-dn. 

unlearned  (adj.) — dn-ler'-ned,  ^^/Qn-lernd'. 

See  learned. 

unlearned    (part.) — dn-lernd',  not  On-ler'- 

ngd. 
unprecedented — tin-pres'-e-d6nt-Sd. 
unscathed — tin-sk^thd'  or  tin-skatht'. 

Stormonth  gives  the  second  only, 
untoward — Qn-to'-erd,  not  Qn-to-wdrd'. 
upas — yu'-pas. 

"  The  upas  tree." 

Upernavik — ob-per-na'-vlk. 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  accents 
the  first  syllable. 

Upsal — flp'-sal. 
U  psala — flp-sS'-la. 
Ural— yu'-raL 
Urania — yQ-ra'-nK-i. 

{For  fCfy. of  Signs,  seep,  37.) 
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ranus — yu'-rii-nQs. 
banity— ar-ban'-!t-!,  not  Or-ba'-nlW. 
rbino — obr-be'-nO. 
sa — yu'-re-i,  not  yQ-re'-a. 
riel— yQ'-ri-6L 

rsula — Or'-su-la,  not  Or-su'-la. 
ruguay — c5b-rob-gwi'  or  yQ'-rob-gwa. 
age — yQ'-zaj. 
sd — uzd,  not  Qst 
"I  used\o  go." 

Lifruct — yO'-zu-frOkt 
urious — yQ-zhu'-ri-Qs. 
Lirp — yu-zdrp',  not  yu-sOrp'. 
Lirpation — yu-zdr-pa'-shtln. 
iah — yQ'-ta  or  yu'-t6. 

Lippincott's   Pronouncing  Gazetteer   says 
yo'-td  or  yQ'-ta. 

:opian — ^yQ-tO'-pI-Sn. 
recht — yQ-tr6kt' ;  Dutch  pron.  ii'-tr^Kt 
For  il  and  k,  see  pp.  26  and  28. 

orious — flks-o'-rJ-tis. 

Stormonth  says  tlg-zo'-rl-iis. 


:cine — ^vSk'-sin  or  vak'-sKn. 

v^k'-s€n  is  commonly  heard.    See  aniline. 

de-mecum — va-de-me'-ktim. 
jary — va-ga'-ri,  not  va'-g4-ri. 

(Far  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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vagrant — va'-grSnt,  not  vag'-rSnt. 
vale  (farewell) — va'-leor  va'-la. 
Valenciennes — v^-l6n-si-6nz' ;  Fr.  pron.  va- 

laN-se-6n'. 

For  aN,  see  p.  26. 

valet— val'-6t  or  vil'-a. 

The  lexicographers  generally  give  viF-lft, 
but  v^^-a  is  the  form  in  common  use. 

Valhalla— val-hal'-a. 
See  Walhalla. 

valise — va-les'. 

Worcester  prefers  va-ls/. 

valkyr — val'-kir. 

valkyria — ^vil-klr'-I-i. 

Valladolid — ^vSl-la-do-lid' ;  Sp.  pron.  vSl-y* 

tho-leth'. 

See  Guadalquivir  and  llano. 

Valois  de — dO  val-wS'. 

Valparaiso — val-pa-rl'-s5. 

valuable — val'-yQ-4-bl,  not  vSl'-yQ-bl 

Vandyck — vSn-dik'. 

Van  Eyck — van  ik'. 

Van  Hoeck — van  hdbk'. 

vaquero — ^va-ka'-rO. 

vanquish — vang'-kwlsh,  not  van'-kwish. 

variegate — va'-ri-e-gat 

variola — ^vi-ri'-O-la,  not  va-ri-0'-l4. 

(For  Key  of  Signs ^  see  /.  37.) 
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rioloid — va'-ri-o-loid  or  vir'-i-O-loid. 

Worcester  gives  the  first  only.  In  Dungli« 
son's  Medical  Dictionary  the  second  is  pre- 
ferred, 

riorum — ^va-rl-O'-rdm. 
se — ^vas  or  vaz. 

Worcester  says  vaz  or  vis.  Stonnonth  says 
v^  or  vaz.  Haldeman  says  v^  or  vas.  The 
New  Imperial  says  vSs,  vaz,  or  vaz. 

"  Down  to  the  time  of  Walker  this  word  was 
made  to  rhyme  with  base^  case^  etc.,  and  is  still 
so  pronounced,  to  a  great  extent,  in  the  United 
States.  In  England  it  is  more  commonly 
pronounced,  as  Walker  gives  it,  vaze^  though 
by  some  vdz^  and  by  a  few  thxwz" — Webster. 

seline — ^vas'-e-lfn  or  vis'-el-en. 
See  aniline. 

iticinal — vi-tls'-in-aL 
auban  de— dii  v6-baN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

aucluse — v6-kluz'. 
For  %  see  p.  26. 

iud  (Pays  de) — pa-e'  dti  vo'. 
udeville — vdd'-vll ;  Fr.  pron.  vod-vd'. 
lughan — ^vdn  or  v6 -aiu 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  pre- 
fers vd^-in. 

unt — Vint  or  vdnt. 

Worcester  prefers  vont,  which  is  the  pro- 
nunciation given  by  Stormonth  and  the  New 
Imperial.     Haldeman  says  vant  or  vdnt 

iF^r  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Vecchio — v^k'-e-O. 
Veda — ^va'-da  or  ve'-da. 

Worcester  says  ve'-di  or  vg-dd^. 

Vega — ve'-ga. 
vehemence — ^ve'-he-mens, 
vehement — ve'-he-mgnt. 
veinous — va'-nQs,  not  ve'-nOs. 
See  venous. 

Velasquez — va-las'-kgth. 
See  Lopez, 

Velpeau — v6l-pO'. 
velvet — vel'-vet,  not  vSl'-vQt 
See  damage. 

Vendome  de — dti  vaN-dom' 
For  aN,  see  p.  26. 

vendue — ^v6n-dQ'. 

Haldem an  accents  the  yfrj/ syllable. 

Venezuela — vgn-ez-we'-la  ;    Sp.  pron. 
n6th-wa'-la  or  ve-n^s-wa'-la. 
See  Lopez. 

venial — ve'-nl-Sl,  not  ven'-yal. 
venison — vfin'-Iz-n  or  vSn'-zn, 

Worcester  prefers  the  second. 

venous — ^ve'-nOs,  not  va'-nfls. 
See  veinous. 

venue — vgn'-yQ. 
veraciou  s — ve-ra'-shfis. 

(For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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:ra   Cruz — va'-ra   krdbth  ;    va -rS  krobs 
(Gaz.)  ;  commonly  v^r'-a  krobz. 
See  Lopez, 

-batim — ver-ba-tim,  not  ver-bat'-im. 
rboeckhoven — vSr-bcJbk'-ho-vgn. 
rbose — ^ver-bos'. 

rbosity — ^ver-bOs'-Kt-it,  not  ver-bo'-sKt-I, 
Tcingetorix — ver-sJn-jgt'-O-rlks. 
ird  (Cape) — verd. 

Also    speUed    Verde^   and   pronounced  as 
above. 

rd-antique — ^verd-Sn-tek'. 
irdi — var'-de. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  says 
vSr'-de. 

rdigris — ^ver'-dl-gres. 

Stormonth  and  Haldeman  say  ver'-dl-grls. 
See  amber -gris, 

rdure — verd'-yur. 

Worcester  says  verd'-yiir.     See  nature. 

ireschagin — va-ra-sha-gen'. 

Tgniaud — vfir-nye-O' ;  vgr-nyO'  (Biog.). 

rmicelli — ver-me-ch^r-i  or   ver-ma-sel'-I, 

not  ver-me-sir-K. 

Worcester  gives  the  first  only. 

rmilion — ver-mll'-yQn. 

irnet — v^r-na'o 

Tonese  (Paul) — va-ro-na'-za. 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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Veronica — ^v6r-0-nl'-ka. 

The  pionunciation  vSr-5n'-!k-i  is  also  au- 
thorized. 

Versailles — ver-salz' ;  Fr.  pron.  v6r-sa'-y4 
versatile — ver'-si-til,  not  ver'-si-tel. 
version — ver'-shOn,  not  ver'-zhfin. 
vertebral — ver'-te-bril. 
vertigo — ver-tig-0. 

This  is  the  pronunciation  commonly  heard. 

Worcester  gives  in  addition  the  forms  ver-tf- 

g6  and  v€r-te'-g5. 

Verulam  (Lord) — vgr'-ob-lam. 

verve — verv  or  v^rv. 

Vespasian — v6s-pa'-zhl[-4n. 

Vespucci    (Amerigo)  —  S-ma-re'-gO    v&- 

pobt'-che. 
Vespucius    (Americus) — ^a-mfir'-Ik-tis  vfis- 

pu'-shOs. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  sajfi 
Sm-Sr-f-kiis  vSs-pQ'-shtls. 

veterinary — ^vfit'-er-itn-a-ri,  not  v6t'-rin-a-rl 
Vevay — vgv-a',  not  vfiv'-a. 
vial — vi'-al. 

See/^/tf/. 

Vibert — ^ve-bSr', 
vibratory — ^vi'-bri-tO-rl 
vicar — vik'-er. 
Vicenza — ve-chgnt'-sa. 

v6-s§n'-za  is  preferred  by  Lippincott's 
nouncing  Gazetteer. 

(for  Key  of  Signs,  see  /.  37.> 
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e  versa — vl'-se  ver'-s4,  not  vls'-vgr-s&. 
:hy — ve-she'. 

In    this    country,    generally    pronounced 
vish'-l. 

inage — vis'-in-aj. 

inal — vls'-in-al. 

inity — vls-In'-It-I. 

tory— vik'-to-rit,  not  vlk'-trl. 

tuals — ^vlt'-lz. 

lelicet— vld-^l'-Is-et. 

enna — ^vi-^n'-a,  not  vl-6n -i 

jnette — vln-yfit'  or  vin'-ygt 

Stormonth  gives  vin-et'  as  a  secondary  form. 

cing — vl-king,  not  ve'-klng. 
lain — vJl'-in, 

Stormonth  says  vil'-lSn  or  vXl'-l&n, 

Uiers — ^vil'-yerz. 

ncennes — vin-sfinz' ;  Fn  pron.  v4N-s6n'. 

For  &N,  see  p.  26. 

nci  da — da  vin'-che. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  says 
da  ven'-chg  or  da  vin'-chl. 

idicative — vln'-d!k-a-titv. 

v!n-dlk'-a-tlv  is  a  secondary  pronunciation 
of  Worcester's. 

idicatory — ^vin'-dlk-a-to-ri,  not  vin-dlk'-a- 

to-ri. 
leyard — vin'-yerd,  not  vin'-yerd. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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vingt-et-un — vSN-ta-ON'. 

For  aN  and  (In,  see  pp.  26  and  ay 

viola — vl'-o-la  or  ve-o'-la. 
Worcester  says  vi-o'-ld. 

Viola — vl'-O-la  ;  It.  pron.  ve-O'-lfl. 
violence — vl'-O-lfins. 
v  iolent — vl'-o-lent 
violet — vl'-O-let. 
violin — vl-o-lin'. 

Stormonth  accents  the  first  syllable. 

Viollet-le-Duc — ve-O-la'  Itt-diik'. 
For  ii,  see  p.  26. 

violoncello  —  ve-0-l6n-chel'-o  or   ve-O-lOn 
s6l'-0. 

Stormonth   and  the  New  Imperial  prefei 
ve-5-15n-sel'-o.     See  cello. 

virago — ^vl-ra'-gO,  not  vir'-a-gO. 

Worcester  gives  vIr-a'-gO   as  a  secondary 
pronunciation. 

Virchow — ver'-chow ;  Ger.  pron.,  ftr'-KG. 

For  K,  see  p.  28. 

virile — vi'-ril  or  vir'-ll. 

Stormonth  says  vir'-H  or  vli/-n. 

virtuoso — ver-tdb-6'-so. 

Smart  says  ver-tQ-o'-zO. 

virulence — vlr'-yQ-lfins. 

Stormonth  says  v!r'-d6-lSns. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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virulent — ^vir'-yu-lent. 

Stormonth  says  vlr'-oS-lSnt, 
vis-a-vis — vez-a-ve'. 
visa — ye'-za. 

See  vis^. 

viscount — vl'-kownt,  not  vis'-kownt 
vis^ — ve-za'. 

Worcester  and  Stormonth  accent  the  first 
syllable.     See  visa, 

Visigoth — ^viz'-I-gOth,  not  vis'-i-gdth. 
visor — viz'-er,  not  vi'-zer.     See  vizor. 
visual — vizh'-yu-3l. 

Stormonth  says  v!z'-yQ-&l. 

vitriol— vit'-ri-til,  not  vlt'-rdl. 
vituperate — vi-tu'-per-at. 

Worcester  prefers  ve-tQ'-pffr-ftt 

viva  voce — ^vi'-vi  vo'-se. 
vivace — ve-va'-cha. 
vivacious — vI-va'-shQs. 
vivacity — vI-vas'-It-L 

Worcester  prefers  ve-vis'-lt-l 

vivandi&re — ve-vaN-dydr. 
For  aN,  see  p.  26. 

viviparous — ^vl-vIp'-i-rQs. 
vizier — viz'-yer  or  vlz-er'. 

Worcester  says  v!z'-yer  or  vlz'-yCr. 

Vladimir — vlad'-e-mer ;  Russian  and  Polish 
pron.  vla-de'-mlr. 

(F0r  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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vocable — vO'-ka-bl. 
vocule — v6k'-yQl. 

Worcester  says  vO-kttf. 

Volapiik — v5-la-puk'. 

For  (i,  see  p.  26.  In  spite  of  the  fact  tl 
the  pronunciation  of  this  word  is  phonet 
and  is  clear  to  any  person  familiar  with  t 
language,  still,  in  view  of  the  discussion  c( 
ceming  the  word,  I  have  sought  the  author 
of  Prof.  Charles  E.  Sprague,  author  of  •*  1 
Hand-Book  of  Volapiik." 

volatile— vSr-a-trl,  not  v6l'-a-tel,  nor  v6l' 

til. 
volcanic — vOl-kSn'-ik,  not  v6l-ka'-nlk. 
volcano — v6l-ka'-n6,  not  v6l-ka'-nO. 
Volga— v6l'-gS, 
Volta— v6l'-ti 
volume — v6l'-yQm. 
voluntarily — ^v6l'-tin-ta-ril-I,  not  v6l-iin-t 

riU 
volute — ^v6-lQt'. 
Von — fon,  not  v6n ;  more  nearly  fSn. 

In  German,  v  is  pronounced  like /in  Ei 
lish. 

Vosges — ^vOzh. 
vraisemblance — ^vra-sSN-blaNs', 

For  ^N,  see  p.  26. 

vulpine — vfil'-pln  or  vOl'-pln, 
Knowles  says  viil'-pin. 

{for  Key  of  Si^yts,  see  p.  370 
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W 

dy — ^wOd'-I. 

w^'-dl  is  Worcester's  pronunciation. 

ft — ^waft,  not  waft. 
See  ask, 

agner — ^w4g'-ner  ;  Ger.  pron.  vSG'-nSr. 
For  G,  see  p.  28. 

agram — vcl'-gram. 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  says 
wa'-gram  or  va'-gram. 

inscot — wans'-kQt. 

Smart  says  wSns'-k5t.   Do  not  say  winz'-kOt 

istcoat — wast'-k6t ;  coll.,  w6s'-ktit 

Walker  says  wes'-k5t.  Worcester's  pro- 
nunciation is  was'-kot  or  wSs'-ktlt. 

Walker  says  :  "  This  word  has  fallen  into 
the  general  contraction  observable  in  similar 
compounds,  but,  in  my  opinion,  not  so  irre- 
coverably as  others  have  done.  II  would 
scarcely  seem  pedantic  if  both  parts  of  the 
word  were  pronounced  with  equal  distinct- 
ness." 

aldenses  —  w6l-dSn'-sez  ;   w6l  -  dfin'  -  sez 

(Gaz.). 
alhalla— w^l-hal'-a. 

See  Valhalla. 

allachia — wSUa'-kl-a. 

See  Wallachian, 
allenstein  von — fon  w6l'-Sn-stin  ;  Ger. 

pron.  fon  val'-gn-stln. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37 .) 
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Waller — wSl'-er. 

Waltham    (Eng.)— w6lt'-ham  ;    w6lt'-ham 

(Gaz.). 
Waltham  (U.  S.)— wbl'-tham. 
wan — w6n- 
want  Tn.) — w6nt. 
want  (vb.) — w6nt. 

Worcester  gives  w5nt  as  a  secondary  pro- 
nunciation. 

warrant — ^w6r-5nt. 
warrantee — wOr-Snt-e'. 
warranty — wOr'-Snt-L 
warrior — ^wdr'-yer  or  wOr'-i-er. 

Worcester    and   Haldeman   give  the  first 

only.       The    second    is    the    pronunciation 

generally  heard. 

Warwick  (Eng.) — w6r'-ik. 
See  Alnwick. 

Warwick  (U.  S.)— war'-wlk. 

This  is  the  marking  of  the  dictionaries,  but 
the  tendency  to  follow  the  English  pronuncia- 
tion is  marked. 

wary — ^wa'-ri. 

Worcester  prefers  wd'-rl. 
was — w6z,  not  wQz. 
wassail — ^wbs'-ll. 

Stormonth  and  Haldeman  say  w6/-SL  See 
captain. 

water — ^w6'-ter,  not  w6t'-er. 

(For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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aterloo — w6-ter-lob' ;    Dutch  pron.  va- 

ter-lo'. 
atervliet — w6-ter-vlet'. 
atteau — va-to' ;  commonly  wS.-to'. 

"  A  Watteau  plait/* 

aukegan — wo-ke'-gSn. 

apon — w^p'-dn,  not  we'-pQn. 

azen — ^we'-zn. 

eber  von — fon  va'-ber. 

ednesday — wgnz'-da,  not  wfid'-ngs-da. 
"  This  word,  according  to  Smart,  was  short- 
ened in  sound  *  first  into  wen-es-day^  and  then 
into  wensday'  " — S.  &*  W, 

eimar — vl'-mar. 
ir — wen 

Stormonth  says  wSr.     See  wear  (dam). 

iss  bier — wis  ber  ;  Gen  pron.  vis  ben 
ellesley  (Islands) — w^ls'-li. 
ellesley  (College) — w6lz'-lL 

"  This   (welz'-ll)   is    the   almost  universal 
pronunciation." — The  Boston  Globe, 

The  Secretary  of  Wellesley  College  says  ; 
"  One  of  the  old  residents  inclines  to  wSls'-lI. . 
I  presume  the  pronunciation  (wSlz'-H)  given 
by  Webster  is  correct." 

ellesley  (Sir  Arthur) — welz'-ll. 
emyss  (Castle) — wems.  ^ 

Lippincott's  pronouncing   Gazetteer   says 
we'-mls.     See  Alnwick. 

{For  Key  of  Signs,  see  /.  37.) 
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Werther — wer'-ter  ;  Gen  pron.  var'-tar. 
"  The  Sorrows  of  Wertherr 

Weser — we'-zer  ;  Gen  pron.  va'-z6n 
Wesley — wSs'-lI. 

Lippincott's  Biographical  Dictionary  says 
wez'-ll. 

Wesleyan — ^wSs'-li-an,  not  wgz'-li-an. 
Westmoreland — wSst-mor'-land. 
Westphalia— wgst-fa'-li-a,  not  west-fe'-ll-i 
wharf — hworf. 

Stormonth  says  hw6rf. 

wherefore — hw&r'-fon 
whereof — hwar-6f  or  hw^r-Sv^ 

Worcester  gives  the  first  only,  and  Halde- 
man  the  second  only.     See  hereof, 

wherewith — ^hwar-with'  or  hw^r-with'. 

Worcester  gives  the  first  only.     See  hm' 
with, 

which — hwlch,  not  wich. 
whilom — hwI'-lOm,  not  hwid'-Qm. 
whisk — hwisk,  not  wisk. 
whiskey — hwls'-ki,  not  wis'-kl. 
whistle — hwis'-l,  not  wis'-l. 
Whltefield-^hwKt'-feld,  not  hwIt'-felA 
whiting — hwi'-ting,  not  hwl'-t6n-Ing. 
whoa — hwO,  not  wo. 
whole — h61,  not  hoi. 
wholly— h61'-i(,  not  ho'-ll. 

(For  Key  of  Signs,  sef  p,  S7j 
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looping  (cough) — hobp'-Ing,  not  hcJbp'- 

Kng. 
Lorl — hwQrl  or  hw6rl. 

Worcester  gives  the  first  only.     Stormonth 
says  hw6rl  or  hwerl. 

ortleberry  —  hwflrt'-l-bgr-I ;  hdrtM-bgr-l 
(Ston),     not     htlk'-l-b6r-!,     unless 
spelled  huckleberry. 
ieland — we'-land  ;  Gen  pron.  va'-lant 
iesbaden — ^ves-bS'-dgn. 
ywam — ^wlg'-wbm. 

Worcester  says  wlg'-w6m,  and  Stormonth 
w!g'-wSm. 

ilhelm— vid'-hdm. 
ilkesbarre — wilks'-bar-I. 
illamette  (river) — wKl-a'-mgL 
id  (n.) — ^wind. 

"  In  poetry  and  among  singers  this  word  is 

often  pronounced  wind** —  Webster, 

"In  common  conversation  we  pronounce 

the  /  in  wind  like  the  /  in  bit ;  in  rehearsing 

or  declamation,  however,  we  pronounce  it 

like  the  /  in  bite** — Dr.  Latham, 

idpipe — ^wlnd'-plp. 

wind'-pip  is  a  secondary  pronunciation  of 
Worcester's.     It  is  a  form  rarely  heard. 

idrow — ^win'-rO. 

Worcester  says  wlnd'-rO. 

indsor — ^win'-zdr,  not  wind'-zdr. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Winkelried  von — von  wing-k^l-red  ;  Ger.      l\ 

pron.  fon  ving'-k^l-ret 
Winnepesaukee  (Lake) — ^w!n-e-p6-sd'-ke.       yo 
wiseacre — ^wi'-za-ker. 

wistaria — ^w!s-ta'-ri-a,  not  wis-te'-rI-4,  \ 

with  (n.) — with,  not  with. 

See  witfie.  ?c 

with  (prep.) — ^wlth. 

withe — with.  *^ 

See  with  (n.).     Stormonth  says  with. 

Wolf — ^wdblf  ;  Gen  pron.  volf.  ,c 

Wollaston — wobl'-5s-t6n,  not  w6l'-as-t6n.       1 
Wolseley    (Sir    Garnet)  —  wdblz'-li,    not    x 

wobl'-zi. 
Wolsey  (Cardinal) — wobr-zl,  not  wdbl'-sL 
women — wim'-^n,  ^^tot  wim -!n. 
wont  (custom) — wiint. 
won't  (will  not) — ^wont. 

*'  In  New  England,  commonly  pronounced 
wiint." —  Wor. 

Woolwich — ^wdbl'-ij. 

See  Alnwick,      Lippincott's    Pronouncing 
Gazetteer  prefers  wdbl Mch. 

Worcester  (Eng.) — wobs'-tSr. 
See  Alnwick, 

Worcester  (U.  S.) — ^wobs'-ten 

Woos'-tSr  seems  to  be  the  prevailing  form, 
in  spite  of  the  marking  of  the  dictionaries. 

{^or  Key  of  Signs^  tee  /.  37.) 
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orcestershire — wobs'-ter-shlr. 

See  shire. 

)rld — wOrld,  not  willd. 

Stormonth  says  werlcL 

orms — vorms. 

"  The  Diet  of  Worms.'' 
)rse — ^wurs. 

Stormonth  says  wers. 

)rsted  (n.)  —  wdbs'  -  tfid  ;  wdbr'  -  st€d 
(Won)  ;  wobs'-t6d  or  wdbr'-stSd 
(Stor.  and  Web.,  1900). 

rsted  (part.) — wur'-stgd. 

Stormonth  says  wer'-stSd. 

rth — wOrth. 

Stormonth  says  werth. 

orth  (Ger.) — v6rt. 
For  6,  see  p.  25. 

und  (n.) — wobnd  or  wownd. 

Webster  says  :  "  The  word  wounds  which, 
from  its  Anglo-Saxon  origin,  ought  to  have 
the  sound  of  aw,  has,  to  a  great  extent,  taken 
the  French  sound  {wdbnd\  notwithstanding 
the  remonstrances  of  Walker  and  other  or- 
thoepists  against  the  irregularity." 

The  New  Injperial  says  that  wownd  was 
formerly  universal,  but  is  now  old-fashioned, 

ath — rath,  not  rath. 

Worcester  gives  roth  as  a  secondary  form 

eath — reth. 

eathe — rath,  not  reth. 

{For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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wreaths — rethz,  not  reths.  5C 

See  cloths,     "  In  wreaths  the  th  is  vocaL"— , 
Smart,  ]^ 

wrestle — ^rfis'-l,  not  rfist'-L 

Never  say  rSs'-l. 

wrestler — r6s'-ler,  not  rfist'-Ier. 

wristband — rist'-band  ;  coll.  riz'-bSnd.  ^\ 

wrong — r8ng.  ^ 

See  accost.  ^ 

wroth — r8th.  I  ^ 

See  accost. 

Wiirttemberg — viir'-tgm-bSrG.  > 

For  U  and  g,  see  pp.  26  and  aS. 

Wyandotte — ^wl-an-d6t'. 

wych-hazel — wich'-ha-zl. 

Wyckliffe— wik'-lif.  ' 

Wyoming — ^wl-o'-mlng,  not  wf-d-ming.  \ 
It  is  true  that  Campbell,  in  "  Gertrude  0/  ,  ' 
Wyoming,"  accents  the  word  upon  the  ante- 
penultima,  but  this  discrepancy  may  be  ac- 
counted for  by  the  fact  that  this  poet  was 
never  in  America,  and,  as  Dr.  Thomas  says, 
"probably  had  no  opportunity  to  learn  the 
practice  of  the  best  speakers  in  the  U.  S." 

Wyss — v\s. 

X 

xantheine — zSn'-the-In. 

See  aniline.    In  English^  x  imHai  has  the 
sound  of  z, 

(For  Key  of  Sifcm^  see  /.  37.) 
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Xanthippe — zSn-thlp'-e. 

See  Xantippe, 

Xantippe — zSn-tip'-e. 

This  spelling  is,  according  to  Lippincott's 
Biographical  Dictionary,  the  one  to  be  pre- 
ferred.    See  Xanthippe, 

xebec — za'-bek. 

Xenia — ze'-ni-a. 

Xenophon — zen'-0-f6n. 

Ximenes  (Cardinal) — zim-e'-nez ;  Sp.  pron. 

he-ma'-n6s. 
XoruUo — ho-roor-yo. 

*' Often  pronounced  h6-rob'-y6." — Gaz. 

The  h  should  bo  strongly  aspirated  in  thisj 
word.     See  yoruUo. 

xylographer — zl-l6g'-ra-fer. 
xylography — zl-l6g  -ra-ft. 
xylophone — zi'-lo-fon. 

Y 

yacht — y6t. 
Yakootsk — ya-kobtsk^ 

See  yakutsk,  Yakutsk. 

Yang-tse-kiang — ^ySng-tse-kl-ang^. 
ycleped — ik-l6pt'. 

Worcester  and  Stormonth  say  e-klSpt*. 

yea — y^  or  ye. 

Walker  says  yg. 

Worcester  remarks  :  "  Most  of  the  ortho€* 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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pists  more  recent  than  Walker  pronounce  this      f 
wordjtf."  J 

yeast — ^yest  yi 

Haldeman  prefers  €st.  '  f 

Smart  says:  *'The  old  spelling  and  pro- 
nunciation (yest — ^y^t)  seem  to  have  quite    | 
yielded  to  those  here  given  (yeast — yest). 

Yeddo— y€d'-do.  I 

See  yeddo.  .  L 

yelk — y^\^-.  .  ^ 

Perry  says  yelk  or  ydk.    SeeyM.  .  Z 

Yemen — y6m'-€n. 

Yenikale  (Strait)— y6n-e-ka'-k.  .  ^ 

Yenesei — y6n-e-sa'-e.  ^ 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  gives     { ^ 

y^n-e-sa'  as  a  secondary  pronunciation* 

yesterday — ^yes'-ter-dl ;  ygs'-ter-da  (Web., 

1900). 

Worcester  and  Haldeman  prefer  ySs'-ter-da, 
and  Stormonth  gives  yes'-t5r-da  only. 

Ygdrasyl— Tg'-dra-srt. . 
Yokohama — y5-k5-ha'-mi 
yolk — yolk  or  yok. 

Worcester  says  y6k.     Seeyeik. 

Yonge  (Charlotte) — ^yOng. 
Yosemite  (Valley) — yo-s6m'-U-e. 
Youghiogheny — y6-h6-ga'-nl. 
youths — yobths,  not  yobthz. 
Ypres — e'-pen 

(For  Key  of  Sigm^  itt  f.  ^,^ 
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Tpsilanti — ^Ip-sfl-Sn'-tL 
Yucatan — yc5b-ka-taa', 
iile — ^yol. 
fvetot— ev-tO'. 


^abulon — zab'-yQ-l6n, 
^accheus — zak-e'-Qs,  not  zak'-€-tts. 
^ama — za'-ma. 
^amacoYs — tha-ma-ko'-es. 

In  Spanish  z  is  pronounced  like  th  in  Mfu 

Zambezi — zam-ba'-ze. 
ianguebar — zang-ga-bar'. 
iante — ^zan'-ta. 

Lippincott's  Pronouncing  Gazetteer  prefers 

zin'-te. 

:any — za'-nL 
Zanzibar — zan'-z!b-ar. 

Lippincott^s  Pronouncing  Gazetteer  accents 
the  final  syllable. 

:ealot— zel'-flt 
jealous — zgl'-fls. 
:eituiig — tsi'-tdbng, 
:enana — ze-na'-nS. 
:enith — ze'-n!th. 

Stormonth  and  Smart  say  zSn'-lth.    Halde- 
man  says  zSn'-Ith  or  ze'-nlth. 

iermatt — tsgr-mat'  or  zgr-mat'. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Zerubbabel — ze-rub'-a-beL 
See  ZorobabeL 

Zeus — zQs,  not  ze'-Qa 

Zeuxis — zQk'-sIs. 

Zidon — zl'-d6n,  not  sl'-d6n  unless  spelled 

Sidon. 
zincic — z!ngk'-!k,  not  zKn'-sik. 
Zion — ^zi'-6n. 

See  Siofiy  another  spelling. 

zither — zith'-en 
Zipporah — zip-O'-ra, 

Stormonth  gives  zYp'-6-r&  as  a  secondary 

form. 

zodiacal— zo-dr-ak-al,  not  zO'-dl-ak-Sl. 
Zollverein — tsol'-fe-rln. 

Stormonth  says  zdl'-fer-In. 

zo6logical — zO-O-lOj'-ik-al,  not  z(5b-0-l6j'-Ik- 

al. 
zoology — zO-Ol'-o-jI,  not  zob-5l'-0-jL 
Zoroaster — z6-r0-as'-ter,  not  zO'-rO-&s-tSr« 
Zorobabel — ^zO-r6b'-a-bgL 

See  Zerubbabel. 

Zorrilla  y  Moral — th6r-€l'-ya  e  mO-rfll'. 
See  Zamacois  and  llano, 

zouave — ^zwSv  or  zob-av'. 

Worcester  gives  the  second  only. 

Zuleika — ^zdb-le'-ka. 

"  The  bride  of  Abydos." 

(/br  Key  of  Signs,  sse  /.  37.) 
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umpt — tsdbmpt 

unz — tsdbnts. 

urich — zQ'-rik  ;  Gen  pron.  tsu'-rlK. 

For  ti  and  k,  see  pp.  26  and  28. 

utphen — zQt'-f6n. 

uyder  Zee — zl'-d6r  ze  ;  Dutch  pron.  zoV" 
dgr  za. 

Also  spelled  Zuider  Zee  and  pronounced  as 
above. 

wingle — zwing'-gl. 

wingH — zwing'-gle ;  Gen  pron.  tsvlng'-l& 

/^motic — zl-mOt'-ik. 

Haldeman  prefers  zlm-5t'-Ik. 
{f)ar  Key  9 f  Signs,  see  p.  37-) 
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Aaronic — ar-6n'-ik. 
See  Aaron. 

abaft — a-baft'. 

Stormonth  says  ^b-^ft'. 

Abana — ab'-a-na  or  a-ba'-na. 

See  Pharpar, 

"  Are  not  Abana  and  Pharpar,  rivers  of 
Damascus,  better  than  all  the  waters  of  Is- 
rael ?  ** — //.  KingSy  V,  12. 

Abbas  Mirza — ab-bSs'  mer'-za. 
Abdera— ab-de'-ra,  noi  ab'-da-ra. 
Abednego — a-b^d'-na-go. 
abele— aber  ;  ab-a'-le  (Stor.). 
Aben  Ezra — a'-bSn  6z'-ra. 
Abercrombie — ab'-er-krttm-bl. 
See  Abercromby, 

Abercromby — ab'-gr-krQm-bl. 
See  Abercrombie. 

{For  ICey  of  Signs,  see  p.  y\ .) 
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Aberdeen — ^b-er-den'. 

Accent  iht  final  syllable. 

Abergavenny— ab-er-ga-ven'-i     or     ib-er-    '^ 
ga'-nl 
See  Alnwick, 

abhor— ab-h6r' ;  Sb-hOr'  (Stor.). 
ablution — Sb-lu'-shdn,  not  ab-lob'-shQn. 
absentee — ab-sgn-te'.  i< 

absolute — ab'-so-lot,  not  ab'-s5-lobt. 
absorb — ab-s6rb'.  i 

abstractly — ab'-strakt-li.  '  i 

Walker,  Smart,  Stormonth,  and  the  New   i 
Imperial  say  ^b-str3,kt'-lL  \  j 

Abu-Bekr— a'-bc5b  bek'-r.  I 

Also  spelled  Abou-Bekr^  but  pronounced 
as  above. 

abutilon — a-bu'-til-6n.  a 

Acadia — a-ka-di-a.  a 

Not  to  be  confounded  with  Arcadia^  which 

see. 

Acadie — a-ka-de'. 

"  List  to  a  Tale  of  Love  in  Acadie^  home  of 
t  he  h  appy .  *  * — Evangeline. 

acaulose — ak-6'-l0s. 

Worcester  and  the  Standard  Dictionary  say 
3k.6-l6s'. 

accelerative — Sk-s^l'-er-a-tiv. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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ceptable — ak-sept'-i-bl. 

Walker  says  ^k'-sept-Sb-l. 

ceptor — ak-s6p'-ter  or  ak-s^p'-tdr. 

cessary — ak-sSs'-sa-ri  or  ak'-s^s-sa-ri. 

The  first  is  Webster's  pronunciation.  The 
second  is  the  marking  of  Worcester,  Stor- 
month,  Haldeman,  and  the  Century  Diction- 
ary.    See  accessory. 

colade— ak-o-lad'  or  Sk-O-lad'. 

Stormonth  gives  the  latter  only. 

compt — ^-^o^^x! ^  formerly  ak-k6mt'. 
couchement — ak-kobsh-maN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

coucheur — ak-kobsh-6r'. 
For  6,  see  p.  25. 

coucheuse — ak-kobsh-6z'. 
For. 5,  see  p.  25. 

curacy — ak'-ko-ra-si,  not  Sk'-ker-a-sl. 
cursed  (adj.) — ak-kflr'-s6d. 

Worcester  prefers  Sk-kiirst'. 

cursed  (part.) — ak-kOrst'. 
See  learned, 

erbate — i-ser'-bat. 

The  Standard  Dictionary  says  ^'-8r-bat. 

arose — Ss'-er-os. 

Worcester  accents  the  final  syllable. 

etamide — as-et-im'-id  or  as-gt-im'-id. 
See  ide. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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acetate — ^s'-e-tat,  7iot  3.s-e'-tat. 
acetylene — a-set'-il-en  ;  Ss'-^t-il-en  (Stand- 
ard). 
Achaean — a-ke'-Sn. 

The  Standard  Dictionary  says  a-ke'-an  or 
a-ka'-an.  See  Achaian,  "The  Achmn 
League.** 

Achaian — a-ka'-ySn. 
See  Achaan, 

acinaciform  —  as-ifn-as'-if-drm  ;    a-sln'-a-slf- 

orm  (Standard). 
Acis — a'-sis. 
acotyledon — a-kOt-Il-e'-dfln. 

The  Standard  Dictionary  gives  a-k5t-fl-a'- 
dfin  as  a  secondary  form. 

acotyledonous — a-kSt-il-fid'-tin-Qs. 

Smart,  Stormonth,  and  the  New  Imperial 
say  a-k6l-Xl-e'-dtln-iis. 

acoustic — a-kow'-stik  or  a-kob'-stik. 

The  Standard  Dictionary  prefers  a-kob'- 
stXk.     See  acoustics, 

acquiesce — ^k-wi-6s'. 

Acufia    (Christobal   'de)— kris-tO'-bal    da 

a-kobn'-ya. 

See  canon, 

adaptation — ad-Sp-ta'-shQn,   not  ad-ip'-ta- 

shfln. 
additament — ad-dit'-a-m6nL 

(For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 
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adduce — id-dus',  not  ad-dobs'. 
Adelina — ad-e-li'-na. 
See  Adeline, 

Adeline — ad'-e-lin  ;  Fr.  pron.,  ad-len'. 

See  Adelina, 

adelopod — a-d6l'-o-p6d. 

adeniform — a-d6n'-if-6rm  ;  ad'gn-If-drm 

(Standard), 
adenose — Sd'e-nos. 
Adherbal— ad-her'-bal. 
adjectively — Sd'-jek-tlv-li. 
adjuvant — Sd'-ju-vant. 
ad  libitum— ad  lib'-it-Om. 
admirative — id-mi'-ra-tJfv. 
Adrian — a'-drJ-Sn. 

See  Hadrian. 

Adrienne   Lecouvreur  —  a-dre-6n'  Iti-kob- 
vror'. 

For  6,  see  p.  25. 

adventure — ad-v6nt'-yur. 
^geus — e'-je-tis  or  e'-JQs. 
See  Egeus, 

^gina — e-ji'-na. 

^gos-Potamos — e'-g6s  p6t'-a-m5s. 
aerometer — a-er-6m'-e-ter. 
^schines — 6s'-kitn-ez. 
i^sculapius — gs-ku-la'-pi-Qs. 

{For  Key  of  Sipis^  seep,  37.) 
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yKtolian — e-toMi-Sn.  A 

"  The  yEfolian  League."  A 

affaire— af-far'.  ^^ 

affaire  d*amour — af-flr'  dafn-oor'.  .  - 
affaire  de  coeur — af-flr'  dfl  kor. 

For  o,  see  p.  25.  a 

affluence — Sf-flQ-gns,  not  Sf'-flob-ens.  | 

This   last,  however,  is   the   pronunciation  1  J. 

given  in  the  Century  Dictionary.     Stormonth  I  ^ 
and  Haldeman  say  af-fldo-ens. 

affluxion — ^f-flflk'-shtin. 
Africanus — ^f-rlk-a'-nOs. 

"  Scipio  Africanus  Major." 

aft— aft,  not  aft.  ^ 

Stormonth,  with  singular  inconsistency, 
gives  the  a  the  short  Italian  sound,  while  in 
the  final  syllable  of  the  word  abaft^  he  makes 
the  a  short. 

Agapemone — ag-a-p6m'-o-ne. 
agaric — Sg'-a-rJk. 

Stormonth    sa);s   ^g-^r'-lk,    which    is    the 

secondary  pronunciation  of  the  word  in  the 

Century  Dictionary. 

Agasias — a-ga'-si-Ss. 
agave — a-ga-ve. 

Stormonth  says  3,g'-av  or  3g'-3.v-€. 

Agesander — aj-e-sSn'-der. 
aghast — a-gast'. 
agora — Sg'-O-ra. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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;oult,  d' — da-gc5b'. 
Ticola — a-grik'-o-la. 
lura  Mazda — a'-hob-ra  mSz'-da. 
(city  and  river) — i  or  a'-I. 
See  at  {sloth). 

(sloth)— ^'-i. 

Worcester  says  a'-I.     See  At  {city  and  river). 

abama — ^1-a-ba-ma,  not  al-a-bSm'-a. 
Anglaise — a  laN-glaz'. 
For  aN,  see  p.  26. 

bani — al-ba'-ne. 
See  AlboTii. 

»eit— ol-be'-it ;   Sl'-be-it  (Ston). 

I  doubt  if  the  first  syllable  of  the  word  is 
ever  pronounced  as  Stormonth  gives  it. 

bemarle — Sl'-be-marl 
bert  Nyanza  (Lake) — al'-bert  nl-Sn'-za. 
See  Victoria  Nyanza  {Lake), 

bertus  Magnus — Sl-ber'-ttis  mag'-ntis. 
boni — al-bo'-ne. 
See  Albani. 

borak — al'-bo-rak. 

The  New  Imperial  says  3,l-bo'-r^. 

brecht — ar-br6Kt. 
For  K,  see  p.  28. 

buquerque-*~al-bob-ker'-ka ;  Sl-bob-kCr'* 
.     ka  (Gaz.)  ;  al'-bo-kerk  (Stor.). 

{For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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Albuera — al-bob-a'-ra  or  al-bwa-ra.  1/ 

Albyn— ar-bin.  J 

Also    spelled   Albin^   but    pronounced  as  ^ 
above. 

3\c3iZ3.r — al-kaz'-ar  ;  al-ka-zar'  (C).  ^ 

Sp.  pron.  al-ka'-thar.     See  Cadiz.  I  '^ 

Alcestis — Sl-sfis'-tls. 
Aldershot — 6r-der-sh6t. 
Aldus  Manutius — il'-dtis  ma-nO'-sh!«ds.  - 

Alecto— a-l6k'-to.  .  i 

Aleppo — a-l6p'-po.  I  ^ 

aleurone — a-lu'-ron.  '  i 

Alfonso — al-f6n'-so,  not  al-f6n'-zO.  ^ 

Alford  (Dean)— ol'-fiird.  ^ 

algebraist — Sl'-je-bra-fet  j 

Alger — al'-jer. 

Sometimes  pronounced  61'-jer. 

Algernon — al'-jer-ntin. 

Alhambresque  —  al-ham-br6sk' ;       &l-&m'- 

brgsk  (Imp.). 
AH  Baba— a'-le  ba'-ba. 
allegory — S\  '-le-gO-ri. 

Stormonth  makes  the  third  syllable  short 
(g5r). 

Allia  (river)— al'-Jf-a, 
Allston— 6r-stfln. 
allude— al-lQd',  not  al-lobd'/ 
allusion — al-lo'-zhtin,  not  aUob'-zhfln. 

(For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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la  (Battle  of  the) — al'-ma. 
leida — al-ma'-e-da, 
^utrance — a-lob-traNs'. 
For  aN,  see  p.  26. 

op — 6r-stlp. 
arez — al'-va-r6th. 
See  Zamaco'ts. 

adeus — ^m-a-de'-ds. 
adis  de  Gaul — am-a-de'  dO  gdl. 
alfi — a-mal'-fe. 
althea — Sm-al-the'-a. 
laryllis — am-ar-ll'-fe. 
ibiorix — am-br-o-ri(ks. 
lenophis — Sm-e-no'-fts. 
itit — am'-6nt. 
iiel  (H.  F.)— a-me-d'. 
ne — Sm'-Jn  or  Sm'-en  ;  am-en'  (Ston). 
Iwch — Sm'-lobk. 
monoosuc — clm-mo-nob'-stlk. 
OS — a'-mfls. 
)ur — a-mobr'. 

iphictyonic — am-ftk-tl-Sn'-Ik. 
"The  Amphictyonic  Council." 

phictyons — am-ftk'-tl-Onz. 
isive — a-mQ'-ziv  or  a-mu'-siv. 
idyomene — an-a-dl-6ni'-e-ne. 
"  Venus  Anadyomene" 

(F&r  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Anacharsis  Clootz — ^n-a-kar'-sJs  klots. 
a  n  sest  hetize — Sn-gs'-the-tiz. 
Ananias — an-a-ni'-is. 
an  chor — ang'-ken 
ancillary — Sn'-slfl-a-ri. 
Andrassy — 6n'-dra-she  or  an-dras'-se. 
anemony — a-n6m'-o-nlf. 
See  anemone. 

anew — a-nu',  not  a-nob'. 
angina  pectoris — an-ji'-na  or  Sn'-jKn-a  p6k'- 
to-ris. 

"  an-jr'-na,  more  correctly  ltn'-j!n-a"  (C). 
There  is  a  tendency,  at  present,  to  accent 
the  first  syllable  of  angina.  See  "angina 
pectoris  '*  in  the  body  of  the  book. 

angular — Sng'-gu-ler. 
anile — Sn'-itl. 

Worcester,  Stormonth,  and  Haldeman  say 

^n'-il.     The  Century  Dictionary  says   ^n'-Il 

or  an'-il. 

animalcula — an-lfm-ar-ku-la. 

See  animalcule^  animalculum. 

animalculum — Sn-Im-ar-kQ-ltim, 
See  animalcule,  animalcula, 

an  isette — an-I-sSt'. 

anna  (coin) — Sn'-na. 

Anna  Comnena — Sn'-na  k6m-ne'-na. 

Anna  Karenina — an'-na  ka-ra-ne'-na. 

(For  Key  of  ^gns„  see  p,  yj,) 
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ine  Arundel — an  a-rfln'-dd. 
See  Arundel, 

me  of  Geierstein — Sn  6v  gi'-er-stin. 
inie  Laurie — Sn'-nl  lo'-ri. 
lulose — Sn'-nu-los. 

Stormonth  says  ^n'-na-l6z. 

Dnymous — a-n6n'-im-fls. 

Dther — ^n-flth'-er,  not  fl-ntith'-er. 

)u  ra — Sn-o  w  '-ra. 

Stormonth  says  3,- n 6b'- ra. 

iquetil-Duperron — aNk-tel'  dii-par-rdN'. 
For  li,  aN,  on,  see  pp.  26,  27. 

iselm— an'-s6lm,  not  Sn-s6lm'. 
>wer — Sn'-ser;  an'-ser  (Won,  Hal.,  C). 
itaeus — an-te'-tis. 
:ependium — an-te-p6n'-d!-ttm. 
ithony  (Saint) — an'-to-n!. 
"  St  Anthony's  Fire." 

I  tipater — an-tip'-a-ten 
itipholus — an-tlf'-o-lfls. 
"  Comedy  of  Errors." 

itoninus — an-to-ni'-ntis. 
:onomasia — an-to-no-ma'-zhi-a. 

The  Standard   Dictionary  gives   Sn-t5n-d- 
ma'-sl-a  as  a  secondary  pronunciation. 

cious — angk'-shfls,  not  Sng'-shas. 

Do   not   omit   the   k    sound   in    the   first 
syllable. 

(For  Key  of  Signs ^  see p,  37.) 
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aphaeresis — a-ffir'-e-sls. 

Apis — a'-pls. 

ApoUinaris — a-pbl-in-a'-ris,  not  a-p6l- 

rls. 
apotheosize — Sp-o-the'-o-siz. 

See  apotheosis, 

appellate — ap-p6l'-lat 
appendices — ap-pgn'-dKs-ez. 
appendicitis — ap-pgn-dis-I'-tfe. 
See  iiis, 

appetitive — ap'-pe-ti-tJv. 
Appian  (Way) — ap'-pi-Sn. 
appliqu^ — a-ple-ka'. 
appreciation — Sp-pre-shJ-a'-shtin. 
apse — Sps. 

aptitude — ap'-t!-tQd,  not  ap'-ti-tcSbd. 
Aranjuez — a-ran-hw6th'. 
See  Zamacois, 

Arbuthnot— ar'-btith-n6t. 
Arcadia — ar-ka'-dJf-a, 

Not  to  be  confounded  with  Acadia^ 
see. 

Arc  de  Triomphe  de  Tfitoile — ark  dt 
dNf  dti  la-twal'. 
For  dN,  see  p.  27. 

archaism — fir'-ka-Izm. 
archdeacon — arch-de'-ktin. 

Accent  the  second  syllable.     See  arch 
(For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 
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archduchess — arch-dtich'-Ss,  not  arch'-dtich- 

6s. 
archduke — arch-duk',  not  Srch'-duk. 
archfiend — arch'-fend,  not  arch-fend', 
archidiaconal — ar-ki-dl-ak'-o-nal. 
archil — ar'-kil. 

arch'-il  is  Worcester's  preference  and  Stor- 
month's  only  pronunciation. 

archival — ar'-kiv-Sl. 

The  Standard  Dictionary  says  ar-ki'-v3,l. 

Arcis-sur-Aube — ar-se'  siir  ob. 
For  ti,  see  p.  26. 

Arden — ar'-d6n. 
See  Ardennes, 

are  (vb.) — ar,  not  4r. 
arenaceous — ar-fe-na'-shfls. 
Arethusa — ar-6-thu'-sa. 
Argenteuil — ar-zhaN-to'-yQ. 

Pronounce  the  final  syllable  lightly.     For 
6,  aN,  see  pp.  25,  26. 

argillaceous — ar-jJl-la'-shtls. 
aril— ar'-Jl  ;  ar-Jl'  (Stor.). 
Arlecdon — arl'-ttin. 
See  Alnwick, 

Armaggedon — ar-ma-g6d'-d6n. 
Armida — ar-me'-da. 

**  Jerusalem  Delivered." 

(For  ICey  of  Signs,  see  p,  37 .) 
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arrack — Sr'-rak. 

Worcester  says  Sr-rik'. 

arrear — ir-rer',  not  fir'-rer. 

arsenic  (adj.) — ^r-sSn'-Kk. 

See  arsenic  {n.), 

Artevelde,  van — van  ar'-ta-vgl-d6. 

Also  spelled  Arteveld^  but  pronoum 
ta-vSlt. 

ascetic — Ss-sSt'-lfk. 

Ashantee — ash-Sn'-te  ;  ash-an-te'  (G 

Ash-Wednesday — Ssh-wgnz'-da,   not 

wgnz-da. 
askance — as-kans',  not  Ss-kans'. 

See  ask, 

asphodel — as'-fo-dgl. 

Assh u r-ban  i-pal — Ssh '-Or  ban '-I-pal. 

Assaye — as-si'. 

assurance — a-shor'-ans,  not  a-shobr'-j 

assure — a-shur',  not  a-shobr'. 

astrologic — as-tr0-l6j'-ik. 

astronomic — as-tro-n6m'-](k. 

Asuncion — a-soon-sit-5n'. 

ateles — at'-e-lez. 

\  toute  force — a  tc5bt  f6rs'. 

a  tout  prix — a  tc5b  pre'. 

attorney — at-tflr'-n!. 

Augeas — o'-je-as  or  6-je'-as. 

Aumale,  d* — do-mal'. 

{For  Key  of  Signs,  see p,  37.) 
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•eusi  (coin) — o'-re-Qs. 

ochs — 6r'-6ks. 

ora  australis — 6-rO'-ra  os-tra'-lls. 

See  aurora  borealis, 

jcultation — 6s-ktil-ta'-shfln. 
hority— o-thbr'-It-lf,  not  6-th6r'-IW. 
:horization — o-thbr-Iz-a'-shtin. 
tolycus — 6-t6r-ik-fls. 
"  A  Winter's  Tale." 

iomobile — ^^o-to-mo'-bil ;  Fr.  pron.,  0-tO- 

mo-ber. 
:omobilist — o-to-mo'-bfl-fet. 

See  automobilisie . 

:omobiliste — 5-t5-mo-be-lest', 
See  automobilist, 

:onomy—  o-tbn'-o-ml. 
alon — av'-a-lQn. 
I  n  t-gu  ard — a- va  n  t '-gard. 
entine  (Hill)— av'-en-tln. 
kward — ok'-werd. 
11a— Sks-ilMa. 
(always) — a. 
See  ay  i^yes). 

eshah — a'-Ssh-a  or  I'-Ssh-i. 
Imer — al'-mer. 
scough — as'-ku. 

(For  Key  of  Signs y  see  p,  37.) 
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B 

Baal— ba'-al. 
Bacciochi — ba-cho'-ke. 
See  Bertuccio, 

Bache — bach.  B 

backslide— bak-slld',  not  bSk'-sllA  E 

backslider — bSk-sli'-der,  not  bSk'-sll-dSr. 
Badinguet — ba-dSN-ga'. 
For  Sn,  see  p.  26. 

Badroulboudour — ba-drobl'-boo-d(5br. 
Baer,  von — fon  bin 
bagatelle — blg-a-tgl'. 

Stormonth  accents  the  first  syllable. 

Bagration — ba-gra'shtin  or  ba-GrS-te-On'.       I 

For  G,  see  p.  28.  t 

Baiae — ba'-ye. 

Baikal  (Lake)— bl'-kll ;  bT-kal'  (Gaz.). 
bajocco  (coin) — ba-y6k'-ko. 
Bali— ba'-le. 
Ballantyne — bal'-an-tln. 
banal — bSn'-Sl ;  Fr.  pron.  bl-nSl'. 
Worcester  says  ba'-n2,l. 

banditti— ban-dlt'-ti. 

baptismal — bSp-tiz'-mal,  not  bip'-tiz-mal. 
baptistry — bSp'-tis-trl. 
See  baptistery, 

(For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 
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irachias — bar-i-kl'-as. 

In  Scripture  proper  names,  "  ch  is  pro- 
nounced like  k ;  as  Chaldea,  Enoch,  Rachel 
is  the  only  exception,  the  ch  in  this  name 
being  sounded  like  ch  in  chest" — Webster's 
International  Dictionary. 

irbara  (logic) — bar'-bi-ra. 
irbier  de  Seville,  Le — lO  bSr-bya'  dO  sa- 
vel'. 

irbizon — bar-be-z6N'. 
For  6n,  see  p.  27. 

rcarole — b^r'-ka-rol. 
See  barcarolle, 

rcaroUe — b^r'-ka-rol. 
See  barcarole. 

irclay  de  Tolly— b^r-kla'  dti  tO-le'. 
rgain — bar'-ggn,  not  b^r'-gQn. 
See  captain,  damage, 

irgello— bar-jgl'-lo. 
iring — ba'-rlng,  not  bar'-Ing. 
ir-le-Duc— bar-lQ-duk'. 
For  ti,  see  p.  26. 

irnegat — bar-ne-gSt'. 

Accent  the  final  syllable, 
irrabas — bfir'-ab-is. 

See  Barabbas, 

rrel — bir'-r^l,  not  bar'-rfil. 
See  damage, 

{For  Key  of  Signs^  seep,  37.) 
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Bart  (Jean) — zhaN  bart. 
For  aN,  see  p.  26. 

Barth  (Heinrich)— hin'-riiK  bart 
For  K,  see  p.  28.     See  Luther. 

Barye — ba-re'. 

basal — ba'-sSl. 

Bashan — ba'-shan. 

Bashkirtseff  (Marie) — ma-re'    bash 

sgf. 
basic — ba'-sik. 

basilar — baz'-Kl-er  ;  bSs'-ll-ar  (Standi 
basilary — bSz'-il-a-ri. 

The  Standard  Dictionary  says  b2,s'- 

Basilikon  Doron — ba-sir-ik-on  do'-n 
bask — bask,  not  bSsk. 
See  ask. 

Basque — bask. 

Worcester  and  Stormonlh  say  b^sk. 

Bastiat  (Frederic) — fra-da-rek'  bas-t 
Bathurst— bath'-arst. 
Batrachomyomachia  —  bat-ra-ko-ml- 

kJ-a. 
battue — bat'-tu  ;  Fr.  pron.  bSt-tii'. 

For  ii,  see  p.  26. 

Bautzen  (Battle  of) — bowt'-s6n. 
bawbee — bo-be'. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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lyeux — ba-yo'. 

For  o,  see  p.  25.    "  The  Bayeux  Tapestry." 

lylen — bi-len'. 

Also   spelled   Bailen,   but   pronounced  as 
above.     *  The  Baylen  Capitulation." 

ard — herd. 

latrice     Portinari — ba-a-tre'-cha    p6r-te- 

na'-re. 

See  Beatrice  CencL 

laulieu — bo-lyo'. 
For  6,  see  p.  25. 

laumarchais,  de — dti  bo-mar-sha'. 
laumont — b6'-m6nt. 

*'  Beaumont  and  Fletcher." 

lauregard  (P.  G.  T.)— bo'-rti-gard ;  Fr. 

pron.  bo-rti-gar'  or  bor-gar'. 
cause — be-koz'. 
gonia — be-go'-nJ-a. 
grime — be-grlm'. 
gum — be'-gtim  or  ba'-gQm. 

Worcester  says  be'-gdbm, 

histun — ba-hts-tc5bn'. 
hoove — be-hobv'. 

Also   spelled   behove^   but    pronounced   as 
above. 

[ch— bdch  ;  bglsh  (Ston). 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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Belgian — bd'-ji-an,  not  b6l'-jan. 

A  word  of  three  syllables  when  correctly 
pronounced. 

Belgium — b6l'-ji-tim,  not  bgr-jdm. 
Belgrade — b^l-grad'. 
Bellatrix— b6l-la'-triks. 
Belle  Alliance.  La— la  b6l  al-yaNs'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Belle  Isle— bel-ll'. 
Belleisle-en-Mer — b6l-el-aN-m4r'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Bellingham — bgl'-ing-tim. 
See  Alnwick, 

Bellona— bel-lo'-na. 

''^Bellona's  bridegroom." — Shakespeare, 

Benedick — bgn'-e-dik. 

"  Much  Ado  about  Nothing." 

Benedictine — ba-na-dek'-ten. 

beneficiary — bSn-e-fish'-i-a-ri  or  b6n-e-ftsh'- 

a-ri ;  b^n-e-ftsh'-ya-ri  (Won). 
Beowulf — ba'-O-wdblf  or  be'-6-wdblf. 
Berea  (Ohio) — b6r'-e-a,  not  be-re'-a. 
Berengaria — ber-Sn-ga'-ri-a. 
Berenice's  Hair — bSr-e-nl'-sez  hir. 
Beresina — bSr-e-ze'-ni. 

"  The  Passage  of  the  Beresina:" 
berlin — ber'-lin  or  ber-lin'. 

See  Berlin, 
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Bernardo  del  Carpio — b6r-nar'-do  d6l  kar'- 

pi-6. 
Bernhardt  (Sarah) — bern'-hart ;  Fr.  pron. 

bern-hart'. 
Bert  (Paul)— p81  bar. 
Berth  ier — blr-tya'. 
Berthollet,  de — da  b6r-to-la'. 
Bertrand — b6r-traN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Besant  (Annie) — bfiz'-Snt. 
Besant  (Walter) — be-sSnt'. 
Bessi&res — ba-sylr'. 
bevel— b6v'-6l,  not  b6v'-til. 
See  damage, 

bezel — ^bSz'-6l. 

Smart  says  bSz'-l,  and  Worcester  gives  it 
as  a  secondary  form. 

Bias — bi'-Ss. 

''Bias  of  Priene/* 

bibliothecal— blb-li-o-the'-kal  or  bib-li-dth'- 
e-kal. 

'  Webster  gives  the   first   only ;    Worcester 
prefers  the  second  form. 

Bicester — bis'-ter. 
See  Alnwick. 

Bic6tre — be-sa'-tr. 
Bichat — be-sha'. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Biela,  von — fon  be'-la. 
^^Biela's  comet." 

Bigelow— big'-Q-l6,  not  big'-lo. 

A  word  of  three  syllables,  when  correctly 
pronounced. 

bijugous — bij'-u-gtis. 

Worcester    and    the     New    Imperial   say 
bi-ja'-gtts. 

Bimini — ^be'-me-ne. 

The  Standard  Dictionary  accents  the  second 
syllable. 

binocular — bin-6k'-yQ-ler  or  bl-n6k'-yu-ler. 
See  monocular. 

biparous — bip'-a-rtis. 
bipedal— bip'-e-dal  or  br-pe-dSl. 
biplicate— bip'-lik-at  or  bl'-plik-at 
bipyramidal — bi-pir-am'-id-al. 
Birmingham — ber'-mlng-tim. 
See  Alnwick. 

Biron — bir'-dn. 

**  Love's  Labor  's  Lost." 

BischoflF— bish'-ef. 
bivious — biv'-J-ds  or  bl'-vl-fls. 
Blanche — blanch,  not  blanch. 
See  ask. 

Blanqui — blaN-ke'. 

For  aN,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs^  seep,  37.) 
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BHgh— bll. 

Blind  (Karl)— karl  bUnt. 
Blondel  de  Nesle— bl6n'-dd  dQ  nal. 
Blouet  (Paul) — pol  blc5o-a'. 
blue — blu,  not  blob. 
Blumenthal,  von — fon  blob'-men-tal. 
See  Luther, 

Blyth  (Hills)— blith. 

The    th    is    sub  vocal   in   this  word.     See 
Blyihe, 

Blythe— bll. 

See  Alnwick y  Blyth, 

Boabdil— bo-ab-del',  not  bo-Sb'-dll. 
See  Bobadil  {^Captain). 

Boaz — bo'-^z. 

Bobadil  (Captain)— b6b'-a-di(l. 

See  Boabdil,    "  Every  Man  in  his  Humor." 

Boboli  (Gardens) — bo'-bo-le. 
Boccace — bo-kas'. 
Bohn — bon. 

Bois  de  Boulogne — bwS  dti  bob-18n'-yti. 
See  Boulogne. 

Boise  City — boi'-za  sit'J. 

Boito — bo-e'-to. 

bolivar  (coin) — bbl'-iv-er;  Sp.  pron.   bo- 

le'-vSr. 

See  Bolivar, 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37,) 
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boliviano  (coin) — ^bo-le-ve-a'-nO. 
bombardier — bftm-ber-der'  or  btim-ber-d( 
See  bombard, 

Bombastes  Furioso — ^b6m-bas'-tez   fda 

bombycinous — ^bftm-bfe'-in-Os. 
Bonaparte — bo'-na-part 
See  Buonaparte, 

boniface — b6n'-i-fas. 
See  Boniface. 

Bonnat — bo-na'. 
Bon  Silene — ^boN  se-l4n'. 
For  6n,  see  p.  27. 

bonze — b6n'-ze. 

Smart,  Stormonth,  and  the  New  Impe 
say  b5nz. 

Bopp — b6p. 

Borodino  (Battle  of) — ^b6r-o-de'-n6. 
Borrioboola  Gha — b6r-i(-o-boo'-la  gS. 
"  Bleak  House." 

borrow — b6r'-r0,  not  b6r'-rti. 
See  damage, 

Boscawen — b6s'-ka-wgn. 
Bosnia — b6z'-ni-a,  not  b6s'-nl-a. 
Botticelli— b6t-te-cher-le. 
Bouches-du-Rhone — bobsh-du-rOn'. 

For  ti,  see  p.  26. 
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bouilli — bob-ye'  or  bobl-ye'. 
Boulak  (Museum) — bob-lSk'. 
Bourdon — bobr-d6N'. 
For  dN,  see  p.  27. 

Bourgeois      Gentilhomme.  —  boor  -  zhwa' 
zhaN-te-ydm'. 
For  aN,  see  p.  26. 

bourgeoisie — bobr-zhwa-ze'. 
bourne — bOrn  or  bobrn. 
See  bourn, 

Bourrienne,  de — dfl  bdb-re-€n'. 
Boyesen  (H.  H.) — boi'-6-s€n. 
brachiate — brSk'-i-at. 
Brahms — brams. 
Brassington — bras'-n. 
See  Alnwick, 

breech — brech  or  brich. 

Brera  (Milan) — ^bra'-ra. 

brew — bru,  not  brob. 

brewer — brQ'-er,  not  brob'-er. 

Brian  de  Bois-Guilbert — bre-aN'  dd  bwa- 

gel-bar'. 

For  EN,  see  p.  26. 

bric-ii-brac — brik'-a-brak. 
Bridlington — bOr'-hng-tdn. 
Brighthelmstone — bri'-tttn. 

This  is  an  old  spelling  of  Brighton, 
(For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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Brignoli — bren-yo'-le. 
See  baignoire, 

Brillat-Savarin — bre-ya'  sa-va-rdN'. 
For  ^N,  see  p.  26. 

brocatel — bro'-ka-t6l,  not  bro-ka-tgl'. 
broccoli — br6k'-o-li. 
Brocken — br6k'-gn. 

"  The  Spectre  of  the  Brocken^ 

Broek  (Holland) — brook, 
brogan — bro'-gin  or  bro'-g^n'. 

The  Century  Dictionary  gives  the  lattei 
a  secondary  form. 

bromic — bro'-mik. 
Brookline — brobk'-lin. 
Brouwer — ^brow'-er. 
Bruch — brdoK. 

For  K,  see  p.  28. 

bruise — brQz,  not  brobz. 

Brunei— brQ-ngr. 

Br u nig  (Pass) — brii'-nla 

For  (i,  G,  see  pp.  26,  28. 

Brut — brtit. 

The  Standard  Dictionary  says  brat. 

Bruxelles — brii-sgl'. 
For  (i,  see  p.  26. 

Bryn-Mawr  (Wales) — brtin-mowr'. 
Bryn-Mawr  (Penna.) — brin-mar'. 

(For  Key  of  Si^ns^  seep.  37.) 
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acephalus — bu-s6f'-a-ltis. 
uchan — btik'-in. 
ichu — bu'-ku. 

Worcester  says  boo'-koo. 

uckingham — ^btik'-ing-flm,    not  bak'-Ing- 
hcim. 
See  Alnwick, 

icolics — bu-kel'-Iks, 

See  bucolic.     "  The  Bucolics  of  Virgil." 

undesrath — bdbn'-des-rat. 

Also  spelled  Bundesrat^  but  pronounced  as 
above.     See  Luther, 

ireau — bo'-ro  or  bQ-rO'. 
Worcester  prefers  bQ-r6'. 

urgos — bobr'-gos. 
Lirleigh  (Lord)— bftr'-ll, 
Lirmese — bur-mez'  or  btir-mes'. 
jrnet — b(ir'-n6t. 
See  Burnett, 

arnett — bdr-n^t'. 
See  Burnet, 

irnoose — bilr'-nobs  or  bur-nobs'. 

irst — bflrst. 

itte — but  or  boot. 

The  Century    Dictionary    says  bat     See 
Butte, 

itte— bQt. 

See  butte, 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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cadenza — ka-dSn'-za  ;  It.  pron.  ka-dant'-si 
cadet — ka-d6t' ;  Fr.  pron.  ka-da'. 
Cadwalader — kad-w6l'-a-der. 
csecum — se'-kflm. 
Caerleon — serMe-6n. 
Csesar — se'-zar  ;  Roman  pron.  kl'-sar. 
Csesarea  Philippi — s€s-a-re'-a  ftl-Ip'-pL 
Caesarion — se-za'-re-6n. 
Cagliari — kal-ya'-re. 
See  Bentivogito, 

Cagliostro,  di — de  kal-y6s'-trO. 
See  Bentivogito. 

Cailletet— ka-yfl-ta'. 
Caius — ka'-ytis. 

See  Caius  {College  at  Cambridge). 

Calchas — kSl'-kis. 

calcinable — kSl-si'-na-bl  or  kar-sin-a-bl. 

The  second  pronunciation  is  the  preference 
of  the  Century  Dictionary. 

calcinatory — kSl-sin'-a-tO-ri. 

The   Century  Dictionary  prefers  k^l'-sln- 
a-to-ri. 

caledonite — ka-led'-o-nit  or  kal'-e-do-nit 
Caliban — kal'-i-ban. 

"  The  Tempest." 

{For  Key  of  Signs^  seep,  37.) 
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n— kd'-kin. 

Worcester  prefers  kSl'-kln. 

•ific— kal-o-rif'-Ik. 
net — kar-yQ-met. 
I — kav,  not  kaf. 
^rs-hair — kam'-glz-hdr. 
imbert  (cheese) — ka-mSN-bar'. 
For  aN,  see  p.  26. 

ille — ka-mer. 
)mile — kam'-o-mil. 

Also  spelled  chamomile^  but  pronounced  as 
above. 

ijoharie — kSn-a-jo-har'-e. 
:an — kSn'-kan  ;  Fr.  pron.  kSN-k^N'. 
For  aN,  see  p.  26. 

el — k^n'-s^I,  not  kSn'-sl. 

See  damage. 

lide— kaN-ded'. 

For  aN,  see  p.  26.     "  Voltaire's  Candide'* 

Dssa — ka-n  6s'-sa. 

"  We  shall  not  go  to  Canossa" — Bismarck, 

Dva — ka-nOWa, 
•obert — kaN-rO-bar'. 
For  aN,  see  p.  26. 

:ab— kan'-tab  ;  kan-tab'  (Won), 
ibile — kan-ta'-bil-e. 

Worcester  says  k^n-t^b'-ll-e. 
(For  Key  of  Signs,  see p,  37.) 
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Cantabrigian — kin-ta-brij'-i-Sn. 
See  Oxonian, 

can  tale  ver — k^n'-ta-l6v-er. 

See  cantilever, 

cantaloupe — k^n'ta-lobp  or  kSn'-ta-lOp. 

Also  spelled  cantaleup,  but  pronounced  as 
above. 

cantharides — k^n-thar'-id-ez. 
cantilever — kan'-ti-l^v-er. 
See  cantalever, 

Capel — kap'-6l. 
Capernaum — ka-per'-na-dm. 

Capet — ka'-pet ;  Fr.  pron.  ka-pa'. 

"  Hugh  Capet:' 

Cappuccini  (Church) — kap-pob-che'-ne. 
Caprera — ka-pra'-ra. 
Caprivi,  von — fOn  ka-pre'-ve. 
Caracas — ka-ra'-kas. 
Caraccioli — ka-ra'-cho-le. 
See  Bertuccio, 

caramel — kar'-a-m6l. 

caravan — kar'-a-van  or  kar-i-van'. 

The  latter  is  the  pronunciation  given  by 
Walker,  Smart,  Worcester,  and  Stormonth. 
The  former  is  Webster's  preference. 

Carbonari — kar-bo-na'-re. 
carcanet — kar'-ka-nSt. 

i^For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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bbees — k^r'-ib-ez. 
See  Caribbean  (^Sed). 

aturist — kar'-ik-a-tu-rist ;    k^r-ik-a-tQ'- 

rist  (Won), 
on— kar'-il-l6n  ;     kar-ir-l6n     (^Wor.)  ; 

Fr.  pron.  ka-rel-yoN'. 

For  ON,  see  p.  27. 

lagnole — kar-man-y8I'. 
nen — kar'-m6n  or  kar-man'. 
nen  Sylva — kar'-m^n  sil'-va. 
linative — kar-min'-a-tiv. 
larvon — k6r-nar'-v5n. 

Also  spelled  Caernarvon^  but  pronounced 
as  above. 

leades — kar-ne'-a-dez. 
ivora — kar-niv'-o-ra. 
>lus-Duran — kar'-o-liis  dii-raN'. 
For  u,  aN,  see  p.  26. 

usal  (revel) — ka-row'-zil. 

See  carousal  {merry-go- round), 

usal  (merry-go-round) — kar'-ob-zal. 

See  carousal  (revel), 

Lisel — kar'-ob-z6l. 

>athian — kar-pa'-thl-Sn. 

ier — ka-re-a'. 

aphilus— kar-taf-Mtis. 

:1— kar-ter  or  kar'-td  ;  kar'-tel  (C). 

{For  Key  of  Signs ^  see p,  37.) 
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cartouche — kar-tobsh'. 
Casabianca — ka-sS-be-aN'-ka. 
For  aN,  see  p.  26. 

casket — kas'-k6t,  not  kSs'-kfit 

Cassio — kash'-i-o. 

Cassius  (Caius) — k4sh'-e-tis. 

Generally  pronounced  k3.sh'-iis. 

Castalia — kSs-ta'-li-a. 

Castelar  y  Rissoll — kas-ta-lar'  e  ras-s( 

Castile — kas-tel'. 

See  castiie  {soap), 

castile  (soap) — ^kSs'-tel  or  k^teP. 
See  Castile, 

Castilia — kas-tel'-ya. 
Castrucci — kas-trob'-che. 
casual — kizh'-yQ-al. 
caterwaul — k^t'-er-wol. 
cathedra— kath'-e-dri  or  ka-the'-dr4. 
See  ex  cathedra, 

Catullus — ka-ttir-ds. 
Cauterskill— k6'-ter-skrt. 

See  Kaaterskill, 
cavalcade — kav'-al-kad. 

Walker,  Smart,  Worcester,  and  the  I 
ard  accent  the  final  syllable. 

Cavalleria  Rusticana — ka-v^l-la-re'-a 
te-ka'-na. 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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;^atina — ka-va-te'-na  or  kSv-a-te'-na. 
yster  (river) — ka-is'-ter. 
wdor — ko'-dor. 

"Hail  to  thee,  thane  of  Cawdor/** — Mac- 
beth. 

cily — sgs'-l-ll. 
See  Cicely, 

irine — ^se'-drin. 

andine — sgl'-Sn-dln. 

ilarent    (logic) — sgl'-a-r^nt ;    se-la'-r€nt 

(C). 
lar — sgl'-len 
lular — sgl'-yu-Ier. 
inci — ch6n'-che. 

See  Beatrice  Cenci, 

lobite — s6n'-o-bit  or  se'-no-bit 
itiliter — sgn-til'-Jt-er  or  s6n'-til-e-ter. 
itime — saN-tem'. 

For  aN,  see  p.  26. 
intlivre — s6nt-le'-ver  or  sSnt-liv'-er. 
-vine — ser'-vin. 

Worcester  and  the  Century  Dictionary  say 
ser'-vln. 

isari — cha-sa'-re. 

See  Beatrice  Cenci, 

ispedes,  de — da  thas'-pa-th6s  or  da  sas'- 
pcL-thSs. 

See  CerifanteSy  Guadalquivir. 
(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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Cetewayo — kach-wa'-yO. 
chaff— chaf  ;  chSf  (Stor.). 
chalcedon — kSl'-se-d6n. 
chalcedonic — kal-se-ddn'-ik. 
Chaldee— k^l'-de  or  kSWe'. 
Chalons  (Battle  of) — sha-l6N'. 
For  6n,  see  p.  27. 

chamfer — ch^m'-fer,  not  cham-per. 
champagne — sh^m-pan'. 
Champagne — shaN-pan'-yd. 

For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne, 

Champ-de-Mars — shaN-dti-mars'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Champlain  (Lake) — shSm-plan'. 
Champlain,  de — dti  shcim-plan'  ;  Fr.  pron. 

da  shaN-plaN'. 

For  aN,  ^N,  see  p.  26. 

chance — chans,  not  chins. 

See  ask, 

chancery — chan'-ser-i. 

chanticleer — chin'-ti-kler. 

Chantilly — shaN-tel-ye'  or  shaN-te-ye'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Chapelle     Expiatoire — shA-pgl'     gks-pe-a 

twar'. 
Charicles — kar'-I-klez. 

"  Becker's  Chariclesr 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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teau    en    Espagne— sha-to'     aN    n6s- 
pan'-yQ. 
For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne. 

teaux   en  Espagne — sha-tOz'   aN.  n6s- 
pan'-yti. 

For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne,  /      ,  ; 

telaine — shat'-e-lan  ;     Fr.    pron.    sha- 

tUn'. 
ufifeur — sho-for'. 

For  o,  see  p.  25. 

luncey — chan'-si  or  chon'-sJt. 
iddar — ch6d'-dar. 
ilmsford — chems'-ftird. 

See  Almvick, 

dtenham — chdt'-ntim. 
See  Alnivick, 

mise — she-mez'. 
mistry — kfim'-ist-rl. 

Smart  says  kim'-ist-rl,  and  Worcester  gives 
it  as  a  secondary  pronunciation. 

^mung — she-mting',  not  che-mting'. 
nille — she-neK 
iphren — kef'-r6n. 

"The  Pyramid  of  Chephrenr 

rup — ch^r'-dp,      not      ch!r'-tip     unless 

spelled  chirrup.  ! 

rvil — cher'-vil. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Cheshire — ch6sh'-er. 

Chevreul — shO-vrOl'. 

For  6,  see  p.  25. 

Chevy  Chase — ch6v'-i  chas. 
chew — chu,  not  chdb. 
chianti — ke-^n'-te. 

In  Italian,  ch  is  pronounced  like  k  in  hid, 

chief  tai  n — chef -tin. 

See  captain^  damage. 

chignon — shin'-y6n  ;  Fr.  pron.  shen-yoN'. 
For  ON,  see  p.  27. 

Chilo— ki'-lo. 

"  Ckilo  of  Lacedaemon." 

Chi  may,  de — dti  she-ma'. 
Chinchilla  (Spain) — chln-chel'-yi. 

See  llano^  chinchilla, 

chisel — chiz'-6l,  not  chiz'-l. 
See  damage, 

Chisolm — chiz'-tim. 
See  Alnwick, 

choose — chobz. 
Chouan — shob-aN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Chriemhild— krem'-hllt 
See  Chriemhilde, 

Chriemhilde — krem-hfl'-da. 
See  Chriemhild, 

(Far  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Christabel— kr][s'-ti-b6l. 

christening — kris'-n-ing,  not  krist'-n-Kng. 

Christophorus — kris-to'-fo-rtis. 

Christus — kris'-tQs. 

chronologic — kr6n-0-l6j'-l[k. 

chronology  —  kro  - ndl'  -o-ji ;  kr6n-6r-6j-i 

(Ston). 
chylification — kll-I-ft-ka'-shfln  or  ki. 
Worcester  says  ki  only. 

chymification — klm-I-ft-ka'-shQn  or  ki. 
Worcester  says  kXm  only. 

Cicely — s](s'-g-l)(. 
See  Cecily. 

Cicero — sis'-er-o  ;  Roman  pron.  kJk'-gr-O. 
Cid  (The) — sId ;  Sp.  pron.  theth. 
See  Cervantes^  Guadalquivir, 

Cid  Campeador — theth  kam-pa-a-thor'. 
See  Cervantes,  Guadalquivir, 

ci-devant — se-dO-vaN'. 

For  aN,  see  p.  26. 
C  ien  f  uegos — se-Sn-f  wa'-gOs. 
Cimmerian — sJm-me'-ri-an. 

The   Standard   Dictionary  gives   slm-ma'- 
ri-^n  as  a  secondary  pronunciation. 

Cinque-cento — chen'-kwa  chSn'-tO. 

See  Beatrice  Cenci, 
Cinq-Mars,  de — dti  siNk-mars'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs ^  seep.  37.) 
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Cintra — sin'-tra  or  sen'-tra. 

"The  Convention  of  Cintra^ 

circumstance — ser'-kdm-stans. 

There  is  a  tendency  to  pronounce  the/#w/ 
syllable  of  this  word — stiins. 

citoyen — s^-twa-ySN'. 

For  ^N,  see  p.  26.     See  citayenne. 

citoyen  ne — se-twa-ygn'. 

See  citoyen, 

Clapham  — klap'-Qm. 

See  Alnwick, 

clarion — klar'-i-tin. 
Cleckheaton— kl6k'-6t-Qn. 
See  Alnwick. 

clef— kl6f. 

Walker  and  Smart  say  kllf,  and  Worcester 
gives  it  as  a  secondary  pronunciation. 

clemency — klem'-^n-sl. 
Cleombrotus — kle-6m'-br6-t0s. 
clew — klu,  not  klob. 
cliche — kle-sha'. 

clientele— kll-6n-ter  or  kli'-en-tel 
clientele — kle-aN-tal'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Cloaca  Maxima — klo-a'-ka  maks'-im-4. 
Cnidian — nid'-l-an. 

"  The  Cnidian  Aphrodite." 

{For  Key  of  Signs y  seep,  37.) 
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Clootz — klots. 

See  Anacharsis  Clootz, 

coadjuvancy — ko-ad'-ju-van-sL 
coad  j  u  van  t — ko-ad'^j  Q- Vein  t. 
Coahuila — ko-a-we'-la. 

Also  spelled  Cohahuila^  but  pronounced  as 
above. 

Cochituate — ko-chlt-yu-at. 
Codes  (Horatius) — ko'^klez. 
codify— ko'-dif-I  or  kdd'-If-I. 

Worcester  and  Stormouth  give  the  latter 
only. 

Coelian  (Hill)— seMi-an. 

Coenties — kwin'-chez. 

Colchester — kol'-ches-ter,  not  k6l'-ch6s-ter. 

Colchis — kdl'-kis,  not  kOl'-chls. 

Colin  Clout— kOl'-Kn  klowt. 

Collot  d'Herbois — ko-lo'  d^r-bwa'. 

Colombo   (Cristoforo)  —  krJs-tO'-fo-ro  ko- 

l6m'-bo. 
colon — koM6n,  not  ko-l6n'. 

See  Colon, 

colonel  —  kOr'-ngl  ;    old    pron.    k6l-6-ner 

(C). 
columbary — k6l'-dm-ba-ri. 

Worcester  gives  ko-liim'-ba-rl  as  a  secondary 
form. 

Colwick — kbl'-wik. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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Com^die  Fran9aise — k6m-a-de'  fraN-s^z'. 

For  EN,  see  p.  26. 
CO  m  ma — k6m'-ma. 
comment  (n.) — k6m'-mgnt. 
comment  (vb.) — k6m'-m6nt 

In  the  intransitive  form  of  the  verb  Worces- 
ter gives,  as  a  secondary  pronunciation,  k6m- 
ment'. 
commissural — kfim-mish'-yQ-ral    or   k6m'- 

mi-shob-ral. 

See  commissure, 
communal — k6m'-mQ-nal  or  kfim-mo'-nal. 
comparative — k6m-p5r'-a-t](v. 
compelled — k6m-p6ld'. 
Compi&gne — k6N-pe-6n'-yO. 

For  6n,  see  p.  27.     See  Boulogne. 
Concepcion — k6n-s6p'-shQn  ;     Sp.     pron. 

kOn-thgp-the-On'. 

C,  in  Spanish,  before  e  and  /  has  the  sound 
of  th  in  thin, 

conclude — kfin-klud',  not  k6n-kl6bd'. 

congener — k6n'-je-ner  or  k6n-je'-ner. 

Congleton — k6ng'-gl-ttin. 

Congo — k6ng'-gO. 

conical — k6n'-ik-al,  not  kO'-n!k-al. 

conium — ko-nr-Om    or   ko'-ni-tlm ;    ko-nl'- 

tim  (Won,  C). 
connaisseur — k6n-na-s6r'. 

For  6,  see  p.  25.     See  connoisseur, 
(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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conservatoire — kdN-sfiz-v^-twar'. 
For  dN,  see  p.  27. 

Constant  (Benjamin) — baN-zha-mSN'  kdN- 
staN'. 
For  aN,  Sn,  dN,  see  pp.  26,  27. 

constellate— k6n'-stgl-lat   or   k6n-stgl'-lat ; 
k6n.st6lMat  (Won). 
The  Century  Dictionary  prefers  the  second 
pronunciation.     See  contemplate, 

consul — k6n'-stil,  not  kown'-sQl. 
consume — k6n-sQm',  not  k6n-sobm'. 
consummator — k6n-sQm'-ma-t6r. 
contractile — k6n-trak'-tl[l. 
controvert  —  k6n'-trO-vert ;     k6n-tro-vert' 

(C). 
Coos  (county) — ko-6s',  not  koos. 

The  Standard  Dictionary  says  k6'-5s. 

Copley — k6p'-li. 

Cordeliers — rk6r-de-lerz' ;    Fr.    pron.    k6r- 
dQ-lya'. 

corkscrew — kork'-skru,  not  kdrk'-skroo. 
Corps  L^gislatif — k6r  la-zhes-la-tef. 
Coruna — ko-robn'-ya. 
See  canon. 

corvette— k6r-vgt' ;  k6r-v6t'  (Won,  C). 

cotillion — ko-tir-yOn. 
See  cotillon, 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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cotillon — ko-te-yoN'  or  ko-tel-yoN'. 
For  ON,  see  p.  27.     See  cotillion, 

couronne  (coin) — kob-r5n'. 
courrier — kobr-ya'. 
See  courier, 

Couthon — kob-toN'. 
For  ON,  see  p.  27. 

Coutts  (Burdett). 

See  Burdett-Coutts. 

coyote — ^ki'-O-te  or  ki'-6t. 

The  Century  Dictionary  says  k6-y6'-t€. 

Cratylus — krat'-il-Os. 
creasote — kra'-a-s5t 
See  creosote, 

Cr^cy    (Battle    of) — crifs'-sl ;    Fr.    proi 

kra-se'. 
Creighton — kra'-tQn. 
creme  de  menthe — kram  dtt  mftNt^ 

For  aN,  see  p.  26. 

Creole — kre'-ol. 
creosote — kre'-O-sOt 
See  creasote, 

crew — kru,  not  krob. 

Critias — krish'-I-fis. 

crosier — krO'-zher,  not  kro'-zl-er. 

Also  spelled  crozier^   but   pronounced 
above. 
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OSS — kr8s,  not  krds  nor  kr6s. 
See  accost 

ucifix — kru'-sif-iks. 
ude — krod,  not  krobd. 
uel — kru'-el,  not  krob'-6l. 
usado  (coin) — krob-sa'-do. 

The  Standard  Dictionary  says  krdo-za'-dO. 

ilverin — ktil'-ver-Jn. 

umae — ko'-me. 

ipboard — kQb'-berd. 

\t€ — ko-ra' ;  Fr.  pron.  kii-ra'. 

For  ii,  see  p.  26.  Worcester  accents  the 
first  syllable. 

irriculum — ktlr-rik'-yQ-lGm. 

irsory — ktir'-sO-ri. 

^anide — si'-a-nJd  or  nid. 

Webster  says:  "  As  regards  the  pronuncia- 
tion of  the  /  of  the  endings  'ine^  -ide^  in  the 
terminology  of  chemistry,  the  usage  is  un- 
settled as  between  i  {ice)  and  /  {ill)  and  / 
{pique).  But  the  Chemical  Section  of  the 
American  Association  for  the  Advancement 
of  Science  in  1889  passed  a  vote  in  favor  of 
the  /  {ill)\  and  then,  further,  voted  to  drop 
the  final  e  in  the  spelling;  as  bromin,  chlorin^ 
iodiUy  iodid,  chloride  bromid^  etc.,  —  the  spell- 
ing offered  by  Dr.  Webster  in  1828." 

ythera — sl-the'-ra, 
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D  1 1^1 

dachshund — daks'-hobnt.  '  *^^ 

Daghestan — da-ggs-tan'. 
See  Kurdistan, 

Dagobert — dSg'-o-bert ;  Fr.  pron.  da-go- 

bar'. 

dairy — da'-ri,  not  d&r'-L  D 

Dame  aux  Cam^lias,  La — la  dam  o  ka^mal-     {^ 

ya'. 
dammar — dam'-mar. 

Worcester  says  d^m-mar'. 

Damrosch — dam'rosh,  not  dam'-rSsh. 
D'Arblay— dar'-bla  or  dar-bla'. 
Darboy — dar-bwa'. 
Dardanus— dar'-da-nOs.  j 

daric  (coin) — dar'-ik.  ^ 

Dar j  ili  ng — dar-je'-lJng. 
Dartagnan — dar-tan-yaN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Dartmouth — dart'-mQth,  not  dart'-mowth. 

See  Alnwick. 

Darwinian — dar-win'-i-an,  not  dar-win'-ySn. 

Das  Rheingold — das  rin'-golt 

Davidde    Penitente  —  d&-ved'-da     pa-ne- 

tan'-ta. 
de  bonne  grSce — dQ  b6n  gras'. 
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bouchure — da-bob-shiir'. 

For  U,  see  p.  26. 
caliter — dfik'-a-le-ter  or  de-kal'-Jt-er. 

Also  spelled  decalitre^  but  pronounced  as 
above. 

cameter — dek'-a-me-ter. 

Also  spelled  decametre^  but  pronounced  as 
above. 

^celean  (War) — des-e-le'-Sn. 
cent — de'-s6nt,  not  de'-stint. 
See  damage, 

ciliter — d6s'4-le-ter  or  de-sir-itt-er. 

Also  spelled  decilitre^  but  pronounced  as 
above. 

clinal — de-kli'-nal. 

Worcester  prefers  dSk'-Un-^l. 

cUnation — dgk-hn-a'-shOn. 

cussate — de-ktis'-sat. 

cussation — de-kOs-sa'-shtin. 

duce — de-dus',  not  de-dc5os'. 

finitive — de-fin'-i-tJv. 

flagrable— de-fla'-gra-bl  or  dgf-li-gri-bl. 

flagrate — d6f'-la-grat. 

ejazet — dti-zha-za'. 

jeuner  a  la  fourchette — da-zh6-na'  a  la 

fobr-sh6t'. 

For  o,  see  p. 25. 

e  la  Ramd — dd  la  ra-ma'. 
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deleble— del'-e-bl  or  de-le'-bl. 
delectation — de-l6k-ta'-shtin. 
deletive — dgr-e-tiv. 

The  Standard  Dictionary  says  de-le'-t 

Delos — de'-l6s. 
Delphi— dd'-fi. 
Delphine — d6l-fen'. 

"  Madame  de  Stael's  Delphine^ 

Delsarte — d6l-sart',  not  dSl'-sart. 
delude — de-lud\  not  de-lobd'. 
demand — de-mand\  not  de-mand'. 
See  ask. 

Democritus — de-mSk'-rit-Qs. 
See  Heraclitus, 

demonology — de-m6n-6r-0-ji   or    dfin 

bl'-o-ji. 
denarius  (coin) — de-na'-ri-Qs. 
denationalize— de-nash'-tin-al-Iz. 
Denderah — d6n'-der-a. 
dengue — dfing'-ga  ;  dSn'-ga  (Won). 
Dent  du  Midi— daN  dii  me-de'. 

For  aN,  ti,  see  p.  26. 
denunciate — de-nQn'-shi-at. 
departmental — de-part-m6nt'-al ;     d6| 

mgnt'-al  (Won). 

deplumate — de-plu'-mat. 

The  Standard  Dictionary  prefers  d< 
mgt. 
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deplumation — dgp-lo-ma'-shtin    or   de-plu- 

ma'-shOn. 
deportation — de-pOr-ta'-shQn  or  dgp-or-ia'- 

shQn. 

These  are  Webster's  pronunciations. 
Worcester  says  dep,  and  the  Century  Dic- 
tionary, de. 

depositary — de-p6z'-](t-a-r)(. 
See  depository. 

depository — de-pfiz'-it-o-ri. 
See  depositary. 

dernier — dar-nya'  or  der'-nK-er. 
dernier  ressort — dgr-nya'  rtis-sdr'. 
dervis — der'-vis. 
Desbrosses — da-br8s'. 

See  Desbrosses  {Street), 

Desbrosses  (Street) — d6s-br6s'-Ss. 
See  Desbrosses, 

descry — de-skri' ;  d6s-kri'  (Stor.,  C). 
Desgoffe — da-g8f'. 
d^shabilM — da-za-be-ya'. 

See  deshabille,  dishabille. 

designatory  —  d6s'-!g-na-to-r]( ;    de-slg'-na- 

to-ri  (Won), 
despumate — d6s'-pu-mat    or   de-spQ'-mat ; 

de-spQ'-mat  (Won)  ;  de-spu'-mat  or 

d6s'-pQ-mat  (C). 

See  contemplate » 
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destine — dSs'-tln. 

Dettingen  (Battle  of) — d6t'-t](ng-6n. 

deus  ex  machina — de'-Qs  6ks  m^k'-In-S. 

deutzia — dut'-zi-a  or  doit'-si-a. 

devastation — d6v-as-ta'-sh0n. 

diallage— dl'-5l-laj  or  di-al'-la-je. 

Webster  and  Stormonth  give  the  first  pro- 
nunciation ;  Worcester,  the  Century  Diction- 
ary, and  Smart  the  second. 

dialogism — di-cil'-o-jJzm. 
dialogist — di-5l'-o-jist. 
dialogize — di-al'-6-jiz. 
didrachm  (coin) — di'-dram. 
Dieudonne — dy6-d6n-na'. 
For  o,  see  p.  25. 

dilapidate— di-lap'+dat  or  dl-kp'-J-dat 
diligence  (coach) — de-le-zh^Ns'. 

For  aN,   see   p.    26.     In   addition   to  the 

above  pronunciation,  the  Century  Dictionary 

gives  dll'-i-j^ns. 

dilute— dMut' ;  d!  or  di  (C). 
dilution — di-lu'-shOn,  not  dMob'-shtin. 
The  Century  Dictionary  says  dl  or  di. 

diluvial — di-lu'-vi-Sl. 
dimeter — dim'-e-ter. 
dimissory — dim'-Js-so-rl. 
dimity— dim'-RI. 
Dinorah — de-no'-ra. 
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Diodorus  Siculus — dl-o-do'-rtis  sik'-yu-ltis. 
directly— di-rekt'-h,  not  dl-rektMl. 
See  direct. 

dis  (prefix) — dis  or  dlz  ;  dfe  (C). 

"  There  is  a  diversity  of  opinion  among 
orthoepists  as  to  whether  the  z  or  the  sharp  s 
sound  should  be  employed  in  some  of  the 
words  formed  with  the  prefix  dis — (Walker, 
etc.,  favoring  diz;  late  orthoepists,  dis)." 
—  Webster, 

discharge  (n.) — dis-charj'. 

discharge  (vb.) — dis-charj'. 

disclosure — difs-klo'-zhur. 

disenfranchise — dis-gn-frSn'-chiz  or  d](s-6n- 

fran'-chiz. 

See  enfranchise, 

disgorge — dis-gdrj ;  dJz-gdrj'  (Won), 
disguise — dis-glz' ;  dJz-glz'  (Won), 
disgust — dis-gtist' ;  diz-gQst'  (Won), 
disintegrate — dis-in'-te-grat ;  diz  (Won), 
disjoin — dis-join' ;  diz  (Won), 
disjoint — dis-joint' ;  diz  (Won), 
disjunctive — dis-jtingk'-tiv  ;  diz  (Won), 
dislike— dis-llk' ;  diz  (Won), 
dislodge— dis-l6j' ;  diz  (Won), 
disloyal— dis-loi'-al ;  diz  (Won), 
dismantle — dis-mSn'-tl ;  diz  (Won). 
dismast — dis-mast' ;  diz  (Won), 
dismay  (n,  and  vb.) — dis-ma' ;  diz  (Won). 
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dismiss — dis-mis' ;  dKz  (Won). 

dismount — dis-mownt' ;  diz  (Won). 

disorder — dis-6r'-der  ;  diz  (Won). 

disown — dis-on'  or  diz-on' ;  diz  (Won). 

dispossess — di(s-p6z-z6s'  or  dis-pds-sSs^. 

Worcester  and  the  Century  Dictionary  give 
the  latter  only. 

dispossession — dis-p5z-zSsh'-dn  or  dis-p6s- 

sesh'-Gn. 

disrobe — dis-rob' ;  diz  (Won).  j 

disruption — dis-rdp'-shtin  ;  diz  (Won).         \ 
dissolute — dis'-so-lut,  not  dis'-so-lobt. 
dissyllable — dis-silMa-bl  or  dis'-sil-la-bl. 
divest — di-v^st'. 
Divina    Commedia  —  de-ve'-na    k8m-ma'-    ' 

de-a. 
doge — doj. 

dolce — dol'-cha  or  d6l'-cha. 
doldrums — ddl'-drtimz  ;  dol'-drtimz  (Ston). 
Dolores — do-lo'-r^s. 
doloroso — do-lo-ro'-zo  or  d6l-6-r0'-z6 ;  do- 

lo-ro'-so  (C). 
Dom  (title) — d6m  ;  Port.  pron.  dom. 
Domitian — do-mish'-i-Sn  or  do-mish'-an. 
Dom  Pedro  de  Alcantara — dom   pa'-drO 

da  al-kan'-ta-ra. 
Donati — do-na'-te. 

**  DonatVs  comet." 
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Don  Cleofas — d6n  kle'-O-fSs. 

Don  Giovanni — don  jo-van'-ne. 

Don  Jose — d6n  jo'-za  ;  Sp.  pron.  dOn  ho'-sa. 

Donna  (title)— <i6n-na  ;  It.  pron.  d&n'-na. 

Don  Pasquale — don  pas-kwa'-la. 

Dordogne — d6r-don' ;  Fr.  pron.  d6r-d8n'- 

yO. 

See  Boulogne. 

Dor^  (Gustave) — ^giis-tav'  do-ra'. 
For  0,  see  p.  26. 

Doria  (Andrea) — an'-dra-a  do'-re-a. 
Doris— do'-ris. 
D'Orsay — dor-sa'. 
doubloon  (coin) — dtib-lobn'. 
doyen — dwa-yaN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

drachma  (coin) — drak'-ma. 
Draco — dra'-ko. 
Drawcansir — dr6'-kan-ser. 
drawers — dr6'-erz,  not  drdrz. 
dubious — dQ'-bi-Qs,  not  dob'-bl-Qs. 
Du  Boisgobey — dii  bwa-go-ba'. 
For  ti,  see  p.  26. 

Dubois-Reymond— dii-bwa'  ra-m6N'. 
For  ti,  6n,  see  pp.  26,  27. 

due — du,  not  dob. 
duel— do'-el,  not  dob'-gl. 
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duena — dob-an  '-ya. 
See  canon. 

Du  Guesclin — dii  ga-klSN'. 
For  a,  Sn,  see  p.  26. 

dulcinea — dtil-sin'-e-a  or  dQl-sin-e'-a. 
duly— du'U,  not  dob'-li. 
Dunsinane — dtin-sKn-an'. 

To  conform  with  the  meter,  the  accent  is 
shifted  to  the  second  syllable,  in  the  following 
lines  from  Macbeth  : 

-until 


Great  Bimam  wood  to  high  Dunsi'^nane  hill 
Shall  come  against  him.'* 

See  AndronicuSy  LupercaL 

Dupuy — du-pwe'. 

For  ii,  see  p.  26. 

Duroc — dii-r&k'. 

For  ii,  see  p.  26. 

durst — dftrst. 
Duse — dob'-sa. 

Duval  (Armand) — ar-maN'  dii-val'. 
For  ii,  aN,  see  p.  26. 

Dvorak — dvo-rak'. 

This  is  Webster's  marking.  In  Chambers's 
Encyclopaedia  the  word  is  spelled  Dvofdk 
and  pronounced  dv6r-zhak'. 

Dysart — di'-zart 
dyspnoea — disp-ne'-a. 
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E 

ames  (Emma) — amz,  not  emz. 
stward — est'-werd. 
u  de  cologne — 5  dii  ko-lon'. 
blis— ebMes. 

cclef  echan — gk-kl-f  ek'-Sn. 
ckmiihl  (Battle  of)— ek'-mul. 
For  li,  see  p.  26. 

laircissement — e-klar'-sis-m^nt ;  Fr.  pron. 
a-klar-ses-maN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

cole  des  Beaux  Arts — a-k61'.da  boz  ar. 
:u  (coin) — a-kii'. 
For  ti,  see  p.  26. 

den — e'-dn,  not  e'-dgn. 
fort— gf-ftirt. 

The  Century  Dictionary  prefers  Sf-fort,  the 
only  form  given  by  Worcester. 

fusive — gf-fu'-siv,  not  ef-fu'-ziv. 

galit^ — a-gal-e-ta'. 

"  Philippe  ilgaliUr 

iflfel  (Tower)— ef'.fel ;  ef-fgl'  (Web.). 

"  The  name  is  of  German,  origin,  but  M. 
Eiffel,  the  designer  and  builder  of  the  tower, 
is  a  Frenchman,  and  his  countrymen  pro- 
nounce his  name  nearly  like  Effel,  with  the 
accent  on  the  first  syllable." — £^ew  York 
Tribune. 
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Eikon  Basilike — I'-kOn  ba-sil'-ik-e. 
eland — e'-lind. 

The  Standard  Dictionary  prefers  Sl'-Snd. 

electrotypy  —  e-lek'-tro-ti-pi ;    e-l6k-tr6t'-I- 

p!  (Won), 
elegiacal — el-e-ji'-a-kal. 
elephan  toid — gl'-e-f  Sn-toid. 

The   Standard    Dictionary   says  Sl-e-f^'- 
toid. 

^l^ve— a-liv'. 
Eli— e-ll. 

"  The  sons  of  Elir 

Elihu— e-lr-hQ  or  er-i-ho, 
Elijah — e-ll'-ja. 
See  Elisha. 

Elisha — e-ll'-sha. 
See  Elijah, 

Elisir  d'Amore,  L' — la-le'-ser  da-mo' rsL 

Ellora— el-lo'-ra. 

elocution — 6l-o-ku'-shtin. 

elongation — e-l5ng-ga'-shtin,  not  e-l6n-ga'- 

shtin. 

See  elongate. 
Elsass-Lothringen — el'-sas  lot'-ring-gn. 
Elsinore — d-s!n-6r',  not  dl'-sin-6r. 
emblematize — em-bl6m'-a-tlz. 
embroglio — gm-brol'-yo. 

Worcester  says  em-bror-ye-o.  See  imbroglio, 
(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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ligrant — Sm'-i-grant. 
See  immigrant. 

igre — a-me-gra', 
lile — a-mel'. 

"  Rousseairs  Amile** 

inent — gm'-Kn-gnt. 
See  imminent, 

nma — gm'-ma. 
nmanuel — gm-man'-yQ-gl. 
See  ImmanueL 

ployee — Sm-ploi-e'  or  gm-ploi'-e. 
See  employ^, 

press — 6m'-prgs,  not  6m'-prtis. 

See  damage, 

ipyema  — em-pl-e'-ma. 

ipyreal — gm-pir'-e-al. 
See  empyrean, 

iU — e'-mu. 

:einte — aN-s^Nt'  or  aN-sant'. 

For  aN,  aN,  see  p.  26. 

iceladus — 6n-s6r-a-diis. 
dogenous — gn-d5j'-e-ntis. 
See  exogenous. 

evidence — aN  na-ve-daNs'. 

For  aN,  see  p.  26. 
filade — 6n-fil-ad'. 
Franchisement — gn-fran'-chiz-ment. 
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Engis  (Skull) — aN-zhes'. 

For  aN,  see  p.  26. 
en  r^le — ^aN  r6g'-l. 

For  aN,  see  p.  26. 
ensign — Sn'sin,  not  Sn'-sln. 

See  ensigncy, 
ensigncy — ^n'-sin-sl ;  gn'-sin-sl  (Won). 

See  ensign, 
enveloppe — aN-vl6p'. 

For  aN,  see  p.  26.     See  envelope. 

epaulet — ep'-6-ldt 

See  epaulette, 

epencephalic — ^p-gn-se-fal'-ik. 
epencephalon — ^p-^n-sgf-a-lon. 
Epernay — a-par-na'. 
ephah — e'-fa,  not  ^f'-a. 

Also    spelled    epha^    but    pronounced    as 
above. 

Ephialtes — 6f-i-ar-tez. 
ephor — ef'-Or. 
epilogism — e-pir-o-jizm. 

See  epilogize, 

epilogize — e-pll'-o-jiz. 
See  epilogism. 

epithalamium — ep-i-tha-la'-ml-dm. 
epithelial — 6p-i-theMi-al. 
equability — e-kwa-bir-i-ti  ;    6k   (Stor.)  ;  e 
or  dk  (C). 
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equestrienne — e-kwgs-tri-en'. 
equ  il  i  brate — 6-k  wi-li'-brat. 
equilibration — e-kwl-li-bra'-shOn. 
equilibrist  —  e-kwid'-if-brifst,   not   e-kwil-ib'- 

rlst. 
equine — e'-kwin. 
equivoke — gk'-wi-vok   or  e'-kwi-vok  ;  6k'- 

wi-vok  (C). 

See  equivoque, 

Erard — a-rSr'. 

Erckmann-Chatrian — 6rk-man' sha-tre-SN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

eremacausis — Sr-e-ma-kd'-sis. 
eremite — er'-e-mit. 
ergot — er'-g6t. 
Erskine — ers'-kin. 
escalop — es-k6r-0p. 

Stormonth   says   es-kar-6p.     Also   spelled 
escallop^  but  pronounced  as  above. 

Escorial — Ss-ko-re-al'. 
See  Escurial. 

Esquiline  (Hill) — ^s-ke-len'. 
esquire — gs-kwir'  or  6s'-kwlr. 
Esquirol — 6s-ke-r6l'. 
estate — gs-tat',  not  6s'-tat. 
E  sterhdzy — 6s-ter-ha'-ze. 

Also  spelled  Eszterhdzy,  but  pronounced  as 
above. 
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estival — 6s'-tiv-al  or  ^s-ti'-val. 
Etesian — e-te'-zhan  ;  e-te'-zhe-an  (Wor 
fitienne — a-te-Sn'. 

Euergetes  (Ptolemy) — yu-er'-je-tez. 
Eulalia — a-c5b-la'-le-a. 
euphemism — yu'-fe-mizm. 
euphemistic — ^yu-fe-mls'-tik. 
Eustachian — ^)'u-sta'-ki-an. 
"  The  Eustachian  tubes." 

Euterpean — yu-ter'-pe-Sn. 
Eveline— 6v'-e4in,  not  6v-6l-en'. 

See  Evelyn. 

Evelyn — ev'-e-lKn. 
See  Eveline, 

Ewart — ^yu'-ert. 

"  William  Ewart  Gladstone." 

exaggeration — 6gz-aj-er-a'-shdn. 
exaltation — 6gz-6l-ta'-shtin  ;  eks  (C). 
examination — ggz-Sm-in-a'-shtin. 
exarchate — eks-ar'-kat  or  ^ks'-ar-kat 
exarillate — eks-ar'-il-lat. 
exasperation— -dgz-Ss-per-a'-shtin.  . 
Excalibur — eks-kar-ib-Qr. 
excerpt — gks-serpt'. 
exci  tan  t — gks-si'- tan  t. 
excitation — gk-si-ta'-shtin. 
excretin — gks'-kre-t!n  or  gks-kre'-tln. 
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egetist — gks  -  e  -  je'  -  tist ;  eks'  -  e  -  je  -  tist 

(Won), 
smplify — egz-6rn'-pli-fi. 
:eter — gks'-gt-er,  not  eks'-ter. 

A  word  of  three  syllables,  when  correctly 
pronounced. 

(laustion — Sgz-os'-chdn. 

Smart,  Worcester,  and  Stormonth  say  egz- 
host'-yiin. 

lorter — 6gz-6rt'-er  or  6ks-h6r'-ter ;  ^^z- 

h6rt'-er  (Won), 
guous — 6ks-ig'-yu-us  or  dgz-ig'-yu-Qs. 
Dgenous- — 6ks-6j'-e-nds. 

See  endogenous. 

)neration — egz-5n-er-a'-shtin. 
See  exonerate, 

Diratory — Sks-pir'-a-to-ri. 
ploratory — eks-plor'-a-to-rl  or  dks-pl6r'- 
a-to-ri. 
Worcester  gives  the  second  only. 

iiccate — eks'-sik-kat  or  gks-sik'-kat. 
ravaganza — 6ks-trav-a-gan'-za. 
rude — gks-trud',  not  eks-trobd'. 
tinge — 6t'-ting. 

{For  Key  of  Signs^  seep,  37.) 
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Faber— fa'-ber. 
facient — fa'-sh^nt 
Fagin — f  a'-gin. 

"  Oliver  Twist." 
Faineants  (Les  Rois) — la  rwa  fa-na-aN'. 

For  aN,  see  p.  26.     ^tt  faineant. 

fait  accompli — fat  a-k6N-ple'. 
For  6n,  see  p.  27. 

Falkland— fdk'-land 
fallen— f6l'-an,  not  fdl'-en. 
false — f6ls. 
fanatic — fa-nSt'-ik. 
fandango — fSn-dang'-go. 
Fantine — faN-ten'. 

For  aN,  see  p.  26.     "Z^j  Mis&ables** 

Farrar  (Canon) — far'-rar,  not  far-rar'. 

fasces — fas'-sez. 

faubourg — fo'-bobrg  ;    fo-bc5brg'    (Won) ; 

Fr.  pron.  fo-bc5br'. 
Faubourg  St.  Antoine — fo-bobr'  saNt  aN- 
twan'. 

For  3,N,  aN,  see  p.  26. 
Faubourg  St.  Germain — fo-bobr'  saN  zhar- 
maN'. 

For  Sn,  see  p.  26. 
fault — f6lt,  not  f6lt. 

The  Century  Dictionary  says :  "  f61t,  for- 
merly fot  " 
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untleroy — fdnt'-le-roi,  no^  f6nt'-l-roi. 
"  Little  Lord  FauntUroyy 

Lure — for. 

lustina — f6s-ti'-na,  not  f6s-te'-na. 
:ial — fe'-shal. 

iHcia — fe-llsh'-i-a  or  fe-lish'-a. 
low— f6l'-lo,  not  fd'-lQ. 
See  damage, 

Tie-covert — fern-   or   fSm-ktiv'-ert ;  fam- 
ko-vert'  or  f6m'-kdv-ert  (Won). 

ne-sole — fSm-     or     fam-sol' ;     fam-sol' 
(Won). 

•ine — fe'-rin. 

The  Century  prefers  fe'-rln. 

irrara — f6r-ra'-ra. 
irry  (Jules) — zhiil  fa-re'. 
For  U,  see  p.  26. 

:e-champ6tre — fat  shaN-pa'-trO. 
For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne, 

rillous— fi-brilMtis  or  fr'-bril-lOs. 
rinous — ff-brin-tis  or  fib'-rin-Qs. 

Worcester  gives  the  latter   only,  and  the 
Century  Dictionary  the  former  only. 

O  (fig)— fe'-ko. 

**  A  fico  for  the  phrase." — Shakespeare, 

delio — fe-daMe-o. 
Idfare— feld'-fan 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37,) 
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filet  de  boeuf — fe-la'  dtt  bof. 
For  o,  see  p.  25 . 

film— film,  not  fil'-fim. 
See  elm. 

filoselle— fil-o-zgl'. 
fi  ngrigo — fi  ng'-gri-gO. 
finochio — fin-o'-chi-6. 

Stormonth  says  fIn-6'-ke-6. 

fiorite — fi'-6-rit. 
See  ite, 

Firenze — fe-rgnt'-sa. 

firman — fer'-mSn  or  fer-man'. 

Firmin-Didot — fer-maN'  de-dO'. 

For  aN,  see  p.  26. 

fissure — fish'-obr  ;  fish'-ytir  (Won)  ;  f 

ytir  (C). 
flat-iron — flat'-i-iirn. 
Fleurus  (Battle  of) — flo-riis'. 

For  6,  u,  see  pp.  25,  26. 

flew — flu,  not  flcDb. 
flour — flowr. 
flue — flu,  not  flob. 
fluid— flQ'-id,  not  flooMd. 
fluoride— flu'-Or-id  or  flu'-Or-lA 
See  bromide 

fluorine — flu'-Or-in  or  flu'-6r-€n. 
See  aniline, 
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fluorite— flu'-6r-It. 
See  He, 

flute — flut,  not  flc5bt. 
fluviatile— flQWI-a-til. 
foeticide-^fe'-ti-sld ;  fgt'-I-sid  (Won). 

Also   spelled  feticide^   but   pronounced   as 
above. 

Folkestone — fok'-sttin. 
See  Alnwick, 

foray — f6r'-a  or  fo-ra'. 

Stormonth  says  f6r'-a.     ^tt  forray. 

forerunner — for-rQn'-ner  or  for'-rfln-ner. 
foresaid — fOr'-s6d. 
See  aforesaid. 

forest — f6r'-6st,  not  f6r'-Qst. 
See  damage, 

forked  Yadj.)—f6rkt  or  f6rk'-gd. 
forked  (part.) — fdrkt. 
See  learned, 

forray^f6r'-ra  or  f6r-ra'. 

Stormonth  says  fo'-ra.     ^tt  foray. 

forte  (n.) — fort. 

forte  (adj.) — f6r'-ta  or  for'-ta  ;  for'-tg  (C). 

fortune — f6r'-tun  ;  f6rt'-yun  (Won). 

forty— fdr'-ti. 

fosse — f6s. 

four — fon 
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foutra — fob'-tra. 

**  A  foutra  for  the  world  and  worldlings 
base/* — Shakespeare, 

foveolate — fo'-ve-o-lat  or  fo-ve'-o-lat. 
Fra  Angelico — fra  an-j^l'-e-ko.     . 
Fra  Bartolommeo — fra  bar-to-l6m-ma'-0. 
franc  (coin) — frSngk  ;  Fr.  pron.  fraN. 
For  aN,  see  p.  26. 

Franche-Comt^ — fraNsh-k6N-ta'. 
For  aN,  6n,  see  pp.  26,  27. 

franchisement — fran'-chlz-mSnt. 
See  enfranchisement 

Franz  Joseph  d'or  (coin) — frants  yO'-s6f 

d6r. 
fraternal — fra-ter'-nSl. 
fraternizer — frat'-er-nl-zer. 

Worcester  says  fra-ter'-ni-zSr. 
fratricidal — frat'-ri-si-dal. 
freemason — fre'-ma-sn  ;  fre-ma'-sn  (Ston). 
Fremont — fre-m6nt'. 

f  requen  tage — f  re-kw6nt'-aj  or  f  re'-kw6nt-aj. 
Fr^re — fr^r. 
Freya — fri'-a. 
Freytag  (Gustav) — ^gobs-tSv'  frl'-tSG. 

For  G,  see  p.  28. 

fricandeau — frKk-Sn-do' ;    Fr.     pron.    fre- 
kaN-do'. 
For  aN,  see  p.  26. 
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friendship — fr6nd'-ship,  not  fr^n'-shlp. 
Fronde — fr6nd  ;  Fr.  pron.  frdNd. 

For  6n,  see  p.  27. 
Frondeurs  (Les) — la  fr6N-ddr'. 

For  6,  ON,  see  pp.  25,  27. 
fructiferous — frtik-tJf'-er-Os. 
frugivorous — frQ-jIv'-O-rds. 
fruit — frot,  not  frobt. 
fuel— fo'-el,  not  fQ'-tiL 

See  damage. 
fugato — fob-ga'-tO. 
future — fQ'-tQr ;    fut'-yur   (Won)  ;    fo'-tOr 

or  fo'-chobr  (Stor.). 
Fyt  (Jan)— yan  fit. 


Gaboriau  (femile) — a-mel'  ga-bo-re-0'. 
Gade — ga'-dg. 
Gad^es  (Cadiz) — ga'-dez. 
gadoid — ga'-doid. 
gainsaid — gan-s6d'  or  gan-sad'. 
'gainst — ggnst. 
gafrJsh — g&r'-ish. 
See  garish, 

Galatea — gal-a-te'-a. 

See  Xraiatia,     "  Pygmalion  and  Galatea*^ 
Galatia — ^ga-la'-sh!-a. 

See  Galatea. 
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galiot— gar-I-6t ;  gal'-ydt  (Won). 
gallic— galMlk. 

See  Gallic, 
Gallic— gal-hk. 

See  gallic, 
gallivant — gal'-lIv-Snt. 

The  Century  Dictionary  and  Stormonth 
accent  the  y?«^/ syllable. 

gallop — ^gal'-dp. 

See  galop  (dance), 
galop  (dance) — ^gS-lo'. 

Commonly  pronounced  g3.1'-6.  The  Cen- 
tury Dictionary  says:  **g3.r-iip,  Fr.  pron. 
gar-O."     ^eQ  gallop, 

galoshe — ga-l6sh'. 

See  galoche, 
galsome — gdl'-stim. 
Gambrinus — gam-bri'-nds. 
Gananoque — ^ga-na-nok'. 
ganglia — gang'-gli-a. 
ganglion — gang'-gh-6n. 
gangrenous — gang'-gr6-nfls. 
Gans — ^gans. 
gantlet— gant'-let. 

See  gauntlet, 

Garcia — ^gar'-se-a ;  Sp.  pron.  gar-the'-a. 

See  Concepcion. 

garish — gar'-ish  ;  ga'-rish  (Stor.). 
See  gairish, 
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ivelkind — gav'-€l-klnd. 
ivot — gav'-6t  or  ga-v6t'. 
izon — ^ga-zobn' ;  Fr.  pron.  ga-z6N'. 
For  6n,  see  p.  27. 

ilatinate — ^je-latMn-at. 
elon — ^jeMSn. 

jnealogist — ^jen-e-al'-O-jfet ;  je-ne-al'-O-jfet 
(Stor.). 

^^Q  genealogy, 

enevese — ^jen-e-vez'  or  jen-e-ves'. 
See  Chinese. 

enoese — ^jgn-6-ez'  or  jSn-O-es'. 

See  Chinese, 
enova— j6n'-0-va. 
entilism — ^jgn'-tll-izm. 

The  Standard  Dictionary  says  j6n'-tll-lzm. 

intlemen — jgn'-tl-m6n,  not  mtin. 

See  damage, 
eoffrey  Crayon — j6f'-fri  kra'-tin. 
eorgics — ^j6r'-jiks. 

"  The  Georgics  of  Virgil." 
^rard — zha-rar'. 
erry — gSr'-rL 

See  gerrymander, 
ertrude — ger'-trod. 
;sture— jgs'-tQr  ;  j^st'-yur  (Won), 
;t — g€t,  never  git. 
ethsemane — geth-sem'-a-ne, 
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ghastly — gast'-li,  not  gast'-lL 
See  ask, 

Gibraltar — ^jlb-rdl'-tar ;  Sp.  pron.  he-bral- 
tar'. 
See  Gila, 

Giers — gers. 
Gilchrist— gil'-krist. 
gin  (machine) — ^jin,  not  gin. 
"  Cotton-^/«." 

gin  (snare) — jin,  not  gin. 
gird — gerd. 
Girondist — jir-6n'-dlst. 

See  Girondiste, 

Girondiste — zhe-rdN-dest'. 

For  6n,  see  p.  27,     See  Girondist 

girth — gerth. 
Gladys — glad'-is. 
Glamis — gla'-mis. 

"  Hail  to  thee,  thane  of  Glamis  /  *'— Mac- 
beth, 

Glasgow — glSs'-go,  not  glis'-ko. 
Glauber  s  Salts — gl6'-berz  s81ts. 
See  accost, 

globule — gl6b'-yul. 
glucose — glu'-kos. 
glue — glu,  not  glob, 
gluteal — glu'-te-al  or  glu-te'-SL 
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gnomic — ndm'-ik. 

Stormonth  and  the  Standard  Dictionary 
say  no'-mik. 

gnu — nu,  noi  nob. 

Godoy,  de — dd  go-doi' ;  Sp.  proa  da  go- 

tho'-e. 

See  Guadalquivir. 
Golconda — g6l-k6n'-da. 
golden — gold'-n,  not  gold'-6n. 
Goldschmidt  (Mrs.)— golt'-shmit 
golf — g6lf  or  g6f. 

Gothamist — go'-tham-!st  or  gath'-am-Ist. 
Gothamite — go'-tham-lt. 
GotterdSmmerung — g6t-ter-da'-m6r-dbng. 

For  6,  see  p.  25. 
gouge — ^gowj  or  gobj. 
gourde  (coin) — gobrd. 

Also  spelled  gourd,  but  pronounced  as 
above. 

Gourgaud — gobr-go'. 

gouvernante — gob-vAr-naN'-td. 

For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne, 
Gouverneur — ^gdbv-er-ner' ;  Fr.  pron.  gob- 

v6r-nbr'. 

For  6,  see  p.  25. 
governante  —  gflv'-er-n^nt ;      gdv-er-nant' 

(Won). 

The  Century  Dictionary  places  the  accent 
on  t\iQ  first  syllable,  but  pronounces  the  final 
one,  nant. 
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graminivorous — grcHn-in-iv'-o-rtts. 
granddaughter — grind'-do-ter,    not  grSn- 
dd-ter. 

Pronounce  the  d  in  the  first  syllable.     The 
same  remark  applies  to  grandson. 

Grande  Chartreuse,   La — la  graNd  shar- 
troz'. 
For  6,  aN,  see  pp.  25,  26. 

grandeur — grftn'-dur. 

The  Standard  Dictionary  prefers  grin'-jtir. 
Grand-Prix — graN-pre'. 

For  aN,  see  p.  26. 
grandson — grind'-stin,  not  gran'-stln. 

See  granddaughter. 
gran  i  vorous — gra-niv'-O-rQs. 
grass — gras. 

See  ask, 

gratulatory — grat'-yu-la-to-ri.  ^ 

gridiron — grid'-I-Orn,  not  grid'-I-rttn.  j. 

Grimaldi — gre-mar-de. 
grindstone — grind'-ston.  ^ 

Worcester  gives  grind'-ston  as  a  secondary 
form ;    and    the    Century    Dictionary  says :       ^ 
**  Popularly  grtn'-ston."  \ 

Groot  (Gerard) — ha'-rart  grOt  I 

In  Dutch,  00  is  pronounced  like  o  long  (^).       I 

Gros — gro. 

groschen  (coin) — gr6sh'-6n.  ] 

The  Standard  Dictionary  says  gro'-shgn.  \ 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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GriitH — ^grut'-le. 

For  li,  see  p.  26.     "The  Men  of  G.  utUr    , 

Gueber — ^ge'-ber  or  ga'-ber. 

Also  spelled   Gheber^  Ghebre^  Guebre^  but 
pronounced  as  above. 

guilder  (coin) — gil'-der. 

Guillaume — ge-yOm'. 

Guiscard — ges-kar'. 

gulden  (coin) — gobl'-d^n. 

gunstock — gtin'-st6k,  not  gdn'-stdk. 

Guthrie  (Dr.)— gath'-ri. 

Guy  Fawkes — gl  fdks. 

gynecology — ^jJn-e-kOl'-o-jiorgl-ne-kar-O-jL 

gyratory — ^j  f-ra-to-ri. 

H 

habergeon — ha-ber'-je-6n  or  hab'-er-jtin. 
Hadrian — ha'-dri-an. 
See  Adrian, 

Hagen — ha'-g6n. 

hagiarchy — ha'-ji-ar-ki  or  ha'-jJ-ar-kl. 
hagiography— ha-jl-6g'-ra-f!. 
Hainan — hl-nan'. 
Halicarnassus — ^^hal-I-kar-nas'-stis. 
"  Dionysius  of  Halicarnassus^ 

Halys  (river) — ha'-lis. 

handbook — hand'-bdbk,  not  han'-bpbk. 
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564  SUPPLEMENT  OF 

handful— hand'-fdbl.  not  h^n'-fobl. 
handkerchiefs — hang'-ker-chlfs,  not  ha 

ker-chevz. 

See  handkerchief. 
Hans  Sachs — hans  saks. 
Hartz  (Mountains) — harts. 
H  asdrubal — has'-dru-bal. 
haslet— has'-let. 

Worcester  prefers  ha'-slSt. 
hatchel~hach'-el. 

Worcester  gives  hiik'-kl  as  a  secondary 
nunciation. 

Hauser  (Kaspar) — how'-zer. 

Haussmann  (Baron)— os-man'. 

Hawaiian — ha-wi'-yan. 

See  Hawaii, 
Hawarden — har'-d6n. 

See  Alnwick, 
hawse — h6z  or  h6s. 
hawser — hoz'-er  or  hos'-er. 
Haytian— ha'-tl-an. 

See  Hayti, 
heaven — hev'-n,  not  h6v'-6n. 

See  evil, 
Hubert— a-bar'. 

hebetudinous — hgb-e-tu'-dln-tts. 
Hebraism — he'-bra-Izm. 

Worcester  gives  hSb'-ra-izm  as  a  secon 
form. 
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hegemony — he-jem'-o-ni  or  he'-je-mO-ni. 
heliacal— he-lr-a-kal. 
Helicon  (Mount)— hel'-i-kan. 
heliochromy — he'-li-o-kro-m!   or    he-li-dk'- 

rO-ml. 
heliotrope — he'-h-o-trop. 
heliotypy— he'-ll  -  6  -  ti  -  pi ;  he  -  li  -  6t'  - 1  -  pi 

(Won), 
helix— he'-liks. 

Smart  and  Stormonth  say  her-iks. 

Hellas— hel'-las. 

Hellene— hel'-len. 

Hellespont — hel'-lgs-p6nt. 

Hellespontine — hel-les-p6n'-tln. 

Helmholtz— helm'-holts. 

Helvetia— hel-Ve'-shi-a. 

Helvetic— hel-vgt'-ik. 

hemiplegy  —  hem'-i-ple-ji ;        h6m'-i-plej-i 

(Won). 
Henriot — ^aN-re-0'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Henry — hen'-ri,  ;w?/*h6n'-er-l[. 

A  word  of  two  syllables. 
hepatic — he-pat'-ik. 
hei^tite— hgp'-a-tit. 

Stormonth  says  hg-pi'-tlt. 
hepatize — hgp'-a-tiz. 
Hephaestus  — he-fgs'-tds. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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H  eracles — her'-a-klez. 
hereinto — her-in-tob'. 

The  Standard  Dictionary  gives  her-Xn'-too, 
and  Worcester  prefers  it. 

Hermias — her-mi'-as  or  her'-mi-as. 
H  ernandez — er-nan'-d^th. 
See  Zamacois. 

Herzegovina — hgrt-se-go-ve'-na. 
hetaira — he-ta'-ra. 
hetairae — he-ta'-re. 
heterochromous — h6t-er-o-kro'-mtis. 
heterophyllous — hgt-er-Sf'-ifl-tis   or   h6t-er- 

o-fil'-tis. 
heteroscian — het-er-6sh'-an. 

The  Standard  Dictionary  says  het-gr-6sh'- 
i-3.n, 

Hiawatha — hi-a-w6'-tha,  not  he-a-wa-thi. 
hidalgo — hl-dal'-go  ;  Sp.  pron.  e-daK-go. 
hierarchy — hi'-er-ar-ki. 
hieroglyphist — hi-er-dg'-li-ftst    or    hr-er-6- 

glif-ist. 
hierophant — hl-gr'-O-fant  or  hl'-er-o-fant 
highway — hi'-wa. 

See  highwayman, 

highwayman — hr-wa-man,  not  hl-wa'-man. 

Hilary  (Term)— hil'-a-r!. 

H  imalayan — hi-ma -la-yan  or  Wm-i-la'-yin. 

See  Himalaya. 
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hinder  (adj.) — hin'-den 
See  kinder  (vb,), 

hinder  (vb.) — hin'-der. 
See  hinder  (adj„) 

H  ippoly  ta— hlp-p6r-l-ta. 

"Midsummer  Night's  Dream."     Seelfip- 
polytus. 

H  ippoly  tus — hip-psr-it-tis. 
See  Hippolyta. 

historiographer — his-to-rl-Og'-ra-fen 
Hohenstaufen — ho'-Sn-stow-f6n. 
Holborn — ho'-bCirn. 
See  Alnwick, 

Homburg — hSm'-bdoro. 
For  G,  see  p.  28. 

homiletics — hdm-I-lgt'-iks. 
h  omoeopath — ^ho'-me-O-path. 
See  komosopatkist,  '. 

homonym — h6m'-0-nIm. 

The  Standard  Dictionary  says  h6'-m6-n!m. 

homoousian — ho-mo-ow'-si-^n. 

Stormonth  says  ho-m6-6b'-z!-lin. 

homoplasy  —  ho-m6p'-la-si ;     ho'-mO-pla-si 

(C). 
Honiton  (lace) — h6n'-Rtin. 

Hooge,  de — dCi  ho'-Gg. 

For  G,  see  p.  28.     See  Groot, 
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Hoogh — hog. 

Horae — ho'-re. 

Horicon — h6r'-flc-6n. 

horrid — hSr'-rid,  not  hor'-rld. 

hostel— h6s'-t6l ;  ho-tel'  (Won). 

Hdtel  de  Cluny— S-tel'  dti  klii-ne'. 
For  ti,  see  p.  26. 

Hotham — hSth'-am. 

Houdin — 6b-daN'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

Houghton — ho'-tdn. 

housewifery — hows'-wif-er-I. 

Worcester  says  hiiz'-wlf-ri  or  hows'-wi 
This  last  is  the  pronunciation  given  by 
Standard  Dictionary.     See  housewife. 

Hughenden — hu'-6n-dgn. 

Humboldt,    von  —  v6n    hQm'-bolt ;    C 

pron.  fon  hdbm'-bolt. 
hungry — hQng'-gri. 
Hybla— hl'-bla. 

"  But,  for  your  words,  they  rob  the  L 
bees. 
And  leave  them  honey  less." — Shakespt 

hybrid— hl'-brid  or  hJb'-rid. 
hydatid— hi'-da-tid  or  hid'-a-tid. 
Hygeia — hi-je'-ya ;  hl-je'-a  (C). 
Hymettus  (Mount) — hi-m6t'-tls. 
hyperbola — hi-per'-bo-la. 
hypothecate — hi-p6th'-e-kat. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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>thesis — hr-p6th'-e-sis. 
Smart  says  hlp-dth'-e-sls. 

>thetic— hl-po-thet'-lk. 
:anus — h6r-ka'-nQs. 

I 

-ib'-Id 

:m— ib-i'-d6m,  not  ib'-Jd^m. 
a — ib'-s6n,  not  ib'-s^n. 
ream — Is'-krem,  not  Is-krem'. 
See  oatmeal. 

Dclast — i-k6n'-0-klast. 
yncrasy — id-I-O-sJng'-kra-sI. 
-r-d6l,  not  I'-dl. 
(Battle  of) — e-a'-na. 
See  yena, 

"The  Chateau  ^'7/"." 
tius — ig-na'-shl-tis. 
auto  Magico — el  flow'-to  ma'-je-ko. 
)ry— Il-lQ'-sO-ri,  not  Il-lu'-zo-ri. 
:rator — Jl-lCis'-tra-ter. 

Stormonth  says  ll'-liis-tra'-ter. 

urious — il-ldgz-yu'-ri-tis  or  Il-ldks-yQ'- 

rl-tis. 
)liuto — el  p6-le-ob'-to. 
;e — Jm'-aj. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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Immanuel — Im-man'-yu-gl. 
See  Emmanuel, 

immigrant — im'-m!-grant. 
See  emigrant 

imminent — Im'-mJn-gnt. 
See  eminent. 

immortality — Im-m6r-tal'-][t-][ ;  mor  (C.) 
immortelle — Im-m6r-tgr  ;  mor  (C). 
i  mpeccable — im-pfik'-ka-bl. 
imposthume  —  Im-p6st'-hQm  ;  Im-pds'-t 

(Won,  Ston). 
imprecatory — im'-pre-ka-to-ri. 
improvisation — im-prSv-i-sa'-shtin. 
improviser — Im-pro-vl'-zer,  not  im'-prO* 

zer. 
improvvisatore — em-pr6v-ve-za-to'-ra. 

See  improvisatore, 
improvvisatrice — em-pr6v-ve-za-tre'-cha 

See  improvisatrice. 
inca-r— ing'-ka. 

St6rmonth  says  Ing'-kS. 
incensory — in-sSn'-so-r!. 

Worcester  prefers  In'-sSn-so-rl, 
incivism — In-siv'-izm. 
inclement— !n-kl6m'-6nt. 
include — In-klud',  not  in-klobd'. 
incognizable — in-kSg'-nlz-a-bl    or    Jn-ki 

Iz-a-bl. 

(For  Kty  of  Si^s^  see  p,  37.) 
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inconclusive — ]tn-k6n-klQ'-s][v. 
incondite — Jn'-kSn-dit  or  in-k6n'-dit. 
incongruent  —  in  -  k6ng'  -  gru  -  gnt ;      k6n' 

(Ston). 

See  incongruence, 

inconvenience — Kn-kOn-ven'-ySns. 

Worcester  gives  In-k6n-ve'-ne-§ns  as  a  sec- 
ondary form.     See  inconvenient, 

incorporal — In-k6r'-p6-ral. 
See  incorporeal. 

incorporeal — Jn-kdr-po'-re-al. 

See  incorporal, 

incredulous — Jn-kred'-yQ-ltis. 
incremate — ^In'-kre-mat,  not  In-kra'-mat. 
increment  —  In'-kre-ment ;     ing'-kre-m6nt 

(Won), 
incubate — ing'-ku-bat ;    In'-ko-bat     (Ston, 

v^*  I* 
inculcate — in-kdl'-kat 
indusium — In-du'-shi-tim  or  in-du'-zhl-Qm. 
infamously — in'-fa-mtis-ll. 
infundibuliform — in-fQn-dib'-Q-lI-fofm. 
ingenuity — in-je-no'-Ri. 
ingrain  (n.  and  adj.) — Kn'-gran. 
ihgrain  (vb.) — In'-gran  or  In-gran'. 

See  absent, 

■'mgrate  (n.)— !n'-grat. 

Worcester  accents  the  final  syllable. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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ingrate  (adj.) — in'-grat  or  in-grat'. 

Worcester  prefers  the  second  pronun 
tion. 

ingredient — in-gre'-di-6nt. 
Ingres — SN-gr. 

For  ^N,  see  p.  26. 
inimical — in-im'-i-k^l. 

Worcester's  secondary  pronunciation  is 

initiate — in-ish'-i-at 
inlay  (n.) — in'-la. 
inlay  (vb.) — in-la'. 

See  absent, 
inmost — in'-mOst 
Innamorato  (Orlando) — Or-lan'-do  in-na 

o-ra'-to. 
innocent — in'-nO-s6nt,  not  in'-no-stint 

See  damage, 
insatiate — in-sa'-shi-at. 
inscience — in'-sh6ns ;  In-sl'-dns  (Won), 
insectivorous — in-s6k-tiv'-0-rCis. 
insects — In'-sfikts,  not  in'-s6ks. 
insignia — In-slg'-ni-a,  not  in-sin'-yi. 
inspiratory — in-spir'-a-to-ri. 

Worcester  prefers  In'-spXr-a-tO-rl.  It  is 
secondary  pronunciation  in  the  Century  \ 
tionary. 

in  statu  quo — In  sti'-tu   kwO  ;   in  sta 
kwO  (Won,  C). 

{For  Key  of  Signs  ^  see  p.  37.) 
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institute— !n'-sti-tQt,  not  in'-stRobt. 
instrument — in'-strQ-m6nt,    not    in'-strob- 

m6nt. 
insure — in-shor'. 
integrity — in-tfig'-ri-tl. 
interloper — in'-ter-lo-per. 

Walker,  Smart,  and  Worcester  say  In-ter- 
lO'.per. 

interminable — in-ter'-ml-na-bl. 
interposition — In-ter-po-zish'-dn. 
I  n  verness — in-ver-n6s'. 

Accent  the  Jinal  syllable  of  this  word. 

invocatory — in-v5'-ka-t0-ri. 

involucel — in-vOl'-yQ-sSl  or  in'-vo-lQ-s6l. 

involucellate — in-vo-lu'-s6l-lat  or  in-v6l-yQ- 

s6l'-lat. 
lo — I'-O. 

lolanthe — I-O-lSn'-the. 
Ion— r.6n. 

lona — e-O'-na,  not  I-o'-nS, 
lone — l-O'-ne. 

/one  (nereid)  is  accented  on  the  first  syl- 
lable. 

I  Puritani — e  pob-re-ta'-ne. 
Iranian — ^I-ra'-ni-Sn  or  e-ra'-ni-in. 
See  Iran. 

I  rawadi^-e-ra-wa'-de. 
iridal— r-rld-al. 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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I  rkutsk — ir-kobtsk'. 

irreconcilable  — -  ir-r6k'-6n-si-la-bl ;     \i 

/  6n-sl'-la-bl  (Won), 
irremeable — ir-re'-me-a-bl. 
irresoluble — ir-rfiz'-o-lQ-bl. 
Isabey — e-za-ba'. 
Isaiah — l-za'-ya  or  T-za'-ya. 
isatis — r-sa-tis  ;  I-sa'-tis  (Won). 

The  Standard  Dictionary  says  I'-sa- 
Ks'-a-tts. 

Iseult — e-sult'. 
See  Isolde, 

I  slip — is'-lip. 
IsmaYlia — es-ma-el'-yS. 
See  Ismail, 

isolable — I'-so-la-bl  or  is'-o-la-bl. 

Issachar — Is'-sa-kan 

lulus — l-yQ'-lGs. 

Ivi9a — e-ve'-sa. 

Izdubar  (Epic  of) — iz-dob-bar'. 

J 

acobin — ^jak'-O-bin. 
acobinism — ^jak'-o-bln-izm. 
acobi  te — jak'-o-bi  t. 
acobitism — ^jSk'-O-bit-izm. 

The  Standard   Dictionary  says  jik'-i 
Izm. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 


JOaO  ADDITIONAL    IVO/^DS.  575 

cquerie — zh4k-re' ;  zhSk-er-e'  (C). 
cques  Bonhomme — zhak  bttn-dm'. 
niculum — ^jan-ik'-yQ-lOm. 
ity— jan'-tl. 
^te  Jaunty, 

rndyce — ^jSm'-dls. 
"  Bleak  House." 

an  Jacques — zh^N  zh^k. 

For  aN,  see  p.  26. 

kyll  (Dr.)— j^'-kil,  not  jek'-Il. 

'*  The  family  in  England  so  pronounce  it** 
— Robert  Louis  Stevenson. 

>pardize — ^jSp'-erd-Iz. 
falcon — jer'-fd-kn. 
See  gyrfalcon. 

d'eau — zha-d6'. 
messe  dor^e — zhd-nfis'  ddr*a^ 
For  6,  see  p.  25. 

irel — ^ju'-€l  or  job'-6L 

\reler — ^ju'-€l-€r  or  job'-^lWrn 

Also  spelled  jeweller^  but  pronounced  M 
above. 

/poor — ^jl-pdbr'. 

Also  spelled  7yepo0r,   yypoor,  but    pro- 
nounced as  above. 

aquin  (Miller)^wa-k6n', 
lannes — joAiin'-ez  ;  Gen  pron.  yo-han'- 
nesu 
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John  o'Groat — ^j6n  6-grdt'. 

Joliet  (Louis) — zho-le-a'. 

Joliet  (U.  S.)— jo'-lit-^t. 

Jomini — zho-me-ne'. 

Jose — ho-za'. 

Jourdain,  M. — mds-yo'  zhobr-diN'. 

For  6,  aN,  see  pp.  25,  26.     **  Le  Bourgeois 
Gentilhomme." 

Jourdan — zhobr-daN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

jowler — ^joMer  or  jow'-ler. 

Juan  Fernandez — ju'-an  fer-nan'-d6z ;  Sp. 

pron.  hob-an'  fer-nan'-dfith. 

See  Don  yuan  ;  Zamacois, 

Judaism — ^ju'-da-izm. 

judgment — ^jdj'-mfint,  not  jtij'-mQnt 

See  damage, 

J  udic — zhii-dek'. 

For  ii,  see  p.  26. 

judicatory — ^jQ'-dik-a-to-ri. 
judiciary — ju-dish'-a-ri  or  jQ-dlsh'-i-a-ri. 
Juive,  La — la  jii-ev'. 
For  ii,  see  p.  26. 

julep — juMgp,  not  ju'-ltip. 
See  damage, 

Jules — zhiil. 

For  ti,  see  p.  26. 

{JFor  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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lia — ^JQ'-h-a  or  jul'-ya. 
lian — ju'-li-Sn  or  jul'-yan. 
lie — zhii-Ie'. 

For  ti,  see  p.  26. 

lien — zhu-le-^N'. 

For  (i,  ^N,  see  p.  26. 

lienne  (soap) — ju-Ii-6n' ;  Fr.  pron.  zhiil- 
y6n'. 
For  U,  see  p.  26. 

lior — ^jun'-yer. 

Stormonth   makes  it  a  word  of  three  syl- 
lables, job'-n!-er. 

)on — jdbp-6n' ;  Fr.  pron.  zhii-pon'. 

The  Standard  Dictionary  says  jQ-p5n'  or 
j(5o'-p6n.     For  ti,  on,  see  pp.  26,  27. 

isconsult — ju-ris-k6n'-siilt. 

it  (adv.) — jtist,  never  j^st. 

iticiable — jtis-tish'-i-a-bl  or  jQs-tish'-a-bl. 

Jtificative — ^jtis-tif'-I-ka-tiv. 


K 


ibyle— ka-bel'  or  ka-brt'. 

idesh  Barnea — ka'-d^sh  bar'-ne-a. 

di — ka'-dl ;  Turkish  pron.  ka'-de. 

See  cadi, 

ifir — ka'-fer. 

Worcester  says  k^f'-er  or  ka'-fer. 
(For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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Kalakaua — ka-la-kow'-a. 

Kalevala — kal-e-va'-la. 

Kazan — ka-zan'. 

Kellermann,  de — da  kd'-er-man ;  Fr.  pron. 

dd  ka-l6r-maN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Kenilworth — kgn'-il-werth. 

Kensington — k6n'-sing-tttn,  not  k6n'-zing- 

ttin. 
Keswick — k6z'-ik. 

See  Alnwick. 
Khorsabad — K6r-sa-bad'. 

For  K,  see  p.  28. 

Kiang-si — ki-ang-se'. 

kindness — kind'-n6s,  not  kyind'-nfis. 

See  kind. 
kind  of — kind  6v,  not  kind  tlr. 

See  sort  of, 

kinematic — kin-e-m^t'-ik  or  kl-ne-mat'-ik. 
kinetic— kin-et'-ik  or  kl-ngt'-lk. 
kinetoscope — kl-ne'-to-skop,  not  kl-n6t'-0- 

skop. 
kinic — ki'-nik  or  kin'-ik. 
Koerner — kor'-ngr. 

For  6,  see  p.   25.     Also   spelled  Komer^ 
but  pronounced  as  above. 

Koutouzof — koo-tob'-z6f. 
Kouyunjik  (Gallery) — kob'-tln-jik. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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mlin — krgm'-lin. 
dux — ko-klQks'. 
iss — kob'-mis. 

Also  spelled  koumisSy  kumyss^  koomiss^  kumys^ 
koumySy  but  pronounced  as  above. 

mel— kum'-6l. 
For  a,  see  p.  26. 

usoff — kob-tob'-z6f. 


I— la'-bd,  not  la'-bl. 
See  damage. 

rer — la'-ber-er,  not  la'-brer. 
:adive  (Islands) — lak'-a-dlv. 
^mose  — lak'-ri-mos. 

See  lachrymose, 

nose — lak'-yu-nos. 

?arge — la  farzh'. 

liazza  Ladra — la  gad'-za  la'-dra. 

OS — la'-gos. 

.— la'-is. 

I — la'-ma. 

Smart  says  IS'-ma. 

mtin — la-man'-tin  ;  Fr.   pron.  l^-mslN- 

tSN'. 

For  aN,  aN,  see  p.  26. 

lartine,  de — dti  la-mar-ten'. 

{For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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Lamballe,  de— da  laN-bd'.  ^ 

For  aN,  see  p.  26.  1;^, 

Lamia — la'-mi-a  or  la'-ml-a.  f 

lanceolate — Ian  '-se-o-lat.  !  Le 

landlord— land'-lord,  not  lan'-l6rd.  bg 
Pronounce  the  d  in  ih^  first  syllable. 

Lanfrey — laN-fra'.  L< 

For  aN,  see  p.  26.  1^3 

laniate — la'-ni-at  or  ISn'-i-at 
Lanjuinais — laN-zhwe-na'.  !ei 

For  aN,  see  p.  26. 

Laomedon — la-6m'-e-d6n.  \\ 
Laos — la'-os. 

Lao-tse — la'-o-ts6.  L 

larghissimo — ISr-ge'-se-mo.  l 

La  Rochelle — la  ro-shgl'.  l 

laryngean — lar-in-je'-Sn  or  lar-In'-je-An.  \f. 
laryngologist — lar-Ing-g6l'-o-jist 

Las  Casas,  de — da  las  ka'-sas,  , 
See  Las  Cases^  de, 

Lateran — Ist'-er-in.  I 

"  St.  John  Lateranr 

Latium — la'-shi-flm. 
Latmus — lat'-mtls. 
law — 16. 

Layamon — la'-a-mQn. 
layette — la-gf. 

{For  Key  of  Si^ns^  seep.  37.) 
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Leah — le'-a. 
leapt — lept 

Worcester  prefers  ISpt.     See  leaped, 

Leda — ^le'-da. 
legator — ^l6g-a-t6r'. 

The  Standard  and  Century  say  le-ga'-tdr. 

Leipsic  (U.  S.) — llp'-sik. 
leman — le'-man  or  Igm'-^n. 
See  Leman  {Lake), 

leniency — le'-ni-6n-si  or  len'-y6n-sL 
See  lenient, 

renvoi — lan-vwa'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Leon  (Spain) — le'-6n  ;  Sp.  pron.  la-on'. 
Leonora  d'Este — la-o-no'-ra  dgs'-ta. 
Lepanto — Ig-pan'-to  or  la-pan'-to. 
lepidolite — le-pid'-o-lit. 

Worcester  prefers  lep'-Id-o-lit. 

leporine — l6p'-o-rin  or  l^p'-o-rin. 
Ifese  majesty — las  ma-zh6s-ta'. 
Leucothea — lu-k6th'-e-a. 
Leucothoe — lu-k6th'-0-e. 
Leuctra — lok'-tra. 
Leuthen — loi'-tgn. 

See  Neumann^  Luther, 

L'Hopital,  de— dti  lo-pe-tal'. 
See  L  Hospital,  de, 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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L' Hospital,  de— dti  lo-pe-tal'. 

See  VHdpital,  de, 

libel— Ir-b6l,  not  li'-bl. 

See  damage, 
liber — ^li'-ber. 
library — li'-bra-ri,  not  li'-brl. 

A  word  of  three  syllables. 

Licinus — lis'-In-tts. 
lieutenancy — lu-tgn'-Sn-s!. 

Worcester  prefers  ISv-tSn'-in-sI. 

Ligny  (Battle  of) — len-ye'. 
ligure — llg'-yur. 

Worcester  says  ll'-gtlr. 

Lilis— liMis. 

See  Lililh. 

Lilith— ir-lith,  not  lil'-Ith. 
See  Lilts. 

limning — Um'-ning  or  llm'-Ing. 
liquor — lik'-er. 

Latin  pronunciation — li'-kwor  "  (C). 

lira  (coin) — le'-ra ;  //.  lire  (le'-ra). 
lis  (lily) — les,  not  le. 
See  fleur-de-lis. 

lis  pendens — lis  pgn'-dfinz. 
liter  (measure) — le'-ter. 
See  litre  {measure), 

lithotrity— lith-6t'-rl-ti  or  llth'-o-trl-tl. 

{For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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ill— lit'-i,  not  ht-ter. 

— l!t'-l,  not  le'-tl. 
-e — le-tra'. 
Tic— lit-ar'-jik. 
rist— lit'-Or-jIst. 
relyn — le-wgl'-In. 
See  Llewellyn, 

lu,  de — dtt  lo-bo'. 

ive — l6k'-a-tiv. 

The   New   Imperial    and    Stormonth   say 
l6'-ka-tlv. 

1  Leven — 16k  l6v'-6n. 
For  K,  see  p.  28. 

e— lo'-kl. 

Tiobile — lo-ko-mo'-bil ;    Fr.    pron.    lo- 

ko-mo-bel'. 
nobilist — lo-ko-mo'-bil-ist. 

See  locomobilisie, 

nobiliste — lo-ko-mo-be-lest'. 

See  locomobilist. 

notive — lo'ko-mo-Hv. 

Worcester  says  lo-ko-mo'-t!v. 

•ine — lo-kren'. 
tory — l6k'-yu-to-ri. 
Dre — lo-dor'. 

"  The  Cataract  of  Lodore.'* 

S — l6g'-6s. 

(For  Key  of  Signs^  see  p.  37.) 
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Lohengrin — lo'-gn-grin. 
Lola— lo'-la. 

Lola  Montez — lo'-la  m6n'-t6z. 
Lombard — l6m'-bard. 

The  Standard  Dictionary  says  15m'-b 
liim'-berd. 

Longchamp — loN-shaN'. 

For  aN,  ON,  see  pp.  26,  27. 

Longinus — l6n-ji'-nQs. 

"  Caius  Longinus  Cassius." 

Longjumeau — loN-zhii-mo'. 

For  ii,  ON,  see  pp.  26,  27.     "Le  Poi 
de  Longjumeau y 

lord — lord. 
Lorelei — lo'-ra-ll. 

See  Lurlei. 
L'Orient— lo-re-aN'. 

For  aN,  see  p.  26. 
losel— lob'-zd  ;  lo'-zd  (C). 
Lothians — lo'-thK-inz. 
Loudon — low'-d6n. 
lough— l6k  ;  16k  (C). 

For  K,  see  p.  28. 
louis  d'or — loo'-i-dor. 
Louis  Philippe — lob-e'  fe-lep'. 
Louvois — lob-vwa'. 
low  (vb.) — lo. 

"  The  lo7ving  herd  winds  slowly  o* 
\Q2i:*—Gray. 

{For  Key  of  Signsy  seep,  37.) 
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il— loi'-al. 

:ania — lu-ka'-nl-a. 

:ca — lobk'-ka. 

:erne     (Switzerland)  —  lob-sgrn' ;    Fr. 

pron.  lu-sAr'. 

For  U,  see  p.  26.     See  Luzerne  {U.  5.). 

:ia  di  Lammermoor — Idb-che'-a  de  la'- 

m6r-mobr. 
d— iQ'-sKd,  not  Idb'-sid. 
ifer — lQ'-s!f-er,  not  lob'-sif-er. 
rece  (Rape  of) — lu'-kres. 
y — lu'-si,  not  lob'-sL 
ibrious — lu-gu'-bri-Qs. 
idville — lii-na-vel'. 

For  a,  see  p.  26. 

— lur,  not  lobr. 

i— lu'-rid,  not  lob'-rid. 

lei— lobr'Jl. 

See  Lorelei^  another  spelling. 

iad— lu'-si-ad. 

itania — lu-si-ta'-ni-a. 

etia  Parisiorum — lu-te'-shi-a  pa-ris-i-0'- 

rtim. 
heran — lu'-ther-an,  not  lob'-ther-an. 
zen  (Battle  of) — lobt'-s6n. 
zow — lut'-s6. 

For  li,  see  p.  26. 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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Luxemburg — liiks'-gm-bCirg  ;  Dutch  pron. 
liiks'-gm-biirg. 
For  ii,  see  p.  26.     See  Luxembourg.  ^ 

Luynes,  de — dii  lu-6n'.  i 

For  li,  see  p.  26.  \ 

Luzerne  (U.  S.) — lu-zern'. 

See  Lucerne  {Switzerland).  ^ 

Luzerne,  de  la — dti  la  lii-zarn'.  V 

For  ii,  see  p.  26. 

Luzon — lob-z6n' ;  Sp.  pron.  lob-thon'.        j 

See  Zamacois,  I  \ 

Lycaeus — li-se'-tis. 
Lys — les. 

M  ^ 

I 

Machias — ma-chi'-as. 
machicolation — mak-ik-o-la'-shtin. 
machinal — ma-she'-nal. 
MacMahon — mak-ma-oN'. 

For  6n,  see  p.  27.  n 

Macon  (Fr.) — ma-koN'. 

For  ON,  see  p.  27.     See  Macon  (U.  S,J, 

Macon  (U.  S.)— ma'-kQn. 
See  Mdcon  (Fr.), 

m^con  (wine) — ma-k6N'. 

For  6n,  see  p.  27.  , 

maestoso — ma-Ss-to'-zO ;  ma-6s-tO'-sO  (C).    j 

{For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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stricht — mas'-trlKt. 

For  K,  see  p.  28. 

terlinck — ma'-ter-llngk. 
*oi — ma  fwa. 

;alhaens — mS-gal-ya'-aNs. 
For  ^N,  see  p.  26. 

azine — mag-a-zen'. 

deburg — mig'-d^-bdrg  ;     Gen    pron. 

maG-d6-bobrG. 

For  G,  see  p.  28. 

ellanic — mSj-el-l^n'-ik  ;  m^j-  or  mag- 
(C). 

"  The  Magellanic  clouds." 
i— ma'.JL 

The  \\ixt^  MagC 
nesia — mSg-ne'-shi-a. 

See  magnesia, 
neto  (prefix) — m^g'-ngt-o. 

*  *  MagnetO'^\^cXx\c\X.y ,'' 

nolia — m^g-noMl-a,  not  mag-nol'-yi. 

og— ma'.g6g. 

ableshwur — ma-ha-blgsh-wOr'. 

an — ma-han'. 

moud — ma-mobd'. 

Also  spelled  Mahtnud,  but  pronounced  as 
above. 

ony — m^-ho'-ni. 
nonides — mr-m6n'-e-dez. 

(For  Key  of  Signs,  see p,  37.) 


588  SUPPLEMENT  OF 

Maistre,  de — dO  ma'-tr  ;  dQ  m6t'-r  (Biog.). 
Malachi — m^l'-a-ki. 
Malakhoff^ma-la-kSf. 
Malaprop  (Mrs.) — mar-a-pr6p. 
malapropos — mSl-ap'-ro-po. 
Malchus — m^l'-kQs. 
Maldive  (Islands) — m^l'-div. 
malefactor — mSl-e-fak'-ter,  not  maP-e-fak- 

ter. 
malice — m^P-is,  not  mal-tis. 

See  damage, 

Malplaquet  (Battle  of)— mal-pk-ka'. 
Malvern  (Eng.)— m6'-vern. 

See  Alnwick, 

Malvern  (Hill) — mar-vern. 

Mamertine  (Prison)  —  mam'-er-tin      or 
mam'-er-ten. 

Manchuria — man-chob'-ri-a. 

Mandalay — man'-da-la. 

mandragora — man-drag'-O-ra, 

"  Not  poppy,  nor  mandragoray 
Nor  all  the  drowsy  syrups  of  the  world, 
Shall  ever  medicine  thee  to  that  sweet  sleep 
Which  thou  ow'dst  yesterday." — Othello, 

manege — ma-nazh'. 
manger — man'-jer. 
mangrove — mang'-grov. 

Stormonth  says  mctn'-grOv. 

"lania — ma'-ni-a,  not  man'-ya. 
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lanioc — ma'-n!-6k. 

The  Standard  and  Century  say  min'-I-5t 

ansuetude — mSn'-swe-tud. 

[antinea — man-tln-e'-a. 

archande   de    modes — mar-shaN'-dfl   dtt 

mSd. 

For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne, 

[areotis  (Lake) — mar-e-o'-tis. 
arquess — mar'-kwes. 

[artinez  Campos — mar-te'-n6th  kam'-pos. 
See  Zamacois, 

arvel — mar'-v6l,  not  mar'-vttl. 
See  damage. 

[ascagni — mas-kSn'-ye. 

athesis — ma-the-sis. 

[atthias — mat-thi'-as  ;  Fr.  pron.  ma-te-as'. 

aunder — man'-der  or  mon'-dr. 

Stormonth  and  the  Century  Dictionary  give 
mdn'-dSr  only. 

auvaise  honte — m6-vaz'  oN'-tQ. 
For  ON,  see  p.  27.     See  Boulogne. 

auvais  goOt — m6-va'  gob. 

auvais  quart  d'heure — m6-va'  kar-dfir'. 

For  o,  see  p.  25. 

axilla — maks-iP-la. 
axillar — maks'-il-ler. 

Worcester  gives  maks-Il'-lar  as  a  secondary 
pronunciation.     See  maxillary. 

!aya — ma'-ya. 

(For  Key  of  Signs  ^seep,  y\  ^  ^M 
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Mayer — ma'-er  ;  Ger.  pron.  ml'-6r. 
Mazzaroth — maz'-za-r6th. 

"  Canst  thou  bring  forth  Mazzaroth  in  his 
season  ?  " — J^ob  xxocviii.y  32, 

McCrea — mi-kra',  not  ma-kre'. 
Meagher — ma'-her,  not  me'-ger. 
The  h  is  slightly  aspirated. 

medal — med'-l ;  m6d'-al  (Ston). 
mediocrity — me-d!-5k'-ri-ti. 
medium — me'-d!-tim,  not  me'-jOm. 
medullary  —  mgd'-Ql-la-ri ;        me-dttl'Jer-I 

(Stor.). 
Meilhac — ma-lak'. 
meliorate — mel'-yo-rat 
mellow — md'-lo,  not  m^l'-lti. 
See  damage, 

melodeon — me-lo'-de-Qn  or  mgl-o-de'-Qn. 

melodic — me-lbd'-ik. 

melodious — me-lo'-di-tts,  not  me-lo'-jtis. 

Stormonth  makes  the  first  syllable  short 
(mel). 

Melos — me'-l6s. 
Melusina — mgl-yu-se'-nau 
Mendelejeff — men-da-la'-y6f. 
Mend^s — maN-da'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Mendoza,   de — da  mgn-do'-za;  Sp.    pron. 
da  mgn-do'-tha. 
See  Zamacois, 

{For  Key  of  SXgni^  see  1>.  "jn.^ 
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iiihir — m6n'-her. 

Stormonth  says  me'-ner. 

iiisuration — m6n-shdbr-a'-shQn  or  m6ns- 

yu-ra'-shdn. 
entone — m6n-to'-na. 
ephistopheles — m6f-][s-t6f'-e-lez. 
ephistophelian  —  m0f-!s-to-fe'-ll-an        or 

mef-Is-to-fer-ySn. 
ercator — mer-ka'-tor  or  mer-ka'-t6r. 
ercedes  (city) — mer-sa'-d6s. 
ercedes  (Queen) — mer'-sa-dgs. 
ire  (lake) — mer. 
erovingian— m^r-o-vin'-jl-an,   not  mfir-0- 

vln'.!-an. 
isencephalic — mes-€n-se-far-ik. 

The  Century  Dictionary  gives  mSs-Sn-sSf- 
a-l!k  as  a  secondary  form. 

isentery — mes'-6n-t6r-i. 

Worcester  says  mSz'-Sn-tSr-K,  and  the  Stan- 
dard gives  it  as  a  secondary  pronunciation. 

isial — me'-zhal. 

Worcester  says  mSz'-e-3.1  and  the  Standard 
mes'-](-3,l. 

esopotam  ia — m6s-o-p6-ta'-mi-a. 
isseigtieurs — m6s-s6n'-yerz  ;     Fr.    proq, 
ma-san-yor'. 

For  o,  see  p.  25.     See  monseigneur, 

essina — mes-se'-na. 
issuage — mes'-swaj. 

{For  JCey  of  Signs  ^  see  p,  yi^ 
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metallurgic — met-al-Or'-jik. 
metallurgist — mfit'-al-iir-jlst. 
meteoroscope— m6-te-6r'-6-sk5p  or  me-te'- 

O-rO-skOp. 
mezza  voce — med'-za  vo'-cha, 
mezzo-relievo — mgz'-zO  re-le'-v6  ;  It.  pron. 

m6d'-z5  ra-lya'-v5. 
micaceous — ml-ka'-shtls. 
Micah — ml'-ka, 
microcosm — ml'-kro-k6zm. 
micron — mik'-rbn  ;  mi'-kr6n  (C). 
Micronesia — mi-krO-ne'-shl-i. 
midsummer — m!d'-stlm-mer. 
midwife — m!d'-wif. 
midwinter — mid'-win-ter. 
Mignon — men-yoN'. 

For  ON,  see  p.  27. 

mignonette — min-ytin-fit'. 
m  igrai  n  e — mi-gran '. 
Miguel — me-ger. 

miliary — mrt'-ya-ri ;  mil'-I-gr-I  (Standard). 
Millet  (F.  D.)— mir-let. 
See  Millet. 

millimeter — mfl-Iim'-e-ter  or  mfl'-llm-e-tgr. 
Milne-Edwards — m!ln-6d'-wardz  ;  Fr.pron. 

mel-na-dob-Sr'  or  -ars'. 
milreis  (coin) — mil'-res ;  Port.  pron.  mel- 

ra'-es. 
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imetic — mi-m6t'-ik. 

The  Standard  Dictionary  says  mim^St'-ik. 

imosa — mi-mo'-sa  ;  me-mo'-sa  (Won). 
The  Standard  Dictionary  says  mim-o'-sa  or 
mi-mo'-sa. 

:nie  (rifle) — min'-e. 
See  MinU, 

inid — me-ne-a'  or  min'-e. 
See  minie  [rifle), 

inuit  (Peter)— m!n'-u-It. 

Also   spelled  Minnewit^   and   pronounced 
mKn'-ne-wKt. 

iot  de  Melito — me-0'  dti  m6l'-e-t5. 
serable — m!z'-er-a-bl,  not  miz'-ra-bl. 
iserables  (Les) — la  me-za-ra'-bl. 
sogamist — mis-dg'-a-mist. 
sogamy — mis-6g'-a-ml. 
tten — mrt'-ten,  not  mit'-n. 
See  damage, 

3ble — m6b'-l. 

Worcester  gives  mO'-bl  as  a  secondary  pro- 
nunciation. 

)bled  —  m6b'-ld  ;     mSbMd    or    mO'-bld 

(Won). 

**  The  tnobled  queen.** — Hamlet, 

)derato — m6d-6-ra'-to. 

>dest — mSd'-^st,  not  mSd'-Qst. 

See  damage. 

{For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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moidore  (coin) — moi'-dor. 
Molino  del  Ray — mo-le'-no  del  ra. 
moUient — mSr-ygnt  or  mdl'-ll-^nt. 
See  emollient, 

Moncey — moN-se'. 

For  6n,  see  p.  27. 

Monge — m6Nzh. 

For  6n,  see  p.  27. 

monocotyledonous  —  m6n-6-k6t-I-l6d'-fln- 

tis. 
See  monocotyledon, 

monocular — m6-n6k'-yQ'-Ier. 
See  binocular, 

monogamous — m6-n6g-a-miis. 
monophthong— m6n'-6f-th6ng. 

Worcester  prefers  mo-ndf-thdng. 

monosyllable — m6n'-6-srt-la-bl. 
monotheism — m6n'-o-the-]tzm. 
monseigneur — mbn-sfin'-yer  ;     Fr.     pron. 
moN-sa-nyor'. 
For  6,  6n,  see  pp.  25,  27.     See  messeigneurs, 

monsoon — m6n-sobn'. 

Montecuccoli,  de — da  m6n-ta-k6b'-ko-le, 

Monterey  (Mexico) — mon-ta-ra'. 

^QQ  Monterey  (  U.  S,), 

Monterey  (U.  S.) — m6n-ter-a'. 
See  Monterey  (Mexico), 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Montfort  (Simon  de) — si'-m6n  dO  m6nt'- 
fort ;  Fr.  pron.  se-moN'  dQ  moN-for'. 

For  ON,  see  p.  27. 

Montholon,  de — dQ  moN-tO-ldN'. 
For  ON,  see  p.  27. 

morceau — mor-so'. 
Morea — mo-re'-a, 
morganatic — mor-ga-nat'-ik. 
Morgarten  (Battle  of) — m6r-gar'-t6n. 
morsel — mor'-sel,  not  m6r'-sl. 
See  damage, 

mortal — m6r'-tl ;  mor'-t^l  (Ston). 
mortise — m6r'-tis,  not  mor'-ttis. 
See  damage. 

mosasaurus — m6s-a-s6r'-tis  ormo-sa-s6r'-Qs. 

mosquito — m6s-ke'-to. 

mot  (witticism) — m6t  or  mo. 

moth — m6th. 

See  accost^  moths. 

Mounet-Sully — mob-na'  sul-le'. 
For  ii,  see  p.  26. 

mousquetaire — mobs-ke-tlr'. 
mouth  (vb.) — mowth,  not  mowth. 
mucedin — mu-se'-din  or  mu'-se-dln. 
Mudie — mu'-de  ;  Scotch  pron.  mob '-de. 
Muir — mur. 

(For  Key  of  Signs  ^  see  p.  37.) 
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nniltijugous — mtll-t!j'-u-gtis. 

The  Standard  Dictionary  gives  miil-t!-jQ'- 
giis. 

multipartite — mQl-tip'-ar-tIt  or  mCil-t!-par'- 

tlt. 
multiplicate — mtir-ti-plik-at  or  mtil-ti-pl!k'- 

at. 
multitude — mOl'-tl-tud,  not  mOr-ti-tobd. 
Murcia — miir'-sh!-a  ;  Sp,  pron.  mobr'-the-a. 

See  Cervantes. 

Murfreesborough  —  mOr'-fres-bQr-rO,    nd 

mOr'-fez-bQr-ro. 
muscat — mds'-kat. 
muscatel — mtis'-ki-t6l. 
Musde  des  Thermes — mii-za'  da  tdrm. 

For  U,  see  p.  26. 

musicale — mQ-ze-kal'. 
mustachio — mtls-ta'-sho. 
See  mustache, 

Mycale— mik'-a-le. 
myopia — mi-o'-pl-a. 

See  presbyopia, 

myopic — mi-5p'-Ik. 

%^^  presbyopic, 

Mysia — mish'-i-a. 


{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Naaman — na'-a-man. 

Nablus — nab'-ltts. 

Nagasaki — na-ga-sa'-kl. 

Nana  Sahib — na'-na  sa'-hib. 

Napoleon — na-p0'-le-6n  ;  Fr.  pron.  na-po- 

la-6N'. 

For  6n,  see  p.  27. 

N  apoli — na'-po-le. 
narrow — nSr'-ro,  not  nar'-rQ. 
See  damage. 

Narvaez,  de — da  nar-va'-fith. 

Lippincott's  Biographical   Dictionary   ac- 
cents the  final  syllable.     See  Zamacois. 

Nasby  (Petroleum  V.) — naz'-bi. 

See  Naseby, 

Nasr-ed-Din — nas-r-ed-den'. 

N  assau — nas'-s6. 

nasturtium — nas-tQr'-shtim,     Latin     pron. 

nas-tQr'-shi-tim. 
nasute — na'-sQt. 
natal — na'-tl. 

See  NaiaL 

Natick— na'-t!k,  not  nat'-ik. 
nationalize — nash'-Qn-al-iz. 
natural — nat'-yu-ral. 

{For  Key  of  Signs ^  see p,  37.) 
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Naugatuck — n6'-gi-ttik. 

The  Standard  Dictionary  accents  the  fi 
syllable. 

nauseation —  no-she-a'-shOn. 
Nausicaa — no-sik'-a-a. 
Navesink — nav'-slngk. 

"  The  Highlands  of  Navesinkr 

navicular — na-vik'-yu-ler. 

Nazarite — naz'-a-rlt. 

Nazaritism — naz'-a-rit-izm. 

Neanderthal  (Skull)— na-an'-ddr-taL 

N  eapolis — ne-ap'-o-lis. 

necessarily — n6s'-€s-sgr-rt-][,  not  nfis-gs^ 

\U. 
necessary — ngs'-6s-sa-r!. 
Necker — n6k'-er;  Fr.  pron.  n^k-k^r'. 
necrologic — nek-ro-l6j'-!k. 
necrologist — ne-kr6l'-6-jist ;  n6k  (Stor.  i 

C). 
n^gligd — na-gle-zha'. 

See  negligee, 

negotiable — ne-gO'-shl-a-bl  or  ne-go'-sha 
negotiation — ne-go-sh!-a'-shttn. 
Negropont — neg'-ro-p6nt 
Neilson — nel'-sQn. 
See  Nihson, 

N  daton — na-la-t6N'. 

For  ON,  see  p.  27. 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  37.) 
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nea — ne'-me-a,  not  ne-m6'-a. 
Dhelococcygia — nef-dl-o-kbk-sij'-I-a. 
hrite — ngf'-rlt. 
iilly — no-ye'. 
For  o,  see  p.  25, 

rosis — nQ-ro'-sis,  not  nob-rO'-sKs. 
ter — nu'-ter,  not  nob'-ter. 
tral — nQ'-tral,  not  nob'-tral. 
Arnham  (College) — nQ'-nQm. 
See  Alnwick, 

rs — nuz,  not  nobz. 

I   Percys— na  per'-saz  ;    Fr.   proa    na 

par-sa'. 
an-King — ngan-k!ng'. 
ene — nl'-sen  or  ni-sen'. 
eel— nIkM,  not  n!k'-gl. 
:ollet — ne-ko-la'. 
fel--ni'-ggl. 

*•  The  Fortunes  of  Nigeir 

sson — nir-sOn. 
See  Neilson, 

neguen  (Treaty  of) — nKm-a'-gjSn  ;  nlm'- 
wa-g^n  or  nim'-wa-g^n  (Gaz.). 

nes — nem. 
See  Nismes, 

ita — ne-se'-ta. 

i^For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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Noachian — no-a'-ki-an. 

"  The  Noachian  deluge." 

Noailles,  de — dfl  no-aP-yti  or  dQ  no- 
nobless — no-blSs'. 

Also   spelled   noblesse^  but  pronou 
above. 

Nodier — no-de-a'.     . 
Noll— n6l. 

''ox^Noiir 

NoUekens — n6l'-le-k6nz. 
nom  de  guerre — ndN  dQ  g4r. 
For  6n,  see  p.  27. 

nonchalant — noN-sha-laN'. 

For  aN,  dN,  see  pp.  26,  27.     See 
lance. 

nonjuror — n6n-jQ'-rer. 

Worcester  prefers  n5n'-jQ-rer. 

Northampton — north-amp'-ttin,  not 
hamp'-tQn. 
See  Southampton, 

northward — north'-werd. 
nostalgy— n6s-tar-jK ;  n6s'-tal-ji  (W^ 
N  ostradamu  s — n  6s-tra-da'-m  tis. 
noteworthy — not'-wtir-thi,  not  not-w 
Nottingham — n6t'-](ng-Qm. 
See  Alnwick, 

Nourmahal — nobr'-ma-hsll. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 


JOOO  ADDITIONAL    WORDS,  6oi 

noways — no'-waz. 

Nozze  de  Figaro — nod'-za  da  fe-ga-rO'. 

nudity — nu'-di-ti,  noi  nob'-dJ-t!. 

N  ueces — n  wa'-sSs. 

numerous — nu'-mer-Os,  not  nob'-mer-tis. 

nunchion — nOn'-cliQn. 

Worcester  and  Stormonth  say  ntln'-shiin. 

nuncupatory — ntin-ku'-pa-to-rl ;    nOng'-ko- 

pa-to-r]f*(C.). 
Nunez — nobn'-y6th. 

See  canon,  Zamacois. 

nutriment — nQ'-trK-mgnt,  not  nob'-trK-mfint. 
nutrition — nu-trlsh'-tin,  not  nob-trish'-Qn. 
nutritious — nu-trish'-Os,  not  nob-trKsh'-Os. 
nutritive — nu'-tri-tiv,  not  nob'-trK-tKv. 
Nuyts  (Islands) — nits, 
nylghau — nfl'-go. 

Also   spelled   nylgau,   but   pronounced   as 
above. 

Nystadt  (Peace  of) — nu'-stat. 

For  u,  see  p.  26.     In  Danish,  j^  is  equiva- 
lent to  French  u  (ii). 

o 

oath — Cth,  not  oth. 
See  oaths, 

oatmeal — ot'-mel,  not  ot-mel'. 

See  ice-cream, 

(For  Key  of  Signs  ^  see  p,  yi^ 
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Obeid — O'-bad  or  C-ba'-ed. 
obey — 0-ba'. 
Obi— o'-be. 
obit— O'-bIt  or  Ob'-it. 
obiter  dicta— 6b'-](-ter  dik'-ti. 
oblate— 6b-Iat'  or  6b'-lat. 
See  prolate, 

obligor — 6b-lig-6r'. 

obtrude — 6b-trQd',  not  6b-trobd'. 

obtuse — 6b-tQs',  not  6b-tobs'. 

occasion — 6k-ka'-zhCin. 

occultism — 6k-ktilt'-izm,  not  6k'-ktllt-lzm 

occultist— Sk-ktilt'-ist,  not  bk'-ktilt-Ist. 

Oconomowok — o-k6n'-o-mO-w6k. 

octave — 6k'-tav. 

od  (force) — od  or  6d. 

odontalgia — O-dSn-tal'-jI-a. 

odontology — 0-d6n-t6l'-0-jI. 

oedema — e-de'-mi. 

off— 6f. 

See  accost, 

offal— 6r-fl. 

See  accost, 

Offenbach— df'-en-bak. 
offer — 6f-fer. 

See  accost, 

office— 6f'-fKs. 
See  accost, 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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iate— Sf-ftsh'-I-at 
See  accost, 

ious — 6f-fish'-0s. 

See  accost. 

►ring — 6f'-spring. 

See  accost. 

-6ft. 

See  accost, 

— O'-ger. 

ihoma — 6k-la-ho'-ma. 
— o'-kra. 
-old,  not  ol. 
n — old'-n,  not  old'-fin. 
^s — ol'-dis  or  oldz. 
See  Alnwick, 

:— o'-le-ik. 

The  Standard  Dictionary  says  5-lg'-lk. 

podrida — 6l'-la  po-dre'-da  ;    Sp.  pron. 
or-ya  po-dre'-da. 
See  llano, 

ir  Khayyam — o'-mar  kl-yim'. 
er — 6m'-ber. 

Also   spelled  ombre,   but    pronounced    as 
above. 

eara — o-ma'-ra,  not  O-me'-ra. 
iyyades — 6-ma'-y4dz. 
naya — 6m-ma'-ya. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  37.) 
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omniscience — 5in-nish'-6ns. 

Worcester  prefers  5m-nXsh'-e-Sns. 
Omphale — 6ni'-fa-le. 
once  Tn.) — 6ns. 
once  (adv.) — wQns. 
Onesimus — o-nSs'-i-mOs. 
onomatopoeia — 6n-o-mat-0-pe'-yau 
onomatopoetic — 6n-o-mat-o-pO-6t'-l[k. 
Oost,  van — van  ost. 
Ophelia — o-fe'-li-a  or  o-fel'-ya. 
ophthalmic — 6f-thal'-m!k. 

Worcester  prefers  6p-thSl'-mtk. 
opinion — o-pKn'-yfln. 
opportunism — 6p-p6r-tQ'-nKzm. 
opportunist — Sp-pbr-tQ'-nlst. 
opportunity — 6p-p6r-tu'-nl-tl[. 
orang-utan — o-rang'-db-tSn. 

See  orang-outang, 
ordinarily — or'-din-a-ri-ll,  not  6r-dIn-a'-ri-lL 
Orfeo — or-fa'-o. 
Orinoco — o-rl-no'-ko. 
Orleans  (Maid  of) — dr'-le-Snz ;  Fr.  proa 

6r-la-aN'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Orloff— 6r-l6f'. 

Accent  the  ^«^/ syllable. 

orthognathous — 6r-th6g'-na-thtis  ;  dr-th6g- 
na'-thtis  (Won). 

{For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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Osawatomie — 6s-a-wat'-o-me. 
"  Osawatomie  Brown.** 

Osceola — 6s-se-C'-la. 

Osiander — O-ze-an'-der. 

osseous — 6s'-se-tis. 

Worcester  gives  6sh'-e-tls  as  a  secondary 
pronunciation.  Smart  says  :  "  6s'-se-(is,  col- 
loquially 6sh'-iis." 

Ossining — bs'-In-Kng. 
otalgy — o-tal'-jK. 

Otard — O'-tard ;  Fr.  pron.  C-tar'. 
"a/ar// brandy." 

Otero — o-ta'-ro. 
otic — O'-tik. 

Stormonth  says  5t'-lk. 

Otiose — o'-shi-Os. 

Worcester  places  the  accent  on  the  final 
syllable. 

otium  cum  dignitate — o'-shi-tim  kflm  dig- 

ni-ta'-te. 
ottar— 6t'-tar. 

See  attar, 

Ouachita — w6sh'-e-t6. 

Oudenarde  (Battle  of) — ow-d6n-ar'-de. 

Ouse — obz. 

overslaugh  (n.) — o'-ver-sl6. 

The  Century  Dictionary  accents  the  final 
syllable. 

(For  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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overture— o'-ver-tur. 
ovine — o'-vln. 

The  Standard  and  Century  say  o'-vtn. 

ovoviviparous — o-vo-vi-vip'-a-rtls. 
oxalis — 6ks'-a-lis. 
Oxon — 6ks'-6n. 
Oxonian — 6ks-o'-nK-an. 
See  Cantabrigian. 


pachydermatous — pak-i-der'-ma-tOs. 
pacificatory — pa-sJf'-i-ka-to-rL 
Padan-Aram — pa'-d^n  a'-rSm. 
Paderewski — pa-da-r6v'-ske. 
padre — pa'-dra. 
paean — pe'-^n. 

The  Standard  Dictionary  gives  pS'-^n  as  j 
secondary  pronunciation. 

Paez — pa-6th'. 

See  Zamacoi's. 

Pakenham — p4k'-6n-tim. 

See  Alnwick, 

Palatine  (Hill)— pSl'-a-tln  ;  pal'-a-t!n  (C). 
Palazzo  Reale — pa-lat'-so  ra-a'-la, 
Palestrina,  da — da  paJ6s-tra'-na. 
Paley — pa'-lL 
palliative — pal'-li-a-tKv. 

(For  Key  of  Signs y  seep,  37.) 
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palmy— pam'-I. 
paludal — pa-lu'-dal. 

The  Standard  and  Century  say  pil'-ya-dil. 

Pamela: — pa-me'-la  or  pSm'-e-la. 
Pamlico — pSm'-llk-O. 
panacea — pSn-a-se'-a. 

The  Standard  Dictionary  gives  pSn-a-sa'-a 
as  a  secondary  pronunciation. 

Panay — pa-nl'. 
pancreatic — pan-kre-at'-ik. 
Panope  (town) — pSn-o'-pa. 
See  Panope  {nereid), 

Panope  (nereid) — pSn'-O-pa. 
See  Panope  {town), 

pant — pant,  noi  pSnt. 
See  ask. 

Pantagruel  —  pSn-tag'-rdb-el ;     Fr.    pron. 
paN-ta-gru-6l'. 
For  kN,  ti,  see  p.  26. 

Pantheon  (Le) — iQ  paN-ta-6N'. 
For  aN,  6n,  see  pp.  26,  27. 

Panurge — pSn-Orj' ;  Fr.  pron.  pa-niirzh'. 

For  ii,  see  p.  26. 

Pao  d'Assucar — pa'-oN  das-sc5b'-kar. 
For  ON,  see  p.  27. 

Paphos —  pa'-f  6s. 
papillary — pap'-Il-Ia-rL 
papillose — pSp'-II-los. 

(Ju?r  Key  of  Signs ^  see  p.Yi^ 
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paradisean — pSr-a-dls'-e-an ;  par-a-dlzh'-yan 

(Won), 
parasitism — par'-a-sl-tizm. 
parhelion — ^par-hel'-ytin  or  pSr-he'-lI-dn. 

Worcester  prefers  the  second. 

Parsee — pSr'-se  or  par-se'. 

Also   spelled  Parsi^   but    pronounced   as 
above. 

Parsifal — p^r'-slf-al. 

Also  spelled  Parcifal^  but  pronounced  as 
above. 

Parthenopean — par-thgn-o-pe'-Sn. 
"  The  Parthenopean  Republic." 

partisan — par'-tJz-an. 

Also  spelled  partizan,  but  pronounced  as 
above. 

Pas-de-Calais — pas-dQ-ka-la'. 
pasha — pa-sha'. 
See  pacha, 

Pasquier — pas-ke-a'. 
Passavant — pas-sS-vaN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Passignano — pas-sen-yS'-nO. 

See  baignoire. 

Passow — pas'-s6. 
Patripassian — pa-tri-pSsh'-an. 

The  Standard  Dictionary  says  pa-trl-p&s'-!- 
^n  or  p^t-rl-pS,s'-l-an. 
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Pauline  (Epistles) — p6'-lln  ;   pd'-lln  (C.)  ; 

not  p6Men. 
Pauw,  van — van  pow. 
pedagogic — p6d-a-g6j'-ik. 
pedagogist — pgd'-a-gSg-Ist 
pedale — pa-da'-la. 
Pedobaptism — pe-do-bap'-tKzm. 
Pedobaptist — pe-dO-bSp'-tKst. 

Also  spelled  Padobaptist^  but  pronounced 
as  above. 

Pegu — pe-gob'. 

pekoe    (tea) — pgk'-5    or    pe'-ko ;    pe'-ko 
(C). 

Worcester  prefers  pe'-ko. 

Peleus — pe'-le-Qs  or  pe'-lQs. 
Pelion  (Mount)— pe'-li-6n. 
pell-mell — pd-m6l'. 

See  pall-mall. 

pellucid — pgl-lu'-sid,  not  pSl-lob'-sId. 
Pelopidas — pe-l6p'-I-das. 
Peloponnesian — p6l-0-p6n-ne'-shan  or  pgl- 
o-p6n-ne'-zhan ;      pd-O-pC-ne'-sI-Sn 

(C). 
penal — pe'-nSl. 
Penang — pe-nSng'. 
Peffas — pgn'-y^s. 

See  canon. 

penchant — paN-shaN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

(jFar  Key  of  Signs ^  see  p.  3lC^  fl 
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Peniel— pe-nl'.6l. 

peninsula — pgn-In'-sQ-la,  not  pgn-In'-shQ-la. 
Perirhyn — p6n'-rKn. 

pension  (boarding-house) — psiN-sydN'. 
For  aN,  6n,  see  pp.  26,  27. 

Pentelic— pgn-t6l'-ik. 
Pentelicus  (Mons) — m6nz  pen-ter-Ik-tis. 
Penthesilea — pgn-the-sll-e'-a. 
peregrine — pfir'-e-grin. 
Pereire — pSr-ar'. 
P^re-Lachaise — pir-la-shaz'. 
perfected — per'-f6kt-6d  or  per-fgkt'-6d. 
Worcester  gives  the  first  only. 

Pergolesi — p6r-gO-la'-ze. 
Periander — pSr-i-an'-der. 

"  Periander  of  Corinth." 

pericarditis — pgr-i-kar-dl'-tls. 

See  itis. 

P^rier — pa-re-a'. 
Perigord — pa-re-gor'. 
peril — p6r'-il,  not  p6r'-0l. 

See  damage, 

perimeter — pgr-im'-e-ter. 
Perioeci — p^r-i-e'-sl. 
Perrault — pa-rO'. 
personality — per-sSn-alMt-if. 
See/^rsowaZty. 
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personalty — per'-sSn-al-tK. 
See  personality, 

Perugia — pa-rob'-ja. 
pesade — pe-sad' ;  Fr.  pron.  pe-zad'. 
Peschel — pa'-shel. 
Peschiera — pgs-ke-a'-ra. 
See  Cheruhini, 

peseta  (coin) — pa-sa'-ta, 

peso  (coin) — pa'-sO. 

Pestalozzian — p6s-ta-l6z'-zi-an    or    p6s-ta- 

lot'-si-an. 

See  Festalozzi, 

petiole — pSt'-i-ol. 
Petion — pa-te-oN'. 

For  6n,  see.  p.  27. 

petition — pe-tish'-dn. 

Petrine — pe'-trin  ;  pe'-trJn  (C). 

**  The  Petrine  Epistles." 

petrous — pe'-triis. 

The  Standard  Dictionary  says  pet'-rtis,  and 
the  Century  prefers  it. 

pfennig — pfSn'-nitg. 
Phaeacians — fe-a'-shSnz. 
phalange — fa-ISnj' ;  Fr.  pron.  fa-laNzh'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Phalaris— fal'-a-rKs. 
Pharpar — far'-pSr. 
See  Abana. 

(For  Key  of  Signs,  see  ^.  ^1  .'^ 
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phenol — fe'-nol. 
Philse— fl'-le. 
Philander— fl-lan'-der. 
philanthropic — fil-Sn-thrfip'-ik. 
philanthropist — ftl-Sn'-thro-pIst. 
philanthropy — ftl-Sn'-thro-pI. 
Philip— ftl'-Ip,  not  fil'.flp. 
See  damage. 

philological— fil-o-lbj'-ik-al. 
philomusical — fil-o-mu'-zik-al. 
phlogiston — flo-jis'-tOn. 
phonetization — fo-ne-tiz-a'-shtin. 

AVorcester  and  the  Standard  say  fo-ne 
a'-shiin. 

phonic — fbn'-Jk  or  fo'-nik. 
phonotype — fo'-no-tip. 
phonotypy — fo-n6t'-i-p)[  or  fo'-no-tl-pi. 
phrenologic — frSn-o-lbj'-ik  or  fre-no-l6j 
Phryne — fri'-ne. 
pianissimo — pe-a-nKs'-sim-o. 
pianiste — pe-a-nest'. 
%t^  pianist, 

piaster  (coin) — pi-Ss'-ter. 

Also   spelled  piastre^   but  pronounces 
above. 

Piave — pe-a'-va. 

picayune  (coin) — p]tk-a-yun'. 

P'ccini — pe-che'-ne. 
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picra — pi'-kra. 

The  Standard  Dictionary  says  ptk'-ra. 

picric — pi'-krik  or  pik'-rik. 
Pictet — pek-ta'. 

picture — pKk'-tur,  not  pKk'-chOn 
piece  de  resistance — pyas  dfl  ra-zes-taNs'. 
For  aN,  see  p.  26. 

pietism — pl'-e-tfem. 
piked — pikt  or  pi'-ked. 
Pilatus  (Mount) — pe-la'-tobs. 
pileated — pi'-le-a-t6d  or  pil'-e-a-tgd.  ^ 
pillow— pKl'-lo,  not  pil'-lii. 
See  damage, 

pilose — pi-Ios'  or  pi'-los. 
Piloty,  von — fon  pe'-Io-te. 
Pilpay — p](I'-pi  or  pil'-pa-e. 
"  The  Fables  of /^///J^j." 

Pincian  (Hill) — pin'-chan. 
Pinel — pe-nd'. 
pinnatifid — pin-nat'-i-ftd. 
Pinzon — pen-thon'. 
See  ZamacoU, 

piquancy — pe'-k^n-s!  or  pik'-Sn-sI. 

See  piquant, 

Pisano  (Nicola) — ne-ko'-la  pe-za'-no. 
pismire — pis'-mlr. 

Worcester    prefers     piz'-mir.     Stormonth, 
Walker,  and  Smart  also  say  p\z'-icvvt. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  y] ,") 
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pistachio — pis-td^-^id ;  p!s-ta'-shI-0  or  pis- 

ta'-shi-o  (Standard), 
pith — pKth,  not  peth. 
Pittacus — pit'-ta-ktis. 

**  Pittacus  of  Mitylene." 

Pitti  (Palace)— pit'-te. 

plaguy— pla'-gl. 

planchette — plSn-shgt' ;    Fn    pron.    plaN- 

shet'. 

For  aN,  see  p.  26. 

Plan9on — ^plaN-s6N'. 

For  aN,  ON,  see  pp.  26,  27. 

Plantagenet — plSn-t^j'-e-net 
plaque — plak. 
plasma — plfiz'-ma. 

The  Standard  Dictionary  and  Century  say 
plis'-ma. 

Platonist — pla'-to-nKst. 
Plautus— pl6'-ttts. 
pleasance — plgz'-Sns. 

Worcester  prefers  ple'-z^ns.     "  The  Mid- 
way Pleasance  r 

plebeian  ism — ple-be'-ySn-Izm. 
plenitude — pl^n'-I-tQcL 
Ploermel — plo-^r-mgr. 
Plombieres — pl6N-byar'. 
For  6n,  see  p.  27. 

Plon-Plon — ploN'-pldN. 
For  ON,  see  p.  21. 
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Tie — plum,  not  plobm. 
nnle — plQ-muI 

•al — plu'-fal,  not  plob'-rtfl. 

to — plQ'-to,  not  pldb'-to. 

tus — plQ'-tds,  not  plob'-ttis. 

ce — pO-les'. 

k  (James  K.)— pok,  not  polk. 

ice  verso — p6r-lis-e  ver'-sO. 

^glot— p6r-!-gl6t. 

ynesian — p6l-i-ne'-zhcin     or     p6l-!-ne'- 

shSn. 
^syllabic— pbl-I-sil-lab'-ik. 
^syllable— p6l'.][-s!l-la-bl. 
^theism — p6r-Rhe-!zm. 
yrxena — po-liks'-e-na. 
lace — pCim'-as. 

ipano — p6m'-pa-no  or  p6m-pa'-no. 
fipeius — p6m-pe'-ytis. 
itefract — p6m'-fr6t. 

See  Alnwick. 

liteal— p6p-l](t'-6-al ;  p6p-l!-te'-al  (Stor., 

(C). 

"  The  popliteal  artery. " 

:ine — p6r'-sin. 
I — por,  not  p6r. 
See  pour, 

sena — por'-se-na. 
See  Porsenna, 

(Far  ICey  of  Signs,  see  p,  y\:\ 
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Porsen  na  — p6r-s6n'-2L 
See  Porsena, 

Portalis — p6r-ta-les'. 

portfolio — p6rt-fol'-y6       or      port-fo'Ji 

p6rt-fo -ll-O  or  port-fol'-yo  (Won 
Porto  Ferrajo — por'-to  f6r-ra'-yo. 
Posili  ppo  — po-se-lep'-po. 
position — pO-zish'-Qn. 
post-obit — p6st-o'-bit  or  ftb'-it ;  post-o' 

(Won,  C). 
potato — po-ta'-to,  not  po-ta'-tQ. 

See  damage, 

Potemkin — po-tSm'-kin  ;     Russian    pr 

p6t-yom'-kin. 
potentiality — po-tgn-shl-ar-I-tl. 
Potocki — ^po-t6ts'-ke. 
pour — por,  not  p6r. 

See/<?r^. 

Pourtales,  de — dti  pobr-ta-la'. 
Pozzo  di  Borgo— pot'-s6  de  bor'-go. 
Prado  (Madrid) — pra'-do.     • 
prance — prans,  not  prSns. 
See  ask. 

Prater  (Vienna) — ^pra'-tfir. 
preamble — pre'-Sm-bl,  not  pre-am'-bl. 
prebendal — pre-b^n'-dal. 

The  Century  and  Standard  say  pr$b'-Sn 

Preble— preb'-l. 
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preceptory  —  pre-sfip'-to-ri ;     pres'-gp-to-ri 

(Won). 
preci  net — pre'-slngkt. 
predicative — prgd'-i-ka-tlv. 
prefatory — prgf'-a-tO-rK. 
preposterous — pre-p6s'-ter-Qs,  not  pre-p6s'- 

trds. 
presbyopia — pr^s-bK-o'-pI-a. 

See  myopia, 

presbyopic — pr^s-bl-6p'-!k. 
See  myopic, 

prescient — pre'-shi-^nt  or  pre'-sh^nt. 
president — pr^z'-I-dgnt,  not  pr^z'-i-dflnt. 
See  damage, 

Presque  Isle — prgs-kel'. 
"  preteritive — pre-t6r'-](-t!v,  not  prSt'-er-K-tlv. 
Priapus — pri-a'-pQs,  not  prr-a-ptis. 
prie-dieu — pre-dye' ;  Fr.  pron.  pre-dyo'. 
For  o,  see  p.  25. 

Priene — pri-e'-ne. 
prima  donna— pre '-ma  d6n'-na. 
princesse — pr!n-sgs' ;  Fr.  pron.  priN-sfis'. 
For  ^N,  see  p.  26.     See  princess. 

prism — priz'-m,  not  priz'-dm. 

See  chasm, 

privat-docent — pre- vat'  dot-sfint'. 
proceeds    (n.) — pro'-sedz ;     pro'-sedz     or 
pro-sedz'  (Won). 

(I^or  ^ey  of  Signs ^  see  p.  37 .") 
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procurator — pr6k'-yu-ra-ter. 

procuress — pro-ku'-r6s,  not  pr6k'-yu-r&. 

prodigious — pro-dij'-ds. 

program — pro'-gram,  not  pro'-grtim. 

There  is  no  authority  for  the  vicious  pr 
nunciation,  pro'-grttm.     ^^^  programme, 

programme — pro'-grSm. 
See  program, 

prohibitory — pro-hib'-it-6-rI. 
prolate — pro'-lat 

The  Standard  Dictionary  prefers  pr6'-li 
See  oblate, 

prolegate — pr6'-l6g-at ;  prd-l6g'-at  (C). 
proletary — prdl'-e-ta-r!  or  prO'-le-ta-rl. 
prolocutor — prSr-O-ku-ter   or    pro-l6k'-yi 

ten 
promontory — pr6m'-tin-t0-rl. 
Proph^te,  Le — Id  pro-fat', 
propitiate — pro-plsh'-l-at 
propylon — pr6p'-il-6n. 
prosaist — pro'-za-fet. 

Worcester,  Stormonth,  and  Smart  say  pr 
za'-ist. 

Prospero — pr6s'-pe-ro. 
"  The  Tempest." 

prosperous — pr6s'-per-tis,  not  prfis'-prOs. 
protrude — prO-trud',  not  pro-trdbd'. 
Provence — prO-vaNs'. 
For  aN,  see  p.  26. 
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Prudhon — prii-ddN'.     • 

For  ii,  6n,  see  pp.  26,  27. 

Prussia — prQsh'-ya  or  prob'-she-a. 
prussiate — prds'-sl-at,  pr6bs'-s!-at,  or  ptf 

i-at 
Psalms  (Book  of) — sSniz,  no^  sSmz. 
psychiatry — sI-ki'-a-trK. 
psychomachy — si-kSm'-a-kK. 
psychosis — sI-ko'-sKs. 
Pueblo— pw&b'-lo. 
pugh — poo  or  pd. 
Pulci — pobl'-che. 
Pultowa  (Battle  of) — pol-ta'-va. 

Also   spelled  Poltava^  but  pronounced 
above. 

Pultusk  (Battle  of) — pdbr-tobsk. 
punctilious — pdnk-tir-yds. 

The  Standard  and  Century  say  ptingk-tir- 
I-iis. 

purificative — pQ'-ri-fi-ka-tiv. 

The   Standard    Dictionary   says   pO-Hf'-I- 
ka-tXv. 

pursue — pdr-sd',  not  pdr-sob'. 
pursuit — pdr-sut',  not  pdr-sobt'. 
pursy — pdr'-sl,  not  pds'-sK. 
put — pdbt,  not  pdt. 
putlog — pdbt'-l6g  ;  pdt'-l6g  (Won). 
Puy  de  D6me — pii-e'  dd  dom. 
For  a,  see  p.  26. 

{For  JCey  of  Signs ^  see  ^.  3T .") 
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^Tia-^pi-ja'-ma,  • 
^^    Also  spelled  paijama,  but  pronounce 
above,     ^ttpajama. 

omancy— pir'-o-man-sl,   not  pi'-ro-r 
sK. 
Totechnics — plr-o-t^k'-niks,  not  pi-ro-i 
niks. 
See  pyrotechny. 

pyrotechny — pir'-o-tfik-nl,  not  pi'-ro-td 

See  pyrotechnics, 

Q 

quadriga — kw6d-rl'-ga. 

quadri jugate — kw6d-r][j'-u-gat  or  kw6 

ju'-gat. 
quadripartite — kw6d-r][p'-ar-tlt  or  kw6 

par'-tlt. 
quality — kw6l'-i(t-i(. 
quantity — kw6n'-ti(-t][. 
quasi — kwa'-si ;  kwa'-si  (Ston). . 
quasimodo — kwcis-i-mo'-do. 
Quasimodo — ka-ze-mo'-do. 

"  Notre  Dame  de  Paris." 

quatrain — kw6t'-ran. 
Queenstown  —  kwenz'-tdn,     not     kw< 
town. 

See  Alnwick. 

quelle  sotise — kel  so-tez'. 
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quelque  chose — k^r-kd  sh6z. 
Quentin  Durward — kwfin'-tin  dOr'-wan 
quercitron  —  kwer'-sit-rdn  ;     kwer-sit'-i 

(Won). 
Quer^taro — ka-ra'-ta-rO. 
Quesnel — ka-nel'. 
Queux — ko  or  kyQ. 
.  For  o,  see  p.  25. 

Quiberon — ke-brdN'. 
For  6ii,  see  p.  27. 

Quogue — kw6g. 

quorum — kwo'-rdm,  not  kw6r'-dm. 

quotient — kwo'-shgnt. 

R 

raceme — ra-sem'. 

raj — raj. 

raja — ra'-ja  or  ra'-ja. 

Also    spelled   rajah^  but    pronounced    as 
above.     See  rajah. 

Rajpoor — ^raj-pobr'. 
raj  poot — raj-pobt'. 

Also   spelled   rajput^   but    pronounced   as 
above. 

Rajpootana — raj-pob-ta'-na. 
Rakoczy  (March) — ra'-kot-se. 
Rainarfan — rim-ardan'. 
Ramapo — r^m-a-pO'. 

Accent  the  final  syllable. 

(For  /Cey  of  Signs,  see  p,  y]  .^ 
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/ 


rament — r5m'-Srit     '  ' 

rancho — rSn'-cho  ;  ran'-cho  (C).         i 
Ranke,   von — ^f on   rSn'-kfe ;    f on    Tang'4ci 

(Biog.). 
rapport — rSp-port' ;  Fr.  pron.  ra-pdr'. 
rasorial — ra-zo'-ri-5l. 
Rasselas — rSs'-se-las.    . 
Ravaillac — ra-val-yak'  or  ra-va-ySk'. 
ravelin — r^v'-lln,  not  riv'-6i-](n'. 
ready-made — r6d'-i-mad,  not  r6d-i-mad'. 
rebel  (n.)— reb'-Sl,  ;^^7/ reb'-l. 

See  damage, 

receptory — re-sSp'-to-ri. 
recollect  (to  remember) — rSk-6l-lSkt'. 
rectitude — r6k'-t!-tQd,  not  rgk'-tl-tobd. 
Redan — re-dan'.  ., 

redemption — re-d6mp'-shQn,   n^t  re-dfim' 
shdn. 
Pronounce  the/  in  the  second  syllable. 

regicide — rgj'-i-sid. 
Regnault — rdn-yo'. 
See  baignoire, 

Regnier — rOn-ya'. 
See  baignoire, 

regular — r6g'-yu-ler. 

rei  (coin) — re  ;  //.  Teis  (ra'ris  or  rez),  ,; 

Reille— ra'-yd. 

See  Boulogne, 
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ligio  Medici — re-lij'-i-o  mSd'-i-sI. 

nigrate — rgm'-I-grat  or  re-ml'-grat.    \ 

lascence — re-nas'-s6ns. 

lege — re-nej'  or  re-neg',  not  re-nIg'. 

lew — re-nu',  not  re-nob'. 

liform — r6n'-!-f6rm. 

litence — re-ni'-tgns. 

itier — raN-tya'. 

For  aN,  see  p.  26. 

)ast — re-past',  not  re-pSst'. 
See  ask. 

)etend — rgp-e-tSnd'. 

The  Standard  and  Century  say  rep'-e-tend. 

)etitor — r6p'-e-ti-t6r. 
)lum — re'-pldm. 

The  Standard  and  Century  say  rep'-lilm. 

)ortorial — re-por-to'-ri-lL 
[uisite — rgk'-wiz-It. 
identiary — r6z-!-den'-sha-rlf. 
idue — rSz'-!-du,  not  r6z'-i-dob. 
ignee — rfiz-in-e'. 

The  Standard  Dictionary  says  re-zi-ne'. 

olution — r6z-o-lu'-shdn,    not    r6z-o-lob'- 

shdn. 
piled — rgs'-pit-gd,  not  re-spl'-t6d. 
stigouche — rSs-ti-gobsh'. 

When  written  with  an  accent  on  the^«tf/e 
(Restigouch^),  it  is  pronounced  rSs-t!-goo- 
sha'. 

(Jufr  JCey  of  Signs ^  see  p.  y]^ 
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Reunion — re-Qn'-ydn;  Fr.  pron.  ra-ii-nydN'. 
For  (i,  6n,  see  pp.  26,  27. 

revelry — rgv'-6l-r](. 

reverend — r^v'-er-find,  not  r6v'-er-ent 
rheumatic — ru-mat'-ik. 
rhizome — ri-zom'  or  rl'-zom. 
rhizopod — r!z'-o-p6d  or  rl'-zo-pftd. 
rhodeoretin — rO-de-o-re'-tin. 
rhumb — rOm  or  rdmb. 
See  rhomb, 

riant — n'-Snt ;  Fr.  pron.  re-aN'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Ricasoli — re-ka'-so-le. 
Ricord — re-kor'. 
rid — rid,  not  r6d. 

Rienzi  (Cola  di) — ko'-la  de  re-6n'-ze. 
Rigi-Culm — re'-ge-koblm. 
Rijks  (Museum) — reks. 
rimose — ri-mos'. 
ripeness — rIp'-nSs. 
See  damage. 

Ripon — rip'-dn. 

risk — risk,  not  resk. 

risqu^ — res-ka'. 

R  is  tori — re-sto'-re. 

rivose— riv-6s'  ;  rl'-vos  (C). 

Robbia,  della— d^lMa  rSb'-bi-S. 

Robusti — rc-bobs'-te. 
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robustious — ro  -  bQs'  -  chfls  ;    rO  -  bdst'  -  yds 
(Won,  Stor.). 

"A    robusiiouSy    periwig-pated    fellow."  — 
Shakespeare, 

rochet — r6ch'-6t. 
Roebling — r6b'-l!ng  or  ro'-bling. 
For  6,  see  p.  25. 

Roentgen — r6nt'-g6n. 
For  6,  see  p.  25. 

Roget — ro-zha'. 

''Rogers  Thesaurus." 

Rolla— r6l'-la. 
See  Rollo, 

Romany — rbm'-a-ni,  not  ro'-ma-nl. 

Also  spelled  Rommany^  but  pronounced  as 
above. 

romanza — ro-man'-za  ;  rO-mSn'-za  (Won). 
Roncesvalles    (Pass) — rdn-s^-val'-l^s ;  Sp. 

pron.  ron-thes-var-yfis. 

See  Cervantes,  llano. 

rondeau — r6n-d0'  or  r6n'-do. 
See  rondo. 

rondo — r6n'-do. 
See  rondeau. 

Rondout — r6n'-dowt,  not  -jwn'-dowt 
Roosevelt — ros'-vfilt,  not  robs'-v6lt. 

In  Dutch,  00  is  pronounced  like  o  long  in 
English,  or  like  00  in  door. 

(For  Key  of  Signs  ^  see  f,  y]^'\ 

1 


626  SUPPLEMENT  OF 

roquelaure — rOk'-e-lor. 
rorqual — ror'-kwal ;  r6r'-kw6l  (Stor.). 
Rosa  (Salvator) — sal-va'-tor  ro'-za. 
Rosicrucius — r6s-i-krob'-sh!-tis. 
Rossbach  (Battle  of) — r6s'-baK. 
For  K,  see  p.  28. 

Rousillon — r6b-sel-y6N'. 

For  ON,  see  p.  27.     "  All 's  Well  That  Enc 

Well" 

Roustam — robs'-tam. 

Rovigo — ro-ve'-go. 

rowan  (tree) — rO'-Sn  ;  row'-an  (C). 

Rowley — row'-lL 

Roxana — r6ks-a'-na, 

Rubaiyat — rob-bi-ySt'. 

Rubens — rob'-bSnz. 

rubiacin — rob'-bl-a-sln. 

ruble — rob'-bl. 

ruby — ru'-b!,  not  rob'-bL 

Rueil — rii-al'. 

For  ii,  see  p.  26. 

ruffianism — rtif'-y5n-!zm  or  rttf'-I-an-Izm. 

See  ruffian. 

rupee  (coin) — rob-pe'. 
ruse-de-guerre — riiz-dd-gar'. 
For  ti,  see  p.  26. 

Russ — rOs  or  robs, 
rutabaga — ru-ta-ba'-ga. 

{for  Key  of  Signs,  sec  ^.  ^1.^ 
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Saadi — sa'-de. 

'   '  Also    spelled    Sa'dt\   but    pronounced    as 
above. 

Saale — sa'46.  • 

Saarbruck — sar'-bruk. 

? .  ,i  5  Fpr  il,  see  p.  26. 

Saavedra — sa-a-va'-thra. 
See  Guadalquwir, 

sacque — sSk. 
saffron — sSf'-frOn. 

Worcester   gives   saf-fdrn  as  a  secondary 
form. 

Saghalien — sa-ga-le'-gn  or  sa-ga-len'. 

sainfoin — san'-foin  or  s5n'-foin. 

St.  Bernard — ^sant  ber'-nard  or  ber-nard' ; 

Fr.  pron.  sSn  bSr-n^r'. 

For  aN,  see  p.  26. 

St.  Bernard  (hospice  and  dog) — ^sant  ber- 
nard' ;  Fn.  pron.  sSn  b6r-nar'. 
For  ^N,  see' p.  26. 

St.  Dizier — sSn  dez-ya'. 
For  aN,  see  p.  26. 

Sainte  Genevi&ye— sSNt  zh6n-ve-av'. 

For  ^N,  see  p.  26.    See  St,  Genevieve  (  U,  &)• 

St    Francis   of    Assisi— sant  frSn^-ste  6v 
as-se'-ze.       /  ;  . :       : 

{For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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St.  Genevieve  (U.  S.) — sant  j6n-e-vev'. 
See  Sainte  Genevieve, 

St.  Germain  (Palace) — s4n  zhfir-maN'. 

For  ^N,  see  p.  26. 

St.  Jean  d'Acre — sSn  zhaN  da'-kr. 
For  aN,  ^N,  see  p.  26. 

St.  Jean  d'Angdly — sSn  zHSn  daN-zha-le'. 

For  aN,  EN,  see  p.  26. 

St.  John — sant'-j6n  or  sln'-jgn. 

See  Almvick, 

St.  Maur — sSn  mor'. 
For  ^N,  see  p.  26. 

St.  Omer — s5N-to-m6r'. 
For  Sn,  see  p.  26! 

St.  Pancras — sant  pSn'-krits. 
Saint-Saens — sSN-saN'. 

For  aN,  aN,  see  p.  26. 

Sais — sa'-is ;  sis  (Gaz.). 
Salamis — sal'-a-mis. 
salary — sal'-a-ri,  not  s4l'-ri. 
salival — sa-li'-vSl. 
salmonoid — sal'-m6n-oid. 
salsify — Scir-si-fr. 
salute — sa-lQt',  not  sa-ldot'. 
Samara — sa-ma-ra'. 
Samaria — sa-ma'-ri-a. 
samaroid — s5m'-a-roid. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 


K. 

s 
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lan — sa'-mi-Sn. 

"  The  Satfiian  Sage." 

el — sa'-ml-el  or  sa'-ml-eL 
OS — sa'-m6s. 

**  The  Sage  of  Samos" 

)var—  sa'-mo-var. 

Dhire — sam'-fir  or  sam'-fer. 

Die — s5m'-pl,  not  sam'-pl. 

i    (George) — j6rj    sSnd ;    Fr.    pron. 

zh6rzh  saNd 

For  aN,  see  p.  26. 

lusky — sSn-dds'-kL 

Jacinto — san  ja-sKn'-td. 

Miguel — san  me-g^l'. 

Remo — san  ra'-mo. 

a  Anna  or  Ana — san'-ta  an'-na  or  an'- 

See  canon. 

a  Scala — san'-ta  ska'-Ia. 
os-Dumont — saN-tOs'  du-m6N'. 
For  ii,  aN,  on,  see  pp.  26,  27. 

Yuste — san  yobs'-ta. 
*nt — sa'-pi-gnt. 
)f — sa'-p6r. 
ago — sSp'-sa-go. 
!ne  (gem) — sar'-d!n  or  sar'-din. 
See  sardine  {fish). 

(For  Key  of  Signs  ^  see  p,  y\^  ^^ 
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Sartoris — sar-to'-ris. 
sate  (imperfect  of  sit) — s«tt,  rarely  sat 
satrapy — sa'-tra-pl  or  sit'-ra-pL  : .     , 

The  Century  Dictionary  prefers  s3Lt'-ra-pL 

sausage — sd'-saj. 

The  pronunciation  s^'-s!j,  once  in  good 
repute,  is  no  longer  heard. 

savagery — s^v'-aj-rl ;  siv'-a-jer-i  (Stor,). . 

See  savage. 

Say  (Leon) — la-oN'  sa. 
For  ON,  see  p.  27. 

Scaean  (Gate) — se'-ftn. 
scaglia — skSl'-ya. 
scald  (to  burn)^-sk6lcL   • 
See  scald  {poet ). 

scaphoid — skSf'-oid  ;  ska'-foid  (Won), 
scapiform  —  ska'-pi-form  ;    skap'-f-fdrm 

(Won), 
scarce— skArs. 
Scarron — ska-roN'.  • 

For  6n,  see  p.  27. 

Sceaux — so.  , 

sceptic — sk6p'-tik,  /^/  s6p'-tik.  j 

Also   spelled  skeptic^   but  pronounced  ^  • 

above.  | 

Scheele's  Green — shelz'grerii  j 

See  Scheele,  I 

[For  Key  of  Si^,  see  f;  37.)  I 
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scherzando — sk6r-tsan'-do. 
schist — shist. 

schistose — shKs-tos' ;  shifs'-tos  (C). 
schizopod — skiz'-o-p6d ;  shiz'-o-pdd  (Stor.). 
Schley — shli. 
schloss-^shlds. 

Schonberg-Cotta — sh6n'-b6rG  k6t'-ta. 
For  0,  G,  see  pp.  25,  28. 

schooner — skdbn'-er. 

schottische— sh6t'-tesh  ;  sho-tesh'  (C).   ^ 

Also  spelled  scpotiish^  but  pronounced  as 
above. 

Schwartzenberg,     von — fon     shwart'-sSn- 
berg ;  Ger.  pron.  fon  svar'-ts6n-b6rq. 

For  G,  see  p.  28, 

scimiter — sim'-i-ter. 

Also  spelled  cimeter^  scimitar^  and  scymetar, 
but  pronounced  as  above. 

scire  facias-^ — $l'-re  fa'-shi-Ss. 

scission — ^sKzh'-On  or  sish'-On. 

scrofula — skr6f'-yu-la,  ^^/ skr6f'-yu-la. 

sculpture — skOlp'-tur  ;  skfllpt'-yflr  (Won). 

Seattle— se-atM. 

seclude — se-klud',  ;^^/.  se-klobd'. 

secund — se'-kflnd  or  sek'-Qnd. 

secundine— ^s6k'-Qn-dln  or  sSk'-On-din- 

seduce — se-dus',  not  se-dobs'. 

Seelye — se'-li. 

{For  Key  of  ^gns^  see  p."^^ 
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selah — se'-la. 

selenography — s6l-e-n6g'-ra-ft. 

Seleucidae — se4u'-si-de . 

Seleucus — se-lu'-kOs. 

semipedal — se-mTp'-e-dal ;  s6m-e-pe'-d^l  or 

se-mifp'-e-dal  (Won). 
Seneca — s6n'-e-ka. 
senegin — s6n'-e-j][n. 

The  Standard  and  Century  say  s^n'-e-pn. 

sentiment — s6n'-ti-m6nt,  not  s6n'-t!-mtint 
See  damage. 

separatist — s^p'-a-ra-tist. 
Septuagint — s6p'-tu-a-jint. 
Sequoia — se-kwoi'-a. 
servitude — serv'-Rod,  not  serv'-I-tobd. 
sesquipedal — s6s-kwi(p'-e-d^l. 

The  Standard  Dictionary  prefers  sSs'-kwI- 
pSd-ai. 

sesquiplicate — sSs-kwIp'-lK-kat. 
set-to — s6t'-tob,  not  sfit-tob '. 
seventy — s^v'-gn-tL 

sewage — su'-aj.  | 

See  sewerage, 

sewerage — su'-er-aj.  1 

See  sewage, 

sforzando  —  sf6r-tsan'-do  ;  sfor-zSn'-dO   I 

(Won), 
shallot— shal-l6t'. 

{par  Key  of  Signs,  see  f,  37.)  * 
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shaman — sha'-mSn  ;  sha'-mSn  (Won), 
shanghai — shSng-hr. 

Accent  the  final  syllable. 

Shang-Hai — shSng-ha'-L 
Sheila— she'-la. 
sherbet — sher'-b6t.     . 

Worcester   gives  sher-bSt'  as  a  secondary 
pronunciation. 

Shiah— she'-a  ;  shl'-S  (Ston). 
See  Sunm. 

Shiites — she'-Its. 
Shiloh— shr-lo. 
Shoshone — sho-shc'-ne. 
shrew — shru,  not  shrob. 
Shrewsbury — shruz'-b^r-I,  not  shrobz'-b^r-L 
Shropshire — shr6p'-sher. 
See  Almvick, 

Shrove  Tuesday — shrov  tuz'-da,  not  shrov' 

tuz-da. 
Shylock— shr-l6k,  not  shl'-lark. 
sice — siz  or  sis  ;  sis  (C). 
Sicyon — sish'-I-Sn. 

The  Standard  Dictionary  says  sls'-l-5n. 

sideral — sid'-er-il ;  sl'-der-al  (Ston). 
sidereal — sl-de'-re-Sl. 
siderite — sid'-er-It  or  sl-da'-rlt. 
sideromancy — sTd'-er-o-m^n-sI. 

(For  Key  of  Signs ,  seep,  37.) 
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sideroscope^-sid'-er-O-skop. 

Worcester  gives  se-de'-ro-skop  as  a  second- 
ary pronunciation. 

Silvio  Pellico— sir-ve-o  perJe-ko. 

singular — sing'-gu-ler. 

sinical — si'-nik-al  or  sin'-ik-il. 

Sisera — sis'-er-a- 

Sistine  (Chapel) — sis'-tin  or  sls'-ten. 

sit — sit,  not  s€t 

skirret— skir'-r^t ;  sk6r'-r6t  (Stor.). 

slander — slin'-der. 

Slav — slav  or  slav. 

See  Sclav^  Slave,  slave. 

slave — slav. 

See  Sclav^  Slav^  Slave. 

Slave — slav  or  slav. 

See  Sclav^  Slav,  slave, 

Slavic — skv'-ik  or  sla'-vlk. 
sleazy — sle'-zK. 

The  Standard  gives  sla'-z!,  and  the  Century 
prefers  it. 

slept — sl^pt,  not  slep. 
Sley  (The)— sli. 
Sligo — sir-go. 
smallpox — sm6l'-p6ks. 

Worcester  prefers  to  place  the  accent  on 
the  last  syllable. 

Smillie — smI'-U. 

i^or  Key  of  Sigm,  see  p.  37.) 


I 
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Smolensk — smO-lensk'. 
Smyth — smith  or  smith. 
See  Smythe. 

Smythe — smith. 
See  Smyth, 

snout — snowt,  not  snoot 
Snowdon — sno'-dtin. 
Sobieski — sO-be-es'-ke. 
society — so-sl'-e-tl. 
socle — sO'kl  or  s6k'-l. 

See  zocle^  another  spelling. 

sofa — so'-fa,  tiot  s6'-fO. 
See  damage. 

Sofia — sC-fe'-a. 
Soho  (Square)^— so'-ho. 
See  soho  (interj\), 

soi-disant-^wa-de-zaN'. 

\  v^v;-:  •  For  aN,  see  p.:  26. 

sol  (coin) — s6l. 

The   Standard   Dictionary   says  sol.     See 
sol  (musical  note), 

solanaceous  —  s6l-a-ha'-shQs    or    sO-la-ni'- 

shds. 
soldier — sol'-jer. 
Solent  (The)— soMgnt. 
Solferino — s6l-fgr-e'-nO. 
solution — so-lQ'-shtin,  not  sO-lo^'-shOh. 

{For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 


636  SUPPLEMENT  OP 

Somali — so-ma'-le. 
sombrous — s6m'-bffts. 
somewhat — stim'-hw6t. 
somewhere — stim'-hwAr. 
somite — so'-mlt. 
song— s8ng,  not  s6ng  nor  sdng. 
See  accost. 

Soochoo — sob-chob'. 
sordine — sor'-din  or  s6r'-den. 
Sorel  (Agnes) — so-rgl'. 
sororocide — so-r6r'-o-sld. 
sort  of — s6rt  6v,  not  s6rt  Qr. 
See  kind  of. 

Soulouque — sob-look'. 

sou  marquee — sob  m^r-ke'. 

Sousa — sob'-sa. 

soutane — sob-tan' ;  sob-tan'  (C). 

Southampton — stith-h^mp'-ttin,  not  soi 

hSmp-ttin. 

See  Northampton, 

southing — sowth'-Jng. 
Southwark — stith'-erk. 
See  Alnwick. 

Spa — sp6  or  spa. 

sparoid — spa'-roid  or  spSr'-oid. 

spatial — spa-shal. 

{J^or  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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spectroscopy — sp6k-tr6s'-ko-pi. 

The  Standard  and  Century  say  sp&k'-tro- 
sko-pl. 

Speke — spek. 

spherule — sf6r'-Ql  or  sf6r'-dbl. 
spinet — spin'-gt  or  spi-n6t'. 
Spires  (Diet  of) — splrz.      ^ 
spirited — spIr'-Kt-gd,  not  spir'-Qt-fid. 
See  spirit, 

splenic — spl6n'-lk. 

Spohr — spor. 

Spokane — spo'-kan. 

spongoid — spQn'-goid  or  sp6ng'-goid. 

spruce — spruTs,  «(?/ sprobs. 

Spuyten  Duyvil — spl'-t^n  dl'-vKl. 

stalk — st6k. 

Stanislas  Lesczinski — stin'-Is-lis  l&h-chln'- 

ske. 
stater  (coin) — sta'-ter. 
statuesque — stat-yQ-6sk'. 

Worcester  accents  the  first  syllable. 

Status  quo — sta'-tds  kwO. 
Steen  (Jan) — yan  stan. 
Stein,  von — fon  stin. 
Stelvio  (Pass) — st^l'-ve-o. 
Stephanie — sta-fa-ne'. 
stere — ster  or  star ;  star  (C). 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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stereochromy — ste-re-6k'-r6-ml   or  st6r'-€- 

o-kro-m][. 
stereography — ste-re-dg'-ra-ft  or  stgr-e-6g'- 

ra-f  K. 
steward — stQ'-erd,  not  stob'-erd. 
Stilicho— stflMk-o. 
stipend — stl'-p6nd. 
stogy — sto'-gi. 
Stoke  Pogis — stok  po'-jKs. 
stoloniferous — st6l-o-nlff-er-tis    or   sto-l6n- 

If'-er-Qs. 
stomapod — sto'-ma-p6d  or  st5m'-a-p6d 
stork^-stdrk. 
storm — storm,  not  st6m. 
strabismus — stra-btz'-mtis  or  stri-bis'-mfls. 
Strelitzes — str^r-its-Sz. 
striped  (adj.) — strlpt  or  strj'-p^d. 
striped  (part.) — strlpt. 

See  learned, 

Strophades — str6f'-a-dez. 

strumose — stroo-mOs'  or  strQ-mos' ;  strob'- 

moz  (Stor.). 
student — stu'-d6nt,  not  stob'-dSnt. 
Sturm — stdbrm. 

"  Sturm's  Theorem." 

Stuttgart — stdbt'-gart. 
suasory — swa'-s5-ri. 

(For  Key  of  Signs^  see  p,  37.) 
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suave — swav  or  swav. 

See  suavity, 

subdue — sdb-dQ',  nol  sOb-dob'. 
subito — s6b'-be-to  or  sQ'-bJ-tO. 
Sublime  Porte — sOb-llm'  port, 
substantiate — stib-stan'-shJ-at. 
substantival — sOb-stan-tl'-vSl. 

The  Standard  Dictionary  says   siib'-stSn- 
tlv-ai. 

subsultory — sOb-sOl'-to-rl. 

Worcester  prefers  sdb'-sttl-tiir-!. 

Succi — sob'-che. 

succumb — sQk-ktim'  or  stik-kdmb. 
such — sdch,  never  sich. 
Sucre  (coin) — sob'-kra. 
See  Sucre, 

su^de — swad. 
sulphurate — sQl'-fu-rat. 
su  m  mary — sQm  '-ma-ri. 
Sunni — stin'-ne. 
See  Shiah, 

superable — su  '-per-a-bl. 
Supp6,  von — fon  sdbp'-pa. 
suppose — sCip-pOz'  not  spoz. 
sura — sob'-ra. 
See  surah, 

surah — sob'-ra. 
See  sura, 

(For  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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surcingle — sClr'-sing-gL 
sure — shur,  not  shobr. 
surname  (n.) — sClr'-nam. 
surname  (vb.) — siir-nam'  or  siir'-nam, 
suture — su'-tQr. 
swept — swgpt,  not  sw6p. 
Sydenham — sid'-^n-tim. 
See  Alnwick, 

syenite — sr-e-nit. 
syllabic— slfl-lab'-ik. 
Symmes— s][mz. 

**  Symmes' s  Hole." 

Symonds — s!m'-6ndz  ;  sl'-mdndz  (Biog. 
Symplegades — sim-pldg'-a-dez. 
symposiac — sim-po'-zK-Sk. 
syncretic — sin-krdt'-lfk. 
syncretism — sin'-kre-tizm. 
synergist — sKn'-er-jist. 
Syriacism — sKr'-K-a-sKzm  or  sKr-I'-a-sTzm. 
syringotomy — sir-Ing-g6t'-o-m!. 
Szamos — s6m-6sh'. 

Szopin  (Polish  for  Chopin) — sho'-pen. 
See  Chopin. 


Tabor  (Mount) — ta'-ber. 

tabouret — tab'-ob-r6t ;  tab-6b-ra'  (C). 

(For  Key  of  Signs y  seep,  37.) 
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tacet— ta'-set. 

Tacoma — ta-ko'-ma. 

Tadousac — ta-dob-sak'. 

tael — tal. 

tafia— taf'-J-a. 

Tagus — ta'-gtis. 

Tahoe — ta-ho'. 

Talavera — ta-la-va'-ra. 

Talleyrand — tal'-Ii-rind ;    Fr.  pron.   ta-la- 

raN'. 

For  aN,  see  p.  26. 
tallyho— tal'-Ii-ho,  not  tSl-li-ho'. 
tambour — tSm'-bobr. 
Tamerlane — tam-er-lan'. 

Accent  the  final  syllable. 

Tamora — tam'-o-ra. 

"  Titus  Andronicus.'* 

Tancred — tSn'-kr^d ;  tang'-kr^d  (Biog.). 

Tantalus — tan'-ta-lOs. 

tantivy — tan-tiv'-i  or  tan'-tlv-i. 

Tao— ta'-C. 

Taoism — ta'-o-Kzm  ;    ta'-o-izm  or  tow'-Kzm 

(C). 
tapir— ta'-per. 
Tappan — tap -pan. 
Tappan  Zee — tap'-pan  za. 

Commonly  pronounced  tap'-p^n  zS. 

Tara — ta'-ra. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Tarifa — ta-re'-fa. 
Tarquin — tar'-kwin. 
Tarshish — tar-shish. 
task — task,  not  tdsk. 
Taughannock — to-g^n  '-dk. 
taurine  (adj.) — to'-rin. 
See  iaurini  in.). 

taurine  (n.) — to-rin  or  to'-ren. 

The  Standard  Dictionary  gives  to'-rin  as  a 
secondary  pronunciation.     See  iamrimt  (o^.). 

Tchu — chob. 
Tchukchis — chobk'-chez. 
teasel — te-zL 
techy — t6ch-L 

Also  spelled  tetchy^  but  pronounced  as  above. 

Tecumseh — te-kfim'-s^ 
Tehuacan — ta-wa-kan '. 
telar>' — ^te'-la-ri  or  tel'-a-it 
telegrapher — te-leg'-ra-fer  or  tel'-e-graf-er. 
The    Century    Dictionary    prefers    tel'-e- 
grif-er. 

Tel  El  Kebir— tel  €l  keb-er'. 
telepathy— te-kp'-a-thi  or  td'-e-path-I. 
telestich— te-les'-tik  or  t^l'-e-stik. 

The  Standard  Dictionary  prefers  the  sec- 
ond. 

temperament — t6m'-per-a-m6nt,    not  t&n- 
pra-m^nt. 

(For  Key  of  Si^ns,  seep,  37.) 
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perature — tem'-per-A-tur,  not  t6m'-pra- 

tur. 
Dorarily- — tem'-pO-ra-ri-Ii,    not   tgm-po- 

ra'-ri-lL 
m — t^n'-un. 

»r — te'-por  ;  t6p'-6r  (C). 
ah — te'-ra. 

iqueous — tSr-ra'-kwe-tis. 
i-Noire — tat-nwar'. 
irchate — te-trar'-kat. 

The  Standard  and  Stormonth  say  tSt'-rar- 
kat.     See  tetrarch. 

lie— teks'-tll. 

zing — th6'-]tng,  not  thor'-ing. 

-the,  when  emphatic,  alone,  or  before 

a  vowel  ;  thQ,  before  a  consonant 
itre  Fran9ais — ta-a'-tru  fraN-sa'. 

For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne, 

iss — tis. 
See  Luther, 

mistocles — the-mis'-to-klez. 
cracy — the-8k'-ra-sJ. 
See  theocrasy, 

crasy — the  -  6k'  -  ra  -  si ;  the  -  6  -  kra'-  si 

(Stor.). 

See  theocracy, 

ocritus — the-6k'-ri-tQs. 

{For  Key  of  Sigtn,  seep,  37.) 
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therefor — ^thar-for'. 

See  therefore, 

Theseus — the'-se-tts  or  the'-sQs. 
Thiergarten — ter'-gar-t^n. 
See  Luther, 

Thirlwall— therl'-wol. 
Thomean — tho-me'-An. 

The  Standard  and  Worcester  say  to-m 

Thomism — tho'-mizm. 

The  Standard  says  td'*mizm. 

Thomist — tho'-mist. 

The  Standard,  Worcester,  and  Stern 
say  to'-mist. 

Thou,  de — dd  too.     • 

threnody — thr^n'-o-dif ;  thre'-no-di  (St 

threw — thru,  not  throb. 

throng — thrftng. 

See  accost. 

Thucydides — tho-sld'-i-dez. 
thug — thQg, 

Worcester  gives  tiig  as  a  secondary 
nunciation. 

Thun  (Lake) — toon. 

tidbit— tUd'-bTt. 

Tien-Tsin — te-Sn'-tsen. 

Lippincott's   Gazetteer    accents   the 
syllable. 

(^For  Key  af  Signs,  seep,  37.) 
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Tiers  Etat— terz  a-ta' ;  te-arz'  a-ta'  (Won). 

Fr.  pron.  tyar  za-ta'. 
Tiflis— t!f-les'. 

Tiglath  Pileser— tig'-lath  pil-e'-zer. 
Tigranes — ti-gra'-nez. 
Timaeus — ti-me'-tis. 
Timon — tr-m6n. 

"  Timon  of  Athens." 

Tintagil— tin-tag'-il. 

"  Tintagil  castle   by  the  Cornish   sea." — 
Tennyson, 

Tippecanoe — t!p-pe-ka-nob'. 
Tiresias — tl-re'-shi-as. 
Titiens — tet'-ygns. 

Also   spelled    Titjens^  but   pronounced  as 
above. 

Tityrus — ttt'-Jr-Qs. 
Tmolus — mo'-lQs. 

The  Standard  Dictionary  says  tmo'-ltis. 

Tobolsk — to-b6lsk'. 

to-morrow — tdb-m6r'-ro,  not  t(5b-m6r'-rd. 

See  damage, 

toparch — to'-park. 
tongs — t6ngz. 
See  accost, 

Torquemada,  de — da  tor-ka-ma'-tha. 
See  Madrid. 

tortious — tor'-shtis. 

(For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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Tortugas  (Dry) — t6r-tob'-gas.  ira 

tortuous — tor-tu-Qs. 

The  Standard  Dictionary  says  tor'-cha-ils. 

tottering— t6t'-ter-Ing,  not  tdt'-rKng.  ^^ 

tou  pee — tob-pe'. 
See  toupet 

tou  pet — tob-pa'.  p 

Worcester  gives  in  addition,  too-pe',  too- 
pet'.     See  toupee, 

Tourg^e — tobr-zha'. 
tourniquet — tobr'-ni-k^t  or  tdr'-ni-kSt  \ 

tournure — tobr-ndbr';    tobr-nyobr'  (Stan- 
dard), 
tout  court — too  kobr'. 
trait — trat ;  Fr.  pron.  tra. 


England. "—  Webster, 

tramontane — tra-m6n'-tan  or  trim'-fin-tan. 
See  ultramontane. 


"  Formerly  pronounced  tra,  as  in  French,      - 
and  still  so  pronounced  to  some  extent  in      * 


trance — trans. 
See  ask. 

tranquillity — tran-kwir-it-i. 

The  Standard  Dictionary  says  tr^g-kwtf- 
It-L     See  tranquil, 

transference — tr^ns'-fer-6ns. 
See  transfer rence, 

{For  Kty  of  Signs,  siep,  37.) 
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;f e rre n  ce — trSn s-f er'-rg n s  pr  trSns-f fir'- 
rens. 
See  transference, 

iferrible — trSns-fer'-ri-bl  or  trans-ffif'- 

ri-bl. 
ilucent — trans-lu'-s^nt,  not  trans-lob'- 

s€nt. 
isvaal — trans-val'. 
izoid — trSp'-e-zoid  ;     trSp-e-zoid'     or 

tra-pe'-zoid    (Won) ;     tra-pe'-zoid 

(C). 
imenus  (Lake) — tras-J-me'-nQs. 
olo — tra'-mo-lo  ;     trgm'-o-lo      (Won, 

Ston). 
non  (Grand) — graN  tre-a-n6N'. 

For  ax,  on,  see  pp.  26,  27. 

non  (Petit) — pte  tre-a-noN'. 

For  ON,  seep.  27. 
Dupis — tre-kob'-pis. 
^ous — trij'-u-gtis  or  trl'-JQ-gOs. 

Worcester  says  tri-ja'-gtis. 

dal— trip'-e-dal ;  tri-pe'-dal  (Ston). 
iodyte — tr6g'-lo-dlt. 
odytes — trdg-lo-dl'-tez    or  tro-gldd'-I- 
^     tez  ;  tr6g-l6d'-i-tez  (C). 
;ers — trow'-zerz. 

i/^eur — trob-ver' ;  Fn  pron.  trob-vor'. 
For  o,  see  p.  25.     See  trouv^re, 
{For  Key  of  Signs^  see p,  37.) 
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trustworthy — trQst'-w(ir-tiiL 

trysting — trist -ing ;  trist'-ing  (C.)  ;  Scotch 

pron.  trist'-ing. 
Tsech — ch^K. 

For  K,  see  p.  28. 

Tugendbu  nd — too'-g^nd-bdbnt. 

tumor — tu'-mer,  not  tob'-mer. 

tumult — tu'-molt,  not  tdb'-mtilt. 

tune — ^ton,  not  toon. 

turgid — ^ttir'-jid. 

turkois — tur-koiz'  or  tur-kez'. 

Worcester  prefers  tfir-kez'.     See  imrqiuHS, 

turquois — tOr-koiz'  or  tOr-kez'. 
See  turkoiSy  turquoise, 

Tuscarora — ttls-ka-ro'ra. 
Tuskeegee — ttis-ke'-ge. 
Tussaud — tu-sO'. 

For  u,  see  p.  26. 

tutor — tu'-ter,  not  tob'-ter. 
tutti  frutti — tobt'-e  frobt'-e. 
Twickenham — tw](k'-€n-tim. 
See  Alnunck, 

Tybalt— tib'-alt 

"  Romeo  and  Juliet" 

tympanal — tim'-pa-nal. 

tympanic — tim-pin'-ik;  tim'-pin-Ik  (Won). 

Typhon — ti'-f6n. 

(Far  Key  of  Signs ^  seep,  37.) 
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typhus — tr-ftis. 

typographical — ti-po-graf-Kk-al     or    tip-o- 

graf'-Ik-al. 
ty  ran  ny — tir'-Sn-nl. 
Tyrolean — tir-o'-le-in. 
Tyrrhenian — tir-re'-ni-Sn. 

U 

uhlan — ^yuMSn  ;  Ger.  pron.  ob-lSn'. 
Ulfilas— til'-ft-ks. 

Also  spelled  Ulphilas^  but  pronounced  as 
above. 

umbilical — tim-bir-ik-al. 

unaccented — tin-clk-sgn'-tgd. 

unassuming — tm-as-su'-ming,     not    tin-as- 

sob'-m!ng. 
Un    Ballo    in    Maschera — obn   bal'-lo  en 

mas'-ka-ra. 
U  ncas — flng'-kSs. 
uncivil — tin-s](v'-](l,  not  Gn-sIv'-Ql. 

See  damage. 

Undine — tin-den' ;  Ger.  pron.  dbn-de'-n€. 
undiscerning — tin-diz-zern'-Kng. 
unguiculate — Qn-gwik'-u-lat. 
unhandsome — Cin-han'-sQm  ;  Qn-hand'-stim 

(Ston). 
See  handsome, 

(For  Key  of  Signs,  see  p,  y^^ 
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U  nigenitus— yu-nT-jen -i-ttis. 

Unitarian — ^yo-ni-ta'-ri-Sn,    not    yQ-ni-t4r'- 

i-an. 
u  ni  vocal — yQ-nlv'-o-kiL 
unkindness — dn-kind-nfis. 
unmask — an-mask',  not  tin-mlsk'. 
Unser  Fritz — dbn'-s^r  frets, 
untune — On-tun',  not  tin-tdbn'. 
untutored — tin-tu'-terd,  not  tln-tob'-terd 
unwary — tin-wa'-rl,  not  dn-war-L 
upher — tip'-her. 

The  Standard,  Century,  and  Worcester  say 
ya'-fer. 

u  phr  oe — y  Q  '-vro. 

The  Standard  says  ytl'-fro  and  Worcester 
tif'-ro. 

upmost — tip'-most,  not  tip-most'. 
upupa — yu'-pQ-pa, 
Urbana — Or-bin'-a,  not  Clr-ba'-na. 
u  reter — yu-re'-ter. 

Walker,  Smart,  Worcester,  and  Stormonth 
accent  \kiQ  first  syllable. 

urethra — yu-re'-thra 
U  rquhart — Or'-kwiirt. 
See  Alnwick, 

ursine — Or'-sln  or  flr'-sln. 
Ushant — tish'-5nt. 

{For  Key  of  Signs,  seep,  37.) 
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juebaugh  —  £is'  -  kwa  -  bo  ;  tis  -  kwe  -  b6' 

(Won), 
jally — yu'-zhu-al-i,  not  yQ'-zhal-I. 

A  word  of  four  syllables,  when  correctly 
pronounced. 

jcaption — yu-zu-cSp'-shiin. 
irine — yu'-ter-in  or  yu'-ter-ln. 
)pist — yu-to'-pist  or  yu'-to-pist. 
5ziel — dz-zl'-el  or  dz'-zi-gl. 

"  Paradise  Lost." 

V 

ccinate — v^k'-sK-nat. 
ccination — v^k-si-na'-shQn. 
gina — va-ji'-na  or  va-je'-ni. 
ginal — v^j'-in-al  or  va-jl'-nal. 
leric — vaTler'-ik  or  vSl'-er-ik. 
let-de-chambre — vSl-a'  dti  shaN'-brfi. 
For  aN,  see  p.  26.     See  Boulogne, 

let-de-place — vd-a'  dO  plSs. 
ilkyrie — val-kii'-re-a. 
For  ti,  see  p.  26. 

illandigham — val-lan'-d!g-tim. 
limy  (Battle  of) — val-me'. 
mose — va-mos'  or  va'-mos. 
pid — v^p'-id,  not  va'-pid, 
riety — va-ri'-e-ti. 

(For  Key  of  Signs,  seep.  37.) 
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Vasa  (Gustavus) — gOs-ta'-vtis  va'-sS. 
Vashti — v^sh'-ti. 

vasiform — v^s'-i-fdrm  ;  va'-zl-form  (Stor.). 
Vaudois — vO-dwS'. 
Vauxhall — vo'-zol.  V 

vehmic — ve'-mik  or  va'-mlk.  vr< 

Veitch  (John) — vech. 
Velino — va-le'-nO. 
venal — ve'-nSl. 
Vendee  (La) — la  vaN-da'. 
For  aN,  see  p.  26. 

venery — vfin'-er-I. 
veney — v€n'-!. 

Worcester  gives  ve'-n!  as  a  secondary  pro- 
nunciation. 

venose — ve-nos . 
ventriloquial — vgn-trl-lo'-kwi-al. 
ventriloquist — ven-tril'-o-kwlst. 
veratrine — vSr'-a-trln. 
Vercelli— ver-cher-le. 
Verhuell —  v6r-hu'-gl. 
For  ii,  see  p.  26. 

vermuth — ver'-mdbth. 

Written  also  vermouth^  but  pronounced  as    i 

above. 

Verne  (Jules) — zhul  vSrn. 
For  u,  see  p.  26. 

^or  Key  of  Signs,  see  p.  37.) 
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ticillate  —  ver-«s'-!l-at ;       ver-te-sil'-lat 

(Won). 

The  Standard  Dictionary  says  vSr-tts'-M^t, 
ver-tls'-Mat,  ver-tX-sn'-St,  or  ver-tl-sll'-at. 

salius — ve-sa'-li-ds. 

iicatory  —  ves'-i-ka-to-ri ;    ve-sik'-i-to-ri 

(Won), 
isel — v^s'-sel,  not  v6s'-l. 
See  damage, 

»ture — v^s'-ton 
— vi'-a  or  ve'-a, 
1  Dolorosa — ve'-a  d6l-6-r5'-s4. 
a  Mala — ve'-a  ma'-la. 
enary — vis'-e-na-ri. 
tim — vik'-tim,  not  v!k'-tQm. 
See  damage, 

:tor  Hugo — vek-t6r'  ii-go'. 
For  ii,  see  p.  26. 

:toria  Nyanza(Lake) — vik-to'-ri-i nl-an'- 
za. 

See  Albert  Nyanza  {Lake), 

toria  regia — vlk-t5'-ri-a  re'-ji-a. 
una — ve-kobn'-ya. 

See  canon, 

yx\y  de  (Alfred) — dO  ven-ye'. 
;orous — vig'-er-tis. 
ilafranca— vil-la-frSng'-ka. 

(For  Key  of  Signs ^  see  p,  3T  .^ 
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Villars,  de — dii  vil'-arz  ;  Fr.  pr9n.  dti  ve- 

yar'. 
vinaceous  —  vl  -  na'  -  shQs  ;      ve  -  na'  -shtis 

(Won), 
vin  brut — vSn  briit. 

For  ^N,  ii,  see  p.  26. 

viperine — vi'-per-in  or  vl'-per-in, 
virility— vl-ril'-I-U  or  vir-il'-i-ti. 
virtu — vir-tob'  or  ver'-tob. 
Vischer — ftsh'-er. 
Visconti — ves-k6n'-te. 

See  accost, 
visne — ven  or  ve'-ne. 
Vistula — vis'-tu-la. 
vitality— vl-tal'-it-i. 
vitellary — vit'-Sl-la-rl. 
vitiate — vJsh'-i-at. 
Vitoria — ve-tO'-re-a, 

Vittoria  Colonna — vit-to'-re-a  k5-18n'-na. 
vituline — vit'-yu-lin. 

The  Standard  and  Century  say  vU'-yQ-lln. 
Vive  Tempereur — vev  IfiN-pe-rOr'. 

For  o,  aN,  see  pp.  25,  26. 

vive  le  roi — vev  Id  rwa'. 
vizor — viz'-er. 
See  visor, 
Vladivostock — vla-de-vos-tok'. 
volant — voMant ;  v6l'-^nt  (Ston). 

{For  Key  of  Sign ^^  seep.  37.) 
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vomito — vo-me'-to ;  Sp.  pron.  vO'-me-to. 
voyage — voi'-aj ;  coll.  vo'-ij  or  voij. 
Vulgate  (The)— vdl'-gat. 

W 

Wabash — wo'-bash. 

Waddington — wOd'-ing-tOn  ;     Fr.    pron. 

va-dSN-toN'. 

For  aN,  ON,  see  pp.  26,  27. 

Wahabee — wa-ha'-be. 

See  Wahaby, 

Wahaby — wa-ha'-be. 

See  Wahabee. 

Wahsatch — wo-sSch'. 
Walcheren — val'-KSr-gn. 

For  K,  see  p.  28.     "  The  Walcheren  Expe- 
dition." 

Walewski — wa-l6vz'-k^. 
Walkure  (Die) — de  val-ku'-ra. 
For  ii/see  p.  26. 

Wallachian — w6l-la'-kl-an. 
See  Wallachia, 

walnut — w6l'-ntit ;  wdl'-ntit    (Won,  Stor., 

C). 
Walpurgis  (night) — val-poor'-ges. 
walrus — vvol'-rds  ;  wol'-rtis  (Won,  Ston). 
wampum — wom'-piim  ;  w6m'-pCim  (Won). 

{^For  Key  of  Signs ^  see p,  37.) 
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wandering — wbn'-der-ing,  not  wOn'-di 

wapiti — wSp'-Ri. 

wasp — w6sp,  not  w6sp. 

Waugh  (Edwin) — wd. 

Waukesha — w6'-kg-sh6. 

waylay — wa'-la  or  wa-la'. 

weald — weld. 

Wealden — weld'-n. 

wear  (dam) — wer. 

Also  spelled  weir^  which  see, 

Wedgwood — wg  j  '-wood, 
well  (adv.) — w^l,  never  wal. 
welwitschia — wgl-wJch'-I-a. 
were  (dam) — w€r. 
See  wear  (dam), 

were  (vb.) — wer. 
westward — wgst'-werd. 
whack — hwSk,  not  wSk. 
what — hw6t,  not  w6t. 
wheal — hwel,  not  wel. 
where — hwir,  not  w^r 
wherewithal — hwar-wKth-6l'. 
whether — hw^th'-er. 
while — hwll. 

See  wtle, 
whinny — hw!n'-nl. 
white — hwlt. 
whither — hwith'-er. 

(For  Key  of  Si^s^  see  p.  37.) 
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ru§|[       Whitsunday — hw!t'-sdn-da  or  hwit-stin'-da 
wholesale — hSl'-sal. 
why — hwl. 

The   Century    Dictionary   gives    wi    as   i 
'  secondary  form. 

Wichita— witchM-to. 
widow — wJd'-O,  not  wid'-tt. 
See  damage, 

Wien — ven. 
wile — wll. 

See  while, 

Wilhelmina — v](l-h6l-me'-na. 
Wilhelm  Meister— vll'-helm  mls'-t^r. 
Winckelmann — wingk'-€l-man  ;  Ger.  prod, 

vJngk'-gl-man. 
window — win'-do,  not  win'-dti. 

See  damage 

windward  —  wind'-werd  ;    among    sailors 

w!nd'-erd. 
Winipisiogee  (Lake) — win-e-pe-so'-ke. 

See  Winnepesaukee, 

witenagemote — wit'-e-na-ge-mot. 

Also  spelled  witenagemot^  but  pronouncec 
as  above. 

withy— with'-L 

The  Century  Dictionary  gives  with'-l  as  i 
secondary  form. 

{J^or  Key  of  Signs ^  seep,  37.)     » 
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K 

Wittenberg — vet'-tdn-bdrc. 

For  G,  see  p.  28.     Not  to  be  confounded 
with  IVurtembergy  which  see. 

Wolfram — vol'-fram. 
wombat — w6m'-bat. 

Stormonth  prefers  woo'-mat. 

wondering — wQn'-der-ing,  not  wQn'-dring. 
A  word  of  three  syllables. 

wonted — wdnt'-€d. 

"  To  pay  our  wonted  irihwtQ** — Shakespeare, 

word — wOrd. 
work — wOrk. 
worst — wGrst. 
Wykeham — wik'-ttm. 
See  Alnwick, 

Wynne — win. 

Wyse — vez. 

Wythe  (George) — with. 

X 

Xavier — zfiv'-i-er  ;  Sp.  pron.  ha-ve-dr'. 
Xeres  (Battle  of)— ha-reth'. 

Also   spelled   yerez^   but   pronounced   as 
above. 

Xeres,  de — da  ha-rgth' ;  da  ha-r6s'  (Biog.). 
xerophagy — ze-r6f'-a-ji. 
xiphoid — zif'-oid  ;  zi'-foid  (C). 

{For  Key  of  Si^^y  see  p.  37.) 
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xylograph — ziMo-graf. 
xylographic — zi-lo-gr^f'-ik. 
xyloidin — zl-loi'-din. 
xyster — zis'-ter. 


yager — yo'-ger  or  ya'-ger. 

The  Standard   Dictionary  says  ya'-ger  or 
ya'-g^r. 

yak — y^k  ;  yak  (Ston). 
Yakutsk — ya-kobtsk'. 
See  Yakootsk. 

yapok — ya'-p6k. 

The  Standard  and  Century  say  ySp'-5k. 

yapon — ya'-p6n  or  y6'-p6n. 
yellow — yelMo,  not  yglMfl. 

See  damage, 
yew— yu. 

Yezdegerd — y^z'-de-jerd. 
yonder — yon'-der, 
yourself — yur-sglf. 
Ypey— r-pi.  . 


z  (letter) — ze. 

Webster  says :  "  In  England  commonly, 
and  in  America  sometimes,  zed  ;  formerly, 
!z'-zerd." 

(For  Key  of  Sia^ns^  see  p.  37.) 
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Zaborowski — za-bo-r6v'-ske. 

Zaire — za-er. 

zayat — za'-ySt  or  za'-yat. 

zeugma — zug'-ma. 

zocle — zo'-kl  or  z6k'-I. 

See  socUy  another  spelling. 

zoography — zo-6g'-ra-fL 

zoophyte — zo'-o-flt. 

zoophytology — zo-df-MdI'-o-jK    or     zO-O-fl- 

t6l'-o-ji. 
zoutch — zowch. 
Zschokke— tshdk'-e. 
zufolo — ts6b'-fo-Io  or  zob'-fo-Io. 
Zukertort — tsook'-gr-tort. 
ZuRi — sobn-ye'. 

See  canon. 

Zwolle — zwdlMe. 

zygapophysis — zlg-a-pOf'-K-sKs  ;  zi-ga-p6f'-i- 

s!s  (C). 
zygodactylous  —  z!g-o-dak'-til-ds   or  zi-gO- 

dak'-til-ds. 
zymic — zl'-mik  or  z!m'-ik. 
zymogen — zKm'-O-jen  or  zi'-mo-j6n. 

{^For  Key  of  Signs ^  see  p.  37.) 
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